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Foreword
DOI: http://doi.org/10.32523/2664-5157-2026-2S1-8-31

The special issue of Turkic Studies Journal (Astana, Kazakhstan) is dedicated to the
theme “Textology of Turkic Written Monuments.” First, we would like to clarify our un-
derstanding of the terms textology and Turkic written monuments.

By Turkic written monuments, we refer not only to the earliest texts composed in Turkic
languages using a particular script during a specific historical period. Research in this field
may encompass written monuments recorded in a wide variety of writing systems, including
runic inscriptions; texts written in Sogdian, Uyghur, Manichaean, Syriac, and Arabic scripts;
texts composed in Brahmi and Tibetan scripts; as well as texts written in Latin and Armenian
alphabets and in various forms of Cyrillic writing, among others.

Turkic written monuments are likewise not limited to the earliest medieval written doc-
uments in Turkic languages. For us, the key criterion is whether a given text can be regarded as
a historical written monument of a particular Turkic language. For languages that developed
a written tradition relatively recently (for example, in the nineteenth or even the twentieth
century), such historical linguistic monuments include their earliest attestations and first
published texts. These comprise materials collected by researchers and recorded using various
systems of scholarly transcription, as well as the first primers, dictionaries, grammars, and
translations of religious texts into these languages by missionaries (for example, translations
of the Bible or the Qur’an).

The editorial board adopts a broad definition of textology as a scholarly field encompassing
a wide range of studies that enable researchers to read, reconstruct, and reproduce the text of
a historical written monument and to understand its meaning. Through such work, we gain
access to information about the culture, history, and worldview of the ethnic communities
whose languages are represented in these monuments.

Textological research may address a wide range of important issues, which can be grouped
as follows:

1) Decipherment and reconstruction of the text itself, including:

— the identification and reading of textual signs, particularly in manuscripts and inscrip-
tions that are poorly preserved;

— the reconstruction of lost or damaged passages through the use of parallel texts (the
textological component in the classical sense of textology) as well as modern technological
methods, such as spectral imaging and three-dimensional analysis of the text-bearing medium

(parchment, paper, papyrus, cuneiform fragments, rock surfaces, etc.);

— the study of the orthographic characteristics of the writing system employed, including
the inventory of signs, variation in their forms, their functions and meanings, patterns of their
combination, and orthographic conventions;

For citation: 1.A. Nevskaya Foreword // Turkic Studies Journal. 2026. V. 8. No2SI. P. 8-31. DOL:
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— the transliteration and transcription of the text;

— the investigation of its phonetic, morphological, syntactic, and lexical features;

— the translation and interpretation of the text.

2) Intertextuality, that is, the study of a given text in relation to other texts, including:

— the determination of the genre to which the monument belongs;

— the identification of genre-specific features characteristic of the broader corpus of texts
within that genre;

— the identification of common motifs and formulaic expressions (for example, epic
formulas in epic texts), as well as typical textual components and the means by which they
are expressed (for example, the expression of lamentation or regret in epigraphic texts);

— the comparison of a particular version of a text (for example, a manuscript copies of a
well-known sutra) with other extant versions in order to identify textual variants, divergences,
and distinctive features;

- stemmatology (from Latin stemma, “family tree”), a branch of philological textology
concerned with reconstructing the history of a text and establishing its genealogical tree (stemma
codicum) through the analysis of surviving manuscripts and their textual variants; in other words,
determining the origins and subsequent development of different versions of a text;

— the study of translations of a text into other languages and the identification of the
original source text underlying each translation, among other related issues.

3) Comparative and Historical Linguistic Research Based on Texts, aimed at iden-
tifying, describing, and dating particular linguistic phenomena attested in historical texts
from specific periods, both within related and unrelated languages.

4) Historical and Cultural Interpretation of Texts, without which an adequate un-
derstanding of a text is often impossible. Written monuments, in turn, provide unique and
irreplaceable firsthand evidence concerning the language, culture, and history of the peoples
to whom they belong.

Closely related to this already extensive, though by no means exhaustive, range of problems
addressed by textology is the creation of electronic corpora of historical texts of various
types. Such corpora are linked to textological research through a reciprocal and mutually
reinforcing relationship. On the one hand, the construction of such databases is impossible
without preliminary textological work, including the selection of texts for inclusion, the struc-
turing of databases according to their intended users, and the formulation of specific research
objectives. On the other hand, these databases facilitate textological investigations and con-
tribute to their objectivity by providing access to extensive and diverse textual materials,
while simultaneously enabling their analysis through statistical methods.

Another important aspect of textological research is the integration of heterogeneous
data and databases into unified knowledge networks. Such networks connect specialized da-
tabases from different disciplines and fields of study and make it possible to conduct simulta-
neous searches across all of them. Services of this kind are already provided by some libraries
and are currently under development elsewhere.

Even this brief overview of the themes and issues addressed by textological and related
research demonstrates the extent to which these areas are interconnected and mutually de-
pendent, a fact that is clearly illustrated by the contributions included in the present volume.

This special issue of Turkic Studies Journal represents the first attempt to implement such a
broad approach to textological studies in practice. At first glance, some of the articles included
may appear to belong to fields rather distant from “pure” or classical textology. Alongside studies
devoted to the textology of Old Turkic and Middle Turkic written monuments, the issue contains
articles addressing the historical context of the creation of particular monuments, as well as
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contributions dedicated to electronic databases of Turkic written heritage. The largest group
of contributions is devoted to the textology of Old Turkic written monuments. This category
includes the following studies: L.L. Kyzlasov’s Toward the Foundations of the Textology of Runic
Inscriptions; 1.A. Nevskaya, M.V. Vavulin, and L.N. Tybykova’s A New Reading of the Tuekta IV (A
88) Inscription Based on 3D Documentation; T. Moldabay’s Translation and Commentary on a Copy
of the Latafat-nama Written in the Old Uyghur Script (from the Collection of the Otyrar Library); R.A.
Avakova, A.A. Avaliev, and E. Bayat’s The Functioning of the Verb bol- in Analytic Constructions in
Legal Documents of Uyghur Civil Acts from the Tenth to Fourteenth Centuries; and T.Z. Qaiyrken’s
The Chinese Inscription on the Kultegin Monument: A Historical and Source-Critical Analysis.

LL. Kyzlasov’s article synthesizes the results of his longterm research on the runic written
monuments of Eurasia and presents the principal elements of his conception of the Old Turkic
runic tradition. These include the deep roots and original sacred character of an ancient
protorunic priestly script; the literacy and education of the users of the Asian runic script and
the hereditary existence of a professional class of scribes in the Second Eastern Turkic Khaga-
nate on the Orkhon during the first third of the eighth century; evidence for the existence of
archetypes of stone-carved epitaphs in the form of wooden rods inscribed on all sides; the
preservation of a particular genre of ancient ritual poetry — funerary lamentation — in the Ye-
nisei epitaphs produced between the eighth and twelfth centuries in the Old Khakas state; the
retention in both Orkhon and Yenisei epitaphs of the especially archaic ascending “staircase”
method of writing, whereby texts were read from the bottom line upward; the status of local
runic writing as an official script in the Uyghur and Old Khakas states after the adoption of
Manichaeism as a state religion; the consequent emergence of monastic communities and the
spread of literacy; and the appearance of a new category of runic inscriptions — religious rock
inscriptions of either personal devotional or broader missionary content — alongside the epi-
taphic texts traditionally carved on stelae within the Orkhon and Yenisei traditions.

The article by I.A. Nevskaya, M.V. Vavulin, and L.N. Tybykova presents a revised in-
terpretation of the Tuekta IV runic inscription from the Altai Mountains, based on data ob-
tained through digital photogrammetry. The study illustrates the long and often challenging
process of establishing the true content of the rock inscriptions of the Altai region. Traditional
methods used in the study of Altai runic monuments, such as direct-contact analysis, often
prove insufficient because of the specific characteristics of these inscriptions. The runes are
distinguished by extremely fine incisions, small-sized characters, partially damaged surfaces,
and the presence of petroglyphs from different periods. Since 2017, the authors have em-
ployed three-dimensional documentation methods that provide highly detailed recordings of
individual signs. Through the analysis of the resulting three-dimensional data, the authors
identified and corrected several errors in the original reading and interpretation of the Tuekta
IV inscription (signs 1-16), achieved a more precise identification of all signs in the initial sec-
tion of the second line comprising the first twenty-one characters, and proposed a possible
interpretation of the central segment of the inscription (signs 17-23), which had previously
remained undeciphered. The probable decipherment of the symbols in the second line also
made it possible to revise earlier readings and interpretations proposed by fellow Turkologists.
As a result, the authors offer a new and more substantiated interpretation of the inscription
as a whole and expand the known lexical inventory of Old Turkic through the well-founded
reading of the verb s(d)c-1(i)n- ‘to be chosen, to be selected’, a form not previously attested.

T. Moldabay’s article presents a translation of Latdfatnama, based on a copy of the Kabul
version written in the Old Uyghur script and preserved in the collection of the Otyrar Library
of the L.N. Gumilyov Eurasian National University. The text comprises 56 pages and 313
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lines. This monument reflects linguistic features characteristic of the Turkic language of the
Karakhanid period. At the time when Latafatnama was composed by Khujandi, a common
literary koine was generally in use. This literary language incorporated elements of local dia-
lects and enjoyed a broader circulation than earlier literary languages. The dialectal basis of
this koine differed from that of such works as Kutadgu Bilig and Atabat al-Haqa’iq. The au-
thor’s research demonstrates that the language most closely related to that of Latafatnama is
Khwarezmian Turkic. The primary aim of the study was to translate the work, provide com-
mentary, and introduce the text into scholarly circulation. The research includes an analysis
of the history of the monument’s study and of the historical figures associated with it, while
also offering a number of original scholarly interpretations. On the basis of the lines Tabi atdin
¢ctkardim nagm bisyar / acunda bulmadim ikev haridar (“I composed many poems reflecting my
nature, yet I found not even two patrons in this world”), the author suggests that Khujandi
may have produced other works as well, thereby expanding the corpus of known authors who
contributed to the literary culture of that period.

The article by R.A. Avakova, A.A. Avaliev, and E. Bayat examines the functioning of the
verb bol- within analytic constructions found in legal and juridical documents, drawing on
a corpus of Uyghur civil acts dating from the tenth to the fourteenth centuries. The authors
focus primarily on phraseological combinations and the semantics of expressions containing
this verb, which serves a key role in the formation of legal modality, predicative relations, and
conventional formulae characteristic of the administrative written language of Old Uyghur
during this period. The study is based on a wide range of Uyghur civil documents from the
tenth to fourteenth centuries, including contracts of sale, debt acknowledgements, marriage
agreements, and other legal texts, thereby also providing valuable insight into the legal
norms of the time. This article offers the first comprehensive analysis of the functioning of
the verb bol- in Uyghur civil acts. The authors demonstrate that bol- was widely employed as
an auxiliary verb, combining with nouns, adjectives, and converbs in analytic constructions
and forming a variety of stable legal formulae and juridical clichés.

T.Z. Qaiyrken’s article is devoted to a historical and source-critical analysis of the Chinese
inscription on the Kultegin monument. The Kultegin monument constitutes one of the most
important sources of information on the history of the Ancient Turks and their diplomatic
relations with the Chinese Empire during the early medieval period. The stele was erected
in 732 CE in honor of Kultegin, the son of Elteris Qutluqg Qagan, the founder of the Second
Turkic Khaganate. Three sides of the monument bear an inscription in Old Turkic, while the
fourth side contains a text in Chinese. Together, these inscriptions recount the history of the
Ancient Turkic khaganates, their relations with neighboring states, and the internal struggles
among Turkic tribal confederations. The article presents a new and refined reconstruction
of the Chinese text, together with translations of its reconstructed fragments. The Chinese
inscription contains detailed information regarding dates, locations, historical figures, and
significant events, enabling it to serve as an important source for the verification of other
historical records, particularly the Old Turkic inscription on the same stele. The author
demonstrates the interrelationship among three major sources of information concerning
the events described in the Kultegin inscription: the traditional Chinese dynastic chronicles,
the Old Turkic runic inscription, and the Chinese text on the monument itself. Considered
together, these sources provide a reliable and multifaceted account of the history of the
Ancient Turkic khaganates and their interactions with other contemporary states.

The category of studies devoted to the textology of Middle Turkic written monuments
includes the articles by K.K. Aubakirova and M. M. Isakhanova Kyrdzha, A Textological Analysis
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of the Mamluk-Kipchak Manuscript “Kitab Muqaddima” (Fifteenth Century): Based on the Aya Sofya
MS 1451 and “Figh Hanaft” MS 721 Versions, and by K.B. Sultanbek, The Medical Manuscript “Kitab-1
Tlm-i Tibb”: Transcription and Foundations of Scholarly and Textual Analysis.

The article by K.K. Aubakirova and M.M. Isakhanova Kyrdzha examines a religious
monument written in a Middle Turkic language, namely Kipchak, in Arabic script during the
Mamluk period. The study focuses on manuscript versions of Kitab Mugaddima, translated in-
to Mamluk-Kipchak by the Islamic scholar Abii Layth al-Samarqandi, a native of Samarkand.
Particular attention is devoted to an Egyptian version of the manuscript that had not previous-
ly been introduced into scholarly circulation and about which very little information had
been available in Turkological scholarship. As a result of the research, the authors provide
a detailed description of this newly identified Egyptian manuscript and compare it with the
previously known Istanbul version. Most importantly, the manuscript itself is introduced into
academic circulation for the first time. Through textological analysis, the authors establish
that the manuscript belongs to the Mamluk-Kipchak written tradition. The orthographic
features and graphic characteristics of the monument demonstrate its close correspondence
to manuscripts typical of the Mamluk period from the thirteenth to the fifteenth centuries.
The Figh Hanaft MS 721 version may be regarded as an important pedagogical tool employed
in Islamic madrasas for explaining Arabic religious texts to a Kipchak-speaking audience.
Consequently, this written monument constitutes a valuable source not only for the social
history of Mamluk Egypt but also for the history of the peoples of the Dasht-i Qipchaq region,
whose societies maintained close historical and cultural ties with the Mamluk world.

K.B. Sultanbek’s article, The Medical Manuscript “Kitab-1 ‘Ilm-i Tibb”: Transcription and
Foundations of Scholarly and Textual Analysis, presents a transcription of the first two pages of
this Chaghatay manuscript, together with a textological analysis and an index-dictionary of
the first page of the text. The period extending from the fifteenth to the twentieth century in
the history of the Turkic peoples is commonly referred to as the “Chaghatay period.” Although
religious literature predominated during this era, numerous works devoted to other fields of
knowledge were also produced. The medical manuscript Kitab-1 Ilm-i Tibb is preserved in the
National Academic Library of the Republic of Kazakhstan. While a codicological description
of the manuscript already exists, the work itself has not previously been introduced into
scholarly circulation. The present article partially addresses this gap. The study demonstrates
that Kitab-1 Ilm-i Tibb is among the most extensive medical monuments of medieval Turkic
written culture. Its complete decipherment, transcription, and textological analysis have the
potential to substantially expand our understanding of both medical practice and medical
terminology in the Turkic world of the period. By presenting an initial transcription and
analytical framework, the author lays the groundwork for future research on this important
but hitherto understudied source.

Two particularly noteworthy contributions are devoted to situating Turkic written
monuments within their historical context: the article by E.R. Usmanova, R.M. Zhumashev,
G.T. Edgina, and I. P. Panyushkina, The Epigraphic Monument “The Karsakpai Inscription” on
Altynshoky Hill within the Landscape of Amir Timur’s 1391 Military Campaign, and the article
by T.K. Choroev (Chorotegin), On the Place, Time, and Method of Composition of Mahmud al-
Kashghari al-Barskani’s Diwan Lugat al-Turk.

The article by E.R. Usmanova, R.M. Zhumashev, G.T. Edgina, and I.P. Panyushkina presents
a comprehensive interdisciplinary study of the cultural and historical complex situated on
Altynshoky Hill in the Ulytau region of Kazakhstan. This complex emerged in connection
with Amir Timur’s military campaign against Tokhtamysh, the khan of the Golden Horde, in
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1391. The authors focus on the concept of the landscape of military conflict as a distinctive
historical and cultural space in which material objects acquire sacred and commemorative
significance. The epigraphic monument known as “Timur’s Stone,” or the “Karsakpai Inscrip-
tion,” together with the kurgan-oboo located at the edge of which the inscribed stone stands,
is interpreted as a set of interconnected elements forming a single commemorative complexa
“site of memory.” The concept of lieu de mémoire (“site of memory”) enables the authors to
identify the mechanisms through which a historical event becomes symbolically embedded
within the material environment. As they note, this approach facilitates the integration of ar-
chaeological, historical, and source-critical evidence within a unified analytical framework. It
may be added that one of the most significant components of this particular site of memory is
the bilingual inscription itself, which naturally brings epigraphic, linguistic, and palaeographic
evidence into the scope of analysis. The authors demonstrate that the monument reflects the
continuity of the Turkic written tradition within the political culture of Amir Timur’s era. On
the one hand, the use of the Uyghur script to record a Chaghatay-language text attests to the
preservation of ancient Turkic scribal practices in official commemorative communication at
the end of the fourteenth century. On the other hand, the combination of an Arabic formula
with a Turkic text illustrates the synthesis of Islamic concepts of political authority and Turkic
state-administrative traditions. The inscription functioned as a political and commemorative
marker of Timur’s campaign against Tokhtamysh in 1391 and served as a material instrument
for the construction of historical memory and the symbolic representation of power within
medieval Turkic political culture. Considered together with the kurgan, which the authors in-
terpret as both a ritual and a thermotechnical structure, the Altynshoky complex emerges as
a unique example of the sacralization of a military-conflict landscape. It embodies a synthesis
of Turkic-Mongolian traditions, Islamic ideological concepts, and local environmental and
cultural practices associated with the appropriation of the steppe landscape.

The article by T.K. Choroyev (Chorotegin) investigates the place, time, and method of
composition of Mahmiid al-Kashghari al-Barskani’s Diwan Lugat al-Turk, relying primarily on
a textological analysis of the work itself. Mahmiid al-Kashghari, one of the most distinguished
representatives of the culture and scholarship of the “Golden Age of Islam,” was born into
the family of the ruler of the Barskhan (Issyk-Kul) principality in the eastern part of the
Karakha-nid Khaganate sometime between 1029 and 1038 CE. Unfortunately, neither the
year nor the place of his death is known. Since only one of his works the ‘Diwan Lugat al-
Turk’ has survived, the reconstruction of his intellectual biography and scholarly legacy
remains a particularly challenging task. Mahmiid al-Kashghari is widely regarded as the first
Turkologist, ethnologist, linguist, and cartographer of Turkic origin, as well as a member of
the ruling dynasty of the Muslim Karakhanid state. Drawing upon source-critical evidence,
the author argues that this Arabic-script work was not composed in Kashgar, as is often
assumed, but rather in the Middle East, specifically within the central territories of the
Abbasid (Baghdad) Caliphate, which at the time had come under the political influence of
the Turkic-speaking Seljuk sultans. The article further demonstrates that the period 464-469
AH (1072-1077 CE) should be regarded as the time during which the work was written.
Particular emphasis is placed on the fact that Mahmid al-Kashghari did not compile his
work according to the conventional lexicographic model characteristic of earlier Arabic
dictionaries. Instead, he developed a unique format that combined lexicographical and
grammatical description with dialectological, ethnocultural, and cartographic approaches.
In a broader sense, the Diwan may therefore be viewed as an encyclopedic work rather than
a dictionary in the narrow sense of the term. The author also proposes that the international
scholarly community should widely commemorate in 2027 the 950th anniversary of the
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completion of the Diwan Lugat al-Turk (1077-2027), recognizing it as a monument of
enduring significance for the intellectual history of humanity. This article provides an
excellent example of how the results of textological and source-critical research can exert a
direct influence on contemporary public consciousness and on modern practices of cultural
memory and commemoration.

Finally, two contributions in this special issue fall within the category of creating elec-
tronic databases and corpora of Turkic written monuments: M.V. Vyzhlakov’s article,
4TB: A New Tool for the Study of Tocharian A and Old Uyghur Parallel Texts, and E. Ucar’s
article, Disambiguating High Vowels (i) / (i) / (1)) in OCR-Digitized Editions of Old Turkic Texts:
A Disambiguation Layer Based on Edition Metadata.

M.V. Vyzhlakov’s article presents 4TB, an online corpus developed for the study of Tocharian
A and Old Uyghur. Its primary objective is to collect and align Tocharian A text fragments
with their Old Uyghur parallels and, in the future, with corresponding Sanskrit versions.
Since existing digital resources provide relatively comprehensive coverage of Tocharian texts,
whereas corpora of Old Turkic texts remain incomplete, even a partially aligned parallel
corpus constitutes a significant contribution to comparative linguistic research and the stem-
matological study of Buddhist religious literature. Within the corpus, alignment is not per-
formed at the token level — that is, at the level of individual word forms, but rather at a higher
textual level, owing to the absence of reliable word-forword correspondences between the
languages. Because sentence segmentation is often problematic in the source materials, the
author introduces a more flexible analytical unit, the “passage.” Passages are further grouped
into “passage groups” to accommodate differences among manuscripts and are subsequently
aligned across languages while allowing for textual discrepancies such as omissions and addi-
tions. This methodology preserves textual coherence while facilitating comparison between
parallel versions. It should also be noted that the structure of the database itself effectively
establishes the passage as the primary unit of comparative analysis across parallel texts
in different languages. The corpus incorporates a range of core functionalities, including
dictionaries, search tools, editing modules, semi-automatic lemmatization, and mechanisms
for future expansion and development. As the author observes, “Overall, 4TB represents a
scalable platform that can be utilized in future corpus-based projects.” It promotes cross-
linguistic research involving Tocharian and Turkic languages while simultaneously expanding
access to these materials for non-linguists, including scholars of Buddhist studies.

E. Ucar’s article addresses the problem of ambiguity in the representation of high vowels
in OCR-digitized editions of Old Turkic texts, where the graphemic distinction between (i), (i),
and (1) is frequently neutralized and reduced to a single form, (i). This constitutes a significant
challenge for the construction of textual databases of historical Turkic languages, arising
from the orthographic conventions of individual editions and the variability of editorial
traditions. As a result, a substantial portion of the original graphemic information is lost
during the digitization process, thereby reducing the reliability of subsequent linguistic and
philological analyses. To address this issue, the author proposes a specialized disambigua-
tion layer integrated into a two-level TEI-P5 encoding system (orig/reg). This layer combines
metadata derived from specific editions with linguistically motivated rules, including lexical
inventories of permitted forms, morphological constraints, vowel harmony patterns, and pro-
files of borrowed vocabulary. Rather than concealing ambiguity, the proposed approach pre-
serves it explicitly, ensuring that it remains accessible for subsequent philological examination
and interpretation. The framework developed by the author offers four major advantages.
First, it operates directly on the “noisy” output produced by Optical Character Recognition
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(OCR), making it particularly suitable for the large number of digitized editions that cannot
realistically be retranscribed manually. Second, it formalizes editorial decisions through clear
and human-readable “edition profiles.” Third, by employing a structure with explicitly defined
(source) and (cert) tags, every disambiguation decision can be reversed at the level of an indi-
vidual token - a capability that has not previously been available. Fourth, the framework is
highly extensible: incorporating a new edition requires only the creation of an appropriate
edition profile, without any modification of the core processing algorithm. Taken together,
these features make it possible to bring OCR-derived corpora of Old Turkic texts into alignment
with contemporary standards of digital philology, whose fundamental principles include re-
producibility of results and collaborative scholarly engagement. Furthermore, the proposed
framework serves as a valuable complement that enhances the analytical and interpretive
potentlal (VATEC) (Erdal M., Gippert J., Rohrborn K., Zieme P., Nevskaya I., Kniippel M.,
Ozertural Z., Taube J., 2003. Vorlslamlsche Altturklsche Texte: Elektromsches Corpus [Elec-
tronic resource]. Avallable at: https://vatec2.fkidg1.uni-frankfurt.de) and Dictionary of Uighur
(Uigurisches Worterbuch) (Wilkens, J. Handworterbuch des Altuigurischen, Altuigurisch-Deutsch-
Tiirkisch. Gottingen: Universitatsverlag Gottingen, 2021. 930 p.). By preserving orthographic
uncertainty in a systematic and transparent manner, it expands the methodological toolkit
available for future digital research on the written heritage of the Turkic languages.

In concluding this overview of the contents of the special issue of Turkic Studies Journal,
I would like to emphasize that the articles collected herein vividly demonstrate the inter-
relationship and mutual dependence of texts and the historical and cultural contexts in which
they were created. Texts written in historical languages constitute the most direct and signifi-
cant sources of our knowledge about historical events, as well as the languages and cultures
of the peoples who produced them. Textological research brings into scholarly circulation
texts written in different periods and in a wide variety of writing systems, many of which
would remain inaccessible to both researchers and the wider public without the painstaking
work of decipherment and analysis. At the same time, consideration of the historical, cultural,
and ethnic context is indispensable for a proper understanding of the meaning of these texts.

Each written monument, which integrates both the text as a material object, whether a
book, scroll, papyrus, cuneiform tablet, inscribed stele, or rock inscription, and the text as
its intellectual content, may itself be regarded as a distinctive “site of memory” or, more
precisely, a “repository of memory.” Within such a repository, text, language, ethnicity, and
history constitute interconnected elements of a single complex. From this perspective, the
text, much like a lieu de mémoire, functions as a mechanism for the symbolic inscription of
historical events within the material world. Such an approach enables the integration of
textological, ethnographic, archaeological, historical, and source-critical data into a unified
analytical framework.
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Ausrpice3
DOI: http://doi.org/10.32523/2664-5157-2026-2SI-8-31

Turkic Studies Journal xypHaJibiHBIH (AcTaHa, KazakcTaH) apHaibl MIBIFAPbLUIBIMBI «TYPKi ka36a
eCKepTKIllITepiHiH MATiHTaHybl» TAKbIPEIObIHA apHa/FaH. EH ajbIMeH, «MoTiHTaHy» XoHe «TYpPKi
xa30a ecKepTKilTepi» TepPMUHIEPiH KaJlail TyciHeTiHiMi3 i aiiKpIHaan Oeprimi3 keJei.

«Typki kxa30a eckepTKilTepi» gen TYpKi TingepiHpe Oenriii 6ip asinbumen Oenriai Gip
VaKBIT illliHJe Xa3blJIFAH €H eXeJiri MaTiHAep FaHa YFhIHBUIMakAbl. MyHOail 3epTTeysiep
eCKepTKIllITep XaTKa TYCKeH apTYPJIi Xka3y TYypJiepiH: pyHaJIBIK Xairepsjepni, COFAbl, YUFEID,
MaHUXeHN, cupusA XoHe apal aJrinouiHAeri, coHgan-aK 6paxmu, TUOET, JIaThIH, apMAH, KUPUJLI
rpaduKachHBIH TYPJIi HYCKaJIapbIHAAFHI )KoHe Oacka xXyleneri MaTiHaepAi KAaMTYbl MYMKiH.

CoHBIMEH KaTap, «TYpPKi ka30a eckepTKillTepi» YFBIMBI TYPKi TijimepiHAeri eH 6acTamksl
OpTarachIpJIbIK Xa3ba KyXkaTTapAblH Me3TiJiliKk meHbepiMeH mmekTenMeli. bi3 yiiiH keseci
eJIlleM MaHBI3[bL: 3epTTeJsIill OTBIpFaH MOTiHALI Oeiriyi Oip Typki TiniHiH Tapuxu Xas0a
eckepTkimi fen Oaraysayra Oosla ma? JKa3y mgocTypi Tasgy ©TKeH yakpITTa (MbIcajibl, OH
TOFBI3BIHINBE HEMece TilTi >KUBIPMACHIHINBI FACBIp/ia) KaJIbINTACKaH TiAfAep VIIiH MyHOai
TiAIK TapyUXU ecKepTKillTepre coJI TiAepAe ajiFall peT TaHOaJlaHFaH HeMece XapuslaHFaH
JyHUesiep — 3epTTeyllijiep KHHal, FhUIBIMU TPaHCKPUMNLIUAIAPAbIH 9p ajiyaH TYpiMeH XaTkKa
TYCKeH MaTepuajap, COHAal-aK aJiinmesep, Co3MiKTep, rpaMMaTUKAJIBIK Kypajiaap HeMece
OyJ1 TiIAepre MICCHOHepJiep ayAapraH OiHu kitantap (Mbicaisl: IHxia Hemece KypaH) xkaTabl.

bi3 «moTiHTaHy» TepMuHIiHIH ajlyaH TypJi 3eprTeyJjiepAdi KaMTUTHIH, Tapuxu xasba
eckeptkimTiH MOTIHIH okpin, KaiiTa naiisiMpayra >xoHe oHblH MAFBIHACBIH TyciHyre,
COJI apKbLITBI OYJI eCKepTKIlITep Xa3bUIFaH TiJiAepiH veci 60JIbI TaObLIaThIH 3THOCTAPIBIH
MoJeHUEeTi, TapUXbl MeH JIYHHEeTaHbIMBI TypaJibl aKnapaT ajiyFa MyMKiH/IiK OepeTiH FhUJIBIMU
OaFbIT peTiHJeri KeH ayKbIM/bl aHbBIKTaMachiH MalijaiaHaMBbl3.

MoTiHTaHyJbIK, 3epTTeyjep OipkaTap e3eKTi ImpobsemaapAsl Iellyre apHaJbil, KeJjeci
TYp/Zie TONTaCThIPBUIYBl MYMKiH:

1) MoTiHHiH Ma3MYHBIH anly, OFaH:

— MATiHZepiH TaHOaJIaphiH, dcipece Hallap caKTaJIFaHAAphIH aXbIPaThINl TaHY,

— mapaJuiesib MITiHAepAi (MOTiHTaHYIbIH KJIACCUKAJIBIK TYCiHIKTeri MOTiHTaHYJIBIK KypaMma
OeJtiri) *xoHe 3aMaHayW TEXHUKAJIBIK MYMKiHAiKTepai (MOTiH TaChIMaJIIIBICHIH: TePraMeHTTi,
Karas[bl, NanupycThl, ChIHA XKa3ybIHBIH (parMeHTiH, )kapTac OeTiHAeri TaHb6amapasl XkoHe T.0.
CHeKTpaJiibl HeMece YIIANMEHI[MOHAJAb Tajiiay) nalijiajiaHa OThIPhIN, >XKOFaJIFaH Y3iKTep/i
«KaJIIBIHA KeJTipy»,

— HaljaJaHbUIBII OTHIPFaH ka3yAblH opdorpadrsulbIK epekiiesikTepi (Tan0asiap KUbIHTBIFbI,
oJIapAplH MilIiHAIK HyCcKajaphl, MaFblHaJIaphbl, yijleciMaijlik cunatrapsl, opdorpadus epexe-
Jepi),

— ecKepTKilll MATiHiHiH TPaHCJAUTEPaUUsACH MeH TPaHCKPUIILUACH,

— OHBIH, (POHETUKAJIBIK, MOP(OJIOTUAJIBIK, CHHTAKCUCTIK XX9He JIEKCUKAaJIBIK epeKIlesTiKTepiH
3epTTey,

— MOTiHHIH ayJapMachl XoHe TYCiHipMeci kaTaqbl;

2) MHTEPTEeKCTyaJIUTeT, SFHU aTajIMbIII MITiHAI 0acka MITiHAep[iH aschiHOa 3epTTey,
OFaH:

— aTaJIMBIII eCKEPTKIIITiH )XaHPbIH aHBIKTay,

— OYJI XXaHPAbIH MITiHIEP XUBIHTHIFBIHA TOH XaHPJIBIK epeKIleslikTepiH Tady,

— MOTiHHIH OpTaK Xepjepi (MbIcasibl; 3MOC MITiHAEpiHAeri 3MUKaJLK dopMmysaap)
MeH KaJIBIThl OeJIiKTepiH XoHe oJlapAbl KepceTy TaciifepiH (Mbicasibl: 3MUTpadUKaIIbIK
MOTiHJepAeri ekiHilTi 6igipy) aHBIKTAY,
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— aWBIpMAaIIbUIBIKTAPE MEH JXXeKe epeKIIesIiKTepiH aHbIKTay YIIiH MOTiHHIH aTaJIMBbIII
HYCKachiH (MbIcaJibl, 6€JIrijii cyTpaHbIH Ti3iMiH) KoJjia 60ap 6acka MaTiHIepMeH CaJIbICTHIPY,

— cTreMMaToJIorusa (J1at. Stemma — mexipe araiibl), GUIOJIOTUAIBK MITiHTaHYIBIH 6i3re
J)XeTKeH KoJrkasz0asap MeH OJIapAblH 9pTYPJli OKBUIBIMIAPEIHBIH Heri3iHAe MITiHHiH TapUXbIH
J)KOHE OHBIH T'eHeaJIOTUsJIBIK arallblH (CTeMMAachlH) KaJjlllblHA KeJITipyMeH aiiHaJlbiCaThH
0eJtiMi, AFHU MTiH HYCKaJIapbIHBIH Taliga 00JIysl MeH 9pi Kapalfhl JaMy KOJIJapblH aHBIKTAY,

— MOTiHHIH 0Oacka Tingepre aygapMaJjlapelH 3epTTey MeH TYIHYCKAa MOTiHAI — 9p
ayapMaHBIH HerTi3iH aHBIKTAy JK9He T.C.C. XaTaJpbl;

3) Genrini 6ip moyipHeri Tapuxu MOTiHAepre ToH, TybIC HeMece TYBIC eMec TijafepAeri
Oesriyii 6ip JIMHIBUCTUKAJIBIK, KYOBUIBICTApABl TaOyFa, cUNIaTTayFa XoHe OJIapAblH Mep3iMiH
aHBIKTayFa OarplTTajJiFaH JIMHTBHUCTUKAJIBIK CaJIFacThIpMaJibl JX9HE CaJIBICTHIPMAJIbI-
TapuXU 3epTTeyJiep;

4) MOTiHHIH TapUXU >XOHE MJJEHHETTAaHYJIbIK TYCiHAipMeci, OHCBHI3 Kem XarJaiaa
MOTiHAi YFBIHY MYMKiH eMec. ©3 ke3eriHje, ka30a eCKepTKillITep KalchOip XaJ bIKTHIH TiJIi,
MoJleHHEeTi MeH TapuXhl TypaJibl Oipereil koHe ellITeHe aybICTHIpa aJIMalTHIH MaJliMeTTepAi
«COJI KQJIBIHA» YCHIHAJBL.

MaoTiHTaHy wWemieTiH npoOJieMaslapAblH TillTi Ae TOJIBIK eMec Ti3iMiHe 9pTypJii TUOTeri
TapuXU MITiHAEpMiH 3JIEKTPOHABI KOPIIYyCBIH JXacay XaHama TypAe Kocbuiaabl. Ouiap
Ja MOTiHTaHYMEH eKi XaKThl e3apa HIKNajbl O0ap OailjlaHbICTap apKbpUIBI TOFBICAAbL. Bip
’arblHaH, MyHAai 6a3zaiapbl xacay MaJiiMeTTep Oa3achlHa eHri3y yIliH MaTiHAep/i TaHAay,
MaJliMeTTep 0a3acelH OJIApABIH ajpecaTTapbl MeH ajifa KOHbUIFaH 3epTTey MiHAeTTepiHe
colikec KyphUIbBIMAay OOHBIHIIA aJiABIH aja aTKApbUIAaThIH MOTiHTaHYJIBIK XYMBICTaPBIHCHI3
MYMKiH eMec. Backa xafblHaH KaparaH[a, MyHJal 0Oasajiap MOTiHTaHYJIBIK 3epTTeysepAi
XYprisyre *kaoHe ojlapAbl KeH ayKbIM[bl 9pi ajyaH TYpJli MOTiHAIK MaTepuajgap HerisiHge
00BEKTUBTEHIipyTe CeMNTiriH TUTi3il, OHbl KaTapJjac TypAe CTaTUCTUKAJBIK 9JiCTep apKbLIbI
Oaranayra MyMKiHAik Gepefi.

OpTYpJIi IoHAEp MeH cajiajiap OOMbIHINA XXeKeJlereH Tap MaMaHAaHABIPbIFAaH MaJliMeTTep
Oa3acelH OallylaHBICTHIDATBIH X9He OJIapAblH OapybiFblHAa Oip Mesrijige i3fmey »acayra
MYMKIiH[iKk OepeTiH OipTyTac 6ij1iM XkylieciHe ajlyaH TypJii AepeKTep MeH MaJliMeTTep Oa3achbliH
eHTi3y, KocaJIKpl 60Jica Aa, MITiHTaHYJIBIK 3epTTeyJiep XyprisyAiH Tarbl Oip MaHbI3ABI KbIPHI
Oospin caHasagel. MyHOail KeI3MeTTi OipkaTtap KiTanmxaHajap YCHIHBII YJTrepAi Hemece
yiJlecTipin XaThIp.

MoTiHTaHYJIBIK XoHE OHBIMEH iprejec 3epTTeyJiepAiH TaKbIPBIObI MeH IpoOJieMasapbelHa
OCBIHAAM KBICKAINA INOJIy ’KacayAblH ©3i OJlapAblH e3apa TBHIFBI3 YINTACHI XaTKaHOBIFBIH
XoHe OipiH-0ipi aliKpIHAAWTHIHBIH KepceTeldi, OyJl IIBIFapbUIBIMHBIH MakKajiajiapbl Ja COHBI
atiraKTauibl.

Turkic Studies Journal >xypHaJBIHBIH apHaiibl MIBIFAPBUIBIMBL TXiprbe Xy3iHAeri MaTiH-
TaHYJIBIK 3epTTeyJiepre OChIHAaN KeH Ke3KapacThl KOJIaHYAbIH aJIFallKbl TaJIIBIHBICH OOJIBII
TabpTaAel. OHZIa OpHAJIACTHIPBUTFAH Kelbip Makasasap, Oip KaparaHAa, «Ta3a», KJIaCCUKaJIbIK
MoTiHTaHyZaH Oipiama aimak OiliM cajiajlapbiHa KaTBICThI CUAKTH OOJIBITT KOpiHedi: keHe
TYPKi JXoHe OpTa TYpKi ka30a eckepTKillITepiHiH MOTiHTaHybl OOMBIHINA MaKajlajapMeH KaTap
apHaribl HIbIFapbUIBIMAA 6eriii 6ip eCKepTKIIITiH Xa3bLTybIHbIH, TApUXH KOHTEKCTiHe, COHAal-aK
xaz0a TYpKi ecKepTKillITepiHiH 3/71eKTPOHABIK, Oa3alapelHa apHaJIFaH Makasasap fga 6ap.

¥cBhIHBUTFAH TYPJIi caHaTTarbl MakKajiajap ilrHzeri eH ayKbIMIbIChl — KOHEe TYPKi ka36a
eckepTKimTepiHiH MaTiHTaHybl. OfaH Kejeci Makasanap xatanpl: W.JI. KbI371aCOBTBHIH
«PyH@HlK dicazy eckepmkiumepi MomiHmMadywslHelH Hecizlepi» (opeiciia), W.A. HeBckas,
M.B. BaBysuH MeH JI.H. TribbikoBaHbIH «3D-kyocammay HeciziHOe Tytiekmi IV (A 88)
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JcazyviH acanawa oky» (opeicmia), T. Monpabaiiabiy «KeHe yiieblp epagukacbimeH JcasvUieaH
«/lamajpamHama» WHI2ZAPMACHIHBIH. KOWipmeciHe ayoapma dcaHe myciHikmeme (Omvipap
KimanxaHacsl KopblHaH)» (Kas3akmia), P.A. ABakoBa, A.A. ABaiueB neH E. BaarTeiH «X-XIV
2acwlpsiapoassl yii2elp a3aMammolk aKmiiepiHiH KYKbIKMblK KYicammapbiHOaabl AHATUMUKATbIK
KypuuUTbiMOapdazsl bol- emicmieiHiH Kbizmemi» (opbiciiia), coHnai-ax T.3. KaliblpkeHHiH «KysimeziH
eckepmkiliHOesi Kblmatiua MomiH: mapuxu-0epekmaHyJibly maiday» (Kasakiia) MakKasiaiaphl.

W.JI. KbI371acOBTHIH Makajiachl OHbIH Eypasua pyHasblK ka30a ecKepTKilllTepiHe ap-
HaJIFAaH Kol >XbUIABIK 3epTTeyJIepiH XWHAKTall, KeHe TYPKi pyHAaJBIK Xa30a [9CTypiHe
KaTBhICTHl Ke3KapaCTaphiHBIH KeJieCi Heri3ri KarugajJapbslH KAMTHUBL €XeJri MPOTOPyHAaJIBIK
aOBI3ABIK Ka3y[blH TepeH TaMbIpJjlapel MeH TYIIKIJIIKTI KUeJIiJIiri; asusblK pyHa Xasybl
TachIMaJIIIBLIAPBIHEIH CayaTTHUIBIFBI MeH OiTiMaapJibiFsl xkoHe OpxoHaa opHasiacKaH ExiHmii
Typki karanateiHaa VIII FaceIpablH asiFamksl YIITiriHge OiTikmijepAiH MyparepJiikieH OChl
KOCIIITi UTepreH epekiie COCJIOBHUECiHiH eMip CypreHAiri; Tacka KamaaraH snutadusiapabiH
npororpadTapsl — OapJIbIK XKaFbl Ka3yFa TOJIBl arall TaAKMAaIapAblH 0ap OOJFaHIbIFBIHBIH
atirakrapsl; Exerri xakac memsieketidge VIII raceipgand 6actan XII raceip OoiibIiHA Xa3bLIFaH
eHucell snuTadusiapblHAa KeHe FYPBINTHIK MO33UAHBIH Oip Typi — JXOKTay >BIPBIHBIH
CaKTaJIbIll KAaJIFAHJbIFbl; OPXOH XoHe eHHucel snuTadusIapbiHAA Xa3y[blH epjieMesii caThl
TypiHAeri (MaTiHAep TeMeHri KaTapJiaH *KOFaphl Kapail OKbUJIa[bl) apXauKaJblK TICLTiHIH i3
TacTaraHABIFBl; MaHUXEWIIKTI MeMJyleKeTTiK AiH peTiHae KaObuimaraH YWFbIp koHe Exxerri
Xakac MeMJIeKeTiH/le )KeprijlikTi pyHaJbIK a3y dblH pecMU MapTebere re 00JIFaHbIFbl; COHBIH
HOTUXXECiH/Ie oJiapfla MOHAaxTap KaybIMJaphl KYPBUIBII, CAyaTTHUIBIKTBIH Tapaaybl; OPXOH
JXKoHe eHHCeH JaCTypiHferi TacbaraHaap/ia Ka3blIFaH dMUTAMUAIBK MITiHIepre KOChIMIIA
TYpAe pyHaJbIK >ka3yJapAblH kaHa TYpPiHiH — XapTac OeTiHe TycipiireH, skeke OyFra kacay
HeMece KeH ayKbIMJIaFbl yarbI3/IbIK Ma3MYHBI 6ap IiHU Xa3yJiapblH maiia O0TyHl.

U.A. Hesckasa, M.B. BaBysniuH meH JI.H. TeiOpikOBaHBIH MaKaJjacel UMLK GoTorpam-
MeTpus 9AiCiH KOJIAaHy apKbLIbl aJIbIHFAH MaJjliMeTTep Herizinae Taysel Antaugarsl TyleKTi
IV pyHasBlK >Ka3ybIHBIH HaKThUIaHFaH TyciHmipmeci Gosipim Tabbuiampl. O AnTamigars
’)kapTac a3y JIapbhIHbIH IIBIHAWBI MAa3MYHBIH allibill Oepy/ieri y3aK Ta KeJeprire TOJIbI XOJIIIbI
cumaTtTaufpl. AnTall pyHasIbIK eCKepTKIilTepiH 3epTTeyAiH KOHTAKTii Tajjay ceKinpai
J9CTYpJii oficTepi kem Xarfaiija ajTaill >ka3yJiapblHBIH epeKileslikTepiHe OaiijlaHbICTHI
KeTKiTIKTI Jopexe/e THiM/i OoJiMali xkaTabl. ByJ eckepTKilTep/iiH pyHasapsl 6Te XiHillKe
CBI3BIKTapbIMeH, ycakK TaHOajapbiMeH, OeTiHiH illiHapa 3akbIMAaJiFaHbIMEH, COHJAl-aK
9pTYPJi Aayip nerporiudTepidiH 6osybiMeH cunattaiafbl. 2017 xeuUigaH 6acTtan Makasia
aBTOPJIaphl 9p TaHOAHHKI A9J1 aHBIKTAY AbIH )XOFaphl JeHreliiH KaMTaMachi3 eTeTiH KyKaTTaydblH
Y eJimeMAi dJiciH malianiaHbl Kejefi. YII eJieM[i MaJiMeTTepAi Tanfgay OGapbhicBIHAA
asropyiap Tylekti IV xa3yelHBIH OacTamkpl OKBUIBIMBI MeH TYCiHAipMeciHHeri keiibip
KaTeaepAdi aHeIKTaab! (1-16), anFamkel 21 TaHOaHB KAMTHUTHIH €KiHIII KaTapAbslH OYKiJI oyenri
OeJtirinaeri TaHOaIapabIlH HEFYPJIBIM A2J1 TaHBLJIBIMBIHA KOJI XKeTKi3Ii )XoHe jkKa3ydblH OYPBIH
e3/epi OKH aJIMaraH OpTaHFel pparmeHTTepiHiH (17-23 TaHba/map) BIKTUMAJ TYCiHAipMeciH
yceiHApl. COoHal-aK, XKa3yJblH eKiHIIi KaTapblHarbl CUMBOJIAPABIH, BIKTUMAJI OKBLITBIMBI
MOTIiHHIH irepifie opinTec TypKiTaHymbUIap YCHIHFaH OKBUIBIMBL MEH TYCiHIipMeCiH Ty3eTyre
MYMKiHAIK Oepai. CoHbIH HoTWXeciHAe Oy Makajgaga OyKijJ Xa3yAblH XaHa, HEFYPJIBIM
JIJiesiIeHTeH TYCiHipMeciH YChIHyFa, COHBIMEH KaTap OypblH aHBIKTasMaraH s(d)¢-1(i)
n- ‘caiiylaHy, caijiaHradH 0o0JIy’ eTicTiriH JaJesifi TypAe OKy apKbLIbl KOHe TYPKi TUTiHiH
TYPKiTaHyUbLIapFa Oesirijii ce3/ik KOPBIH KeHelTyTre KOJI XKeTKi3iIfdi.

T. Mosiga6aii e3 MakasaceiHaa JI.H. I'ymusieB aTbiHAarel Eypasys yaTTHK yHUBEPCUTETiHIH
«OTbIpap» KiTanxaHacbl KOPBIHJA caKTayJjbel TypraH «JlaTadaTHama» KiTaOblHBIH KaOyi
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HYCKACBIHBIH, ayJapMachiH YCHIHFaH. MoTiH 56 OeTTeH XoHe 313 xoyigaH Typagbl. By
eckepTkimte KapaxaH noyipiHaeri keHe TYpKi TiJliHiH epeKIlesikTepi KepiHiCc TamkaH.
XoxaHOWIiH aBTOPJIBIFBIMEH JXaspUlraH «JlaradaTHama» [9yipiHOe opeTTe >XeprijiikTi
JuajieKTiJiepMeH apaJjackKaH XaHe ijrepiferi ogebu Tijiepre KaparaHfa KeHipek TapaJjFaH
JKaJImel 9e0u KOWHA nakigajaHbUIAbl. BYJl KOMHIHIH AUaJIEKTLIiK Heri3i, Mbicajbl, «KyTaary
OiJtik» IeH «ATabaT yJjI-Xakauk» MIbIFapMaJlapblHBIH TijliHeH e3rele 0014bl. ABTOp XYprisreH
3epTTeyAiH HoTuxeciHge «JlaradaTHama» TijliHe XOpe3M TYpKIIeci eH >aKblH TYPFaHBI
AHBIKTAJIIBl. 3epTTeyAiH MaKcaThl peTiH[e KiTallThl ayapy, OHbIH TYCiHIAipMeCiH xacay XoHe
MOTiH/i FBUIIBIMM aliHaJIbBIMFA €HTi3y KOWbLIFaH. 3epTTey 6aphiChIiH/Ia eCKEPTKINITIH 3epTTey
TapuXbIHa TaJIay XacaJIFaH )KoHe OFaH KaThICTHl TAPUXU TYJIFajiap KapacThIPbUIFaH, COHBIMEH
KaTap Keibip kekeJjiereH FBUIBIMU TYCiHIipMmeJiep YCbhIHbUIFaH. «Tabi‘atdin ¢ikardim nazm
bisyar / acunda bulmadim ikev haridar («TaburaTeIMHaH Kem XBbIp ka3abM, Bipak asiempue
eKi ajylbl TammagelM») JereH KOJiAapFa cyilieHe OTBHIPHIN, aBTOp XOXaHAWAIH Oacka nOa
eHbekTepi 60JIybl MYMKIHZITIH XOopaMaJAaisl, coJl apKbLUJIBI COJI Adyip/ie KopKeM LIbFapMa
KasraH aBTOPJIAP/bIH KaTapblH MOJIalTa bl

P.A. ABakoBa, A.A. AasueB neH E. baaTTeiH MakanaceiHga X-XIV raceipjapAarbl YHFBIP
a3aMaTTHIK akKTiJlepiHiH Marepuasibl HeridiHAe 3aHABIK X9He KYKBIKTHIK KyXXaTTapAbiH
AHAJINTUKAJIBIK KYPBUTBIMAAPHI itriHeri bol- eTicTiriHiH KpI3MeTi KapacThIpbUIagbl. ABTOPJIAp
aTaJIMBIII eTicTik 6ap ¢ppa3eosIorusIbIK OpajbIMaap MeH TipKkecTepAiH Ma3MyHBIH 3epTTeyre
avphIKIIa KeHiJl OesireH, 63 Ke3eriHae OYJI eTiCTiK coJl JQyiperi KeHe YHFBIp TiJTiHiH
3aHOBIK MOJAJBJLJIrH, MpegUKAaTUBTI KAaTbIHACTApPABl XKOHE iCKepJIiK >Xa3yAblH TUITIK
popmytanapelH KajblITaCTEIPyAa Herisri KpiaMeTTi aTkKapawl. Kywmeicta X-XIV racelpsap
AyKbIMBIHIAFbl YUFBIP a3aMaTThIK aKTijIepiHiH caTy-caThl ajly KejliciMIIapTTapblH, Kaph3
KOJIXaTTapblH, HeKe KeJliCiMIIapTTapblH XoHe 0acka Aa 3aHAbIK KyXaTTapAbl KaMTBbIFaH
MOTiHJepi malijjajaHbUIFaH, OYJl COHBIMEH KaTap OKbIpMaHFfa COJI 3aMaHJarbl KYKBIKTHIK
HOpMaJlapMeH TaHBICyFa MYMKiHJiK 6epeni. ABTopsap ajsraml peT bol- eTicTiriHiy YHUFbIp
azaMaTTHIK aKTiJiepiHAe aTKapraH KbI3MeTiHe KellleHAi Tajfay XyprisreH. Bol- eticriri
aHAJIMTUKAJIBIK KYpPBUIBIMAApAA 3aT eciMAepMeH, ChIH eciMAepMeH XoHe KeceMIlesiepMeH
YIITACHII 9pi TYPaKTHI 3aHABIK KJIUIIeJIepi )kacail OThIpHII, OesiceHdi TypJe KoMeKIIi eTiCTiK
peTiHae KOJIAaHbLIATBIHABIFbl HAKTBLIAH/bL.

T.3. KatibipkeHHiH MakaJjachl KyaTeriH eckepTKilliHeri KpiTail ka3yblH Tapuxu-Jepek-
TaHYJIBIK TYPFBIZIAH TajiJayFa apHasiFad. KyJiTeriH eckepTKilli — eXeJri TypKiJiepAiH Tapuxbl
XoHe oJiapAblH KpITail nMnepusacsIMeH epTe opTarachblparbl JUIJIOMAaTUAIBIK KATBIHACTAPHI
OOUBbIHINIA aca MaHBI3ABl aKnaparT ke3fepiHiH Oipi. barantac 732 xbuiel Exinmi Typki
KaraHaTBIHBIH Heri3iH Kaaaymbl EnTtepic KyTjblK KaraHHbIH yJjbl KyjaTeriHHiH KypMmeTiHe
KolbutraH. TacOaraHHBIH VIII )KaFbIH/la KOHe TYPKi TiJliHJeri, ajl TOpTiHIII XaFbiHAa KpITaiia
a3y opHajackaH. Oyiapia exeJri TypKi KaraHaTTapbIHBIH TapUXbl, 0JIapAbIH 6acka 6aiibIprbl
MeMJleKeTTepMeH OalijlaHbICTaphl, COHBIMEH KaTap TYPKi TalmajblK OJaKTapbiHBIH e3apa
ki TapTeICTapBl TypaJsibl 6asHaamagsl. Makajiaga KplTakllla MITiHHIH kaHa[aH XacaJjiFaH
PEKOHCTPYKLMACH, COHJaN-aK OHBIH «KaJIbiIHA KeJITipijireH» Y3iKTepiHiH ayAapMachl
ychIHBUTFaH. KpITaima MoTiHAe Me3ris, MeKeH, Tapyuxy TYJIFajlap MeH OKufajap TypaJibl
erxein-Terxeisi MaJliMeTTep KaMThUIFaH, OYJ1 OHBI Oacka Jepekke3dep/iH, aTamn alTKaH[a,
ochl TacOaraHJarbl KeHe TYPKi Xa3yblHBIH ILIBIHAWBUIBIFBIH TeKcepyre MYMKiHAiK Oepepi.
Makana aBTopbl KysTeriH eckepTkimlinfe OasgHOasaThiH OKWFajap Typajbl YII akmnapar
KO3iHiH — J9CTYpJii KbITall >KbIHAMAJIapBIHBIH, KOHE TYPKi PYHaJIBIK >Xa3ybIHBIH JXoHE
XoJirepAeri KelTalllla kasyAblH apacelHAarbl e3apa OaiijlaHBICTHI alIbIl KepceTefdi, aj
OJIap[bIH >KUBIHTHIFBI €XeJri TYpKi KaFaHATTapbIHBIH TapUXbl MEH OJIap/AblH 0acKa OalbIpFhI
MeMJieKeTTepMeH KaThIHaCTaphl XaklbIH/Ia XeTKiJIIKTi TypAe MbIHANBI aKknapart 6epefi.
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OpTrarachIpJibIK ka36a eckepTKimrTepaiH MaTinTtaHybiHa K.K. Ay6akupoBa MeH M.M.
HcaxanoBa Keip/pxkaHbiH «MoMtyk-gbinuwak mitindeei «Kuma6b Mykadouma» KoscazbacwviHa (XV
2acwvlp) MomiHmawysbly manioay: Atia-Cogutia MS 1451 scoHe @ukh Xanagu MS 721 Hyckanapubt
Hezizinde» (Kazakmia) xoHe K.B. CysranbekrtiH «Kitab-1 ilm-i tibb' meduyuHaTelK K0JTHCA30ACHL
MPAHCKPUNYUACHL, 2bLTbIMU JHCIHE MIMIHOIK maiday Heziz0epi» MaKajlajaphl XaTabl.

K.K. AybakupoBa meH M.M. HcaxaHoBa KeipmkaHbiH, «MoMJTYK-KBIMIIAK TuTiHAeri «Kutab
Myxkanauma» KoskasbackiHa (XV Facelp) MOTiHTaHYJHK Tangay: Aiia-Copuita MS 1451
xoHe dukh Xanadpu MS 721 HycKayiapel HeriziHae» MakajlachlHAA MoMJIYKTEp O9yipiHAe
apab rpadukaceiMeH OpTa TYpPKi, HaKTBl alTKaHAa, KHIMOIIAK TiIiHOe Xa3bUIFaH IiHU
eckepTKimTepaiH Oipi 3epTresiefi. Makanaga CamapkaH KaJjlaChIHBIH TyMachl, HCJIaM
FyJiamachl 90y Jlaiic ac-CamMapkaHau MOMJIYK-KBINIIAK, TijliHe aygapraH «Kutab Mykananmas»
MOTiHiHIH KoJpkazba HYcKachl, OYpbIH FBUIBIMU abiHaJIbIMFa e€HTi3iJiMereH, TYpKiTaHy
FBUTBIMBIHAA MoJIiMeTi eTe a3 KaMThUIFAaH MBICHIPJIBIK HYCKacbiMeH Oipre KapacCTBIPBLIAIbI.
3epTTey HOTWXeCiHIe Ko/ikaz0aHbIH JXaHafaH TaOBLJIFAH MBICHIPJIBIK HYCKAChl erkei-
Terkelsi CUMATTaJIbI, OYpHHHAH Oerijli bICTaHOYJIABIK HYCKaMeH CaJIbICTHIPBLIABI; €H
facThICHl — KoJIka30a FRUIBIMU aiiHaJIBIMFa eHrisijiefi. MoTiHTaHyJIBIK Tajijay HOTHXeCiHJie
KoJDKa36aHbIH MaMJTYK-KBIMIIAK )ka36a AaCcTypiHe )KaTaThIHABFH alKbIHAAIAbl. ECKepTKIilmTiH
Xazy YJIriciHiH epeKilesikTepi MeH rpadUKasblK cUnaTTamMasaphsl aBTopjapra KoJrka30aHbIH
XIII-XV racelpsiapAarbl MOMJIYK A9yipiHe ToH ecKepTKilllITepre coliKec KeJIeTiHAIriH aHbIKTayFa
MYMKiHIiK 6epi. Dukx XaHadu MS 721 HycKachIH HcJaM MeJipececiHe apal TiJiiHAeri JiHu
MOTiHAEepAi KBIIIIAK TiJAi ayqUTOpPUAFa TYCIHAipyre apHaJiIFaH MaHBI3AB OKY KYpaJibl Jen
KapacTeipyra 6oJiafbl, aj OyJ1 Hopce aTaJIMBIII Xa30a ecKepTKiMTi MoOMJIYKTep AdyipiHAaeri
MBeBICHIp KOFaMBIHBIH TapHXbIHA FaHa KATHICThI €MeC, COHBIMEH KaTap THIFbI3 TApUXU-MIJeHH!
OaiiiansicTa 60siFaH JlemTi Kpininak aliMakTaphl XaJIbIKTapbhIHBIH TapUXbl OOUMBIHITA J1a KYHIBI
JepeKKe3re aifHaJIAbIpabl.

K.B. CynranbekTiH «'Kitab-1 ilm-i ibb’' meduyuHaTblK KOIHCA36ACHL MPAHCKPUNYUACHL, 2bl-
JTLMU JICoHe MIMIHOIK maiday Heci30epi» MaKaJlaChlH/la aTaJIMBIII MIAaFaTaiIbIK KOJIKa30aHbIH
aJIFamKhl eki 6eTiHiH TPaHCKPUMIUACH, OJIApAbIH MOTiHTAHYJIBIK Tajgaybl XoHe MOTiHHIH
OipiHmi OeTiHiH MHAEKC-co3MIri OepinreH. Typki xaabIKTapbHBIH XV-XX FacelpjiapAarsl TapUXu
Ooyipi «marataii Ke3eHi» AereH araymeH Oerini. [[iHM mipiFrapManapAblH OachIMIBIFbIHA
KapaMmacTtaH, Oy AoyipAe OiTiMHIH SpTYypJli cajiajlapblHa KaTbICTH MITiHAep Je AyHuere
keapdi. «Kitab-1 “lm-i tibb» memunuHanbKk Kokazbachl Kazakcran Pecmy6yimKachIHBIH
¥OTTHK akaJeMUAJBIK KiTalmxaHachlHAAa CcaKTayJibl, OHbIH KOJUKOJIOTHUAJIBIK CHUIIaTTamMachl
Oap, Gipak OyJ miBIFapMa OCHl KYHTe IeiliH FhUIBIMU alHaJIbIMFa eHTisijiMereH. Byy ochl
pedepaTTasirad MakKaJiaja inriHapa xacasabl. ATaJIMBIII MIBIFAPMaHBIH OPTaFachIPJIbIK TYPKi
xka30a eCKepTKillTepi caHaThIHA XaTaThH €H KeJieMi MeqUITUHAJBIK XKofirepsepmdiH Oipi
eKeH/iri aHeIKTasbl. OHBIH TOJIBIK Ma3MYHbBIHBIH TapKaThLIYbl MEH MOTiHTAHYJIBIK TYPFhIAAaH
eHJeJyi cosl OayipAiH MeOUITMHACH XXoHe MeqUITMHAJIBIK TEPMUHOJIOTUACH TypaJsibl Oi3diH
OimiMiMi3iH KOKXKUeriH aJjieKanga KeHeuTemi.

Keseci eTe KBI3BIKTHI €Ki MaKaJia TYpKi ka30a eCKepTKIIlITePiH TapuXu KOHTEKCTe Kapayra
OarpIT ycranraH: O.P. YcmanoBa, P.M. Xywmaies, I.'T. Eqruna men W.I1. [TaHOmMKUHAHBIH
«omip TemipdiH 1391 dcvuUtebl ackepu Kakmuleblc JIaHOWapmuviHOazbl AJTMbIHWOKbL mebeciHeH
mabwvutean «Kapcaknaii scasyvl» snuepaduassly eckepmxiwi» (opsiciia) xoHe T.K. YopoeBThIH
(YoporerunHin) «Maxmyd Kawkapu BapckaHudwvlH «/JuyaHu Jiyzam am-mypk» eHOeciHiH
JCA3bUTY OPHBL, YaKblmbl JcaHe a0ici mypaibl» (OphIciia) MaKaiajiaphl.

3.P. YcmanoBa, P.M. Xywmaies, I.T. Eqruna men W.I1. [TaHOMKWHaAHBIH MaKaJjackl OMip
Temipaiy 1391 xbi1bl ATeIH Opaa xaHbl TOKTaMBICKA KapPChI )KOPHIFBI asAChIHAA KaJIbITacKaH
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AnTteHmOKH (¥J1bITay 00JIBICH, KazakcTaH) MajIeHU-TaPUXH KelIeHiH MoHapaJIblK TYPFBIIaH
KelmeHAi TypAe 3eprTey Oosbim Tabbuiaapl. OHAa MaTepuaiAblK HBICAHAP CaKpaJIbl-
MeMOpHaJIAbIK MoHre ue OosiFaH. «Kapcakmail xasybl» AereH aTtneH Oeiriii «Temip Tacer»
snurpaUAIbIK ecKepTKillli koHe MIeTiHAe >xa3ybl 6ap Tac opHajacKaH KOpraH-o0a «kaj
OpHBIH» KyparaH OipTyTac KellleHHiH 63apa OaiiljIaHBICTHI 3JIeMeHTTepi peTiHAe TYCiHAipiiendi.
MakaJia aBTOpJIaphl aTar eTkeH/ieH, «lieu de mémoire» — «xxa; OpHBI» TYKBIPHIM/IAMACHI TAPUXH
OKWFaHbIH MaTepuasfplK OpTafa CHMBOJIOBIK OEKiTisly TeTikTepiH aHBIKTayFa MYMKIiHJIK
Oepefnii. Byl Tocisl apxXeoJIOTHsUIBIK, TapuXU XoHe AepeKTaHYJIbIK MaJliMeTTepAi OipryTac
Tajgay MojesiHe OipikTipyZi KamMTamachi3 eTeli». ATaJMBIII HAKTHl «kaJ OPHBIHBIH» aca
MaHBI3bI KypaMa 0eJTikTepiHiH 6ipi peTiHfe eki TiifAi xka3yasl Aa aityra 6o1aasl, Oy aBTOp-
Jiap XyprisreH Tajafay/ablH ayKbIMbIHA SITUTPadUAIIBIK, IMHIBUCTUKAJIBIK X9He majieorpadus-
JIBIK, MQJIIMEeTTEepP/li 3aHIbl Typle KaMTHUIbl. ABTOpJIap 3MUTrPpadUsAIbIK €CKEePTKIIITiH IMip
Temip goyipiHiH casdcu MaAeHMeTiHAeri TYpPKi ka3ba O3CTypiHiH cabaKTacTBIFBIH KepceTe-
TiHZIriH aHBIKTaraH: Oip XKaFblHaH, IaraTail TiJliHAeri MOTiHAI xa3y YIIiH YUFBIP rpaduKackl-
HBIH KoJigaHbsutybl XIV FachIpAblH asfrblHAAFbl pecMUd MEMOPUAJIABIK KOMMYHHKaIUAIa
eXeJsri Typki kazba ToxipuOeciHiH cakTajFaHBIH O2JiesiAelifli, ajJ eKiHIli kaFblHaH, apalb
dopmysackl MeH TYPKi MOTiHiHIH yiseciMi mciamM OWIiK HIEOJIOTUACHI MEH TYPKi MeM-
JIEKeTTiK-9KIMIIiJIiK A9CTYpiHiH cuHTe3iH TaHbTagwl. XKasy 1391 xeuirel OMip Tewmipaiy
TokTaMbICKa KapChl KOPHIFBI OKWFACHIH TipKEWUTIH casgCcUu-MeMOpUaJAbK Oesri KbI3MeTiH
aTKapajbl XoHE «OPTAFACHIPJIBIK TYPKi CasACH MOJleHHETiHAe TapUXHU XaJIThl KYPaCTHIPYIbIH
XXoHe OWJIIKTI CHMBOJIABIK TYpJe YCHIHYIBIH MaTepuasJblK Kypajbl OOJIBII TaObLIaabl».
FyphINTHIK KoHE >XbUIYTEXHUKAJIBIK KYPBUIBIC peTiHAe TyCiHAipineTiH KopranMeH Oipre
AJTBIHITIOKHI KellleHi acKkepy KaKTHIFBIC KeHICTirH KacueTTeHipyiH Oipere yirici peTtiHge
KapacThIPBUIa b, OH/Ia TYPiK-MOHFOJI ISCTYPi, MCJIaM UAe0JIOTHsACH XXHe Aajia JaHAmadThiH
UrepyaiH XepriJiikTi Taburu-MaJieH! TaxipubesiepiHiH 3JieMeHTTepi OipiKTipisireH.

T.K. YopoenThiH (HYopoTernHHiH) mMakasgaceiHaa Maxmyn Kamkapu Bapckanuaby, «/JuyaHu
JIy2am am-mypk» eHOeriHiH Xa3blIy OPHBI, VaKbIThl MEeH 9/lici eH aJAbIMeH IIbIFapMaHbIH 63iH
MOTiHTAHYJIBIK TaJfgayblH HerisiHAe 3eprTesiefi. «VciaMHBIH aJThIH FachIpbl» Ke3eHiHAeri
TYPKi XaJIbIKTapbIHBIH MleHHUEeTi MeH FhIBIMBIHBIH KopHeKTi eKiji 6osrad Maxmy g Kamkapu
KapaxaH KaraHaTbeIHBIH IIBIFEIC O6JTiriHAeri BapckaH (blcTeikket) aliMarbl OeriHiH oTOackHaa
mamaMeH 1029 xoHe 1038 XbLimap apasbIFbIHAA JYHUEre KeJjireH: eKiHilllke Kapaii, OHBbIH
KanTeIC OOJIFaH XBLJIBI MeH OpHBI Oerici3. Bi3fiH 3amMaHBIMBbI3Fa OHBIH eHOeKTepiHiH Oipi —
«/[uyaHu siyeam am-mypk» KaHa KeTKeH, COHABIKTaH OyJ1 TYJIFaHBbIH LIBIFapMaIlbLIbIK, 6Mipi
MeH FBIJIBIMA MYPACBIH 3epTTey — KypAesti Maceyie. Maxmyn Kamkapu bapckany MychlJIMaH
KapaxaH KaraHaTHIHBIH OWJIEyII oyJieTiHeH IIBIKKAaH aJIFalllKbl TYPKiTaHYIIBI-3THOJIOT,
JIMHTBUCT XOoHe XoHe Kaprtorpad Oosbin caHamagsel. JepekkesdepdiH MoaJiiMeTTepiHe
cylieHe OTHIPHIN, MaKasia aBTopbl Maxmya Kamkapu Bapckanuasiy apab rpadukassl eHoeri
Kamxkapaa emec, Tasy IllpirpicTa, aTan alTKaHAa, TYPKI TiJI[i CeJIKYK CYJITaHAAPBIHBIH casacU
6akpuiaybiHAa 60sFaH A66acuy (barmaT) xaandaThHBIH OPTAJIBIK aliMaKTaphIHIA Xa3bUIFaH
Jen caHaviapl. Makanaga OyJ1 eHOeKTiH xXukpa OorlibiHINa 464-469 / mutagu OOMBIHINA
1072-1077 xbLigapsl KasbUFaHbl AasienfgeHeqi. CoHpaii-ak, Makaiaga Maxmyp Karkapu
BapckanubiH eHberi OyphIHFEL apal ce3[ikTepiHe ToH KJIACCHUKaJIBIK CO3[iK (opMaThiHOA
eMec, Ce3J[ikke T9H XoHe rpaMMaTHKaJIblK, COHAAaN-aK OUaJIeKTOJIOTHAJIBIK, 3THOMIAEHU
XkoHe KaprorpadusnslK (KMHaAKTall KejreHJe, SHLUUKJIONEAUAIBIK Oel aTayra Oosiaabl)
Tacinpgepni OipiktipreH epekie (opmaTTa Xa3bpUIFaHbl aiTbUIFaH. COHBIMEH KaTap aBTOP
FBUIBIMHU KaybIMAacThiKKa 2027 xbuiel Maxmyn Kamkapu BapckanuasiH «IuyaH» eHOeriHiH
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(1077-2027) xa3paraHbIHBIH 950 KBUIABIFBIH aaM3aTThIH FRJIBIMA TapUXbI YIIiH MaHbI3bI
Mypa peTiHJe KeHiHeH aTtan eTyi yceiHaael. By — T.K. YopoeB XyprisreH MoTiHTaHYJIbIK
K9He JepeKTaHyJIbIK Taaay HOTKesepi 3aMaHayyd KOFaMAbIK caHa MeH Oi3[iH AayipiMi3aiH
MoJIeHU-MeMOpUaJIABIK TXipuOeciHe Tikesiel acep eTe ajJaTbIHABIFBIH KOpCeTeTiH xaraau!

KoHe, COHFBICH, apHAlbl MILFAPBUIBIMHBIH €Ki MakKajacel TYpKi ka3ba ecKepTKillTepiHiy
3JIEKTPOHABIK 0a3achlH Xacay MoceJieCiHe KATBICTHI Xa3bUIFaH, ojiap: M.B. BeDKJIaKOBTBIH
«4TB: Toxap A JcoHe KeHe Ylieblp napauie/te MamiHOepiH 3epmmeyee ApHATI2aH dHcaHd KYpayl»
(arputmibiHIIa) X3HEe J. YuapabiH «OCR apkbutsl yugpiaHaaH keHe mypki momiHOepi 6acbUtbm-
oapuiHdazel Kbicay daysicmvutapluiy ((i) / (i) / (1)) kenmaHOUTiciH 6acbUtbim MemadepekmepiHe
cylieHe omblpbin adxcvipamy: duzambuzyayua kabamel» (aFbUIIIBIHIIA) MaKaslalaphl.

M.B. BepxiiakoBTHIH MakajacbiHa Toxap A koHe KeHe YUFHIP TiJIflepiH 3epTTeyre apHa-
raH 4TB oHialiH-KOPIIyChl TaHBICTHIpbUIAABL. OHBIH MakcaThl — Toxap A TijiHAOeri MoTiH
Y3iHAiIepiH KeHe YUFBIp (9pi Kapail caHCKpUT TijliMeH) TijliHAeri coiikec HycKajlapbIMeH
KMHaKTal OTBIPHIN coViKecTeHAipy. KosigaHbelcTarbl caHABIK pecypcTapAa ToXap MITiHAepi
CaJIBICTBIPMAaJIbl TYPAE TOJIBIK YCHIHBUIFAHBIMEH, KOHE TYPKi MOTiHAEpiHiH KOpIlyCTaphl
9JIi [e TOJIBIK eMecC KyIijle KaJjIblll OThIp, ajl OyJI XaFmall TinTi imriHapa ’xacajraH CoHKec
MOTiHAep KOPIMYCHIHBIH ©3iH OyAasiblK JiHU MITiHAepAi CaJblCThIpMaJibl-CaJFacThipaMalibl
3epTTey MeH CTeMMAaToJIOTHUAAArel ejleysli FhUIBIMM YJiecke aiiHaaabipazbl. Kopmycra
(pparmMeHTTEpPAi COMKeCTEHIipy TOKeH — ce3¢dopma MAeHreliHae eMec, co30e-Co3 CoUKeCTiK-
TiH Oonmaynl cebebGiHeH onaH >XOFapelpak, HAdeHrelje Xysere acelppuiafbl. CeilieMaep
OOliBIHIIIA CerMeHTalMAHBIH KypAeJijlirine OaiijlaHbICThl aBTOP TapamblHAH «IIaccax» Jell
arajiaThlH HeFypJbIM uKeMai Oipisiik eHrisiseni. ITaccaxpgap MaHyCKpHUIITTep apachbIHAAFbI
aliblpMallbUIBIKTapbl eCKepy MakKcaThlHAa «llaccaXX TONTapblHAa» OipiKTipijIil, cOAaH COH
TiJIAep apachiHAa Ce3AepAiH TycCill Kajybl MeH KOCBUIYBl CHUAKTHI aybITKyJIapAbl Has3apra
ajia OTHIPHIN catikecTeHAipisedi. MyHal TCiJI MOTiHHIH TYTaCTHIFBIH cakTaiigpl. COHbIMEH
Katap MoTiHJAep 0a3zachlH OchUIail KYpbUIBIMAAy NaccaXxAbl SPTYPJi Tijaepheri caiikec
MOTiHJepAiH apachlHAAFbl caJIFacThipMaJibl TaJlAayAblH OipJiiri peTiHAe ajiAbIH ajia aHBIKTAIl
OepetriHairin atan etTemi3. Kopmyc 6ipkatap Herisri dyHkuusuiapasl (cesfikrep, izgey
KpI3MeTi, peJakuusgay MOAYJi MeH >XapThUlal aBTOMATTHl JieMMaTH3alus, 9pi Kapau
TOJIBIKTBIPY MeH JaMBbITY MyMKiHiKTepi) KaMTubl. ABTOp aiiTKaHAail: «Kasirel anraHaa, 4TB
— OoJtamak, kopiryc xkobasiapeiHa 6efiimaesieTid mwiatgopma. O Toxap XoHe TYPKi TijiepiH
caJIBICTBIpMaJibl 3epTTeyre MyYMKiHAIK Oepin, MaTepuajgapbl JUHTBUCT eMeC MaMaHapra,
OHBIH illiHAe OyJJoJiorTapra Aa, KoJDKeTiMi eTefi».

D. Yuapaeiq MakanackiHaa OCR apkpuibl 1udpjaHraH KeHe TYpKi MoTiHAepiHgzeri (i),
(i) >xoHe (1) apachiHOarsl rpademasblK albIpMallblUIbIK KebiHece (i) TypiHe AeliiH Oelita-
panTaHaThIH KbiCaH JaybICThIAPABIH KONIMIHIIITT Maceseci KapacThIpbUIafbl. ByJs1 Tapuxu
TYPKi TiJIiepiHiH MITiHAIK MaJliMeTTep 6a3achlH Xkacay YIIIiH 63eKTi MaceJie, oJlap XeKeJjiereH
b6aceuTBIMAapAbiH opdorpadusiblK epekile/ikTepiHeH XoHe peNaKIUAJIBbIK [9CTYpJiepdiH
BapUaTUBTIiJIiriHeH TybIHAANAbl. COHBIH cajifapbiHaH HudpIaHgbpy G6apbeichiHAa OacTamKhl
rpademMa’sibl akKmapaTThH eJjieysi O06Jiiri >KOFaJiblll, KeWiHTi JIMHTBUCTUKAJIBIK JXKoHe
unonorvsANbIK TajAayJiapAblH MIBIHAWBUIBIFBIH TeMeHAeTei. Bys MaceseHi iemry yimiH
seprreyae TEI-P5 eki neHreiisi konray yleciHe (orig/reg) WHTerpauusilaHFaH apHaWbl
auzamburyanus KabaTel YchiHBUIAAbL. OJ1 HaKThl OachUIBIMAApPABIH MeTaJepeKTepiH
JIMHTBUCTUKAIBIK OeJsirijiepre HerizgesireH epexesyiepMeH OipikTipefi, COHBIH ilIiHJe
pYKcaT eTiJireH JieKCHMKaJIBIK TiziMaep, MOP(OIOTHAIBIK IIeKTeyJjep, AaybiCThl ABIObICTAp
YHJeCTiTiHiH yJjrisiepi xoHe KipMme ce3lep NmpoduiiiH Ae Koca ajgagsl. MyHAall yCcTaHBIM
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KOIIMoH/ITIKTi kachIpMaiiibl, OHBI alllbIK KYIiJle caKTarll, 9pi Kapaifsl (GUIIOJIOTUAIIBIK Taagay
MeH TYCiHAipMeHi KOJIKeTiMAi eTedi. ABTOp YChIHFaH 9peKeT TacijliHiH (GpeliMyopK) TepT
MaHBI3[bl apTHIKIIBLUIBIFEL Oap. BipiHmifeH, oy cuMBoagapAsl ONTUKAJBIK TaHyOblH (OCR)
«IIyJIBl» HOTHKeJiepiMeH Tikejlel XXYMBIC icTem, OyJl KoJfaH KailTa Tepy MYMKiH eMec
KernTereH nudpJianrad 6aceIbIMAapFa MeliTiHIIe calikec kejiei. EKiHIIi1eH, 0J1 pe JaKTOPJIBIK,
ImelniMaep/i aliKbiH, aJlaMFa TYCiHiKTi «0achlIsIM Mpoduti» TypiHAe paciMaelii. YIiHIiAeH,
aliKplH OepinreH Tertepi (source) *koHe (cert) 6ap KYpbUIBIMABI MaliajlaHyAblH apKachklHaa
KOIIMoH/ILTIKTi )KOIOABIH Ke3 KeJIreH KaJaMbl )KeKeJlereH TOKEH JIeHreliH/ie KYIIiH TOKTaTayhbl
BIKTUMAJI, 0i3diH OyphIH MYHAAl MYMKiHAiriMi3 O6oJifaH koK. TepTiHIIifgeH, MajiMeTTep
0a3achlH KeHeHTy MYMKiHIiKTepi maiifa O6osafbl: kaHa OachUIBIMIBI KOCY YIIiH eHIeydiH
HETi3ri aJiropuTMiHe e3repicTep eHrizbeii-ak colikec NpoQUb/i )Xacay KeTKiJliKTi. Bapibik
0y epekmestiktep OCR afici apKbUJIEI ajblHFAH KOHe TYPKi MOTiHAepi KOPIYCHIH MIEmyIi
Karygajapbl HOTHXeJIepAiH KalTaJlaHBIMABIFBI MeH YKBIMIBIK ©3apa 9peKeTTeCTiK OO0JIbII
TaOBUIATHIH UUQPIIbIK GUIIOJIOTUAHBIH 3aMaHay| TajJalTapblHa coliKecTeHAipyre MyYMKiHIIK
6epeni. CoHBIMEH KaTap, OyJ1 nHcTpyMeHTapuil Mciiamra eliHri MaTiHAep CceKiiai MYKUAT
ipikTesreH pecypcTrapAblH Ma3MYH TepeHiriH OalbITaTEIH TaMalla KOCBIMILIA PeTiH/ie KbI3MeT
ereqi: asiekTpor/isl kopmyc (VATEC) (Erdal M., Gippert J., Rohrborn K., Zieme P., Nevskaya
I., Kniippel M., Ozertural Z., Taube J., 2003. Vorlslamlsche Alttiirkische Texte: Elektronlsches
Corpus. [Electronic resource]. Kosokerimpi: https://vatec2.fkidgl.uni-frankfurt.de) >xoHe
¥1uirelp ce3piri (Uigurisches Worterbuch) (Wilkens, J. Handworterbuch des Altuigurischen,
Altuigurisch-Deutsch-Tiirkisch. Gottingen: Universitatsverlag Gottingen, 2021. 930 p.).

Turkic Studies Journal >XypHaJIbIHBIH apHalibl HIBIFAPBUIBIMBIHBIH Ma3MyHbIHA >acajFaH
IIOJTyABIH, KOPBITHIHABICHL peTiHJe MeH OFaH eHTi3ijireH MakajlajapAblH MOTiHHIH >XoHe
OHBIH >Xa3bLIYBIHBIH TapUXU-MIeH! KOHTEKCiHiH e3apa OaliylaHBICEl MeH ©3apa ©3eKTeCTiriH
alKbIH KOPCETETIH/IrH aTamn eTKiM Kejiefi. Tapuxu Tijigeperi MaTiHAep ojapAbl kacaraH
XaJIBIKTapAblH TapUXW OKWUFaJIaphbl, TiJIi MeH MoJieHHeTi TypaJibl 6i3fiH OiliMiMi3diH Men-
JIiHIIe Typa XoHe MaHBI3Ibl JepekKke3i OOJIbI TaObLIagbl. MoTiHTaHYJIBIK 3€pPTTEYJIEDP Ip-
TYpJIi JdyipAe apTypJli rpadukaza kas3blJIFaH MOTiHAepAi FRUIBIMU aliHaJIbIMFa KOcadsbl, ajl
OyJ1 MaTiHAEp OJapAblH Ma3MYHBIH TapKaTy >XOJIBIHAAFbl KaXBIPJIBI eHOeKCi3 OKbIpMaHAap
MeH 3epTTeyIliJiep[liH KaJblH KaybIMbIHA KoJikeTiMAi Oosmaiigbsl. COHBIMeH Oipre, Tapuxu
XXOHE MOJEeHU-3THUKAJIBIK KOHTEKCTTiI ecKepy Xa3bUIFaH MOTiHHIH MoHIH TYyCiHy YIIiH
MiHAeTTi Hapce 0OJIbIN caHaabl.

MaTiHAi MaTepuasiblK HbICAHFA aliHAJIABIPATHIH 9P ka30a eckepTKim (KiTam, MIKUBIPIIBIK
Karas, CblHa Xa3y KaJlaKlajaphl, xka3ybsl 6ap TacObaraHmap MeH Xapracrap xoHe T.0.) IeH
OHBIH Ma3MYHBIH KaMTUTBIH MJTiH, AFHU 3UATKEPJIiK HBICAH, epeKIle «XaJ OpPHEl» HeMece,
J9JIipeKk alTKaH/a, «KaJ Ka3blHACh» O0JIbIN TaObLUIaAbl, OHAAFEl MATIH, TiJl, STHOC X9HE TapuXx
— OipTyTac xylieHiH e3apa OaiiylaHbICTH OesmiekTepi. Byl TypreljaH KaparaHa, «XaJ OpPHbD»
CeKisilli, MOTiH Ae TapuXy OKWFraslapApl MaTepUasAblK OpTada PaMi3/iiK CUNaTTa OPHBIKTHIPYIbIH
TeTiri 00JibIn TabbLIaAbl. MyHOal YCTaHBIM MOTiHTAHYJIBIK, STHOIPAMUAIBIK, apXeOJIOTUAJIBIK,
TapuXU koHe JlepeKTaHYJIbIK MaJliMeTTepiH UHTerpanusACHH KaMTaMachl3 eTe/i.
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IIpenquciioBue
DOI: http://doi.org/10.32523/2664-5157-2026-2S1-8-31

CnenuasibHBIE BeIycK XypHasia Turkic Studies Journal (Actana, KazaxcraH) nocssiieH
TeMe «TeKCTOJIOrHsA TIOPKCKUX NMCbMEHHBIX TaMATHUKOB». [Ipex e Bcero, Mel XoTesIn Obl MOsC-
HUTD Hallle MOHUMaHle TEPMUHOB «TeKCTOJIOTHA» U «TIOPKCKHE NMMCbMeHHbIe MaMATHUKN».

ITon «TIOPKCKUMU NMUCbMEHHBIMH TAaMATHUKaMU» [IOHUMAIOTCA He TOJIbKO caMble IpeBHUe
TEKCThI, HAallMCaHHbIe Ha TIOPKCKUX A3bIKaX KaKUM-TO OIlpe/ieJIeHHbIM ai(haBUTOM B KaKOH-TO
omnpezesieHHBIN nepuof BpeMeHU. [TogoOHbIe ncciieJoBaHUA MOTYT OXBaThIBaTh pa3/IMyHbIE
BU/BI MIChbMA, Ha KOTOPBHIX MaMATHUKW OBLIM HaMMCaHBL: pyHUYeCKHe MaMATHUKU, TEKCTHI
Ha COTAWICKOM, YUT'YpPCKOW, MaHUXeNCKOM, CUPUNCKON, apaOCKoll MUCbMEHHOCTH, TEKCTHI
Ha 6paxMu ¥ Ha TUOETCKOV MMCbMEHHOCTU, TeKCThI, HallMCaHHbIe JJATUHCKON U apMsAIHCKOHN
NMCbMEHHOCTBI0, Pa3JIMYHBIMU BUAMU KHUPUJIJINUECKOTO MKUCbMa U TaK Jajiee.

«TIOpKCKYe NHCbMeHHble MaMATHUKW» PaBHBIM 00pa3oM He OrpaHuyYeHbl BpeMeHHBIMU
paMKaMM TOJIBKO CaMbIX II€pPBBIX CPEeHEBEKOBBIX NMMCbMEHHBIX AOKYMEHTOB Ha TIOPKCKHUX
sA3pIKax. JJ1A Hac BaXkeH CJIeAYIOUUN KPUTEPUIL: MOXHO JIU HCCJIeyeMbIil TEKCT OLleHUTh KaK
HCTOpUYECKHUI MMCbMEHHBIN NaMATHUK HEKOero TIOPKCKOro fA3bIKa? J171A A3bIKOB, Pa3BUBIINX
IMCbMEHHOCTh B BechbMa 0003pHMMOM IPOLLIOM (Hampumep, B AeBATHAAIATOM WJIU Jaxe B
JBaJiILIATOM CTOJIETHU), TaKUMH HCTOPUYECKUMU S3BIKOBBIMU NaMATHUKAMM ABJIAIOTCA UX
nepBble (puKcaly WM MepBble NyOJMKANM{ HA 3TUX A3bIKAX — MaTepuasibl, cOOpaHHbIE
rccjiefjoBaTe/IAMH M 3allliCaHHble pPa3HBIMU BHJAM{ HAyYHBIX TPaHCKPUIILUKM, a TakKxe
nepBble OyKBapH, CJIOBapH, rpaMMaTHK{ WA NEpeBOJbl HA 3TU A3BIKU PEJIMTMO3HBIX KHUT
MuccruoHepamu (HanpuMep: bubiauu niu Kopana).

MBI ucIosib3yeM MINPOKOe onpefesieHre TepMHHA «TeKCTOJIOTMH» KaK Hay4YHOIr'o Hampas-
JIEHUs, OXBATHIBAIOLIEr0 caMble pa3JIMuYHbIe MCCIeJOBaHNA, KOTOPble Jal0T HaM BO3MOXHOCTh
npountaTh U BocrpoussecT TEKCT nctopruyeckoro nucbMeHHOIO ITaMATHUKA U IIOHATH €ro
CMBICJI u, TeM camMbIM, MOJIYYUTh MHPOPMALMIO O KYyJIbType, UCTOPUN U MHPOBO33pEeHUU
3THOCOB — HOCUTeJIEH A3bIKOB, HA KOTOPHIX HANIMCAHBI 3TU NaMATHUKHU.

TekcToyiornueckue uccJIeAOBaHUA MOIYT OBIThb IOCBAIIEHBl PEIIeHHI0 IeJIoro psaaa
aKTyaJIbHBIX PO0JIeM, KOTOpble MOXXHO CTPYNNUPOBaTh CAeAyIOLUM 00pa3oM:

1) pacmm¢ppoBKa caMOro TeKCTa, BKIIIOYAOIIAS:

— pacrno3HaBaHUe 3HaKOB TEKCTOB, OCOOEHHO TeX, KOTOpble HaXOATCA B IJIOXOM COXPaHHOCTH,

— «BOCCTAHOBJIEHNEe» yTPauyeHHBIX (PparMeHTOB, UCMOJIb3Ys [TapajulesibHble TeKCTH (TeKCTO-
Jiornyeckas COCTaBJIAKONASA B KJIAaCCUUYeCKOM IOHMMAaHUU TEKCTOJIOTMU) U COBpPEMeHHbIe
TeXHUYecKre BO3MOXHOCTU (CIeKTPpaIbHbIN WM TPeXAUMEeHIIMOHAIbHBII aHaIN3 HOCUTEJIA
TeKCTa: mepraMeHTa, 6ymaru, nanmpyca, pparMeHToOB KJIMHOMMCH, CKAJIbHBIX [TIOBEPXHOCTEN
uT.a.),

— opdorpaduieckrie 0COOeHHOCTH HCIOJIb3yeMOH MMCbMEHHOCTH (MHBEHTaph 3HAKOB, Bapya-
THUBHOCTb UX (POPM, MX 3HAYeHUs, 0COOEHHOCTU UX KOMOMHATOPUKH, IpaBuiia opdorpadun),

— TPaHCJIMTEPAIMIO U TPAHCKPUIILIUIO TeKCTa MaMATHUKA,

— uccJieloBaHue ero (poHeTHuueckrx, MOpdOJIOrnYecKnX, CHHTaKCUYeCKUX U JIEKCUYECKUX
ocobeHHOCTeH,

— IepeBOJ] U MHTepIpeTanusa TEKCTa;

2) UHTEPTEKCTyaJIUTET, T.€. NCCJIeJOBAaHUA JAaHHOT'O TEKCTA B KOHTEKCTE JPYTUX TEKCTOB,
BKJIIOYAIOIILIE:

— ompeesieHNe XaHpa JaHHOTO MaMATHUKA,
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— BBIABJIEHHE XaHPOBBIX 0COOEHHOCTEMH, MPUCYIIUX MAaCCUBY TEKCTOB 3TOI0 XaHpa,

— BBIAABJIEHME O0ITUX MecCT (HampuMep: 31uveckux GopMyJI B TEKCTaX 3MI0COB) U TUITUYHBIX
KOMIIOHEHTOB TeKCTa U CIIOCOOOB MX BbIpaXkeHMs (Hampumep: BbIpakeHUe cOoXaJleHUA B
snurpad@ryecKux TeEKCTax),

— CpaBHeHME JaHHOT'0 BapuaHTa TeKkcTa (HanmpuMep, CIIMCcKa N3BeCTHOM CYTPEL) C UMEIOIIH-
MHCA APYTUMU JJ1A BBIABJIEHUA UX PAaCcXOXAeHUH U MHAWBUAYaJIbHBIX 0COOEHHOCTEH,

— creMMaroJioruio, (OT JiaT. stemma — POAOCJIOBHOE ZIPEBO), pasdes (PUII0JIOTMYecKOU
TEKCTOJIOTUM, 3aHUMAIOIIHEICA BOCCO3JaHEM UCTOPUH TEKCTA U TIOCTPOeHeM ero reHeasiormuiec-
KOro JpeBa (CTeMMBI) Ha OCHOBe aHaJIi3a AOLIEIINX 40 HaC PYKONMCel U UX pa3HOUTEHUL, T.e.
orpeiesieHye IyTHU MOABJIEHNA U JaJIbHEHNIero pa3BUTHA BapUAaHTOB TEKCTA,

— n3y4yeHHe MepeBOJIOB TeKCTa Ha WHbIE A3BIKA U Olpe/eJieHre OPUTMHAJIBHOI'O TeKCTa —
OCHOBBI JIJIA KaXA0ro nepesoja 4 T.IL.;

3) IMHIrBUCTUYECKME CONOCTAaBUTEJJbHbBIE U CPAaBHUTEJILHO-UCTOPHUYECKHUE HUCCJIENO-
BaHMA Ha OCHOBe TeKCTa, HalpaBJieHHble Ha BBIABJIEHHUE, OINMCAaHMEe U JAaTUPOBKY TeX WUJIU
WHBIX JIMHTBUCTUYECKUX SBJI€HUI, CBOMCTBEHHBIX NCTOPUYECKHUM TEKCTaM B ONpe/iesIeHHYI0
3I0XY, B POJICTBEHHBIX 11 HEPOJICTBEHHBIX SA3BIKAX;

4) ucropuyeckoe U KyJIbTypoJiormdecKkoe TOJIKOBaHHWEe TeKcTa, 6e3 KOTOpOoro NmOHU-
MaHUe TEKCTa 4YacTO OKa3bIBaeTcs HEBO3MOXHBIM. B CBOI0 ouepeb, MUCbMeHHbIe TaMATHUKU
AT yHUKaJIbHble 1 HUYeM He 3aMeHHMBbIe CBeJIeHHs «13 MEePBBIX PYK» O A3bIKe, KYyJIbType U
WCTOPUU TOTO WJIM MHOTO Hapo/a.

K atoMy pgajeko He MOJTHOMY CHHCKY KOMILIekca Ipo0JieM, pellaeMbIX TeKCTOJIOTHEN,
MpUMEIKaeT CO3JaHUe 3JIEKTPOHHBIX KOPIyCOB HMCTOPHYECKUX TEKCTOB PAa3HBIX TUIIOB.
OHU TakXe CBA3aHHI C TEKCTOJIOTHEN ABYCTOPOHHUMM B3aUMOOOYCJI0BIMBAIIINMU CBA3SAMHU.
C oHOI CTOPOHHI, CO3[JaHKMe TaKuX 0a3 HEBO3MOXHO 0e3 mpeaBapUTeJIbHON TEKCTOJIOTHYe-
CcKol paboTH MO BEIOOPY TEKCTOB JJIA BKJIIOUEHMA B 0a3y JaHHBIX, CTPYKTypPUPOBaHMIO 6a3
JaHHBIX B 3aBMCUMOCTU OT MX aJpecaToB M IOCTaBJIEHHBIX MCCJIeloBaTeJbCKux 3azad. C
JPYTOM CTOPOHBI, Takue 0a3bl JAaHHBIX CIOCOOCTBYIOT IPOBENEHMI0 TEKCTOJIOTMYECKUX HC-
cjleloBaHUM U UX 0O0beKTUBM3AIMM Ha MHMPOKOM M pa3HOOOpa3sHOM TEKCTOBOM MaTepualie,
napaJsuiejibHO JaBas BO3MOXHOCTh OI[eHUTh ero CTaTUCTUYECKUMU MeTOqaMMU.

Ellle ofHMM, XOTS M BCIOMOTaTeJbHBIM, HO BaXXHBIM acCIeKTOM IIpOBeJleHUs TeKCTOJIOTHU-
YeCKHX HCCJIe/IOBaHUN ABJIAETCA BKJIIOUEHNE PAa3HOPOAHBIX CBefleHN 1 6a3 JaHHBIX B eIUHYI0
ceTh 3HAHMH, KOTOpasd COeNUHsAET OTAeJIbHbie y3KocIeluaabHble 6a3bl JaHHBIX MO Pa3HBIM
JUCIUIUTMHAM M OTPAcjiAM U MO3BOJIAET MPOU3BOAUTH MOUCK MO BCEM HHUM OAQHOBPEMEHHO.
Takue cepBUCH yKe IPeOCTaBIIAI0TCA HEKOTOPBIMI OHUOJIMOTEKaMU WJIU pa3padaThiBaloOTCS.

Jlaxke 3TOT KpaTKuil 00630p TeMaTHuKU U MpoOJieMaTUKU TEeKCTOJOTMYeCKHUX U COMps-
J)K€HHBIX C HUMU MCCJIeIOBAaHUN MMOKA3bIBaeT, YTO OHU BCE TECHO IMepenseTalTCsa MeXOy CO-
0011 1 06yCJIOBIIUBAIOT APYT APyra, YTO WLIIOCTPUPYIOT U CTAaThU JAHHOTO M3IaHUS.

CrnenHomep xypHayia Turkic Studies Journal ABJsieTCS MEPBON MHOMIBITKON OCYIIECTBUTD
JaHHBINA MIMPOKUM MOAX0[ K TEKCTOJOTMYeCKUM HCCJieOBaHUAM Ha IMpakTuke. HekoTophie
cTaThH, TOMellleHHbIEe B HEro, OTHOCATCS, Ha MePBBIH B3TJIAM, K 00JIaCTAM 3HaHUM, JOCTaTOYHO
JajeKuM OT «YHCTOM», KJIaCCUUYEeCKOM, TeKCTOJIOTUM: HapAAYy CO CTaThAMU IO TEKCTOJIOTHU
JPEBHETIOPKCKUX U CPeJHETIOPKCKUX NHChbMEHHBIX ITaMATHUKOB, CIIEITHOMED COAEpPXUT
CTaThy, MOCBANeHHbIE NCTOPUYECKOMY KOHTEKCTY CO3/IaHMs TOr'0 WM MHOTO MaMATHMKA,
a Takke CTaThH, MOCBAIIEHHBIE 3JIEKTPOHHBIM 0a3aM MUCbMEHHBIX TIOPKCKUX MaMATHUKOB.

Camasa oOImupHaA U3 MpejCTaBJIEHHBIX KaTeropuil cTaTell — 3TO TEKCTOJIOTHA ApeBHe-
TIOPKCKUX NMMCbMEHHBIX MaMATHUKOB. K Hell OTHOCATCA cjleaymollue cratbu: ctaThsa W.JI.
KeiznmacoBa K ocHogam mekcmostocull namAmHUKOG pyHu4eckoeo nucema, cratba M.A. HeBckoli,
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M.B. BaBysinHa u JI.H. Tri6b1k0BOI1 HoBoe npoumerue Haonucu Tyekma IV (A 88) Ha ocHoge ee
3D-dokymenmuposaHus, ctatbsa T. Mongabas Ilepegod u kommenmapuii Kk konuu «/Iamagam-
Hame», HanUCaHHOU OpesHeylicypckum nucbmom (u3z ¢onda 6ubstuomeku «Omvlpap»), CTaThA
P.A. ABakoBoii, A.A. ABanuesa u E. Basgta @yHkyuoHuposaHue enaecosia bol- 8 aHatumuyeckux
KOHCMPYKUUAX @ Npagosblx OoKyMeHmMax yueypckux ecpadxcdaHckux akmosg X-XIV gekos, a
takxke cratba T.3. Katipipkena Kumaiickasa Hadnuc» Ha namamHuke KwoJjib-meeur: UCmMoOpuKo-
UCMOYHUKO0Be0UeCcKULl aHATU3.

Cratpa U.JI. KeizsmacoBa 0000maeT ero MHOrOJIETHUE HCCJIENOBAaHUA PYHUUYECKUX IHCh-
MEeHHBIX MaMATHUKOB EBpasuu u mpefcTaBjiseT OCHOBHBIE ITOJIOXEHMs ero BO33peHUM Ha
JPEeBHETIOPKCKME PYHMYEeCKHe NMUCbMEHHble TpaAuLUK: IJIyOMHHBIE KOPHU U U3HavyaJibHas
CBATOCTH JIpeBHEr0 IPOTOPYHUYECKOI'0 )KpeyecKoro MrcbMa; rpaMOTHOCTh U 00pa30BaHHOCTh
HOCHUTeJIel a3MaTCKOro pyHHUYeCKOro MHcbMa M Hacje[CTBEHHOe CyIllecTBOBaHHE 0CO00ro
IpodeCcCuoHaIbHOTO COCJIOBUsA NMCLOB BO BropoMm BocTouHOTIOpKCKOM KaraHnate Ha OpxoHe
B nepBy1o TpeTh VIII Beka; cBHeTebCTBa HATN4KA NpoTorpadoB KaMHENNCHBIX 3nUuTaduil —
HCIMCaHHBIX CO BCEX CTOPOH JepeBSAHHBIX CTepXHel; coepexeHrie OJHOT0 U3 BUIOB ApeBHe
00pAA0BOM N033UM — NOrpebaIbHOrO Ijlaya — B €eHUCEeHCKUX dNUTaduAaX, CO3AaBaBIINXCA C
VIII no XII Bek B J[peBHEXaKacCKOM rocyAapCcTBe; COXpaHeHHe B OPXOHCKUX U €HUCENCKUX
snuTaduax 0COOEHHO apXauyHOIr'o crocoba THChMa IO BOCXOJAIMIEN JieceHKe (TeKCThI
YUTAJINCh OT HIDKHEH CTPOKM K BepXHel); CTaTyC MeCTHOTO PyHHUYeCKOro MUCchbMa Kak
opunMasbHOro B YUIypCcKOM U JIpeBHexXakacCKOM roCcyJapCcTBaX, IPUHABIINX MaHUXENCTBO
KaK roCyfJapCTBEHHYI0 peJIMTUI0; KakK CJeACTBUe, CO3[daHHe B HUX MOHAIIECKUX OOLIMH
Y pacupocTpaHeHue TIpaMOTHOCTY; IIOsBJIEHWEe HOBOIO BHUAA PYHUYECKHMX HaAnuceill B
JOTMoJIHeHHe K aNUTa@uilHBIM TeKCTaM OPXOHCKOM M eHUCEeMCKOU TpaaulliM, MHUCABIINXCSA
Ha CTeJjlaX, — HACKaJbHBIX PEJIMIMO3HBIX HAANNCell WHAUBUYaJIbHO MOJIMTBEHHOIO WJIU
IIMPOKOT0 MPONOBEJHNYECKOI'0 COAepXKaHus.

Cratpa U.A. Hesckoii, M.B. BaBysiuHa u JI.H. TreIOBIKOBOII IpeficTaBjIsAeT YTOYHEHHYIO
VHTepIpeTanuio pyHudeckor Haanucu 'opHoro Anrtas Tyekra IV, ocHOBaHHYyI0 Ha JaHHBIX,
MOJIyYEeHHBIX C MpUMeHeHUeM MeToja LudpoBoil ¢goTorpamMmeTpun. OHa WJLITIOCTPUPYET
JOJITUI Y TIOJHBIM MPenATCTBUM IMyTh MOCTUXEHUA HUCTUHHOIO COJAEpPXXaHUs HACKAaJIbHBIX
Hagnucell Anrtad. TpaauLMOHHbIE MeTOABl H3yUYeHUs PYHUYECKUX MaMATHUKOB AJuTas,
Takne, KaK KOHTAKTHBII aHaIN3, YacTO OKAa3blBAIOTCA HEAOCTAaTOYHO 3(PpPeKTUBHBEIMU K3-3a
ocobeHHOCTeN ajTalickux Hafnuceil. PyHBl Ha 5THUX MaMATHUKAX XapaKTepu3yloTcs KpaliHe
TOHKMMHU JITHUAMU, MEJIKUMU 3HaKaMH, YaCTUYHOU Pa3pyLIEHHOCTHIO IOBEPXHOCTEN, a TaKXe
HaJmuyueM Mnerporingos pasinyHbelx 3n10xX. C 2017 roma aBTopamMu CTaTby IPUMEHAITCA
TpexMepHbIe MeTOAbl AOKYMEHTHUPOBaHMs, 00eceurnBaolrie BEICOKYIO CTEeNeHb AeTalIn3alun
¢ukcanuu KaxAgoro 3Haka. B mporecce aHanm3a TpeXMEpHBIX JAaHHBIX aBTOpamMu OBLIIA
BEIABJICHBI U HCTIPABJIEHBI HEKOTOPbIE OMKOKY B ITepPBOHAYAIbHOM [IPOYTEHNN 1 MHTEpIIpeTaruu
Haanucu Tyekta IV (3Haku 1-16), 6sl1a JOCTUTHYTa 0oJiee TOYHaA UAeHTHU(UKaLMA 3HaKOB
BCell HavyaJIbHOU 4acTW BTOPOM CTPOKHU, OXBaThIBawOIlel IMepBble 21 3Hak, M NpedslokeHa
BO3MOXHas MHTepIpeTanus CpeJUHHbIX ¢parMeHTOB HaAnucu (3Haku 17-23), paHee UMU
He MpPOYWTaHHBIX. BeposaTHasa pacmndpoBKa CHUMBOJIOB BTOPOU CTPOKU HAAIKMCU TaKXe
IIO3BOJINJIA CKOPPEKTHPOBaTh paHee NpeJIoXeHHble KOJIeraMu-TIOpKOJIOraMu MpOYTeHUs
1 MHTepIlpeTaluy TeKcTa. B pe3ysbraTe B JaHHOU cTaThe yaasioch chOpMyJIMpPOBaTh HOBYIO,
O0osee 0OOCHOBaHHYIO, MHTEpHpeTalUi0 BCell HAANNMCH, a TakXe paCIIMPUTh W3BECTHBIA
TIOPKOJIOTaM CJIOBAPHBIN COCTaB JPEBHETIOPKCKOTO A3bIKa 32 cueT 000CHOBAHHOT'O MPOUYTEHUA
riaroJa s(d)c-1(i)n- ‘BeiGupaThes, OBITh N30paHHBIM , paHee He (GUKCUPOBaBIIETOCS.

Cratbs T. Mongabas JjaeT nepeBoj KHUTH «/lamagamHama», KoMUY KabyJIbCKON BEPCHUU,
HalUCaHHOW [OpeBHEeYWI'ypCKHMM MHUCBbMOM, KOTOpas xpaHutcad B (QoHAe OubIMOTEKH
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«OTplpap» EBpasuiickoro HaloHaJpbHOro yHUBepcuTtera uMm. JI.H. I'ymuneBa. TekcT cocToUT
u3 56 crpanun u 313 cTpok. B 3TOM mMaMATHHKE OTPA3WUJIMCh SA3BIKOBbIE OCOOEHHOCTU
JIPeBHETIOPKCKOTO s3blka »noxu KapaxanupgoB. B smoxy cosmanusa «J/Iamagamuama»
aBTOopa XOOXaHAM, KaK IpaBUJIO, MCIIOJb30BaJIOCh OOlljee JIUTepaTypHOe KOWH3, KOTOPOe
OBIO CMeIIaHO C MEeCTHBIMU AuajieKTaMy U ObUIO 0OoJiee HMIMPOKO paclIpOCTPaHEHO, yeM
MpeAlliecTBOBaBIINE JINTepaTypHble A3bIKU. J[MajeKTHasA OCHOBa 3TOr0 KOWHS ObljIa MHOW,
yeM, HampumMmep, A3bika «KyTtaary ounur» u «Atabat yJ-xakauk». B mpoliecce mpoBeieHHOT'O
HccieJOBaHNA aBTOPOM CTaTbu OBLUIO YCTAQHOBJIEHO, YTO S3BIKOM, HauboJiee OJIU3KUM K
A3bIKy «JlaTadaTHaMa», ABJIAETCA XOpPe3MCKUM TIOPKCkuil. llespio ucciaeqoBaHus ObLI
IepeBOJ KHUTH, e€ KOMMEHTHpPOBaHNe U BBeJeHHe TeKCTa B Hay4HbIil 060poT. B mporecce
HccjeOBaHuA MpPOBeAEH aHaJUM3 MCTOPUM U3y4YeHUsA NaMATHUKA U CBA3AHHBIX C HUM
HCTOPHUYECKUX JIMYHOCTEN, a TakXe IpedsIOXKeHbl OTJe/IbHble Hay4yHble WHTepIpeTalyu.
Hcxops u3 cTpok «Tabi atdin ¢ikardim nagm bisyar / acunda bulmadim ikev haridar (I Hammcas
MHOTO CTHUXOB, OTPaXarolX MO0 IPUPOAY, HO A He HallleJl IBYyX aApecaToB B MUpPe)», aBTOP
CTaTby IPEeJIOJIOKUI CYIIeCTBOBaHWE U WHBIX TPYJA0B XOKaHAHW, TeM CaMbIM pacIIVpUB
KpYT aBTOPOB, IIMCABIINX JIUTEpaTypHble IPOMU3BEeNeHNs TOU ST0XU.

Cratea P.A. ABakoBoii, A.A. AsanueBa u E. Basta paccmaTtpuBaeT (pyHKIIMOHHpPOBaHNE
ryaroJia bol- B coctaBe aHATUTUYECKUX KOHCTPYKIUH IOPUANIECKUX U TPABOBHIX JJOKYyMEHTOB
Ha Marepuajie YUrypckux rpaxaaHckux akToB X-XIV BB. OCHOBHOe BHHMaHHE aBTOPOB
OBJIO COCpeJOTOYEHO Ha uccjefoBaHUU (pa3eoOTMYeCcKUX COYeTaHWU W CeMaHTUKU
BBIDAQXKEHUII C AAHHBIM IJIarojoM, KOTOPBIM, B CBOIO OuYepeib, BBIIOJIHAET OCHOBHYIO
dysknuo GOpMHpPOBaHUA IOPUANYECKON MOAAJIBHOCTH, NPEJUKATUBHBIX OTHOIIEHUN
1 TUNOBBIX (GOPMYJI AEJIOBOM NUCbMEHHOCTH JPEBHEYUT'YpCKOIO A3blKa TOrO Iepuopa.
B paboTe Mcnosb30BaHbl TEKCTH YUTYPCKHUX I'PaXJaHCKUX akToB nepuoja X-XIV Bekos,
OXBaThIBAWIME AOTOBOPHl KYIUIM-NPOAAXH, AOJIFOBBIE PACIUCKU, OpayHble KOHTPAKTHI
1 Ipouyrde HpUANYECKHE [OOKYMEHTHl, 4YTO IMONYTHO [JaeT YHTATeNI0 BO3MOXHOCTb
MIO3HAKOMUTBCA C MPAaBOBEIMH HOpPMaMH TOTO BpeMeHH. ABTODHl BIIEPBEIE IIPOBEJIN
KOMILJIEKCHBIN aHaIM3 QYHKIMOHUPOBAHUA rj1aroja bol- B yUrypcKkux rpaxIaHCKUX aKTax.
BbL10 ycTaHOBJIEHO, UTO IJ1aroJi bol- akTMBHO MCIIOJIb3yeTcsA KaK BCIIOMOTraTeJIbHbIH IJ1aroJi,
COYeTasACh C CyLleCTBUTEJIbHBIMY, IpUJlaraTeJbHbBIMU U IeeIpUYacTUsAMU B aHAJIUTUYECKUX
KOHCTPYKIIUAX, CO3/JaBasi yCTONYMBEIE OPUANYECKYE KIIUIIE.

Cratba T.3. KaliblpkeHa NOCBsAIIEHA HCTOPUKO-UCTOYHUKOBEAUYECKOMY aHaJIM3y KWTau-
CKOI HaINCHU Ha NaMATHUKe «K1oJb-TernH». [TaMATHUK Kioib-TernHy — OQUH M3 BaXKHENIINX
HMCTOYHUKOB MHGOPMALMHU 10 NCTOPUM APEBHUX TIOPKOB U UX JUIIJIOMAaTUYeCKUX OTHOIIEHUN
¢ Kuratickoii uMmniepriell B paHHeM cpedHeBeKkoBbe. CTesia ObljIa BO3ABUTHYTa B 732 roay B
yecTh KroJp-TernHa, ceiHa ocHoBaTesisa Broporo Twopkckoro karanHara Enbrepuca KyTiayk-
karaHa. Ha Tpex cTopoHax cTeJibl HAaXOQUTCs TEKCT Ha IPEBHETIOPKCKOM A3bIKe, 2 HA YeTBepTOU
CTOpPOHe — Ha KuTalckoM. OHU MOBECTBYIOT 00 MCTOPUHU [PEBHETIOPKCKUX KaraHaToB, UX
OTHOIIEHUAX C APYTMMH APEBHHMHU TIOCyJapcTBaMH, a TakKke O MexXAoycoOHou Oopnbe
TIOPKCKHX IJIEMEHHBIX COI030B. B cTaThe mpeacTaBjieHa HOBAsA YTOYHEHHas PeKOHCTPYKLIUA
KUTaMCKOTO TeKCTa, a TakXe IepeBOJi ero «BOCCTAHOBJIEHHBIX» (parmMeHTOB. Kutarickuii
TEKCT COJEpXKUT AeTajln3UpOBaHHBIE CBeJEeHUA O BpeMeHM, MecCTe, MCTOPHUYeCKHX JIhLax
1 COOBITHAX, YTO IO3BOJIAET MCIOJIb30BaTh €ro AjiA BepuduKaluyu OPYTUX HCTOYHUKOB,
B YaCTHOCTH, APEBHETIOPKCKOIO TEKCTa Ha 3TON >Xe cTesie. ABTOpP CTaTbU pacKphbiBaeT
B3aUMOCBA3b TpeX HCTOYHUKOB HHGOpPMaluU O COOBITHAX, ONMCBIBA€MBIX B HaAINCU
KronpTervna: TpaguILMOHHBIX KUTANCKHUX XPOHUK, APEBHETIOPKCKON PYHUUYECKOW HaANUCH U
KUTANCKOr0 TeKCTa MaMATHHKA, KOTOPble B COBOKYNMMHOCTH JAIOT AOCTATOYHO AOCTOBEPHYIO
nHbopMalyio 00 HMCTOpPUM APEBHETIOPKCKUX KaraHaTOB M HX OTHOLIEHUAX C APYyTUMU
JpEeBHUMH IroCy1apCTBAMHU.
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K TeKCTOJIOTUU CpeNHETIOPKCKHUX MHUCbMEHHBIX MaMATHUKOB oTHocATcA crathu K.K.
AyGakupoBoii 1 M.M. Hcaxanosoil Kelpmxa Texcmosiocuyeckuil aHatu3 pykonucu «Kumab
Myxadouma» Ha MaMITHOKCKO-Kbinuakckom Asvike (XV sek): Ha ocHoge gepcuu Atia-Coua MS
1451 u «@uxx xanagpu» MS 721 u K.B. Cynranbeka Meduyurckaa pykonucsy “Kitab-1 ilm-i ibb”:
MpaHcKpunyus, 0CHOGbL HAYYHO2O U MEKCMOB020 AHWIL3A.

B cratee K.K. AybGakuposoii u M.M. HcaxaHoBoil Kelpaxa Texcmosiocuueckuil aH@Iu3
pyxonucu «Kumab Mykadduma» Ha MAMTIOKCKO-Kblnuakckom A3vike (XV gex): Ha ocHoae Gepcuu
Atia-Cogua MS 1451 u «@ukx xaHagu» MS 721 paccMaTpuBaeTcsa OAWH U3 PEJIMTMO3HBIX
MaMATHUKOB Ha CPeQHETIOPKCKOM, a MMEHHO KBIMUYAaKCKOM, f3bIKe, HAlMCAaHHBIA apaOCKom
rpaduKoil B 3MO0Xy MaMJIIOKOB. B cTaTbe paccMaTpuBalOTCs PYKONHCHBIE BEPCUM TeKCTa
«Kutab Mykagoquma», IepeBedeHHble Ha MaMJIIOKCKO-KBITYAKCKUM A3BIK HCJIaMCKUM
yuéHbsiM AOy JlaiicoMm ac-CamapkaHAu, BEIXoAlleM 13 ropoaa CaMapkaH/, BKJIOUasa paHee He
BBEIEHHYIO B HAyUYHBINI O0OPOT eruIeTCcKyl0 BepCHl0, O KOTOPOW B TIOPKOJIOTMYECKON HaykKe
MMeJIoch OYeHb MaJio cBelleHuil. B pesynbpTaTe mccieioBaHUA ObUIO MIPOBeeHO MOAPOOHOE
ONMcaHVe BHOBb BBIABJIEHHON ErumneTCcKOll BepcuM PYKONMCH, €€ cpaBHEHHe C paHee
M3BECTHOM CTaMOyJIbCKOIM BepcHell; a rJlaBHOe — PYKOIKMCh Obljla BBeJleHa B HayYHBI 000pOT.
B pesyspTaTte TEKCTOJIOTMYECKOr0 aHaan3a OBUIO YCTAHOBJIEHO, YTO PYKONMCh OTHOCUTCA K
MaMJTIOKCKO-KBIITYaKCKOM MNHCbMeHHOU Tpaauiuu. OcoOeHHOCTHM nucbMa U rpaduyeckue
XapaKTepUCTHKHN NMaMATHHUKA MO3BOJIMIM aBTOPaM YCTaHOBUTH, YTO PYKOIIUCHh COOTBETCTBYET
obpasijamM, XapaKTepHBIM JIA IaMATHUKOB MaMUIloKckoro mepuofa XIII-XV BekoB. Bepcus
Oukx XaHapu MS 721 MOXHO paccMaTpuBaTh KaK BaXHBIM y4eOHBINI HMHCTPYMEHT B
HCJIaMCKOM Mefpece, IpeJHa3HaYeHHbIHN 4711 00bsACHEeHNs PeJIMTMO3HBIX TEKCTOB Ha apabCcKOM
A3BIKE B KBIMYAKOSA3BIYHOU ayJUTOPHU, UTO JieJIaeT JaHHBIN MMCbMeHHBIN MaMATHUK I[IeHHBIM
HMCTOYHUKOM He TOJIBKO MO UCTOpuHU oOmiecTBa Erumra smoxy MamJIIOKOB, HO U IO MCTOPHUU
Hapo/ioB pervoHa JlemT-u Kunuak, HaxXoUBIINXCSA B TECHBIX UCTOPUKO-KYJIbTYPHBIX KOHTAKTaX.

Cratba K.B. Cynranbeka MeduyuHckasa pykonucyt “Kitab-1 Glm-i tibb”: mpaxckpunyus,
OCHOBbL HAYUHO2O U MeKCmMOoB020 aH@IU3a TpefcTaBjisseT TPAHCKPUIILMIO IepBHIX ABYX
CTpaHHUI] [OAaHHOU 4YaraTaliCKOW PpYyKOIMCHU, HX TEeKCTOJOTMYecKHWil aHajiu3 U UHAeKC-
cJIoBaph MepBOil CTpaHUIlbl TeKcTa. FicTopuueckas 3moxa TIOpPKCKHUX HapogoB XV-XX BekoB
MIMPOKO M3BECTHA IIO[ Ha3BaHUEM «daraTailcKuil mepuofi». HecMoTpsa Ha mpeobiajiaHue
pEeJIUTMO3HBIX COUMHEHUN, B JaHHYIO 3II0XYy TakXe CO3[4aBaJIiCh TEKCTHI, OTHOCALIUECS K
pasJnYHBIM oOJiacTAM 3HaHuUM. MepauiuHckasa pykonuch «Kitab-1 ‘ilm-i tibb» xpanuTca
B HamnmonasnpHOHI akagemMuueckoii Oubmmoreke Pecnybsuku KasaxcraH, nmeercsa eé
KOJOUKOJIOTMYecKas XxapaKTepHuCcTUKa, HO JaHHOe IMpOou3BeJieHre N0 HacTOosALero BpeMeHU
He OBUJIO BBeJ€HO B HayUYHBII 00OpOT. DTO YaCTUYHO AejaeT pedepupyeMas cTaTbsa. BeLio
yCTaHOBJIEHO, YTO JaHHOe MpPOM3BeJeHUe ABJIAETCA OOHUM K3 Haubosiee OOBEMHBEIX Me-
AVULMHCKUX NaMATHUKOB CpeJHeBEeKOBOI TIOPKCKOU mucbMeHHOCTH. Ee mosHas pacmug-
POBKa U TeKcToJornueckass 00paboTka 3HAUMTEJIbHO paclIUPAT HAllK 3HAHUA O MeJuLIHe
1 MeJUITUHCKON TEPMUHOJIOTUN TOM 3TOXU.

JIBe oueHb MHTEpeCHble CTAaThU HalpaBJeHbl Ha TO, YTOOHI MOCTABUTh TIOPKCKHE MHCH-
MeHHbIE€ TAMATHUKH B UCTOPHUYECKHI KOHTEKCT: cTaThs J.P. YcmaHoBo, P.M. XKymarresa,
I.T. Egrunoi u N.I1. ITaHOmKUHON Snuepaduyeckutl namsamHuk «Kapcaknatickdsa Haonucb» Ha
conke AJTMbIHWOKSL 8 JlaHOwagme 80eHHo20 kKoH(ptukma 1391 eoda Amupa Tumypa u CTaThA
T.K. YopoeBa (Yoporeruna) O mecme, @peMeHU U MemoOe HanucaHus mpyoa «JueaHn jtyeam
am-mypk» Maxmyda Kaweapu BapckaHu.

CraTpa O.P. YcmanoBoi, P.M. Xywmamesa, I'.'T. Earuxoii u WU.I1. [TaHIOMKWUHON MpeJicTaB-
JAeT cob0l KOMILJIEKCHOe MeXANCLHUIUIMHAPHOEe HccjiefOBaHue KyJIbTYpPHO-UCTOPUYECKOTO
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KOMILIeKca Ha conke ANTHIHIIOKH (o6jacte Yiweitay, Kazaxcrtan), copMHpPOBaHHOTO B
KOHTeKCTe BOeHHOro noxoja Amupa Tumypa npotus xaHa 3oi0tou Opael Toxtameima B 1391 r.
B 1[eHTpe BHMMAaHHA aBTOPOB HAXOAWUTCA aHaJM3 JaHAMA(Ta BOEHHOr0 KOH(QJMKTA Kak
0c000Tr0 HCTOPUKO-KYJIBTYPHOTO IPOCTPaHCTBA. B HeM MaTepuaibHble 00bEKTHI IPUOOPETAIOT
cakpaJjibHO-MeMopHuasbHOe 3HaueHHe. Jnurpadpuyecknii namMATHUK «KameHp Tumypa»,
M3BeCTHBIN Kak «Kapcakmalickasd Haanuch», U KypraH-0600, Ha Kpalo KOTOPOr0 HaXOAUTCA
KaMeHb C HaJNNMChIO, HHTEpPNPETUPYIOTCA KaK B3aUMOCBA3aHHBIE 3JIEMEHTHl eJUHOTr0
KoMILIekca, chOopMUpPOBaBIIero «MecTo namaTu». Konnenius lieu de mémoire «MecTo namATh»
MO3BOJISIET «BBIABUTh MEXaHU3Mbl CMMBOJIMYECKOTO 3aKpeIlIeHUA UCTOPHUYECKOr0 COOBITHA
B MaTepuaJibHOU cpefie. Takoil momxopd oOecleurBaeT WHTErpaluio apxeoJOTHYeCKUX,
HCTOPHUYECKUX U HCTOYHUKOBEUECKUX MNaHHBIX B €IUHYI0 aHaJIUTHUYeCKyl MOJesb, Kak
OTMeyvalT aBTOpHl CTaTblo. MOXHO A00aBUTh, YTO OOHOU M3 BaXXHEHIINX COCTAaBJIAIOLIEN
JAHHOTO KOHKPETHOI'0 «MeCcTa MaMATU» ABJIAETCA U AByA3bIUHAS HAAINCh, YTO 3aKOHOMEPHO
BKJIIOUAeT W snurpaduyeckre, JIMHIBUCTUYECKHEe U Majleorpadpuueckrie AaHHBIE B CKOITyC
aHaju3a, MPOBeJeHHOIo aBTOpaMu. ABTOpaMHu OBUIO YCTAaHOBJIEHO, 4TO 3nuUrpaduyecKuil
NaMATHUK OTpa)kaeT IIpeeMCTBeHHOCTh TIOPKCKOW MMCbMEHHON TPaJUIUU B MOJIMTUYECKOU
KyJapType snoxui AMupa Tumypa: ¢ OJHOH CTOpPOHEI, MCIOJIb30BaHUE YUTypPCKON rpadpuku
J1J1A 3alKCHU TeKCTa Ha yaraTariCcKoM A3bIKe CBUJETEeJIbCTBYET O COXpaHEeHNUU APEBHETIOPKCKON
NUCbMEHHOM MPaKTUKUA B OQUIMAJIBHON MeMOpHaJIbHONM KOMMYyHUKanuu KoHia XIV B., a
Cc Apyrom — coueTaHue apabckoii GOpMyJibI U TIOPKCKOTO TeKCTa AeMOHCTPUpPYyeT CUHTe3
HCJIAaMCKON HJEOJIOTUM BJIACTA U TIOPKCKOU TOCYAapCTBEHHO-a[AMHUHUCTPAaTUBHOU TPaauLVN.
Hagmuce BBIMOJIHAET (PYHKIMIO MOJMTHKO-MEMOPUAJIBHOTO Mapkepa mnoxofa Amupa Tumypa
npotus ToxTtamelma B 1391 r. U «<BbICTynIaeT MaTepuaIbHBIM MHCTPYMEHTOM KOHCTPYUPOBaHUA
HMCTOPUYECKON MaMATU U CHMBOJIMYECKON pelpe3eHTalli BJIacTH B CpeJHEeBEKOBOU THOPKCKOU
MOJIMTUYECKOU KyJIbType». B COBOKYyIIHOCTH C KypraHoM, WHTepHpeTUPyeMBIM aBTOpaMU Kak
pUTYyaJIbHOE U TeIJIOTEXHUYECKOEe COOPYXKeHNe, KOMILIEKC AJITBIHIIOKB paccMaTpUBaeTCs Kak
VHUKaJIbHBII IPUMep caKpan3aluy MPpOCTPAaHCTBA BOEHHOTO KOH(JINKTA, 00beJUHAIOIIETrO
TIOPKO-MOHIOJIbCKUE Tpagull{, WUCJIaMCKYH HJEOJIOTHI0 M JIOKaJbHBIE MPUPOAHO-KYJIb-
TypHBIEe IPAaKTUKKU OCBOEHUS CTENHOr0 JIaHAmadTa.

B cratee T.K. YopoeBa (YopoTreruHa) uccijieqyrTcsa MeCcTO, BpeMs U MeTOo[ HanucaHus
TpyAa «/JugaH Jtyeam am-mypk» Maxmypa Kamrapu BapckaHu Metogamu, B IEPBYIO
oyepellb, TEKCTOJIOTMYECKOT0 aHaInW3a caMoro JaHHOro mpousBefeHusa. Maxmyn Kamrapy,
BBIJAIOIUICA IIpeICTaBUTEsIb KYyJIbTYpPbl M HayKU «30JIOTOM 3MOXM HcCJaMa», POOUJICA B
cembe Geka bapckanckoro (Mccroik-Kynbsckoro) yaena B BOCTOUHOM yacTu Kapaxanupackoro
karaHata Mexay 1029-1038 rogqamu; rog 1 MeCcTO ero CMepTH, K COXAJIEHNI), HEU3BECTHHI.
Tospko OAWH U3 ero TPyAoB — «/JuGaH jryeam am-mypk» — OOIIeJI 0 HalluX AHEH, TO3TOMY
H“3y4yeHre ero TBOPUYeCKOU )KU3HU U ero Hay4yHOoro HacJjiequs — 3TO CJI0XKHas 3afjada. Maxmyn
Kamrapu cunraeTca NOepBBIM TIOPKOJIOTOM-3THOJIOTOM, JIMHTBUCTOM U KapTtorpadow,
BBIXO/ILIEM M3 IpaBslllell AUHACTUU MycyJbMaHckoro Kapaxanuackoro karanara. Ha ocHose
HWCTOYHUKOBEQUECKUX NAHHBIX, aBTOP CTATbU CUMTAeT, YTO M3y4dyaeMblli apaborpaduueckuil
TpyA Maxmyna Kamrapu 6wt HanucaHd He B Kamrape, a Ha CpegHem BocToke, a UMEHHO B
Ipejesiax LeHTpaJIbHBIX palloHOB AGOacuackoro (bargaackoro) xanudara, NOANaBIIero Nox
MOJINTUYECKYI0 3aBUCUMOCTD CYJITAHOB — TIOPKOA3BIYHBIX CeJIbIXyKUIOB. B cTaThe AOKa3bl-
Baercs, 4To 464-469 r.x. / 1072-1077 rr. H.5. ObUIM BpeMeHeM HanuncaHuA JaHHOTo TpyAda. B
cTaThbe TakXe noJguepKuBaeTcs, 4To Tpya Maxmya Kamrapy ObUT BBIIIOJIHEH He B KJIACCUYECKOM
CJIOBApHOM BapHaHTe, XapaKTEePHOM [JIf NMpeAbIAYLIHNX apaOCKUX CJIOBapel, a B YHUKAJIbHOM
BapuaHTe, COYeTaBllleM KaK CJIOBapHble W rpaMMaThdeckre, TaK M JUaJIeKTOJIOTMYecKue,
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3THOKYJIbTYpHBIe U Kaprorpaduueckue (0000mmas, MOXHO CKas3aTh, SHIMKJIONEeAUYECKUE)
MOAXOABl. ABTODOM TakXe Ipe[Jiaraercss HAay4YHON OOIIeCTBEHHOCTH HIMPOKO OTMedaTh B
2027 rony 950-netue co aHA 3aBepiieHna Maxmynom Kamrapu (1077-2027) «JJuBaHa» Kak
BaXXHOT'0 HacJaequs i Hay4YHOU HCTOPUM 4eJioBeuecTBa. JTO TOT CJIydail, Korja pe3yJibTaThl
TEKCTOJIOIMYECKOI'0 Y UCTOYHUKOBEIUEeCKOro aHasn3a, nposeaeHHoro T.K. YopoeBblM, MOTyT
caMbIM HeIlloCpeJICTBEHHBIM 00pa3oM MOBJIMATh Ha COBpeMeHHOe O0IIeCcTBeHHOe CO3HaHWe U
KyJIbTYpHO-MEMOPUAJIBHYIO IPAaKTHUKY Halllero BpemMeHu!

Y, HaKOHel], Be CTaThU CIIEI[HOMepa OTHOCATCA K KaTerOp1uy Co3aHu A 3JIEKTPOHHBIX 6a3
TIOPKCKUX MHACbMEHHBIX TAMATHUKOB: cTaths M.B. BepkiiakoBa 4TB: HOGblll uHCmMpymeHm 0JiA
U3YUeHUsA moxXapckux A u OpedHeyticypcKUX NAapauUTesTbHbIX MeKcmoa U cTaThs J. Yuapa PaspeuieHue
HEOOHO3HAYHOCMU 2JTACHbIX GepxHezo nooveéma ((i) / (i) / (1)) 8 OCR-oyugposaHHvix U30aHUAX
OpeGHemIOpKCKUX mekcmoa: ¢JIoll duzamoéucyayuu, 0CHOGAHHbBIL HA MemAadaHHbIX U30AHUA.

Cratbsa M.B. BebkiiakoBa mnpejcTaBjsAeT 4TB — OHJIAUH-KOPIyC, pa3pabOTaHHBIN JiA
rccjeoBaHusA TOXapCKOro A 1 ApeBHeyNTrypCcKoro A3bIKoB. Ero 1esps — coOpaTh 1 BEIPOBHATH
Toxapckue A ¢parMeHTH C UX APEBHEYWUTypCcKUMU (a B JajibHeUIleM U CaHCKPUTCKUMMN)
napasuieaamu. I1oCcKoJIbKy B CYIIECTBYIOIINUX HUQPPOBLIX pecypcax TOXapCKue TEeKCTH MpeJ-
CTaBJIEHBl OTHOCUTEJILHO II0JIHO, & KOPIIYCHI APEBHETIOPKCKUX TEKCTOB OCTAOTCA HEIOJIHBIMUY,
3TO AeJjiaeT Aake YaCTWYHBIN IapaJulesIbHBIN KOPIIyC 3HAYMMEIM BKJIAJIOM B CPaBHUTEJIBHO-
COIIOCTaBUTEJIbHBIE HCCJIeJOBAHUSA U CTEMMATOJIOTUI0 Oy IAUICKUX PEJINTUO3HBIX TEKCTOB. B
KOpIlyce BEIpaBHMBaHNe (pparMeHTOB OCYLLECTBJIAETCA He Ha YPOBHE TOKEeHA — CJIOBOGOPMEI,
a Ha 60J1ee BBICOKOM YPOBHE M3-3a OTCYTCTBHS HaZIe3KHOI'0 ITIOCJIOBHOT'O COOTBETCTBUA. B cBA3U
¢ Mpo0JIEMaTUYHOCTBI0 CErMeHTallUy MO MNpeJIoKeHUsAM aBTOPOM BBOAUTCA Oojiee ruOKas
eIMHUI[A — «Iaccax». [laccaxxy o0beAMHAITCA B «TPYIIIH Naccaxei» A y4eTa pa3nuyuil
MeXJly MaHyCKpUIITaMU U 3aT€M BHIDABHUBAIOTCA MEXIY A3bIKaAMU, [OIyCKas pacXoXIeHus,
Takue, KaKk Npomycku U fobapiieHUsA. Takol MOAX0[ COXpaHseT CBA3HOCTh TeKcTa. [TomyTHO
3aMeTuM, 4YTO TaKoe CTpPYKTypHupoBaHHe 06a3bl TEeKCTOB MpedolpefesseT U maccax Kak
€JVHUILy COIIOCTaBUTEJIbHOIO aHajin3a MexXAy IlapasUleJIbHBIMU TeKCTaMU Ha pas3HbIX
A3plkax. Kopiyc BkiouaeT psAa OCHOBHBIX QYHKINU (CJ10BapH, NOMCKOBEIE QYHKINN, MOAYJIN
pedaKkTUPOBAaHUA U IMOJIyaBTOMAaTHUYeCcKyl0 JIeMMAaTH3aluilo, BO3MOXHOCTU JajIbHENIIero
nonosHeHus u pa3ButuA). Kak oTMmeuaer aBTOp: «B 1fesioMm, 4TB mpencraBideT coOoit
MacumrabupyeMmymo miaTgopMy, KOTopas MoXeT OBITh UCIOJIb30BaHa B Oy AYLIUX KOPITyCHBIX
npoekTax. OH cnoco6CTByeT MeXbA3BIKOBEIM HCCJIeJOBAHUAM TOXapCKUX U TIOPKCKHUX A3BIKOB
U paciypseT OCTYI K MaTepuasly IJis HEJIMHIBUCTOB, BKJI04as OyA00JI0TOB.»

Cratpa O. Yuapa paccMarpuBaeT npobyeMy HEOJHO3HAUHOCTH IJIaCHBIX BepXHero noabémMa
B OCR-onn¢ppoBaHHBIX JPEBHETIOPKCKUX TEKCTaxX, B KOTOPHIX rpadeMHoe pazinuve Mexnay (i),
(i) u (1) vacTo HeliTpamusyeTcaA A0 (i). DTO akTyasibHasA npobseMa IJiA co3/aHusa 6a3 TeKCTOBBIX
JaHHBIX HCTOPUYECKHUX TIOPKCKUX SA3BIKOB, KOTOpasA o0ycioBjeHa opdorpadpuideckuMmu
0COOEHHOCTAMU OTHEeJbHBIX WU3JaHHUU M BapUaTHUBHOCTBI0 peNaKLMOHHBIX Tpaauiuil. B
pe3yJibTaTe 3HA4YMTeJIbHas 4YacTb HCXOAHOU rpademMHON uHpOpMalUM yTpauyuMBaeTcAd B
npouecce nNUQppoBU3ALUM, YTO CHMXaeT HAMEXHOCTb IMOCJIEAYIOIIero JIMHIBUCTUYECKOTO
u Gusoyornieckoro aHanausa. [ad pelmeHusA AaHHOU mpobsieMbl B paboTe Ipenjaraercs
CllellaJIM3UPOBAaHHBIN  CJIOM Au3aMOWUryaluyd, WHTEerpUPOBAaHHEINL B JIByXyPOBHEBYIO
cucrteMy komupoBaHusa TEI-P5 (orig/reg). OH coueTaeT MeTaJaHHBle KOHKDETHBIX U3[a-
HUU C JIMHTBHCTHYECKU OOYCJIOBJIEHHBIMHM MpaBUJIaMH, BKJIl0Yas JieKCMYeCKHe CIHUCKU
paspeméHHbIX (GopM, MOpdosIoruueckre orpaHU4YeHNs, MOAeJI rapMOHUU TJIaCHBIX U IPO-
(pniu 3auMCTBOBaHHBIX CJIOB. Takoil MOAX0O He CKphIBAET HEOJHO3HAUYHOCTD, a COXpaHsAeT e€
B ABHOM BHJe, o0ecreuynBas JOCTYIIHOCTD AJIA HOocjaeAylomero GuiojIoruieckoro aHaansa u
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nHTepnperanuu. [IpeaiaraeMsiii aBTOpoM ciocod AericTBUA (GpeliMBOpPK) 061ajaeT 4eThIpbMsI
BaXXHBIMU IIperMyIiecTBaMU. Bo-niepBuix, OH paboTaeT HeMoCpeACTBEHHO C «3allyMJIeHHBIMI»
pe3yJibTaTaMM ONTHUYECKOro pacrno3HaBaHusA cumBoJioB (OCR), 4To upeaspbHO HOAXOOUT
JUIl MHOXeCTBa ouM(dpOBaHHBIX M3JAaHUMN, KOTOpPble HEBO3MOXHO IepeHabpaTh BPYUYHYIO.
Bo-BTOpPHBIX, OH 0dOopMJIsieT pedaKTOPCKUe pellleHUs B BHUJle YEeTKUX, MOHATHBIX YeJIOBEKY
«poduiiel u3gaHuA». B-rpetbux, 6J1arogapsa UCMIOJIb30BaHUIO CTPYKTYPHI C ABHO 3aJaHHBIMU
Teramu (source) u {(cert), JI1000¥ MIAT 110 YCTPAaHEHUIO0 HEOJHO3HAYHOCTHU MOXeT ObITh OTMeHeH
Ha ypOBHE OTJEeJIbHOTO TOKeHa — BO3MOXHOCTb, KOTOPOM MBI paHee He pacloJjiaraju.
B-ueTBepThIX, BO3MOXHOCTH paclivpeHusa 6a3bl JaHHBIX: AJ1A [100aBJeHUs HOBOI'O M3AaHUA
JOCTaTOYHO CO3[1aTh COOTBETCTBYIOMIMI Npoduiib, He BHOCA N3MeHEeHNI B OCHOBHON aJITOPUTM
00paboTku. Bece 3T 0cO6EHHOCTH MO3BOJIAINT MPUBECTH KOPIIyca APEBHETIOPKCKUX TEKCTOB,
nosrydeHHele MeTofioM OCR, B COOTBETCTBUE C COBpeMeHHBIMHU TpeOoBaHUAMU LUDPOBOI
¢dusiosiornu, KJII0YeBHIMU IPUHIUIIAMEI KOTOPOU ABJIAIOTCA BOCIIPOM3BOAVMMOCTD Pe3yJIbTaTOB
1 KOJUJIEKTHMBHOe B3amMozericTBre. KpoMme TOro, JaHHBIN MHCTPYMEHTAPUI CJIYXXUT OTJINYHBIM
JIOTIOJIHeHNeM, O0OoralamiiM COAepXaTeJbHYI0 TJIyOMHY TaKUX TIIATeJIbHO KypUpPYeMBIX
pecypcoB, Kak Tekcmbl doucsiamckozo nepuoda: 3JtekmpoHHbiil kopnyc (VATEC) (Erdal M.,
Gippert J., Réhrborn K., Zieme P., Nevskaya I., Kniippel M., Ozertural Z., Taube J., 2003.
Vorislamische Alttiirkische Texte: Elektronisches Corpus. [Electronic resource]. Available
at: https://vatec2.fkidgl.uni-frankfurt.de) u Yiieypckuii crosapv (Uigurisches Worterbuch)
(Wilkens, J. Handworterbuch des Altuigurischen, Altuigurisch-Deutsch-Tiirkisch. Gottingen:
Universitédtsverlag Gottingen, 2021. 930 p.).

B kauecTBe 3akmoueHUs 0030pa cofiepXkaHusA clielajabHoro HoMepa xypHaia Turkic Studies
Journal MmHe xo4eTcsA NOAYEPKHYTh, YTO MTOMeleHHbIe B HeM CTaThU HarJiAAHO MOKa3bIBalOT
B3alMOCBSA3b U B3aMMOOOYCJIOBJIEHHOCTh T€KCTa W MCTOPUKO-KYJIbTYPHOTO KOHTEKCTa ero
co3maHuA. TeKCThl Ha MCTOPHUYECKHX A3bIKax ABJIAITCA Haubojiee HeNocpeaCTBEHHBIM
M BaXHBIM MCTOYHMKOM HAIIMX 3HAHUN OO0 MCTOPUYECKUX COOBITUAX, A3BIKE U KYJbTYpe
CO3/1aBUIMX UX HApO10B. TekcToiornyeckue uccaeqoBaHusA BBOAAT B HAyYHBIN 0O0POT TEKCTHI,
HanucaHHble B pa3Hble 3MO0XM Pa3IMYHBIMM BHJAMU IHMCbMa, KOTOpbe 0e3 KpONOTJIMBOU
paboTHI Mo uX pacmudpoBKe HEJOCTYIHBI IUPOKMUM KpyraM 4uTaTesiell U uccjiefjoBaTesei.
B TO Xe BpeMsA yueT HCTOPUYECKOTO U KYJIbTYPHO-3THUYECKOTO KOHTEKCTa ABJIAETCA
06s13aTeIbHBIM AJ1A1 MIOHMMAaHUA CMBICJIa HAalLCAHHOTO TeKCTa.

Kaxaplli myucbMeHHBI MaMATHUK, MHTETPHUPYIOLIUII TEeKCT KaK MaTepHasbHBIA OOBEeKT
(kHUTY, CBUTOK, ANUPYC, KJIMHOMMCHbIE TaOJIMYKHU, CTEJIBl U CKaJIbl C MHUCbMeHaMU U T.1.) U
TEKCT KaK ero cojiepxaHue, T.e. HHTeJJIeKTyaJIbHbII 0ObEKT, TaKkXe fABJIAeTCA CBOe0OOpa3HbIM
«MeCTOM NaMATU», WU, TOYHee, «COKPOBUIIHUIEH NaMATU», B KOTOPON TEKCT, A3BIK,
3THOC U HUCTOPUA — 3TO B3aWMOCBsA3aHHBIE 3JIEMEHTHl eJUHOro KoMmiuiekca. C 3TONH TOYKU
3peHUs TeKCT, NOAO0HO «MeCTy HaMATU», Takke ABJIAETCA MeXaHN3MOM CHUMBOJIMYECKOTO
3aKpeIlyieHrs UCTOPUYECKUX COOBITHUH B MaTepuasibHOU cpefle. Takoi moaxo obecrieuriBaeT
MHTEerpanuio TeKCTOJIOTMYECKUX, 3THOrpapuyecKkux, apXeoJoTMYecKHUX, HNCTOPUYECKUX U
HCTOYHUKOBEIUECKUX JAaHHBIX.
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B pgaHHOI cTaThe paccMaTpuBaeTcsA aHaAIM3 U (QYHKIMOHUPOBaHUE
riaroJia bol- B coctaBe aHAJIMTUYECKUX KOHCTPYKLIUH OPUIUYECKUX U
MPaBOBBIX JOKYMEHTOB Ha MaTepuajie YUTYPCKUX TpaXJaHCKUX aKTOB
X-XIV BB. OCHOBHOE BHMMAaHWE COCPEJOTOYEHO Ha HCCJIeAOBaHUU
(ppazeosiormnueckux COYETaHUU M CEMAHTHUKU BbIPaXXeHUU C JaHHBIM
rJ1aroJjioM, KOTOPHI, B CBOIO OYepeflb, BHIMOJIHAET OCHOBHYIO (QYHKIIMIO
popMupoBaHusa OPUANYECKON MOAAJIBHOCTH, IMpPeJUKAaTUBHBIX OT-
HOIIIEHWI ¥ TUNOBBIX (OPMYJT [IeJIOBOM TNHChMEHHOCTU [pEBHe-
YUTypCKOTO fA3bIKa TOro mnepuofa. Llespio JaHHOW CTaThU ABJIAETCA
BBIAIBJIEHWE OCOOeHHOCTel (DYHKIIMOHMPOBaHUA riaroja bol- B aHamm-
TUYECKUX KOHCTPYKLMAX IMPABOBBIX UM IOPUAWYECKUX JTOKYMEHTOB
YUT'YPCKUX IpaxxaaHcKux akToB X-XIV BekoB, a Takxe olpejiesieHre ero
ceMaHTHYecKUX (QYHKIMU B CUCTEME IPEBHEYHTYPCKOTO S3bIKa TOTO
BpeMeHU. HMcciieqoBaHue onvpaeTrcs Ha METOOJIOTMI0, BKJIFOYAIOIYI0
CpaBHUTEJIbHO-UCTOPUYECKUM, ONMCATeJbHBIN, CTPYKTypPHO-CEMAaHTU-
YyeCKUI M KOHTEKCTYaJIbHBIM aHa/n3. B KauecTBe aMIIMpPHUUYECKON 0Oa3bl
OBUIM MCIOJIb30BaHbl TEKCTHl YUTYPCKUX I'PaXIaHCKUX aKTOB Mepuoja
X-XIV BekoB, OXxBaTblBawlllyie JOrOBOPHl KYIUIU-IIPOAAaXH, LOJITOBBIE
pacnucky, OpauHble KOHTPAKTBl M IpoYMe HpUANYecKre JOKYMEHTH.
Hayunasa HoOBH3Ha pabOTBI COCTOMT B TOM, UYTO BIEpBbIEe IPOBeIeH
KOMIUIEKCHBIM aHa/M3 (QYHKIMOHUPOBAHMA TJjiarojia bol- B yUrypckux
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IPaXJaHCKUX aKTax, a TakkKe BbIABJIEHbBl OCOOEHHOCTH YNOTpebsieHusA aHaJIUTUYecKuX
KOHCTPYKLMII B IOPUINYECKOM JUCKypce CpeJHeBEeKOBOro yHrypckoro fsbika. IIpeapiayiive
HcceJOBAaHUA He 3aTparuBajii 3TU aclekTsl. McciiejoBaHue BBIABWIIO, 4YTO TJiaros bol-
aKTUBHO WCIOJIb3YeTCsI KaK BCIIOMOTATEeJIbHBIA TJIaroJ, COYeTasCh C CYIeCTBUTEJIbHBIMU,
IpUJIaraTeJIbHBIMU U IeeNPUIACTIAMY B aHAJIMTUYECKUX KOHCTPYKIUAX, CO3/1aBasi yCTOMYMBhIE
ropuauyeckre ke, d@opma bolsun 3Toro ryarosa siBjisgeTcs Haubojiee paclnpocTpaHeHHOMU
B IOpUANYECKHUX [OKyMeHTax B 3HAayeHUU IIOBEJIUTEIbHOIO HAKJIOHEHUs, CJIyXUT JJiA
BBIpaXXeHUs NpeNuCcaHUM, XeJJaHUM WM HOPMAaTHUBHBIX TpeOOBaHWMN, XapaKTepHBIX Jis
npaBoBoil cdepbl Toro mepuoma. daHHasa ¢dopMa JaeT BO3MOXHOCTb BBIPA3UTh IMOHATHUA
mpaBa Ha COOCTBEHHOCTb, CTATYCHble OTHOIIEHUS UM IOPUOAYECKYI0 OTBETCTBEHHOCTH, UTO
MOJTBEPXKIAETCA IMpUMepaMU, YacTO BCTPEYANIIMMIUCSA B IPABOBBIX AOKyMeHTax: ‘drklig
bolsun’ — obosHaueHue BaageHus, ‘korsuz bolsun’ — ocBoboXgeHHe OT OTBETCTBEHHOCTH, ‘korlu
bolsun’ — Bo3yiOXeHVe OTBETCTBEHHOCTU. J[aHHBIE KOHCTPYKIMU CJIyXaT AjiA (popMHUpOBaHUA
npaB U 00s3aHHOCTEN CTOPOH B JloroBopax. McciedoBaHue MOKa3ajlo, YTO CeMaHTUYECKUN
NOTeHLKasI ry1arosa bol- B MpaBoOBBIX JOKYMEHTaX YHT'YPCKUX TEKCTOB JOCTATOYHO BBICOK, OH
BbIpa’kaeT HEeCKOJIbKO 3HaYeHUIl: OCHOBHOE ero 3HaueHue «OBbITb» U «CTaHOBUTHCS», OH TaKXe
MMeeT MOJIaJIbHO-TIPABOBYI0 OKpAacCKy, IepefiaBas CMBICJIB JJOJDKEHCTBOBAHUA, pa3pelleHus,
YCJIOBHOCTM WM 3ampeTa. B komMOuHaNMM ¢ MMEeHHBIMU KoMIIOHeHTaMu bol- ¢popmupyet
IpeUKaTUBHbIE KOHCTPYKIMM, KOTOpble 00ecrevyrBaloT HeJIBYCMBICJIEHHOCTh I0pUIUYECKUX
$hopMyJIMPOBOK, MaHHBIE KOHCTPYKIMM CIIOCOOCTBYIOT yYHHGUKAIMU A3bIKA JOKYMEHTOB U
YCTaHOBJIEHUIO YCTOMYMBOU IPaBOBOU TEPMUHOJIOTUN.
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The functioning of the verb bol- in analytical constructions in legal documents
of Uyghur civil acts of the 10th-14th centuries

Abstract. This article examines the analysis and functioning of the verb bol- within
analytical constructions in legal documents based on Uyghur civil acts from the 10th to 14th
centuries. The study focuses on phraseological combinations and the semantics of expressions
involving the verb bol-, which plays a key role in forming legal modality, predicative relations,
and standard formulas of business writing in Old Uyghur. This study aims to identify the
characteristics of the verb bol- in analytical constructions within 10th-14th-century Uyghur
civil acts and to determine its semantic functions in the Old Uyghur language. This study
employs a methodology comprising comparative-historical, descriptive, structural-semantic,
and contextual analyses. The empirical basis consists of Uyghur civil deed texts from the
10th-14th centuries, including sales contracts, promissory notes, marriage contracts, and
other legal documents. This work is scientifically novel because it is the first comprehensive
analysis of the verb bol- in Uyghur civil documents, identifying the peculiarities of analytical
constructions in medieval Uyghur legal discourse. Previous studies did not address these
aspects. The study reveals that the verb bol- is used primarily as an auxiliary verb that
combines with nouns, adjectives, and participial forms in analytical constructions to create
stable legal clichés. The form bolsun is the most common in legal documents. It appears in the
imperative mood to express prescriptions, intentions, or normative requirements characteristic
of the legal sphere during that period. Through this form, concepts such as property rights,
status relations, and legal responsibility are established. Examples frequently found in legal
documents include ‘dgkligbolsun’, which denotes ownership; ‘korsuzbolsun’, which denotes
exemption from liability; and ‘korlubolsun’, which denotes the imposition of responsibility.
These constructions define the rights and obligations of the parties in agreements. The
semantic field of the verb bol- expands significantly in the examples presented, encompassing
dozens of meanings. While its primary meanings are "to be" and "to become," bol- acquires
a modal-legal nuance, conveying meanings of obligation, permission, conditionality, or
prohibition. In combination with nominal components, bol- forms predicative constructions
that ensure clarity and unambiguity in legal formulations. These constructions contribute to
standardizing document language and establishing stable legal terminology.

Keywords: Old Uyghur language, legal documents, verb bol-, analytical constructions,
legal status, civil acts, auxiliary verb, legal discourse, semantics, historical grammar.
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X-XIV raceIpJjiapaarsl YUFBIP a3aMaTThIK, aKTiJIepiHiH KYKBIKTHIK KY>KaTTapbIHAAFbI
aHAJIMTUKAJIBIK KYpbUIBIMAapaarsl bol- ericririniH KpI3MeTi

AnnoTtanusa. Makanaga X-XIV raceipjiapra ToH KeHe YUFBID ecKepTKillTepiHAeri
a3aMaTTHIK aKTijiep Heri3iHAeri KYKBIKTHIK KYKaTTapAblH aHAJWUTUKAJIBIK KYPBLIBIMBIHIAFEI
bol- ericTiriHiH KpI3MeTi MeH KOJIIAHBICH JIMHIBUCTUKAJIBIK, TapUXU-OUITIOJIOTUAIIBIK
TYPFBIJaH KapacTHIPhLIAABl. ATaJIMBIII €TiCTiKIIeH XacajFaH (Ppa3eosIOTUSIIBIK TipKecTep
MeH oJlap[blH CeMaHTHUKACBhIH TajifjlayFa aliblpblKIia Ha3ap ayaapbuiafbl. OWTKeHi Oy
eTiCTiKk KeHe YUFBIp TiJliHiH OalBIpFBI Xka3ba O9CTYypiHAe (pa3eosIOrHUAbIK, NUAWOMAJIBIK
KYPBUIBIMAAPAB TY3y/[e oHe 3aHJbIK, IpeIUKaTUBTIK KaTblHacTap MeH cTaHAapTThl dop-
MyJiaJap/ibl KaJIBIITACTRIPY/ia MaHBI3AB PoJI aTKapaabl. OCchkl MaKaJIaHBIH 3epTTey MaKcaThl
X-XIV raceipjiapAarbl YAFBIP a3aMaTThIK aKTijlepiHAeri KYKBIKTHIK JXoHe 3aHIbIK KyXaTTap
KYpaMbIHJIarbl bol- eTicTiriHiH aHaJIUTUKAJIBIK KYPbUIbIMIapAa KOJIAaHbLIY epeKIIeTiKTepiH
aHBIKTAy, COHJAAlN-aK coJl Ke3eHAeri KeHe YUFBIP TiJli XyleciHIeri ceMaHTUKAJBIK KbI3MeT-
TepiH aWKpIHAAy OOJBII TabBUIAAB. 3epTTey CaJIbICTRIPMAJIBI-TAPUXU, CHUIIATTaMaJIbl,
KYPBUIBIMIBIK-CEMAaHTUKAJIBIK JX9He KOHTeKCTYas[blK Tajijjlay oJlicTepiHe Herizaesemi.
OMNUpUKAJLIK Aepekke3 peTiHfe X-XIV racelpjapfarbsl YUFBIp a3aMaTTBIK aKTijlepiHiH
MOTiHJIepi, aTal aiTKaHa caThil ajly-caTy KejliciMAepi, Kaphl3 KOJIXaTTaphl, HeKe MapTTaphl
JKoHe o3re Jie KYKbIKTHIK KyXKaTTap maigaaHblUIbl. JKYMBICTBIH FRUTBIMU KaHAJIBIFBl — aJIFaIll
peT bol- eTicTiriHiH YAFBIp a3aMaTTHIK aKTijlepiHAETi KbI3MeTiHe KelleH/ i Taaqay jXacaJIbill,
OpTarachIpjIbIK YUFBIP TiTiHiH KYKBIKTBIK AVMCKYPCBIHAAFbl aHAJIUTUKAJIBIK KYPHUIBIMOAPAbIH
KOJIAAHBUTY epeKIlesikTepi aHbIKTaJdAbl. ByraH feiiiHri 3eprreysepae Oyl Macesesiep
apHaiibl KapacThIpblJIMaraH. 3epTTey HaTHXKesepi kepceTkeHzel, bol- eticTiri ecimuepmeH,
CHIH eciMJiepMeH, KeceMIlle TyJIFajlapblMeH TipKece OTBIPHIN, Herisri eMec, KOMeKIIi eTiCTik
peTiHze OeJjiceHAi KOJIJaHbUIFaH KoHe aHAJIMTUKAJIBIK KYPbUIBIMAApAa TYPaKThl KYKBIKTBIK
KJIMIIeJIep/li KaJIbINTacThIpFaH. ByiphK palt popmacsiHa KoJIaHbIATHH bolsun ¢opmacer
COJI Ke3eHHiH KYKBIKTHIK TaxipubeciHe KaThICTHI TajlanTapAbl, HUETTepAi XKoHe HOPMAaTHUBTIK
epexesiep/li alKpIHAAWTHIH KYKBIKTBIK KyXaTTapJarbl €H Xui Ke3jgeceTiH Typi 060k
Tabsutafbl. Ochl popMa apKbLIbl MEHIIIK KYKBIFBI, MapTeOeslik KaThHACTap XoHe KYKBIKTBIK
JKayankepulijiik cekinfai yreiMpaap OekitinreH. Byn KypeuibimMpaap mapTrapaa OekiTiireH
TapanTapAblH KYKbIKTapbl MeH MiHJeTTepiH alKbIiHAalabl. MaceieH, KYKbIKTBIK MITiHAepAe
xui Ke3feceTiH Mbicangap: drkligholsun «menik etypi», korsuzbolsun «kayankepiiTiKTeH
6ocaTyasl», korlubolsun «xayankeprijiik xykTeyni» Oingipeni. Kenripinren msicanmapaaH
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bol- ericririniy ceMaHTHKaJIBIK OPiCiHIH e/dyip KeHelin, oHJaraH MaFblHaJIapAbl KAMThIFAHBIH
kepyre 6osazbl. Oy HerisiHnzae «00JIy» XoHe «aliHaJly» MaFbIHaJIapbIMeH KaTap, «MiHJAeTTiJliK»,
«pYKcaT», «IapTThUIBIK» HeMece «ThIHbIM» CHUAKTBl MOJAIbAbI-KYKBIKTHIK peHKTepai Ae 6if-
nipeni. Ecim koMmmoHeHTTepiMeH TipkeckeHAe bol- eTicTiri mpequKaTUBTIK KYPBUIBIMIAP bl
KaJIBIITACTHIPHIN KaHa KoiiMaii, KYKBIKTHIK TYXXBIPBIMIAPAbIH HAKTBUJIBIFEI MeH alKbIHbIFbIH
KaMTaMachI3 eTyTe KaThICaAbl XoHe KYXaT TijliHe Oipi3fgisiik 6epim, TYpakThl KYKBIKTBHIK Tep-
MUHOJIOTUAHBIH, KaJIBIIITAaCyblHA BIKIAJI eTei.

KijsT ce3zep: ecki YUFBIP Tijli, KYKBIKTHIK KYXaTTap, bol- eTicTiri, aHaJIMTUKAJIBIK KOHCT-
PYKIUssIap, KYKBIKTHIK MapTeOe, a3aMaTThIK aKTijiep, KOMeKIIli eTiCTiK, KYKBIKTHIK KoHe COT
JVCKYPCHI, CEMAHTHKa, TapUXU I'paMMaTHKa.

BBenenue

JlaHHOe ucciieJoBaHUe MOCBALIEHO aHaN3y 3HayeHuil riaroJia bol- B CTpyKType aHaIu-
TUYeCKUX KOHCTPYKI[UI B APEBHEYUTYPCKOM fA3bIKe B IOPHUINYECKUX U TPABOBBIX JOKYMEHTaX,
HappaTUBHBIX I'paxaaHcKuX akToB X-XIV BekoB. HcciiemoBaHue npeacTaBisgeT cOOOM Bax-
HOe HalpaBjieHHe B COBPEMEHHOI TIOPKOJIOTWM, BKJIIOHawllee B ce0sA JIMHIBHCTUYECKYIO,
HCTOPUKO-(PUIIOJIOTUYECKYIO U ITPABOBYI0 XapaKTepPUCTUKU. [IpeBHEYHTypcKue JieJIOBble J10-
KyMEeHTHI, HaliJleHHble NpenuMyllecTBeHHO B BoctouHoMm TypkectaHe u MpOBUHIMU ['aHbCY,
ABJIAIOTCA YHUKAJIBHBIMU UCTOPUYECKUMU MCTOYHUKAMU, OTPAXAIUMU XO3ANCTBEHHYIO U
COLIMAJIbHO-3KOHOMHUYECKYI0 XH3Hb HaceJieHUs, npexne Bcero TypdaHckoro UauKyTcTBa,
a Take IIPOLecCh CTAHOBJIEHUA MUCbMEHHOH I0PUANYECKON Tpaauluu. J[peBHeyUTrypCKuil
A3BIK IEMOHCTPUPYeT yCTOoNuYrBble (POpMyJIbHBIE KOHCTPYKLUHM, B KOTOPHIX OCHOBHYIO POJIb
urpaet ryaroj bol- B ycTONMYMBBEIX (Hpa3eocoyeTaHUAX U HUIUOMATUYECKUX BBIPAXKEHUSX,
BHICTyNAIOI[MII KaK rpaMmaruyeckas U CceMaHTHYecKasd OCHOBA B HappaTHBHO-IPABOBBIX
JOKyMeHTax.

AKTyasIbHOCTh Halllero HccJieloBaHUA 0OycjoBjeHa HeCcKoJIbKMMM ¢akropamMu. Bo-
MepBbIX, HECMOTPS Ha 3HAUYMTEJIbHBI HWHTepeCc K APEBHEYUT'ypCKUM TeKCTaM, OoJiblias
JacTh HaAyYHBIX paboT cocpelioToueHa JINOO Ha PeIMTMO3HBIX NaMATHUKAX, JINO0 Ha OOMmIMX
BOIIpOCax IpaMMAaTHKH, TOrJa KaK fA3bIK CBETCKHUX, OCOOEHHO IPAaBOBBIX, [JOKYMEHTOB
ocTaeTcsA HeJOCTaTOYHO M3yueHHbIM. Mexay TeM MMeHHO Takue TeKCTH HauboJsiee MOJIHO
OTpaXarwT XUBYI0 IPAKTHUKYy ynoTpebyieHHs fA3blKa B OQUIMANIBHON U OBITOBOU cdepax.
Bo-BTOpBIX, Iyaroy bol- sABisgerca ogHMM K3 Haubojlee YaCTOTHBIX U (PYHKIIMOHAJIBHO
HarpyeHHBIX 3JIeMEeHTOB TIOPKCKUX A3bIKOB, OJHAKO €0 PoJib B GOPMHPOBAHUHU YCTOMUUBBIX
(dpaseosiornueckux coueTaHUN U aHAJIUTUYECKUX KOHCTPYKIUI B IOPUAUYECKOM JHUCKypce
0 CUX IOp He MOJIyunsia CUCTEMHOrO OMHCAaHUA. B-TpeThux, HccjefoBaHHE CEMAHTUKU
Y CUHTaKcuieckoil (yHKiuu bol- B JaHHBIX TEKCTax MO3BOJIAET IJIyOke MOHATHh IPOLeCChHl
rpaMMaTHKaJIu3ay U pa3BUTUA IPpeJUKATUBHBIX CTPYKTYP B UCTOPUYECKOI MepCleKTUBe.

AHanu3 MaTepHasIoB IOKa3bIBaeT, YTO B IPABOBBIX JOKyMeHTax rjaroj bol- akTMBHO
WICIIOJIB3YETCSA B PA3JIMYHBIX TUIAX KOHCTPYKLUH: B MOJAJIbHO-BOJIEBBIX (dopmysax drklig
bolsun «nyctp OyneT BiiajiesblieM», B KOHCTPYKIUAX C OTPUIATEIbHON CEMaHTUKOU korsuz
bolsun «mmycTh 6yeT CBOOOJHBIM OT OTBETCTBEHHOCTH», @ TAK)KE B YCJIOBHBIX U J€€NIPUYACTHBIX
dopmax bolup, bolsar, BeIpaXawUUX MPUYNHHO-CJEICTBEHHbIE Y BPEMEHHbIE OTHOIIEHUA.
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OTHU yCTONYMBBIE BhIpaXeHUs1 GOPMUPYIOT OCHOBY IOPUANYECKOTO A3bIKa, obecreunBas TOY-
HOCTb ¥ OJHO3HAYHOCTh UHTEepIIpeTaly IpaBoBbiX HOpM. Takum o6pa3om, n3ydeHre JaHHBIX
KOHCTPYKI[MH IT03BOJIsIeT BBIABUTHh MeXaHU3Mbl GOPMUPOBaHUA OPUANYECKON TEPMUHOJIOTUU
1 CMHTAKCHYeCKHX MojeJieH.

Llesbio HacCTOAIEr0 UCCIeNOBAHMUA ABJIAETCA KOMIUIEKCHBIN aHaIN3 (PYHKLIMOHUPOBAHUSA
ryaroJia bol- B coctaBe aHAJIMTHYECKUX KOHCTPYKIUI JPEBHEYUTYPCKUX [TPABOBBIX JOKYMEHTOB
X-XIV BEKOB C aKLIEeHTOM Ha ero ceMaHTHU4YecKue, CUHTakKcuuyeckrue u (¢paseosiorunyeckKue
0c00eHHOCTH. 71 NOCTUXeHMA MOCTaBJIEeHHON LieJIU MpeJiNoJiaraeTcs peleHye cjieyommnx
3aJlay: BO-TIEPBHIX, BBIAABUTD U KJIACCU(MUIIMPOBATH OCHOBHBIE THITBI KOHCTPYKIUH C IJIaroJjioM
bol-; BO-BTOPBIX, ONPeAeTUTh UX CEMAaHTUYECKHE (PYHKIIUHM B KOHTEKCTE ITPABOBOT'O AUCKYPCA;
B-TPeThUX, IIPOAHAIM3UPOBATh YyCTONYMBBEIe (paseocodyeTaHuss U (GOPMYJIbl, B KOTOPBIX
HCIIOJIb3yeTCA JAaHHBIN IJIaroJji; B-ueTBEPTHIX, PACCMOTPETh OCOOEHHOCTU ero yrnoTpedsieHuA
B Pa3JINYHBIX I'paMMaThUecKrx ¢popMax (roBesTesibHOe HaKJIOHeHNe, YCIOBHbIe KOHCTPYKIINH,
IpUYacTHBIE U JleenpuvacTHbie (GOpPMBI); B-IIATHIX, YCTAHOBUTH PoJib bol- B hopMupoBaHuu
aHAJIMTAYECKUX MPEJUKATOB U BBIABUTDH €ro BKJIA[ B Pa3BUTHE CUHTAKCUYECKOU CTPYKTYPHI
JPEBHEYUTYPCKOTO A3bIKA.

Hayunasa HOBH3Ha HcCCJIeJOBaHUA 3aKJII0YAaeTCsa B TOM, YTO BIIepBble IpeAIpUHUMAETCs
CHCTEeMHOe omucaHue rjaroJia bol- MMeHHO B pamMKaxX HOPUANYECKOro AUCKypca ApeBHe-
YUTYPCKHX TEKCTOB. B oT/iMune OT npeablAyLIIMX UCCIeOBaHMI, TAe IJIarojl paccMaTpuBalicsa
IIperMYyIeCTBEHHO B 00IleM rpaMMaThYeckoM KOHTEKCTe, B HACTOSAIEM HCC/IeOBAHUU TJIaroJI
aHAJIN3UPYETCs KaK KJII0YEBOU 3JIEMEHT U, B CBOIO OUepeib, AEMOHCTPUPYET MPABOBYIO OCHOBY
B TEKCTax TOTO Mepuoja. BHUMaHMe yaesisieTcss TaKuM (GpaseocovyeTaHusIM U YCTOMYUBBIM
BBIpaXXeHUAM, Kak drklig bolsun, korlug bolsun, korsuz bolsun, KOTOpble TOKA3bIBAIOT OCHOBHYIO
yHKIMIO Iopyuandecknx GOpMyJl M OTpaXalT HOPMATHBHBINA XapaKTep OPUAUYECKUX U
IIPaBOBBIX JJOKYMEHTOB.

[ToMumo 3TOrO, Hay4YHasi HOBU3HA MCCJIEIOBAHUSA MPOSBJIAETCA B CEMAaHTUYECKOM aHaJIn3e
JIAHHBIX KOHCTPYKILWH, YCTaHABJIMBAETCA, YTO rjarosia bol- He TOJIBKO BBIpaXkaeT 06a30Boe
3HaUeHUe «OBIThb» WM «ABJIATHCA», HO OH TaKXe MOXeT BBIPaXaTh U MOZIAJIbHO-OL[€HOYHBIE
OTTEHKHU, CBsA3aHHbIE C IOPUANYECKHM MpeAnrcaHreM, U BhICTyNaeT B KauecTBe pa3pelleHusA
WM 3ampeTa. B HEKOTOPHIX JOKyMeHTax IJ1aroJji BBICTYNAaeT KaK CPefCTBO BhIpaKeHUs MPaBo-
BOTO cTaTyca cyObeKTa, 3aKperulisd ero IOoJIOKeHHe B CHUCTeMe IPeMMYIIeCTBEHHBIX WJIU
COLMAJIbHBIX OTHOIIEHUI XUTeJIel TOoro mepuoja. B JOKyMeHTax 4acTo BCTPeYaloTCs KOHCT-
pykiuu tumna drklig bolsun, koTopsle GUKCHUPYIOT IPABO BJIAAEHUS KaKUM-JIMO0 UMYILEeCTBOM,
3emsiell wm pabom. dpaseocoueranue korsuz bolsun BelpakaeT O0CBOOOXIeHHE OT OTBETCT-
BEHHOCTH, YTO CBHETEJIbCTBYET O 3HAUMMOM HCIIOJIb30BAaHMU IJIaroJia B IpaBoBoii cdepe.

Takum obGpa3oM, Hallle HCCJIeJOBaHMe IOKa3bBaeT (QYHKIMOHUpPOBaHMe riarosa bol- B
JIPeBHEYUTYPCKHUX MPABOBBIX U IOPUANYECKUX JOKYMEHTaX, JeEMOHCTPUPYET HaM He TOJIbKO
IpeJCcTaBJIeHNs O IpaMMaThKe U CeMaHTHKe B COINOCTAaBUTEJIbBHOM aclieKTe B H3yYeHUU
TIOPKCKUX A3BIKOB, HO K BHOCUT BKJIQJ] B [IO3HAHME MPABOTO A3bIKA 1 MHCbMEHHOU TpaJUuIuu
LlenTpanpHOl A3uu. [TosyuyeHHBIe pe3yJibTaThl MOT'YT OBITh MCIIOJIB30BAHBI B JaJIbHEHIINX
JIMTHIBUCTUYECKUX, UICTOPUYECKUX Y CPABHUTEJIBHBIX UCCJIEOBAHUAX, a TaKXe IMPU BOCCO3-
JaHU! A3BIKOBOU KapTUHEI MHpa CpeIHEeBEKOBBIX YUT'ypoB TypdaHckoro Maukyrcrsa.
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MaTepPlaJIbI " METOAbI CCJIEMOBAHUA

Hacrosmee ucciefoBaHue HampaBjeHO Ha aHaJIu3 (QYHKIMOHMPOBaHUA rIiarojia bol-
B CTPYKType aHAJIUTUYECKUX KOHCTPYKUMN IOPUAWYECKHUX M IPaBOBBIX JOKYMEHTOB Ha
OCHOBe JpeBHeyUrypckux rpaxpaHckux aktoB X-XIV BekoB TypdaHckoro MaukytctBa. B
KauyecTBe 0a30BOro mMarepuasia [Jis HCCJIeNOBaHUA OBLIM MCIOJIb30BaHBI OIyOJIMKOBAHHEIE
TEKCThl YWIypCKUX [eJIOBBIX Y IpaBOBBIX MAOKYMEHTOB u3 BocrtouHoro TypkecraHa;
JaHHble JOKYMEHTHI BKJIIOYAIOT KyIuhe, JOTOBOPHI 3aliMa, aKkThl Mepefayy cOOCTBEHHOCTU
ABIDKMMOIO M HEABMKMMOI'O MMyIiecTBa. KiroueBBIMI MCTOYHMKAMU NOCITYXXWJIW U3aHUA
¢ TPaHCKpUIIWeN U NepeBOAOM APEBHEYWUTypPCKUX PYKONMCeU, B YaCTHOCTH, COOPHUK IOA
penakmuen JLIO. TyrymeBoi, a Takke pabOThl KUTANMCKUX U YUTYPCKUX MCCJIe/loBaTesiel,
coAepxalre KOpIyC TEeKCTOB M WX HHTepnperanuu. B uncciegoBaHue ObIM BKJIIOYEHBI
IpUMepHl ¢ pa3jINYHBIMUA TUMAMU KOHTEKCTOB ynoTpebseHus riarosa bol-, 4To mo3Bosnio
obecneynTs pernpe3eHTaTUBHOCTh BEIOOPKU.

Martepuan wucciaefoBaHUA IpeAcTaBiisseT co00il Kophyc (pparMeHTOB OPHUANYECKUX
JIOKYMEHTOB, B KOTOPHIX 3aUKCUPOBAHBI KOHCTPYKLIUM C TJiarojoMm bol- B pasyimyHBIX
rpaMMaTH4YecKux ¢opmax (IMoBeJIUTEeIbHO-XeJIaTeJIbHOe HaKJIoOHeHue bolsun, mpuyacTHbie
dopwmbl bolmis, ycnoBHbie popmbl bolsar, neenpuuactusa bolup u ap.). Ocoboe BHUMaHUE
YAEJIAI0Ch YCTOUYMBBIM (OPMYJIBHBIM BBIDQKE€HUAM, XapaKTepHBIM [Jid MPaBOBOIO
JUCKypca, TAaKUM, KaK 3aKpeljieHre paBa COOCTBEHHOCTH, OCBOOOXKeHNe OT 00s3aTeJIbCTB,
yCTaHOBJIEHNE OTBETCTBEHHOCTHU U CaHKIH.

MeTo0JIOTUYEeCKyI0 OCHOBY MCCJIENOBAHUA COCTABWJIA METOJBl ONKCATeJIbHON, CpaB-
HUTEJIbHO-UCTOPHUYECKOM U (QYHKIMOHAJIBHO-CEMAaHTUYeCKON JIMHTBUCTUKU. B mepBylo
odepedb NMPUMEHAJICA METOJ CIUIOLIHON BBIOOPKH, B paMKax KOTOpPOIrO M3 MCCJIeayeMbIX
VICTOYHUKOB U3BJIEKAJIMCh BCe CJIyyau ynorpebsieHUs riarosia bol- B 1opuauyecKrux TeKCTax.
OTO MO3BOJIWIO cHOPMUPOBATH KOPIyC NMPUMEPOB, OTPAKAOUIMX pasjMyHble TUIIBl aHa-
JIMTUYECKUX KOHCTPyKUMH. Jlajiee HCHOJIb30BAJICA METOJ KOHTEKCTYaJIbHOTO aHaJn3a,
HallpaBJIEHHBII Ha BHIABJIEHHME CEMaHTHYEeCKUX U CHHTaKCHU4YeCKHX 0coOeHHOCTel (PyHK-
I[MOHUPOBaHUA IJIarojia B KaXxJOM KOHKpeTHOM ciiydae. KOHTeKCT nccieqoBajics Kak Ha
YPOBHE OTAEJIbHOIO IIpe/IJI0OKEeHNU B 11eJIOM, TaK U B PaMKax LIeJIoro KOHTeKCTa JOKYMEeHTa.
I[Tpu 3TOM [1J1A IlepeBoja MCI0JIb30BAJICA APEBHEYUTYPCKUN CJI0BAPb, UTO JAJI0 AJIA aHAIn3a
BO3MOXHOCTb yUMTHIBATh NIparMaThieckue U JUCKypCHBIe OCOO€HHOCTU IIPABOBHIX TEKCTOB.

B mporjecce Hamero HccjaefOBaHUA MCIOJIb3yeTCA KOMIUJIEKC B3aUMOOIOJIHAIOIINX
MeTo0B. CpaBHUTEJIbHO-UCTOPUYECKUI MOAXOJ IMpUMEHsEeTCS HaMy [Jid CONOCTAaBJIEHUA
KOHCTPYKI[UH C aHAJIOTUYHBIMU fIBJIEHUAMU B JPYTUX TIOPKCKHUX A3BIKaX (IpeBHETIOPKCKOM,
KapaxaHUJCKO-XaHCKOM) U OIlpeJieIeH!s CTeleHU COXPaHHOCTU rpaMMaTHYecKUX Mojesiei
Y CEeMaHTHUK{ Ha MOCJeAYIOUIMX 3TalaX A3bIKOBOI'O Pas3BUTHUA. JTO MOMOIJIO yCTaHOBUTb,
YTO rJaroji bol- BBINOJIHAET YHHBEPCAJIbHYIO AJIA TIOPKCKUX SA3BIKOB (PYHKLUIO CBA3KUA U
BCIIOMOT'aTeJIbHOTO 3JIEMEeHTa, OAHAKO B JPEBHEYHI'YPCKUX IPaBOBBIX M IOPUANYECKUX
JOKyMeHTax ero (GpyHKLMA pacliUpseTcs 3a CYeT ydacTus B (OpPMHUPOBAHUM yCTOMYMBBIX
IIpaBOBEIX GOPMYJI.

@DyHKI[OHAJIBHO-CEMAHTUYECKUI aHaIu3 OblJI OpPUEHTUPOBAH Ha BBbIABJICEHNE 3HAUYEeHU,
peanu3yeMbIX JAaHHBIM IJIaroJjIOM B aHAJIMTUYECKUX KOHCTPYKIMAX: MOKAa3aHO, YTO IJiaroJl
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bol- Bripaxkaetr pazHooOpa3Hble MOJAJIbHBIE U aclleKTyaJibHble 3HAYeHUs, Takue, KaK Ipej-
nucaHue, paspelleHue, 0653aTesIbCTBO, COCTOAHNE U pe3yJIbTar.

Kpome Toro, CTpyKTypHO-CEMaHTUYECKUIT aHAIN3 JaJl BO3MOXHOCTD BBIEJIUTH U IPOAHa-
JIN3UPOBATh OCHOBHBIE THUITBI AHAJIUTUYECKUX KOHCTPYKIMI C yYacTHeM JaHHOTO IJiaroja:
KOHCTPYKI[ MMEHHOTO CKa3yeMOro, KOHCTPYKIU C MPUYACTHBHIMU U JeenpudyacTTHBIMU
$hopMamu Jpyrux rj1arosioB, a TakXe CJIOXKHBIE IPEAUKATUBHBIE KOHCTPYKIMH C HECKOJIBKUMU
3aBUCHUMBIMU KOMIIOHEHTaMU. B xofe vcciieqOBaHUA YYUTHIBAIMICh MCTOPUKO-KYJIbTYpHBIE
U COIMAJIbHO-DKOHOMHYECKHEe OCOOEHHOCTH COIMyMa TOTO IEepPHoJa, TaK KaK IpPaBOBBIE
JIOKYMEHTBI OTPAXalT MPaKTUYECKU COLMAJIbHBIE NMPAKTUKU CPETHEBEKOBOTO YUTI'YPCKOTO
obIiecTBa, BKJIIOYAsA OTHOIIEHHs cOOCT-BEHHOCTH, J0JITOBble 00A3aTeJIbCTBA U COIMAJIBHYIO
viepapxuio.

CreneHb HU3YYEHHOCTU TE€MBbI

W3yueHre OpeBHEYWUIypCKHUX AEJIOBBIX AOKyMeHTOB X-XIV BB. HMeeT AJUTEIbHYI0 U
MHOT'03TanHyl0 UCTOPHIO, OOHAKO OO CUX IIOP OCTaeTcA HeNOJIHBIM U TpelOyeT JajbHeNIIero
KOMILJIEKCHOTO M3y4YeHUs, UMeI0TCs pabOoTel [0 rpaMMaTvKe B I[eJIOM, HO MaJjio HU3ydeHa
Jekcuka. HauasipHBIN 3Tan MccjieJOBaHUA CBA3aH C AeATeJIbHOCThIO BBIIAIOINXCA TIOPKOJIOTOB
csoero BpemeHu — B.B. Pagnosa, C.E. Masnosa u A. ¢on Jlekoka. Oco0y0 pojib BO BBEEHNU
JPEBHEYUTYPCKUX NHUCbMEHHBIX NaMATHUKOB B Hay4yHBI 00OpOT chIrpaiu TpyAbl B.B.
PapsioBa, 3as10kUBIIME OCHOBBI UX (DUJIOJIOTUYECKOTO M JIEKCUKOrpaduieckoro M3yuyeHUs.
C.E. MaJsioB nmpoAo/ikuil JaHHOe HalpaBjieHHe, COCpefOTOYMB BHMMaHMe Ha MyOJIUKaluu
1 IepeBojie APEBHEYWUT'yPCKUX TEKCTOB, KjacCUPUUUPYS UX [0 TUMNAM — PEeJIMTMO3HBIM,
I0pUANYecKUM, JINTepaTypHBIM U GuiiocopckuM HampapjaeHUAM. B cBoio ouepenp A. ¢oH
Jlexkok B X0[ie HeMeLKUX dkcnequuuii B Boctounslil TypkecTaH BBIABUJI U CUCTEMaTU3UPOBAI
MHOTOYMCJIEHHBIE PYKOIIMCHU, TeM CaMbIM CO3[aB 3MIMPUYECKyI0 0asy AJiA MOCJIeAyIOIUX
rccaenoBaHuil. B cepeaute XX Beka NOJIyYnIv 3HAUUTEJIBHOE pa3BUTHE pabOThl KUTAUCKUX U
ANOHCKUX y4eHbIX: @3H [[35111eH cocpeloTaunBaJICA Ha aHAJIM3€e COLMaIbHO-3KOHOMUYECKOI0
cofepXXaHusA AOKYMEHTOB M MX HCTOPUYECKOrO KOHTEKCTa, OH MOAPOOHO Omucajl B CBOeW
paboTe CONUAJIbHYI0 U OSKOHOMUYECKYI0 >XM3Hb MOuKyTcTBa. 3HAuUWTEsIbHBIM BKJIAd B
cHCTeMaTH3aluIo0 JpeBHEYUTypcKoro MMcbMeHHOro Hacsieus BHecsi Mamopy Xocos u HoOyo
fAmana, paspaboTaBiiye MeTOAbl AATUPOBKU U KJIacCU(pUKALKU APEeBHEYUTYPCKHUX TEKCTOB Ha
OCHOBe MHUPOBBIX KoJIjieKnil. Ocob6oe MeCcTO cpefiu uccjejoBaTesiell JaHHOTO HallpaBJIeHUA
3aHuMaeT P. ApaTt, TpyAsl KOTOPOTO MOCBAIIEHBl TEKCTOJIOTMYECKOMY aHaJIu3y, lepeBoAaM
1 COMOCTAaBUTEJIBHOMY H3YUYEHUI0 A3BIKOBBIX OCOOEHHOCTEN JPEBHEYUT'YPCKUX MaMATHUKOB.
CrnefyeT OTMETHUTb, YTO MHOT'HE TIOPKOJIOTH II0-pa3HOMY NMePeBOAWIN U TPaHCKpHUOWPOBaIU
TEKCTHl JPEeBHEYUT'YPCKNUX MaMATHUKOB, YTO OOYCJIOBUJIO pa3jIMuWA B Hay4YHBIX NOAXOOAaX U
[IPUHIMIIAX UHTepIpeTanuun.

JaHHoe nccieoBaHNe XapaKTepru3yeTcA NONBITKON aTh KOMILJIEKCHBIN aHaJIN3 s3bIKa U
CTPYKTYpPHI IOKYMeHTOB. B Tpyaax kurarickoro nccienosaresia ['oH HInMuHA noguepKuBaeTcs
3HQUMMOCTDh [IeJIOBBIX TEKCTOB KaK BaXHOTO MCTOYHUKA [JIA WU3y4YeHUs COLMAJIbHO-
SKOHOMMNYECKOU XU3HU CpeJHEeBEeKOBBIX YHUT'YpOB, IIPM 3TOM OH OTMedaeT COXpaHeHUe psaaa
HepelleHHBIX BONPOCOB, CBA3AHHBIX C HHTepHpeTanyeil TepMUHOJOTMU U YTOYHEHHEeM
natupoBku. Poccuiickuil Tiopkosior u yuryposen JILIO. Tyrymesa B paboTe «YHrypckue
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nesioBele JokyMeHTHl X-XIV BB. u3 BocrouHoro TypkecTaHa» ocyilecTBUJIa ITyOJIHKAIMIO,
nepeBoJl ¥ KOMILJIEKCHBI aHaJIM3 TEKCTOB, PAaCKpBIBasA UX A3BIKOBYI0 O0COOEHHOCTh, CTPYK-
TYPHYIO XapaKTepPUCTHUKY KaK BaXHOI'0 MCTOYHUKA 10 COLUATIbBHON Y 5KOHOMMWYECKO! XU3HU
TOT'0 Iepuoma.

B cOopHuke M. Caiiut u U. IOcyn cBUAETEJBCTBYIOT O TOM, YTO AAaHHBIE JOKYMEHTHI
o6afanT yCTOMYMBBIMUA (POPMYJIBHBIMU CTPYKTypaMH M OTPa)kalT pPa3BUTYI IIPABOBYIO
IIPaKTHUKy TOr0 NepHoja, BKJII0OYAs AOTOBOPHI KYIUIM-NPOJAAXKU, 3aliIMOB, apeH[bl, a TaKxe
TEKCTBI Pa3JINYHBIX GOPM COLMAJIbHBIX OTHOIIEHUN, B TOM 4ucJie pabCTBa 1 HacjieJOBaHUsA.

Ananu3s

VHUrypckuil A3bIK BOCTOYHO-TYPKECTAaHCKUX TeKCTOB ObUT chOpMHpOBaH Kak JiMTepa-
TYPHBIN s3BIK B rocygapctBe Kouo (I'oauaH), cyljecTBOBaBIIWI, HauMHas ¢ cepeAuHsl IX B.
no cepenunsl XIII Beka, Ha Teppuropun BoctouHoro TypkecTaHa, 3TO HBIHENIHAA TeppU-
topusa TypdaHckoro oazuca. J[peBHEyHUT'YPCKUI A3BIK, BBICTyIIas B KA4YeCTBe OCHOBHOI'O JIUTe-
PaTypHOro A3bIKA, ChIrpajl BaXHYI0 POJib B KyJIbTYPHOM Pa3BUTUHU U pacliBeTe KHIXKeCTBa
Kouo co crosmneii B 'oauane. Ha ero ocHoBe ObLI OCYI[€CTBJIEH II€pEeBOJ MHOI'OUKCJIEHHBIX
JIUTEepaTypHBIX, GUITIOCO(PCKUX, PEJIUTUO3HBIX U I0pUANYecKUX TeKCToB (TeHumes, 1997: 54).
[To mHeHuto C. MaoBa, «[0YTHU BECh OCHOBHOM CBAIIEHHBIV KAHOH Oy IAUIICKOM MMCbMEeHHOCTU
OBLJI IepeBeieH YIrypaMu Ha CBOH A3BIK 1 XpaHUJICA B MOHACTHIPCKUX 61OJMoTekax» (MaJios,
1951: 142).

[Tepenuicunky pykomucell HepeAKO yIoMHHaNU ce0s B KojaodoHax, GUKCHUPYS CBOE UMA
Y yyacTue B CO3[aHUM TeKCTa. B [1eJI0BBIX JOKyMeHTax 00s3aTesIbHO yKa3bIBaJIMCh MMeEHa
nMcLoB, 00603HavYaeMbix TepMuHaMu bitigéi u petkaci. Cyns mo OOJIBIIIOMY KOJIUYECTBY
COXPaHMBIINXCA KWCTOYHUKOB U OTAEJIbHBIM CBefleHUsAM 00 UX aBTOpax, COCTaBUTEJIAMU
TEKCTOB OBLJIN He TOJIBKO NPOodeccroHaIbHbIE NUCLBL: TPAMOTHOCTD ObljIa AOCTATOYHO LIUPOKO
pacnpocTpaHeHa Cpeliu TIOPKCKOro HacesieHusa BoctouHoro TypkecraHa. [lepenuceiBaHveM
PEJIMTMO3HBIX COYMHEHUI 3aHUMAJIMCh KaK MpeACcTaBUTEJIM MOHACTBIPCKOHM Cpejbl, Tak U
MHpsHe, I KOTOPBIX 3Ta AeATEeJbHOCTh BOCIPUHUMAJIach KaK PeIMriOo3HOe CJIyXeHHe,
NOABUT WM HcnoJiHeHHe obeta (JIutBuHckuii, 1992: 360). J[peBHETIOPKCKUI TepMUH bitigci,
IPOUCXOAIIUI OT CJIOBA bitig «mrcbMo», «kHUTa» (ATC, 1969: 104), o60o3HavarOmMii IHCIA
WIM IepenucurKa, 3aHMMaBlIerocsi Kak JIMTepaTypHBIMHM, TaK W agMUHHUCTPAaTUBHBIMU
TekcTamMu. Takue JIIOAU Urpajid BaXHYyI0 POJib B AEJIONPOU3BOACTBE U KyJIbType MUChMA.
TepMmuH petkaci o6o3HauaeT muCIa, yYalle CBA3AHHOIO C OQOPMJIEHUEM [IeJIOBBIX U
XO3AHCTBEHHBIX JJOKYMEHTOB, 3TOT TEPMHUH BCTpevYaeTcsA pexe U, BEpOATHO, MMesl OoJjiee
y3KO0e WJIY clleliiaJnu3upoBaHHoe 3HaueHre. O6a MOHATHA OTPaXaloT pa3BUTYI0 NMCbMEHHYIO
TpaJuLIMIo B 00IiecTBe TIOPKOB BocTouHoro TypkecTaHa.

CornacHo «KpaTkoil ucrtopuu yiirypos», B TypdaHckoMm WOUKyTCTBe OTCyTCTBOBaJja
crucTeMa IpaBa, XOTs CyAONPOM3BOACTBO U NPABOBble OTHOLIEHUA PEryJIMpOBaIMCh JOKY-
MeHTaMy, 3aKpelUIAIIMMU IIpaBa COOCTBEHHOCTHM Ha 3eMJII0, BUHOTPagHUKU, paboB, a
Takke (priHaHCOBBIE 00A3aTeIbCTBA, CBA3aHHBIE C POCTOBIINYECTBOM U COOJII0AJIOCh HEYKOC-
HuteabHo (Mcxakos, 1991: 152).

[To muenuo C. IlleHa, TypeKoro TIOPKOJIOra, JPeBHEYUTYPCKUI A3BIK XapaKTepHU30BaJicsa
BBICOKOM (YHKIMOHAJIBHON TMOKOCTHIO W Pa3BUTONM MMCbMEHHOW Tpajuliueli, 4TO CIIO-
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coOCTBOBAJIO €ro IMKUPOKOMY MCIOJIb30BAaHUIO B Pa3jIMyYHBIX cepax OOIIeCTBEHHOU XU3HU
JIPEBHUX YHUT'YpPOB. OTO MOATBEPXAAETCA 3HAUMTEIbHBIM KOPITyCOM MPABOBBIX JOKYMEHTOB —
JIOTOBOPOB, [IOJIFOBBIX PACIMCOK, 3aBeljaHnii, OpayHbIX COrJIAlleHUu! U aAMUHUCTPATHUBHBIX
JOKYMEHTOB, CBUAETEJIbCTBYIOIINX O TOM, 4YTO B pacCMaTpUBAaeMbIN NeproJ ObIN pa3BUTHL
coluaibHO-3KOHOMHUYeckue Tpagunuu (Sen, 2020: 39).

P. Apat oTtmMeuaeT, 4TO B3aMOOTHOIIEHN MeXAy YaCTHBIMH JIMI[aMU B IPEBHETIOPKCKOM
o011ecTBe CTPOUJINCH Ha OCHOBE I'OCYJapCTBEHHBIX [IPABOBLIX HOPM, PEryJINPYIOLIAX COOTBET-
cTBywomue cdepsl, IIOCKOJIbKY BHE IIPAaBOBOTIO IIOJIA 3aKJIIOYEHHBIE NOTOBOPHI yTpaduBaiv
OBl CBO€ 3HaueHHe. AHa/JM3 COXPaHUBIINXCA IIPABOBBIX AOKYMEHTOB ITOKa3bIBaeT, 4YTO
3HauUMTesJbHas UX 4acTh (PUKCHpOBAJa CAEJIKW, KOTOphle C COBPEMEHHON TOYKU 3PEHUA MO-
IyT IOKa3aTbCcsA MU30BITOYHO (OpMajM30BaHHBIMU. Tak, dake KpaTKOBpeMeHHas apeHna
BBIOYHOT'O XMBOTHOI'O COIPOBOXJAJIaCh COCTABJIEHWEM NMCBMEHHOIO aKTa B NMPHUCYTCTBUU
cByfeTesiell ¢ AeTaJbHbIM YKa3aHHeM YCJIOBUI OIUJIATHI, CPOKOB MCIIOJIHEHUs 00sA3aTesIbCTB
1 Mep OTBETCTBEHHOCTH CTOPOH. AHAJIOTMYHEIM 00pa3oM oGOpMIIAINCE U HE3HAUUTEeJIbHbIE
JleHe)XXHble 3aliMBbl, YTO MO3BOJIAET IPEAIOJIOKUTh HAJIM4YMe 3a4aTOYHBIX (GopM (HHAHCOBO-
KpPeUTHBIX OTHOIIEeHWH, OJM3KUX K PaHHUM IpOsABJIEHUAM OaHKOBCKOH OeATebHOCTH.
OcoObli1 MHTepec IpefcTaBJisAeT MNpaKTUKa JOKYMEHTAaJIbHOro Oo(opMJieHus BpeMeHHOMU
nepefayy 3aBUCUMOro Juna (CayXaHKH) ¢ MOCJIeAYIONINM cOCTaBJIeHreM OTAEeJIbHOIO aKTa,
MOATBEPKAAIOIIero eé Bo3BpaT BMecCTe ¢ UMYIIECTBOM M OTCYTCTBHE B3aHMMHBIX [TPeTeH3UM.
[Ipu 3TOM mpedycMaTpuBajach pa3BeTBJIEHHasA cuUcTeMa MTpa@HBIX CAaHKOUU B IOJIb3Y
pPa3JIMUYHBIX YPOBHEH BJIACTH, pa3Mepbl KOTOPBIX CYL[ECTBEHHO IIPEeBBINIAI CTOMMOCTD
[IOTEHI[AJIbHO CIIOPHOIO0 wuMylnecTsa. HecMoTpsA Ha OrpaHWYE€HHOCTb WCTOYHUKOB U
Heo0XO0OUMOCTh AaJIbHeNIero KOMIJIEKCHOTO McCJieJOBaHusA, IpefiCTaBJIeHHble MaTepuaJibl
MIO3BOJIAIOT MPEANOJIOKUTh BBICOKUIM yPOBEHb NPAaBOBOM perjiaMeHTaluu OOIeCTBEHHBIX
OTHOIIEHU! ¥ 3HAUUTEJIbHYIO CTelleHb IPUBEPXKeHHOCTH HaceJIeHUA yCTaHOBJIEHHBIM HOpMaM,
a Takxe AalT I[[eHHYI0 MHOOpMAaIYI0 0 B3aUMOAENCTBUN UHAUBUIOB C TOCYyAapCTBEHHBIMU
MHCTUTYTaMU U COL[MAJIbHBIMU CTPYKTypaMu (Arat, 1964: 12).

XO0TA TOYHOE BpeM: CO3AaHNsA OOJIbIINHCTBA 3TUX TEKCTOB 0 CUX IIOP ABJIAETCA IPeAMETOM
JVICKYCCHUU, IPUHATO CYMUTaTh, YTO OHU OBUIM HanucaHbl B nepuof ¢ X no XIV Bek, npruem
foJsiblllasg 4acTb COXpaHUBIIMXCA AOKYMeHTOB oTHocutTca K XIII u XIV Bekam. OpgHako
HEKOTOpble HaOJII0eHUA MO3BOJIAIT NPEeAIOJIOKNUTh, YTO AOKYMEHTHl, He cofepKalluie
MOHT'0JIbCKHX 3JIEMEHTOB, MOIJIY MOABUTHCA paHblle. JTO [ejiaeT KOPIyC APEeBHEYUTYPCKUX
[IPaBOBBIX TEKCTOB OCOOEHHO Ba’KHBEIM He TOJIBKO JIJI NICTOPUYECKON JIMHTBUCTUKY, HO U [JIA
M3y4eHus MCTOPUU JOTOBOPOB U KyJIbTYpPHOU uctopuu LleHTpasbHON A3nu.

JpeBHeylrypckue mopuguueckue JOKYMEHTHI, OjarofapsA CBOeMy COAEpXaHMIo, CIIyXaT
[[EHHBIM UCTOYHUKOM KaK 11 UICTOPUYECKUX MCCJIeOBAaHUM, TaK U AJIA N3y4YeHNs TIOPKCKUX
A3BIKOB. IIOCKOJIBKY OHM CO3[4aBaiuCh IIpeAcTaBUTENIAMH ofmiecTBa 0e3 cTpeMJIeHUs K
JIUTepaTypHOU 00paboTKe, 3TU TEKCTH AAlOT BO3MOXHOCTh AQHAJIM3UPOBATh HE TOJIBKO
NUCbMEHHYI0 HOPMY, HO U OCOOEHHOCTH >KMBOI, pa3srOBOPHOIM pedu TOU 5IOXU. ABTOpaMu
TaKUX JOKYMEHTOB BBICTYIIAJIA JIMOO caMy y4aCTHUKU NIPABOBLIX CEJIOK, JIMOO0 crelraibHble
MUCIBI, U3BECTHHIE KaK OUTHUKYY; IPU 3TOM B TeKCTaX MIKPOKO MPUMEHJINCh COKpallleHUs
Ipu nepefave ycTOMYUBBIX ¢popmyst u Beipaxenuit (Keskin, 2019: 237).

Kak ormeuaetr C. Kopkmas, nmepexoji yUTypoB K ocedJjioMy o0Opa3y XU3HU U UX TEeCHBIN
KOHTaKT ¢ Kutaewm, cTeneHb OTpaXeHWs B AAHHBIX AOKYMEHTax TPaJAWIMOHHBIX IIPABOBBIX
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IIpe/ICTaBJICHUI IPEBHUX TIOPKOB OCTAETCA NMpeaMeTOM HaydyHoU Auckyccuu. HecMoTps Ha
OTCYTCTBHE BCECTOPOHHErO CpPaBHUTEJIBHOI'O aHaji3a YUTypCKUX IOpUANYECKUX TEKCTOB
C KMTANCKUMM HCTOYHUKAMU, B OTAEJIbHBIX MX IOJIOXKEHUAX OTUYETJIMBO IIPOCJIEKUBAETCA
BJIMsIHME KUTakcKou npaBoBoi Tpamuruu (Korkmaz, 2022: 253). P.Capan noauyepKuBaerT,
YTO IOpUJANYECKHe JOKYMEHTHl BBICTYIIAIOT OTpaXeHWeM COLMAJIbHOM, IOJINTUYECKOW,
SKOHOMMYECKON U KyJbTYPHOU XWU3HU NPEBHUX YUT'YpPOB. B 3TOM KOHTEKCTe BBIABJICHUE U
aHaJIn3 JIEKCHYeCKOro COCTaBa JaHHBIX TEKCTOB MMeeT 0OoJibllloe 3HayeHue AJiA U3yYeHUsA
TIOPKCKOTO si3bIKa U uictopuu (Saral, 2023: 267).

B TIOpKCKUX A3BIKaxX rjiaroJ bol- 3aHuMaeT KJroueBoe MoJIoXXeHNe Cpefiy BCIIOMOraTeJIbHbIX
IJ1aroJioB, BEICTyIIasA 0230BBIM 3JIEMEHTOM (pOPMUPOBAHUA NPeUKATUBHBIX U aHAJIUTUYECKUX
koHcTpykuuil (Erdal, 2004: 259). Ero cemaHTHuyeckoe sApO CBA3AaHO C BBIpaXXeHHEM
CTaHOBJIEHMs, Mepexoda B MHOe COCTOSHMe, 3aBepIIEHHOCTH MAeNCTBUA U U3MeHeHUs
IIPM3HAKOB. B oT/iMume OT rj1arosa er-, KOTOPHIN IPeuMyIeCTBeHHO 0003HayaeT CTaTU4YecKoe
ObITHE, TJIaros1 bol- aKeHTUpyeT NUHAMUYECKUIN acIleKT, OTpaXkas MpOIecChl BOSHUKHOBEHUA,
dopmMupoBaHUA U JOCTUXKEHUA ONPeIeJIEHHOTO COCTOSAHUS.

B IpeBHEYHT'YpCKOM f3bIKe JaHHBIN rJ1aroj GyHKIMOHUPOBAJ KaK BaXXHelIllee CpeiCTBO
00pa30oBaHUA CJIOXKHBIX CUHTAKCUYECKUX CTPYKTYp, COUeTasACh KaKk ¢ MMEHHBIMM, TaK U C
rJIaroJIbHBIMU OCHOBaMU. B pamMkax Takux KOHCTpyKuuii bol- cniocobeH nepefaBaTh LINPOKUI
CIeKTp rpaMMaTHhyYeCKUX 3HaUeHNU, BKJII0Yas MOJaJIbHbIe, ACIeKTyaJIbHbIe U pe3yJIbTaTHBHBIE
oTTeHKU. KpoMme TOro, OH aKTUBHO KUCHOJIb30BAJICA B MMCbMEHHON TPaJUIUM, CIIOCOOCTBYS
dbopMUpOBaHNI0 Pa3HOOOPA3HBIX TUIOB aHaIUTUYeckux nmoctpoeHui (Eraslan, 2023: 424).
B TiopkoJsiormueckoil JmTepaType IJarojl bol- mHTepnpeTupyeTca Kak rpaMMaTUYeCcKui
rokasareJib, 6j1arofapsa ero nojyQyHKIHNOHAJIBHOCTY 3aHUMaeT BaXHOE MeCTO B PasBUTHUH
aHAJINTUYECKUX KOHCTPYKLUH U paclIMpeHu! MpeJUuKaTUBHOIO NOTeHIHasla NpeasIoKeHun
MIPaBOBBIX JOKYMEHTOB, IOKAa3bIBas 0COOEHHOCTH yroTpebieHusA riiarosa bol- . Takum o6pazom,
nusyuyeHue riaroyia bol- B kopmyce ApeBHEYHI'YPCKHX [1eJIOBBIX [OKYMEHTOB OTKpHIBaeT
BO3MO>XHOCTHU [J1s1 60J1ee riIy0OKOro NOHUMAaHUA ero rpaMMaTU4eCcKoU IpUPOas! U crieriiGrKu
A3BIKAa B 3aMKHYTOH cdepe, rae colaibHble OTHOLIEHN, IpaBa COOCTBEHHOCTH U NIpaBOBast
peaJsibHOCTh IMKWCbMEHHOro TeKcTa (OpMHUPOBAJMCh IIOCPEACTBOM CTaHAAPTHU3MPOBAHHBIX
IJIaroJIbHBIX KOHCTPYKIUM.

CoryacHo cioBapio I'. BuibkeHca, ry1aroji bol- B ApeBHETIOPKCKOM U IPEBHEYUTYPCKOM
A3BIKaX XapakTepusyeTcs KaK BBICOKO IOJINCEMAHTUYHasA JIeKCUKO-TpaMMaTHhyecKas
enHUIA, o0safamIas MUPOKUM (PYHKIIMOHAJIBHEIM AWana3oHOM. Ero ocCHOBHOe 3HaueHUe
CBA3aHO C BBIpaXXeHHWeM OBITUMHOCTA U CTAHOBJIEHW:, BKJIIOYAsA TaKhe CeMaHTHYecKue
KOMITOHEHTBI, KaK «OBITh», «CTAHOBUTHCS», «BO3HUKATb» U <«IIOABJIATHCSA», YTO TO3BOJIAET
COTIOCTAaBUTh €ro C CAHCKPUTCKUM KOpHeM bhi-. [Tomumo 3Toro, ryiaros bol- cnocobeH
nepeaaBaTh JONOJIHUTEJIbHBIE CMBICJIOBBIE OTTEHKH, CBA3aHHEBIE C yYaCTHeM U IPUYACTHOCTBIO
«OBITh BOBJICYEHHBIM», «IIPUHHAMAaTh ydacTHe», IPUHAJIEXHOCTBIO M COOTHECEHHOCTHIO
«IpUHaJJIeXaTh», «OTHOCUTHCS», «OBITh IOJIE3HBIM», & TaKXe C HAaIpaBJIEHHOCTbIO U
XapakTepoM JIeHICTBUA «3aHUMAaThCS», «IIPOABJIATH 3a00Ty». B psAle KOHTEKCTOB OH BBIpaxxaeT
IpOLIeCCHl Pa3BUTHA U M3MEHEHHUs «pa3BUBAThCs», «BO3pacTaTh» U MOXeT 00O3HayaTb
3aBUCUMOCTb. B pmeempuuacTHON (opMe bolup maHHBI TJyIarojl (QyHKIMOHUPYET Kak
00CTOATEJIbCTBEHHBINI KOMIIOHEHT, YKasbBAIOIIMI Ha pOJib WA KayeCTBO «B KauyecTBe»,
«Kak». B cocTaBe aHAJIMTUYeCKUX KOHCTPYKLUH, B YaCTHOCTH, B COYeTaHUU C cyhPUKcoM
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-guluk, oH nprobpeTaeT MoJjaJIbHOE 3HaUeHHe 10JDKeHCTBOBAHMUs, Bblpaxkasd He00X0qMOCThb
i 06A3aHHOCTh. TakuM o6pa3omM, riiaros bol- BRICTyNaeT OAHUM U3 KJIIOUEBBIX 3JIEMEHTOB
JIpeBHEYHUT'YpPCKOIO s3bIKa, obecreurBas peaju3alnuio SK3UCTeHIMaIbHbIX, IPOliecCyaIbHbIX,
MOJAJIBHBIX Y CHHTAaKCHYeCKUX 3HAaYeHU B CTPYKType Bbicka3siBaHuA (Wilkens, 2021: 187).

B npeBHeyHrypckux 0OpUANYECKUX JOKyMeHTax rjaroJi bol- yuactByeT B o6pa3oBaHUM
TEPMUHOJIOTUIECKUX (HOPMYJI, KOTOPHIE PETYJIAPHO YIIOTPEOJIAIOTCSA B OJHOTUITHBIX IIPABOBBIX
cuTyauusax u 6sarogapsi 3ToMy NpuoOpeTaloT yCTOMUYUBBHIN XapakTep. Takue cOYeTaHUS C
bol- GyHKIIMOHUPYIOT He Kak CBOOOAHBIE CJIOBOCOUYETAHMSA, a KAaK 3aKPeIJIEHHBIE IIPAaBOBBIE
dopMyIBl, BEIpaXXaloliye onpeiesIEHHbIE 0prUuuecKye 3HaueH s. B pssie ciiyyaeB OHU MOT'YT
paccMaTpUBAThCA KaK (paseocoueTaHus, a HanboJsiee YaCTOTHBIE U CTPYKTYPHO YCTOMYMBEIE
M3 HUX — KaK COCTaBHBIE IJIAroJibl, IIOCKOJIBKY UX 3HaueHHe GopMupyeTcs He OT/eJIbHBIM
ryiaroJjioM bol-, a Bcell KOHCTPYKIUEH B I[E€JIOM.

Cemanmuyeckue ¢pyHkyuu ppasecouemanuii c esiazosiom bol- 8 wopuduyeckux doKymenmax:

1.@yHkyua wopuduueckoeo 3aKpensieHUs npasa GaadeHus, 06s1adaHus U nostHomouus: drklig
bolsun

C TOYKM 3peHHs YacTOTHOCTU U (PYHKIMOHAJIIBHONW HArpy3Ku B JPEBHEYHTYPCKUX
IOPUANYECKUX TeKCTax BeyI[yl MO3UILUI0 3aHMMaeT CJI0BOCOYeTaTesIbHAsA Mojesb C TJia-
rojioMm bol-, peanusylomias 3HaUYeHUe IOPUANYECKOTO YCTAaHOBJIEHHA IpaBa BJIaJeHUsd,
obsiaganua u nosHoMmounii. Haub6osiee TunnyHoi Gpopmoii e€ BelpaxeHus ABJiseTcs popmyia
drklig bolsun, xotopas obpa3yeT ycTOHYMBOe fAAPO HEJOBOTO MMChbMa JAHHOIO MEpHoja
(Tyrymesa, 1975: 72).

B pmaHHOI KOHCTpyKLuU rjaroJ bol- BeIcTymaeT B cocTaBe MMEHHOIO IpeAuKaTa U yT-
paumBaeT COOCTBEHHO JIEKCHMYEeCKOe 3HAaUeHHe «CTAaHOBUTHCA», Nepexods B cdepy rpam-
MaTHKaJIM30BaHHO!, nepdopmaTuBHON GyHKUMU. Ero cemaHTWKa B 3TOM KOHTEKCTe
3aKJTIOYAEeTCA He B ONMMCAHUY COCTOSTHYSA, a B IOPUANIECKOM aKTe ero YCTAaHOBJIEHUA: CYObEeKT
«CTaHOBUTCS» BJIaJiesiblleM He KaK pe3yJsbTaT Ipoliecca, a Kak CJie[ICTBIe caMOro peueBoro
akTa, 3aMKCUPOBAHHOTO B JOKyMeHTe. Takum o6pa3omM, couetaHue drklig bolsun Beipaxaer
3HayeHVue HOPMAaTHMBHOIO INpeANNCcaHUs U 3aKpelsieHWs CTaTyca, BBIIOJHAA (QYHKLUIO
MPaBOBOY CAHKIIWU.

AHanu3 TekcToB, ony6srkoBaHHbIX JI.IO. TyrymeBoii, nokassiBaeT yCTOHYMBOCTh JAHHOMN
Mozesu B GopMyJiax repejayr UMyIiecTBa (3eMJIM, y9acTKa, BUHOTPAaAHUKA, paba):

enciik drklig bolsun «mmycTh DHYIOK OyJET MOJTHOMPABHBIM BJIaJeJIbLIEM>;

kuus temiir baxsi drklig bolsun «irycts Kyyc Temup-6axum GyAeT rocroguHoM (BafesibleM)>;

suldan buq-a drklig bolsun «nyctb CyntaH Byka OyneT BiafiesibLieM»;

kingsun ... drklig bolsun «mmycts KuHrcyH 6yaeT BJIafesbIieM».

AHanornyHas cJioBocoueTaTesIbHass CTPYKTypa ¢ rJjarojioM bol- mocienoBaTesIbHO
BOocrpousBoAuTcA U B cobopHuke M. Caura m U. IOcymna, rae oHa HCIOJIB3yeTCA B aKTax
rnepefayy pas3jIddHBIX OObEKTOB COOCTBEHHOCTU:

an tirdk drklig bolsun «mycts AH Tupek OyZieT roCoguHOM>;

basmil drklig bolsun «mycts BacMbL1 6y1eT TOCIIOAUHOM>;

basa togrl drklig bolsun «nycts Baca Torpsuin 6yieT rocrioguHOM;

dniqtik iqi drklig bolsun «myctb DHUYIOK VKU GyZieT rocroguHOM>;

bitigddki kuus tdmtir bahxi drklig bolsun «ycts Kyyc Temup-6axiim, yka3aHHbIN B JOKyMeHTe,
OyZeT roCroANHOM>;
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udqi bug-a dsdn ikdqi drklig bolsun «nyctb Y ksl Byka 1 DceH ob6a OyAyT rocnogaMus.

Ta xe mogmesnp pUKCHpPyeTca U B MaTepuasax, onyoJnkKoBaHHEIX ['9H [MumuaeMm:

Siwsay taysi drklig bolsun «myctp IlluBcaii Tatimu 6yAeT rocrioguHOM>.

[ToBTOpsAAEMOCTh JJAHHOU KOHCTPYKIUH B KOPITyCe IPUANIECKUX JOKYMEHTOB Pa3jInNYHOTO
IIPOUCXOX/IeHNA CBUAETEIbCTBYET O e€ (OpMyJIbHOM XapaKTepe U BHICOKOH CTeleH! rpaMmMa-
TUKaJIN3anuu. B coyeTaHun ¢ nMeHeM cymecTBUTENbHBIM drklig ryaron bol- ¢opmupyer
YCTOMYMBOE CJIOBOCOYETaHNe C I0pUANYeCK 3HAUMMOI CeMaHTUKOM, B KOTOPO! peanu3yeTcs
3HavYeHHe CAaHKI[MOHUPOBAHMWS, 3aKPeIlJIEHUA U JIETUTUMAILNH NMYIIeCTBEHHOTO CTaTyca.

TakuM obpa3zoM, KOHCTpyKuus drklig bolsun npencrasyisier co60ii TUIOBYI0 MPaBOBYIO
dbopMmyy, MOCPeACTBOM KOTOPOH (PUKCUPYETCA HOBOE UMYIIeCTBEHHOE MOJIOXKeHHe CyObeKTa
U pujaércsa eMy opUIUaIbHBIN, OPUANYECKU IPU3HAHHBIN CTATYC.

...bu tort sici icinddki bir engiz yerkd bitigddki quus temiir baxsi erklig bolsun (Tyrymesa,
2013: 22)

«...Ha 3Ty OAHY POBHYIO 3eMJII0 BHYTPH 3TUX YeTHIPEX rpaHul] myctb Kyyc Temup-6axiimy,
VMMELINH 3aM1ch, O6y1eT rocrnoguHOM>;

bu puking atl(i)y qarabas tizd kingsun ayaiiyqa tegimlig drklig bolzun (Tyrymesa, 2013: 26)

«BnazienpiieM 3Toro paba o umeHu [IykuHr mycth OyzieT KMHTCyH, TOCTOMHBINA NOYMTaHU»;

bukrabax tizd mingyiltiimonk (tin)k(d) tdgiantirdk drklig bolsun (Sayit, Yiistip, 2000: 148).

«Ha sToro paba Ha ThICAYYy JIeT U AeCATh ThicAY AHel (HaBeyHo) mycTb AH Tupek Oynet
TOCITOATHOM>».

2. OyHKIUA pachnpelesieHNs OTBETCTBEHHOCTH, NMOPYYUTEbCTBA U OCBOOOXKIEHUA OT
npeTeH3uit, opopmiisieMas yepe3 KOHCTpyKiuu korlug / korlu / u korsuz bolsun.

JlaHHas rpymnma IpuMepoB TaKXe XapaKTepU3yeTcs BHICOKOM CTeleHbI0 YCTOHYUBOCTU U,
Kak [IpaBUJIO, HEITOCPEICTBEHHO cJieflyeT 3a (popMyJsiaMu I0pUANYeCKOro 3aKpeljieHus npasa
cobctBeHHOCTU. B martepuanax JI.IO. TyrymeBoil nocje yTBepXAeHHsA cTaTyca BJajesbla
peryJiipHo (GUKCHUPYIOTCS KOHCTPYKUMUM C rjarojioM bol-, peanusywoiiue pacrpejeseHue
MIpaBOBOU OTBETCTBEHHOCTH:

yulduci kisi korlu bolsun «yCcTh TOT, KTO TOIBITA€TCA OTHATD, OyA€T BUHOBHBIM / TIOHECET
OTBETCTBEHHOCTD»;

yuldagi kisi korlu bolsun «nycTh IOpy4YnTE b 6Y€T OTBETCTBEHHBIM (FrapaHTOM)>;

yuldaci kisi korlug bolsun «mycTs nopyuurtens 6yaeT OTBETCTBEHHBIM»;

camlayuci kiSi-lar korlug bolsun «mycTh Jvlla, YUHALIME MPENATCTBUA, OYAYT OTBETCT-
BEHHBIMII».

[TapasiesnibHO PYHKIIMOHUPYIOT KOHCTPYKI[UYU OCBOOOX/IAI0IIEro XapakTepa:

enclik eci korsuz bolsun «mycTh cTapimii 6paT DHYIOK Oy/1eT cBOOOIEH OT OTBETCTBEHHOCTH;

indci korsuz bolsun «yctb iHauu 6yieT 0CBOOOXEH OT MOPYUUTEIILCTBA;

eniCiik korsuz bolsun «mycTh DHUYIOK OyIeT CBOOO/IEH OT OTBETCTBEHHOCTH;

bedriiz korsuz bolsun «yctb Beipio3 6yaeT 0CBOOOXAEH OT MOPYUYNUTEIbCTBAx.

AHaJIoTUYHBIE CJIOBOCOYETATEJIbHBIE MOJEJIH C IJIarojoM bol- mpeicTaBieHbl U B U3JaHUU
M. Canta u Y. KOcyna:

an tirdk korsuz bolsun «mmycts AH Tupek OyaeT cBoOO/IEH OT OTBETCTBEHHOCTH»;

yultaqi kixi korlug bolsun «mycTh mopy4mnTeJib 6yqeT OTBETCTBEHHBIM>;

basmil korsuz bolsun «ycts BacMmbL1 OyAeT 0CBOOOXIAEH OT MOPYUYUTEJIbCTBA;

yuldagi kixi korlug bolsun «mycTh OpyYUTESH OYyAET OTBETCTBEHHBIM»;
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aniqiik iqi korsuz bolsun «yctb DHHYIOK UK OyzieT cBOOOJIEH OT OTBETCTBEHHOCTH».

B marepuanax I'sH [lluMuHA GuKcHpyeTca TOT Xe CTPYKTYPHO-CEMaHTUYeCcKuil mabJIoH:

yultaci kisi korlug bolsun «rycTh mOpy4YUTEsh OYIET OTBETCTBEHHBIM»;

Siwsay taysi korsuz bolsun «mycts IlluBcai Tafimm 6ygeT 0CBOOOXKIEH OT IOPYYUTEIbCTBAx.

C ceMaHTUYeCKOW TOYKU 3peHUs JaHHble KOHCTPYKLUU JEMOHCTPUPYIOT BaXHYI (YHK-
U0 T1arosia bol- kak cpeAcTBa pacrpefesieHUs IPUANYECKUX poJiell B paMKaxX CIeJiKu. B
couetanusax Ttumna korlu / korlug bolsun riaros BbIpakaeT HafeJjieHHME CyObeKTa CTATyCOM
OTBETCTBEHHOTO JIMI[A, TapaHTa WM MOCPEHUKA, TOrAa KaK B KOHCTPYKIUU korsuz bolsun
peayiu3yeTcs 3HauyeHHe OCBOOOXIEeHHsA OT OTBETCTBEHHOCTH IPU HAJIMYUM IOPUANYECKU
3HAYMMOT0 JJOKyMeHTa.

Wnaue roBops, ecsin ¢opmyna drklig bolsun BemosiHAeT QYHKOUIO 3aKpervieHus Mpasa
CcOOCTBEHHOCTH, TO CJIOBOCOYeTaTesbHbie Mozesu ¢ korlu(g) bolsun u korsuz bolsun oGecrme-
YMBAIOT MPABOBYIO 3aIIUTY 3TOT'O MPaBa, €ro MpoIeCcCyaIbHYI0 YCTOMYUBOCTD U IOPUAUIECKYIO
JIETUTUMHOCTH CHEJIKU.

c¢amlayudi kiildr korlug bolsun (Tyrymesa, 2013: 33)

«[IyCTh YMHSAIINE NPENATCTBUA JIIOAU OYAYT OTBETCTBEHHBIMU (OYKB. 3aIIUTHUKAMMU)»;

bubidig tudabedriiz koriisuz bolsun (Tyrymesa, 2013: 34)

«[Ipy HaMMYMU 3TOro JOKyMeHTa IycTb Beapio3 OyaeT cBOOOAHBIM OT MOPYYMTEJIbCTBA
(He HeCcET OTBETCTBEHHOCTH)»;

yultaqi kixi korlug bolsun (Bkitt &, 2006: 99)

«[IycTh nopyuntesb OygeT OTBEeTCTBEHHBIM (OYKB. 3alIUTHUKOM)».

3. OyHKIUA YCJIOBHO-3aMPETUTEIbHAA U PETYJIATUBHASA

B naHHbIX cirydasax ¢opma bolup ncnoss3yercs 411 0003HaUeHNA HEOlIpe1eJIEHHOTO Kpyra
JIUL, NOTEeHIMAaJbHBIX HapylIMTesell WM YCJIOBUI [elicTBUA HOPMBL. OCOOGEHHO TUIMYHBI
KOHCTpYyKI[uu Buja kim kim ... bolup, 3adbukcupoBaHHble y TyryiieBoi, a Takxe B U3JaHUU
M. Caura u Y. KOcyna:

bu yér-kda kim kim m-d bolup ¢amlamasun-lar «KTo 661 HU OBUI Ha 3TOH 3eMJle, MyCTh He
MOCATAIT>;

kim kim md bolup ¢am carim qgilmasun-lar «<KTo 661 HU OBLI, IyCTh HE YUHAT MPENATCTBUNA U
MpUTeCHEeHU»

bérim-cimiz agamiz inimiz kim kim

md bolup cam carim gilmasunlar

apam birék camlasarlar bu kisi

tengincd iki kisini bérip sozldri (Tyrymesa, 2013: 30)

«Hamy HacJeJHVKY, Halllk cTapiive U Mylafmye 6paTbs, KTO ObI OHU HU OBLUIN...»;

«...KTO OBI HM OKa3aJicsA [TaKOBBIM], IyCTh HE YMHAT CIIOPOB, NPEMATCTBUIN U IPUTECHEHUIT»,

«Ecm ke KTo-IubOo cTaHeT ocmapuBaTh (3TO) WK MPedbABJIATh MPUTA3aHMA, TO STOMY
JIAL...»;

«...IlyCTh, TPEJICTABUB JIBYX PAaBHBIX / COOTBETCTBYIOI[UX CBHJETeJIel, MOATBepAAT CBOU
CJIOBa».

B nmomo6HBIX hopmyiax bolup BHIMOJIHAET 00006IIaOIIYI0 GYHKIIUIO: 3alpeT afpecyeTcs He
KOHKPETHOMY JIMI[Y, a JIIOOOMY BO3MOXHOMY CYOBEKTY, KOTOPBIH MOXET BBICTYIIUTH Hapy-
muTesaeM. B 6ojiee mHUpoKOM aAMUHUCTPAaTUBHOM MaTepuasie I'sH [IIuMuHA peryJsisThBHasA
poJib bol- mposiBIseTCA U B pse APYTUX KOHCTPYKITHH.
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4. MoTuBupyomas U 00CTOATEJIbCTBEHHO-IPUYNHHAA QYHKIUA

B nonmo6HbIX Gopmynax bolup BeIOJHAET 0000IMANNIYI0 (YHKIMIO: 3alpeT afpecyeTcs
He KOHKDETHOMY JIWI[y, a JI0O0MYy BO3MOXHOMY CYOBEKTY, KOTOPHIHI MOXET BBICTYIUTb
HapymwuTesgeM. B OoJjiee MMpOKOM agMUHHCTpaTUBHOM Martepuasie I'sH IIuMuHA peryssa-
THUBHAs poJib bol- mposiBiIAeTcs U B psAfie JPYTUX KOHCTPYKIUI:

bolmazun «nyctb He OyAeT HeclIpaBeIJIIBBIM>;

tangi bolsar «ecyiu cji0Ba JOKyMeHTa OyIyT COTJIACOBAHBI»;

uqyul bolsar «ecii 6yeT TOHATO»;

damti taqi bolsar «ecjv Tenepb CIIyYUTC»;

tiissiz bolsar «eciu 6yneT 6€3HaI0TOBBIM»;

tangsiz bolsar «ecay oKaxeTcs HepaBHBIM».

OTu npuMepHs! AEMOHCTPUPYIOT, UTO bol- aKTUBHO UCIOJIb3YeTCs I BRIPAXXeHUsA YCJIOBUH
JIeFICTBUA HOPMBI, TOIMYCTUMOCTH, COTJIACOBAHHOCTH, 3alpeTa U OLeHKU. TakuM o6Gpasom,
TpeThA 10 3HAYMMOCTH QYHKIMA bol- cBA3aHa He CTOJIBKO C Iepejaveil UMYIIeCTBA, CKOJIBKO
C peryJjAlren moBeileHusA, YCJIOBUU U MPaBOBbIX MOCJIEqCTBUMN.

Baligta qiwrx aryangliy sang isdwri sdli bolup (EAE R, 2006: 71)

«...HaxoMsCh B ropoJie, coOpaBLIKCh (OYKB. COeJUHUBIINCH) COBETOM (CaHTUABAPU)...»;

biz ayaini (ldri)miz birld bolup (Bt E, 2006: 93)

«MsI, HaxoACh (Oyayun) BMecTe ¢ HallMMU 3aKOHHBIMU (IIpaBaMu/00bIYasAMM). . .».

5. DK3UCTEHINAIBHO-YCJIOBHAA QYHKIUA

[Ipexe BCEro 3TO MPOABJIAETCA B KOHCTPYKIUSAX, EPeIAIOIINX OTCYTCTBHE, HEXBATKY TN
MOTEeHLUAJIbHYI0 HEBO3MOXHOCTD MCIIOJIHEHUA 00s13aTesibeTBa. Hanbosiee HarisaqHO AaHHaA
GbyHKIUA pe/icTaBeHa B JOJITOBBIX JOKyMeHTax y TyryIieBoii:

bérgindq yok bar bolsar-mdn «ecyin y MeHs He OKaXeTCs TOTO, YTO HYXKHO OTAATbH / €CJIN Y
MeHs He OyJleT Mmojjiexariero Bo3Bpary J0Jira»;

m(e)n irsul yok bar bolsar-mdn «ecjii y MeHsI He OKaXeTCs UMYIeCTBA / eCJId Y MeHs He
OyAeT HaJIMYHOTO JOCTOSHUA»;

bérgincd yok bar bolsar-mdn «ecju y MeHs He OKaXeTCs TOTO, YTO CJIeyeT BEPHYTh / €CJIU
y MeHs He OyAeT CpeJCTB A1 BO3BpaTa».

B sTux ciayyasx bol- BXOOUT B yCTOMYMBYIO KOHCTPYKIUIO Yoq bar bolsar, BeIpaxaInyo
OTCYTCTBUE Y JOJDKHHKA IIpeAMeTa Bo3BpaTa. CxoHasA yCJIOBHO-3K3UCTEeHIAIbHAsA MOJEh
¢dukcupyercs u B Tekctax I'on [nmuHs:

kiid bolsar «ecnu OyeT HyX1a»;

uqyul bolsar «eciy GyA€T MTOHATO»;

s0z tdngi bolsar «ecyiu cjoBa JOKyMeHTa OyAyT COTJIACOBAHBI».

3mech bol- yxe He CBA3aHO C yCTAHOBJIEHHEM IIpaBa BJIAZIEHUs, a OMKCHIBAET BO3MOXHOE
COCTOsIHHE JeJI, OT KOTOPOT'O 3aBUCAT MOCJIeIyoliue felicTBuA. TeM caMbIM IJ1aroJji BEICTyIaeT
BaXXHBIM CPeJICTBOM BBIpaXXeHUs I0PUANYECKON YCIIOBHOCTU U HEONPe1eJIEHHOCTH.

tigliy-td yiiz boz altim qac ay tu[t]s[ar]-m(d)n(?) on boz asiy

birld koni berii[r]-m(d)n bergincd yoq bar bolsa[r]-m(d)n

evt(d)ki-ldr koni bérziin bu tamya (Tyrymesa, 2013: 38)

«B Turioe s MOJIyYnJI CTO KyCKOB TKaHMU; 110 UCTeYEeHUN HEeCKOJIbKUX MecsAIeB s 0053yI0Ch
BEPHYTbH JAeCATh KyCKOB TKaHU BMECTe C MPOIIeHTOM (0OaBKOI1)».
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«EcJin e y MeHsI He OKaXeTCsl TOTo, YTO CJIeAyeT BepHyTh (ecsiv He 6y/eT BO3MOXHOCTHU
BBHIIUTATUTD JOJIT), IyCTh MO JJOMAIIHNe (YWIEHBI CEMbU, JJOMOYAAIbI) BBIIIATAT ITOJTHOCTHIO.
9TO — MosA nevyaTh (MOATBEPXKAEHNE)>.

6. OyHKOUA nepexoa B COCTOSHUE, COIMAIBHOTO U MHCTUTYIIMOHAJIBHOTO CTaTyca

Oco6y10 IIeHHOCTh B 3TOM OTHOILIEHUY MPeJCTABJIAIT NprUMepsl U3 KHUru I'sH IllumuHs,
rae bol- ukcupyeT nepexo/ B HOBBIH CTaTyC:

kduluy oyul bolup «ctaB ceiHOM KsayJtysi»;

toyin bolup «cTaB MOHaX0OM»;

kongiilincd toyin bolup «11o cBOeMy XeJIaHHIO CTaB MOHAXOM»;

il gan adinga toyin bolup buyan birziin «cTaB MOHaXOM BO MM CTPaHBI U XaHa».

K Toi1 xe rpyIine OTHOCATCA:

Yyacéi bolmis «6bL1/CcTall JIECHUKOM»;

az ... kop bolti «manoe ctano 60IbIINM>;

tort yoli bos bolsun u tort yoli bos bolup «mycTh cTaHeT MOJIHOCTBIO CBOGOAHBIM / CTaB
HIOJIHOCTBIO CBOOOTHBIM».

OTU npuMepsl MOKA3bIBAIT, YTO PYHKI[MOHAJIBHBIN MOTEHIMA ri1aroja bol- 3HaunTEIBHO
IIVPEe: OH KMCIIOJIb3YETCS He TOJIBKO AJIs1 BRIPAXEHUsS UMYIIeCTBEHHBIX OTHOILIEHU, HO U JJIA
o603HaveHNs Mepexo/ia yejioBeka B MHOU COIUa/IbHbIM, PEJTUTUO3HBIN WU PYHKIIMOHAJIBHBIHN
craryc. Takum o6pa3oMm, B sA3bIKe JOKYMEHTOB OJUH U TOT Xe IJIaroJ CJIyXXKUT CPeJICTBOM KaK
VMMYIEeCTBEHHO-TIPABOBOM, TaK U CTATyCHOU NMpeAUKaLlH.

bilirii¢iin toquz yastuqca birip yulup altim mdn.

is sayta ya iqa kim kd ulug yol bolup,

d@wimni bar qimig ild basirap yorizun (Xt &, 2006: 101)

«OCO3HAHHO A MOJIYYUJI IeBATH MENIKOB UMYyIIecTBa (ToBapa).

Ecii BO3HUKHET COOTBETCTBYIOIee OOCTOATENIbCTBO, IMyCTh BCE MOE MMYIIECTBO U JOM
OyAyT MOJIHOCTBIO U3BATH (B CUET 00A3aTEJIHCTBA)>.

7. Pe3yJIbTaTUBHO-KOHCTATUPYIOIIAsA U YIOCTOBepUTEIbHAA PYHKINA

JanHas GyHKUYA IpeicTaBIeHa MeHee IIUPOKO, OJJHAKO OTJINYAETCs BRICOKOH T0Ka3aTeIb-
HOCThI0. K Hell OTHOCATCS, HAallpUMep:

men asiy bolmis «s, Acblii, ObLT / TIPUCYTCTBOBAJI / SIBJIAJICA CBUIETEIIEM»;

is bolmismu «aeJjio, KoTopoe GbLI0 (COBEPIITNIIOCH)>;

bolmis B 3HaueHUM yXe COCTOSABILErOCsA COCTOSAHUA.

B 3Tux citydasx ryiaroJ bol- He BeIpakaeT NpenyuCaHuA WM CAHKI[UY, a CJIYXUT JJIA PUK-
canuu cBepiuBnierocs ¢Gakra — NpUCYTCTBUA, 3aBEPUIEHHOCTY WJIM HAJIMYHOTO IOJIOXKEHUA
nei. Takasa ¢QyHKIUA 0cOOEHHO 3HAaYMMa Ui YOOCTOBEPUTEJIBHBIX U MOBECTBOBATEJIBHBIX
JacTeil JOKyMeHTa, rae Tpebyercs 3adUKCUpPOBATh yyacTHe JIULA WIN MOATBepAUThH (akT
3aBepieHusA AelicTBusA. HecMOTps Ha CpaBHUTEJIBHO MEHBIIYI0 YaCTOTHOCTh, IMEHHO OHa
JIEMOHCTpUpYeT cB:A3b bol- ¢ kaTeropueil JOKyMeHTaIbHO 3aGUKCUPOBAHHON (PaKTUYHOCTH.
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Tabnuya 1. CemanTrdeckre GYHKIMY aHAIMTUYECKUX KOHCTPYKIMIL ¢ TJ1arosiom bol-.
Table 1. Semantic Functions of the Analytical Constructions with the Verb bol-.
1-kecme. AHAIUTUKAJIBIK KYPBUIBIMIAparsl bol- eTicTiriHiH ceMaHTUKAIBIK KbI3METTepi.

No CemaHTH4YecKasn TunuyHeie 3uaueHue / PyHKIUA IIpumMmepsl
byuxmma KOHCTPYKIIUHU
IOpuanveckoe 3akperute- | drklig bolsun 3akperieHue UMyIie- kingsun drklig

HUe [paBa BJIafeHusA

CTBEHHOTO IIpaBa, NpU3Ha-
HUe BJIa/IeJTbLia

bolsun «mycTtb
KunrcyH Oynet

HaA U peryJjiATuBHaA

bolmazun, bolsar

yCJIOBHA, JOIIyCTUMOCTH,
IIpaBOBOI HOPMBI

BJIaJIeJIbIIEM>
PacrnipeniesieHnie oTBeT- korlu(g) bolsun, | Ha3zuaueHue oTBeTcTBeH- | yultaqi kixi korlug
CTBEHHOCTH U MOPYYH- korsuz bolsun HOro Jinia Jiubo ocBo6o- bolsun
TEeJIbCTBA XJIEHUE OT OTBETCTBEHHO-

cTH
VYcnoBHO-3anpeTUTEIb- kim kim ... bolup, | BelpaxxeHue 3amnpera, kim kim md bolup

¢am qilmasunlar

HeHUs 0653aTeJIbCTBa

O6cTOATEIBCTBEHHO- birld bolup, ... O6o3HauyeHre COBMeCTHO- | biz ayainldrimiz
MpUYMHHASA / bolup CTU, IPUYUHBI, COMYTCTBY- | birld bolup
MOTHUBUPYIOIAs I01I1ero 06CTOATEIBCTBA

ODK3UCTEHI[UAIBHO- yoq bar bolsar, YkazaHue Ha Hayim4ue/oT- | berginéd yoq bar
ycI0oBHas kiid bolsar CyTCTBUE YCJIOBHII HcnoJi- | bolsar-mdn

Hepexon B COCTOAHMNE

toyin bolup, oyul

[Tepexop cyObeKTa B

toyin bolup «ctaB

TUpYIOIAas

ca dakTa, yqocToBepeHune
nercTBUs

WJIU COIMAJIBHBIN cTatyc | bolup HOBHIH COL[MAJIBHBIN WU MOHax0oM»
PEeJIMTHO3HBIN CTaTyC
PesysipTaTUBHO-KOHCTA- | bolmis, bolti duxcanus cBeplIuBIiero- | is bolmiSmu

«JIeJI0 COCTO-
JIOCh»

Kak nokaszaHo B Tabumine 1, cemaHTUYeckre GYHKIUM aHAJTUTHUYECKUX KOHCTPYKIUN C
rjarojyioM bol- MOKa3bIBalOT €ro MHOTO(YHKI[MOHAJIBHOCTh B JIPEBHEYUTYPCKOM IOPUIU-
yeckoM sA3bike X-XIV BB. HauboJsiee yacTOTHOI sABsAeTCA KOHCTPYKUUA drklig bolsun, 3akpern-
JIAIONIas IpaBo COOCTBEHHOCTU. AHaIUTUYecKue KOHCTpyKiuu korlu(g) bolsun u korsuz bolsun
BBIpaXal0T OTBETCTBEHHOCTh U 0CBOOOXAeHMe oT o6a3aTenbcTB. KoHcTpyknuu ¢ bolup, bolsar
1 bolmazun ncnosB3yOTCA AJ1A Nepejadyd YCJIOBUM, 3anpeTa 1 HOPMATHUBHAIX MTPeIICAHUI.
AHaymmTrYeckre KOHCTPYKUUU toyin bolup v oyul bolup 0603Hayar0T nepexof B HOBBII COLAIb-
HBII CTATYC, a bolmis u bolti GykcHpyOT 3aBepIIEHHOCTD U yocTOBepeHye dakta. Takum o6pasom,
aHaJIMTHYecKrie KOHCTPYKLMHU C IJ1arojioM bol- BBICTYHalOT BaXXHBIM CPEJCTBOM BBIpAXKEHUA
NPABOBBIX U PEAVKATHUBHBIX 3HAUYEHUI B JPEBHEYNUTYPCKUX JOKyMEHTaX.
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Tabnuya 2. CemaHTHYecKre GYHKITNY aHAJIMTUYECKUX KOHCTPYKIHII ¢ riarosiom bol- B ero pasniuuy-
HBIX TpaMMaTH4ecKux GopMax B JpeBHEYNUTyPCKUX NPaBoOBBIX JoKyMeHTax X-XIV BB.
Table 2. Semantic functions of the analytical constructions with the verb bol- in its various grammatical
forms in Old Uyghur legal documents of the 10th-14th centuries.
2-kecme. X-XIV FachIpJlapiarbl KOHe YUFBIP KYKBIKTHIK KYXKaTTapeiHAAFB! bol- eTicTiriHiH ceMaHTHKaJTBIK
KpI3MeTTepi MeH rpaMMaTUKabK ¢GopMasapsl.

I'pammarnue- | CemaHTHYeCcKas Tun IIpumep u3s IlepeBopn / HcTouyHUK
ckasa ¢popma byuxnma KOHCTPYKIIMU | HMCTOYHUKA 3HaYeHUue
bolsun IOpuguueckoe 3a- | UmenHoi npe- | drklig bolsun | «mmycthb 6yaeT Tyryiuesa,
KpeljieHue IpaBa | AUKaT BiagenbemMm / | 2013
CcoOCTBEHHOCTH TOCHOATHOM»
bolsun Hasnauenwue ot- | FOpuguueckas | korlug bolsun | «mycthb GyaeT Sayit,
BETCTBEHHOCTU CaHKLVA OTBETCTBEHHHIM | Yiisiip,
/ TIOpy4uTe- 2000
JIeM»
bolsun OcBob6oxpaeHue ot | OcBoboau- korsuz bolsun | «mycts Gynet Tyryiuesa,
OTBETCTBEHHOCTH! | TeJibHas pop- cBoboaHbIM OT | 2013
MyJa OTBETCTBEHHO-
CTHU»
bolup O6croATesb- Heenpuyacr- | biz «Oynyun BMe- | AR,
CTBEHHO-TIPUYMH- | Hasg KOHCTPYK- | ayainldrimiz | cte c Hamumu | 2006
HasA QyHKIUA ous birld bolup 3aKOHHBIMU
IpaBaMu»
bolup YcnoBHo-peryiia- | O6001EH- kim kim md «KTO OBl HU Tyrymesa,
TUBHAA GYyHKIMA | HO-ycioBHas | bolup OBLIT» 2013
KOHCTPYKIIUA
bolsar OK3UCTEHIU- VYcyoBHas KOH- | yoq bar «ecau 'y meHs | Tyrymiesa,
QJIPHO-YCJIOBHAA | CTPYKIIUA bolsar-mdn He okaxercs» | 2013
dyHKIUA
bolsar PerysiaTus- YcnoBue fei- | tdngi bolsar | «ecyu ciioBa Bkt R,
HO-IIpaBOBas CTBUA HOPMBI JOKyMEHTa 2006
dynkums OyayT corjaco-
BaHbI»
bolsar OILEeHOYHO-TIPaBo- | YCJI0BHAA tingsiz bolsar | «ecnm okaxer- | BAHE,
BasA QyHKIUA Ol[eHKa cs HepaBHBIM» | 2006
bolmazun 3anpetrutensHasa | HeraTus- bolmazun «IyCTh He Oy- it R,
yHKIMA HO-MOJaJIbHasA AeTr» 2006
KOHCTPYKIIUSA
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bolmis PesynbpraTuBHO- | KoHCcTatupyt- | men asiy «f O6BLT / RtR,
yaocToBepuresib- | masa gpopma bolmis ABJIAJICA 2006
Has PyHKIUA cBUETeIeM»

bolmis Oukcanusa 3aBep- | PesysbratuB- | is bolmiSmu «geno coctos- | BAHER,
MIEHHOT0 Ael- Hasl KOHCTPYK- JI0Ch» 2006
CTBUA us

bolti I[lepexon B cocTo- | PesysbratuB- | az ... kop bolti | «manoe cramo | AR,
AHUE HO-CTaTyCcHas 0OIBIINIM» 2006

dopma

bolup Ilepexof B cou- | CTaTycHas toyin bolup «CTaB Bt ER,
aJIBHBIN CTaTyC KOHCTPYKLIUA MOHaXOM» 2006

bolup CommanpHo-uH- | CTaTycHas oyul bolup «CcTaB chiHOM» | AR,
CTUTYLIMOHAJIbHAA | MOAEJIb 2006
yHKIUA

Tabsuna 2 [eMOHCTpUpYeT, 4To ry1aroJi bol- B IpeBHEYUTyPCKUX IOPUINIECKUX JOKYMEHTaX
(GYHKIMOHUpPYeT KaK MHOTOQYHKIMOHAJIBHBII TPAaMMATHYEeCKUI IIeHTDP AaHAJIUTUYEeCKUX
KOHCTpyKIui. HaunboJsiee HPOAYKTUBHBIMHM SABJIAIOTCA aHAJIUTHUYECKHE KOHCTPYKIMU C
dopmamu bolsun u bolsar, obcyxuBatoniie chepy I0PUANYECKOTO NPeNVCaHNs, CAHKIUU
Y YCJIOBHOCTHM, TOTAAa KakK KOHCTPyKIuu c¢ dopmamu bolup u bolmi§ mpeumyiiecTBEHHO
BBIPAXAKT 0OCTOATEIbCTBEHHbIE, CTATYyCHBIE U Pe3yJIbTATUBHO-KOHCTATUPYIOLINE 3HAYEHU.

IlosiyyeHHBIE pe3yJibTaThl

CuctemMaTu3anusa IPpUMepPOB YIOTPeOIeHNA aHATUTUIECKUX KOHCTPYKIUY C Pa3JTMYHBIMU
rpaMMaTUdeckuMu ¢opmaMu riaroyia bol- B JpeBHEYUTYpCKMX OOKYMEHTax II03BOJIAET
BBICTPOUTD UX (PYHKIIMOHAJIBHBIH pAA CIeyI0nM 06pa3oM: OT IPUANYECKOro 3aKperIeHus
IIpaB U CTATyCOB, paclipejieJiIeHUs OTBETCTBEHHOCTH, YCJIOBHO-3aIPETUTEJIbHBIX U PeryJisd-
TUBHBIX 3HAUE€HUH, 10 BRIPAXKEHU IPUYNH, YCJIOBUI, OTCYTCTBUS, HYX/Ibl, COTJIACOBAHHOCTH,
0003HaUYeHHsA Tepexo/ia B HOBBIN CTAaTyC U (QUKCALUM yXe MPOU30LEeqIINX cOObThil. IIpu
3TOM sAOpOM ymnoTpeGseHus bol- B ApeBHEYHTypCKUX AOKyMEHTax SBJIAETCA IMpPaBOBas
npeauKanus, a ocTajbHble QYHKIIUU, COCTABJIAA ero nepudepuio, AeMOHCTPUPYIOT OOraTCcTBO
rpaMMaTHKO-CEMAaHTHYeCKHX BO3MOXHOCTE! Iy1aroJsia. IHBIMU cJIoBaMu, B JPEBHEYHT'YPCKOM
J1eJIOBOM THcbMe bol- BRICTYIaeT He MPOCTO KAK IJIaroJji ObITHs, HO ¥ KaK OCHOBHOM S3BIKOBOI
MeXaHU3M (POpMHUPOBAHUA AHAJIUTUYECKUX KOHCTPYKIUI, MOCPECTBOM KOTODBIX TEKCT
dbopMUpyeT HOPMBI, paclpeeisieT IPUIUYECKUE POJIM, OMKCHBAET YCJIOBUS, MOTHUBUPYET
JefcTBUA U QUKCHUPYeT U3MEHeHUs CTaTyca.

AHasu3 mokasaji, 4To HauboJjiee 4acTo BCTpevyaeTcss KOHCTpyKuus drklig bolsun, xotopas
CITIyXWJIa AJ1A IPUINYECKOro 3aKpellyIeHUs MpaB Ha BJIafieHue 3eMJieli, BUHOTPAJHUKAMU,
pabaMu ¥ OPYyrUM HMMyllecTBOM. Ha BTOpOM MecTe MO 4YacTOoTe yHnoTpeGJieHUs HaXOOATCS
KoHCTpyKuuu korlu/korlugu korsuz bolsun, KoTOpble peryJIMpOBaIl BOIIPOCH pacrpeiesIeHus
OTBETCTBEHHOCTHU, TMOPYYUTEJIbCTBA U OCBOOOXIEHHA OT JaJIbHEHIINX MpeTeH3Uil. Takum
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o0pa3oM, OCHOBHOe INpUMeHeHMe rjaroja bol- B JaHHOM KopIlyce TEKCTOB CBS3aHO C
CaHKLMOHMPOBAaHNEM IIPABOBOIO CTaTyca U obecneyeHreM 3aKOHHOCTU CAEJIOK.

HccrnenoBanue Takxke BBIABWJIO, YTO (DYHKI[MOHAJIbHBIE BO3MOXHOCTH bol- He orpaHu-
yuBaloTcA (GOopMyJiaMUd BJIQJE€HUA UM OTBETCTBEHHOCTHU. B  yCJIOBHO-3allpeTUTEJIbHBIX
KOHCTPYKIUAX Tuna kim kim ... bolup oH ucnoJsib3yeTcs i paclpoCcTpaHEHUs MPaBOBOIO
3ampeTa Ha HeONpeJesIeHHBI KpYyT JIMI[, TO eCThb Ha JII0OOro BO3MOXHOTO HapyHIMTesIA.
B neenmpuuactHoii ¢opme bolup riaros omuchiBaeT NMPUYMHHO-MOTHUBALMOHHBIN M 00C-
TOATEJIbCTBEHHBIN KOHTEKCT HOPUANYECKUX [eHCTBUM, CBA3BIBAsA COCTOSHUE HYXIbl, COB-
MECTHOCTU WM BO3HUKIIEH HeoOXOJUMOCTU C MOCJeAYIOIMIUM 3aKJIlo4eHueM cliesiku. B
YCJIOBHBIX MojieJisx bol- BbIpaxaeT OTCyTCTBUe, HYX[y, COIJIACOBAHHOCTh WJIM BO3MOXHOE
HACTyIJIEHUe OIpe/iIeJIEeHHOTO COCTOSAHNSA, OT KOTOPOI'O 3aBUCAT NIPABOBBIE [TOCJIEACTBUA. JTU
HaOJII0eHNs NO3BOJIAIOT 3aKJIIUNTh, YTO JPEBHEYWUIYPCKUI [eJI0BOM fA3BIK MCIIOJIb30BaJl
bol- xak yHUBepcaJbHBINI MeXaHU3M AJ11 GOpMyJIMPOBAaHUA HOPM, YCJIOBUH U IOPUANYECKU
3HAYHUMBIX COCTOSHUI.

BeiBOoaBI

[IpoBeAEHHBII aHAJIU3 MTO3BOJIAET CAEJaTh BBIBOJ O TOM, UTO IJ1aroJ bol- 3aHNMaeT IeHT-
paJjibHOEe MeCTO B CHCTeMe JOKYMEHTHOTO A3blKa M 00JafjaeT MHUPOKUM (PyHKLINOHAIbHBIM
Jauana3oHoM. Ero yrmorpeGieHue BHIXOJUT JaJIEKO 3a Ipe/iesibl IPOCTOr0 0603HAUeHUs ObITHS
WJIN HaJIN4YWA Y OXBATBIBACT KJIIOUEBBIC IOpDUANYECKME 1 KOMMYHHKATHBHbBIE 3aavl.

[Ipex e Bcero, bol- BEICTyMaeT CpeICTBOM YHUBEPCAJIU3AI[UN [TPABOBO HOPMBI, TO3BOJIAA
aagpecoBaTh NpeANrCaHusA HeonpeaeJéHHOMY Kpyry Jinl. OAHOBpPEMEHHO OH UTpaeT BaXHYI0
POJIb B (I)OpMy.TII/IpOBaHI/II/I YCJIOBI/Iﬁ JlefICTBPIH HOPMBI, BBIpAaXX€HNU OOIMYCTHMMOCTH, 3allpe€Ta
M COrJIJaCOBAaHHOCTH, T€M CaMbIM CTPYKTYpUPYsA PeryJIATUBHBII acHeKT JOKYMEHTOB.
CylecTBEHHOHN SABJIAETCA U ero QYHKIUA B MOJAEJIMPOBAHUU CUTYal[d OTCYTCTBUA WJIU
HEBO3MOXXHOCTH UCIIOJTHEHUS 0053aTEIIBCTB, T/I€ Yepe3 YCTOMYMBBIE KOHCTPYKIUY IIepeJaéTCs
IOpUANYECcKas YCJIOBHOCTh M HEOIIPeNeIEHHOCTb.

He menee 3Haumma crmocoGHOCTH bol- 0GOPMIIATH Mepexo B WHOU COLMAJIbHBIN WJIN
(QyHKIMOHAJIBHBIN CTATyC, YTO pacCUIMpPSET ero NMpUMeHeHUe 3a Mpefesibl UMYIIeCTBEHHO-
npaBoBoii cdepbl. Hapsaay ¢ 3TUM TJ1aroJi UCHOJIb3yeTes i GPUKCAIUU YXKe COCTOSABIIUXCS
(akTOB, BHINOJIHAA YAOCTOBEPUTEJIBHYIO M HAPPATUBHYIO QYHKIIUIO B TEKCTE JOKyMEHTA.

TakuMm o6Gpa3oM, bol- mpejcTaBsisieT co00¥ yHUBEPCAJIbHBINT MHCTPYMEHT JIOKYMEHTHOTO
A3bIKa, 00'be TUHAIONNI B ce6e QYHKIMHU BhIpakeHUsI HOPMBI, YCIOBUA, CTaTyca M PaKTUIHOCTH,
1 00eCneurBaIINii LIeJIOCTHOCTh U (HOPMaIM30BAHHOCTH IIPABOBOT'O BBICKA3BIBAHUS.
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Kes-kenreH yJATTHIH Tapuxbl MeH [iHi, MJeHUEeTi MeH TiJii TypaJibl
KYH/BI AepeKkTep 0i3/liH 3aMaHFra JelliH *eTkeH KoHe xa30a Mypajapaa
cakrasraH. Typki ajileMiHe OpTaK OCBhIHAAl ka3ba Mypajap[blH KaTa-
pbIHA MOMJTYKTEep A9yipiHfe apab rpadukackiMeH Xa3blIFAaH KHITIIIAK
TijiHAeri xa36a eckepTKilITepAi KaTKbI3yra 00aasl. MoMITYK-KBIITIaK
TiJIiHAeri JIMHTBHUCTUKAJBIK >oHe 94e0M ecKepTKillTep >XaH-XaKThl
3epliesieHiNl XypreHiMeH, AiHM eHOeKTep oJii e 3epTTeydi KaxXeT
etedi. Ocel Ke3re AeliH Kelbip HycKayapsl OeiiMaJiiM OOJIbII KeJireH
KBIMIIaKma qinu en6exrepaiy 6ipi — «<Kumab Myxadduma» KoJrka30achl.
Oche Mmakamaga CamapkaH KaJlaChlHAaH IMIBIKKaH HCJIaM 9JIEMiHiH
Fyjgamachkl 90y Jloitic ac-CamapKaHAWOIH MOMJIYK-KBIIIIAK TijliHe
aynmapbutraH «Kutab Mykaanuma» xkasta ecKepTKillliHiH KOJ1Ka30aJIblK
HYCKaJilapbl, OHBIH illiHAe FHUIBIMU aWHaJbIMFa eHri3iJiMereH
MBICHIpJIBIK, (Pukh Xanadu MS 721) HycKachl KapacTepbsuiafbl. Kosi-
’ka30aHblH, FRUTBIMJIA Oenristi bicTamMOyJIabiK HycKachl (Afia-Codwuiia
MS 1451) »xaH-XaKThl KapacCTBIPHLICA, KOHUAIBIK (V3JIyK) >KoHe
facka [a KhINIIaKIia HYCKAaJapbl 2J1i [e KelleHHi TypJe 3epTreiyi
KepeK. AJl 3epTTey HBICAaHBl peTiHJe aJblHFaH OyJ1 KoJrka30aHbIH
MBICBIPJIBIK ~HYCKAachl TypaJibl QJIEMAiK TYPKiTaHy FBUIBIMBIHAA
emrkaHgan mastimer Kesfgecredifi. lerennik Komkasbasap KOPhIHIAFhI
ismenicrep HoTmXecinge Kaup kanaceiHmarel (Mbickip) Jlap ou1-
KyTy0 KiTanxaHachiHAa cakTajgraH «Kutab Mykaaguma 96y Jlaiic ac-
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CamapkaHau» (« sl dadie S 28 yaudl Eullly) KoDKA36ACKIHBIH TaFbl Gip KBIIIIAKIIA HYCKACHI
anbsikTanapl. Komkazba @uxkh Xanadpu Gestiminae 721 HemipiMeH cakTasiFaH. ¥ChIHBLIBII
OTBIpFaH MaKaJIaHbIH MAaKCaThl — OCBHl KOJDKa30aHBbIH >KaHAJaH aHBIKTAJIFaH MBICHIPJIBIK
HYCKaChlHa TOJIBIK, cumnarraMa Oepin, 6isre Oenrisi slcTaMOYJIABIK HYCKACBIMEH CaJIbICThIpa
3epTTel, FBUIBIMU aliHaJbIMFa eHrizy. KosrkasbaHbl KellleHAi 3epTTey MaKcaThlHAA TapUXu-
casIbICTBIpMaJibl, rpaduKasblK KYpPBUIBIMABL Xyllesiey, AepeKTaHyJIbK, Majieorpadusiibik,
KOJUKOJIOTHAJIBIK JKOHEe MOTIHTaHyJIBIK Tajfay oficTepi KosgaHbuiabl. Kosmka3OaHBIH
najgeorpadusIBIK CHUIATBl OHBIH Xa3y CTWI, Kajumrpadus Typi, rpadukanblk Xyleci,
XKasy TOCiJIi apKpUIbl, ajJ KOAWKOJIOTHAJIBIK CHUMAThl OHBIH MaTepUaAbIK KYPBUIBIMEBL, OeT
KOMMO3UIMACH], Kara3 camacel, CUA TYpi XoHe KOocChIMIa Oenrijiepi apKbLJIbl aHBIKTaJIbI.
MoTiHTaHYJIBIK Tajlfay HOTWKeciHe KoJDKa30aHBIH MoMJIYK-KBINIIAK Xa30a [gocTypiHe
KaTtaTelHBl aHblK Oalikangapl. JKazy crui MeH rpadukasblK epeKlieslikTepiHe cylieHe
oThIpsi, oHbIH XIII-XV raceipiiapaarel MOMJIYK Ke3eHiHe ToH YJIrire calikec KYpacThIPbLIFaHbI
ankpiHgaaasl. Komkaz6ansiH ®ukh Xanadbu MS 721 HycKachiH apab TitiHaeri AiHu MaTiHIi
KBIMIIaK TiJIAi ayAUTOpUAFa TYCIHAipyre apHaFraH ucjaMu MepeceTiK J3CTypAeri MaHbI3 bl
OKY KYpaJibl peTiHfe KapacTbeipyFa Oosaapl. COHABIKTaH Oyl xa30a eCKepTKill MOMIIYKTEpD
Joyipingeri Meicblp KOFaMbl FaHa eMeC, COHbIMEH KaTrap oJlapMeH Tapuxu-MoJieHu Oaiia-
HbICTa OosiFaH JlemTi KpINIIaK XaJbIKTapblHa KaThICTH KYHABI IepeKKoe3 OO0JIbII TaObLIaabl.
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A textual analysis of the manuscript 'Kitab al-Muqaddima' in the Mamluk-Kipchak
language (15th Century): based on the Ayasofya MS 1451 and Figh Hanafi MS 721 versions

Abstract. Valuable information about the history, religion, culture and language of a
nation is preserved in its ancient written heritage. Among the written monuments shared
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by the Turkic world are Kipchak language texts written in Arabic script during the Mamluk
era. Although linguistic and literary manuscripts in the Mamluk-Kipchak language have
been extensively studied, religious works still require further research. One such work is
the manuscript "Kitab Muqgaddimah", of which some versions have remained unknown
to researchers until recently. This article examines versions of this written monument
translated into the Mamluk-Kipchakh language by Abu Layth as-Samarkandi, an Islamic
scholar from Samarkand. Particular attention is given to the Egyptian manuscript version
(Figh Hanafi MS 721), which has not previously been introduced into academic circulation.
While the Istanbul manuscript (Ayasofya MS 1451) is well-known and has been the subject
of extensive scholary research, the Konya (Uzluk) version and the other Kipchak copies
have yet to be comprehensively studied. Moreover, no information on the Figh Hanafi
MS 721 version has previously been available in Turkological sholarship. As a result of
research conducted in foreign manuscript collections, an additional Kipchak version of
Kitab Muqaddimah Abu Layth al-Samarqandi (a8 seull Culll sl dadie (US)  was identified.
This manuscript is preserved in the Dar al-Kutub Library in Cairo, Egypt, in the Hanafi
Jurisprudence Collection under catalogue number 721. The aim of this study is to provide
a comprehensive description of this newly identified Egyptian manuscript, compare it with
the Istanbul version, and introduce it to the international scholarly community. To achieve
this objective, historical-comparative, documentary, paleographic, codicological, textual,
and graphic-structural analysis methods were employed. The manuscript's paleographic
characteristics were examined through its script, calligraphic style, graphic system, and
writing techniques, while its codicological features were analysed through its material
composition, page layout, paper quality, ink, and auxiliary markings. The textual analysis
demonstrated that the manuscript belongs to the Mamluk-Kipchak written tradition.
Based on its script and graphic characteristics, it was determined that the manuscript was
produced according to a model typical of the Mamluk period (13th-15th centuries). The
Figh Hanafi MS 721 version served as an important educational text within the Islamic
madrasa tradition, facilitating the explanation of Arabic religious works to a Kipchak-
speaking audience. Consequently, this manuscript represents a valuable source for the study
of both Egyptian society during the Mamluk era and the peoples of the Dasht-i Kipchak
region, with whom Egypt maintained significant historical and cultural connections.

Keywords: textology, Arabic language, Mamluk-Kipchaks, Mamluk-Kipchak language,
medieval manuscripts, Turkic written monuments, as-Samarkandi, "Kitab Muqaddimah", Figh
Hanafi MS 721, Ayasofya MS 1451.
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TekcTosiornueckuii aHaaus pykonucu «Kutab Mykagauma»
Ha MaMJIIOKCKO-KBIITYaKCKOM sA3bIKe (XV Bek): Ha ocHOBe Bepcuu Ana-Codpusa MS 1451
u dukx xanapu MS 721

AnHoTtanus. lleHHble cBefjleHUA 00 UCTOPUM, PeJIUTUY, KyJIbType U A3bIKe JII000ro Hapoaa
OTpaXkeHbl B IPeBHUX NMCbMEHHbIX NaMATHUKAaX, JOMIeAMNX A0 Hamux aHei. K unciay Takux
MUCbMEHHBIX NaMATHUKOB TIOPKCKOU KYJIbTYPBI OTHOCATCSA NaMATHUKY Ha KBIITYaKCKOM fI3BIKE,
3anrcaHHble apabckoi rpa¢uKol B 30Xy MaMIIIOKOB. JIMHIBUCTHUYECKUE U JUTepaTypHbIe
NaMATHUKNM Ha MAaMJIIOKCKO-KBITYAKCKOM A3BIKE H3y4YeHBl AOCTATOYHO IIMPOKO, OJHAKO
peJIUriuo3Hble TEeKCTH M3y4eHBl HeAOCTAaTOYHO U TpeOylT AajibHeWmux ucciegoBaHuil. K
YUCJTy TAKUX PeJIMTMO3HBIX TaMATHUKOB OTHOCUTCA pyKonuch «Kutab Mykagauma». B naHHoi
CTaThe pacCcMaTPUBAITCA PYKONMCHBIE Bepcuu TekeTa «Kumab Mykadduma», iepeBefileHHbIe Ha
MaMJTIOKCKO-KBIITYaKCKU A3BIK UCJIaMCKUM y4€HBIM AOy Jlaiicom ac-CamapKaHy, BEIXOALEM
n3 ropoga CamapkaH[, BKJIIOYasd paHee He BBEAEHHYI0O B HayuyHBII OOOpPOT €ruIeTcKylo
Bepcuto. CtamOyJibcKass PyKONMCHAsA BepcHs, U3BeCTHasA B HAyYHOH JiUTeparype Kak Aiid-
Codua 1451, mocratouHo wuccienoBaHa, Torga kak CramOysibckas (Y3JIyK KOHHUMICKasA),
KaKk M Jpyryve Bepcuy, MO-IpeXHeMy HyXJaeTcA B AaJibHeNIeM HCCcIeJoBaHHU. B To xe
BpeMs 00 erumnerckoil Bepcuu pykomuicu (®ukh Xanabu MS 721), BEIOpaHHOI B KayecTBe
o0BbeKTa [aHHOTO HCCJIe[JOBaHMsA, B TIOPKOJIOTUYECKOU Hayke (aKTUUYeCcKU OuYeHb MaJjlo
cBeflleHNI. ABTOPBI CTaThM, U3yuas 3apyOexHble pyKoIucHble GoHAbI, B Oubamoreke Jlap
anb-Kyty6 B ropone Kaup (Erumer) o6HapyXuaM KbIMTYAKCKYI0 Bepcuio pykonucu «Kurab
Mykanouma A6y Jlafic ac-CamapkaHmm» («si yeull Culll sf desia QUS,), Pykommch xpa-
HUTCA B OTAeJie xaHaduTckoro ¢pukxa nog HomepoMm 721. Ilespio JaHHON CTaTbU ABJIAETCA
noApoOHOe OMKCcaHNe BHOBb BBISIBJIEHHO! €TUIEeTCKON BepCUM PyKOIMCH, €€ CpaBHUTEJIbHOe
rccieoBaHue co cTaMOyJIbCKOM Bepcuell U BBe[eHne B Hay4HbIi 000poT.

J1A KOMIUIEKCHOTO W3y4YeHUs PYKONUCU OBLJIM MCIOJIb30BaHBI METOABl HCTOPHKO-
CpPaBHUTEJIBHOI'O, NICTOYHUKOBEQUECKOro, ajeorparuyeckoro, KOAUKOJIOrn4ecKoro, TeKCTo-
Jioruyeckoro aHanausa. I[laneorpaprueckrie 0COGEHHOCTY PYKOIMCH ONPeAesIAI0TCA Ha OCHOBE eé
IIMCbMEHHOIr'0 CTWJIA, THUMA Kayuurpaduu, rpadpudeckoil cucTeMsl U cocoba nucbMa, Toraa
KaK e€ KOJMKOJIOrMYecKre XapaKTepPUCTUKU — II0 MaTepuaJIbHON CTPYKType, KOMIIO3UIUU
CTpaHUL], KayecTBy OymMaru, THIly YepHWJ U AOMNOJHUTEJbHBIM IPU3HaKaM. B pesysbTare
TEKCTOJIOTMYECKOI0 aHajn3a OBUIO YCTAHOBJIEHO, YTO PYKOIMCh OTHOCUTCA K MaMJIIOKCKO-
KBITYaKCKOM MMCbMeHHO! Tpaaunu. Oco0eHHOCTH N1cbMa U rpaduyeckue XapakTepuCTUKA
[IaMATHUKA 03BOJIMJIA YCTAHOBUTH, YTO PYKONMCh COOTBETCTBYET 0OpasliaM, XapaKTepHBIM
JJ1A MaMATHUKOB MaMuTIoKckoro repuopa XIII-XV Bekos. Bepcuro dukx Xanapu MS 721 MoxHO
paccMaTpuBaTh Kak BaXHBI y4eOHBIII MHCTPYMEHT B MCJIAMCKOM MeJipece, IIpeJHa3HaYeHHbII
JUA OOBACHEHUA PeJINTMO3HBIX TEKCTOB Ha apabCKOM f3bIKEe B KBIMTYAKOA3BIYHON ayAUTOPHUU.
TaxkuMm 00pa3oM, JaHHBIM NMCbMEHHBIN IaMATHUK [IpeJicTaBJIseT COOOM LIEeHHbIN UCTOYHUK He
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TOJIBKO 110 UCTOpUM obIiecTBa Erunra smoxu MaMJIlOKOB, HO U 110 MCTOPHUU HApOJOB PErrioHa
Hemt-u Kunvak, HaXOAUBIINXCA B TECHBIX MCTOPUKO-KYJIBTYPHBIX KOHTAKTAaX.

KitioueBble cJI0Ba: TEKCTOJIOTUsA, apaOCKUI A3BIK, MAMJTIOKO-KUITYaKY, MaMJTIOKCKO-KHITYaK-
CKUI A3BIK, CpeJIHEBEKOBBIE PYKOIIKCH, TIOPKCKHE MIChbMeHHbIe TaMATHUKY, ac-CaMapKaHau,
«Kutab Mykagauma», ®ukx Xanapu MS 721, Afia-Copusa MS 1451.

Kipicne

Kazipri xxahanpmany pgoyipiHze y/iT OOJIMBICBIH caKTal Kajsy MaKcaThbIHAA ejliMi3zie YJIT
Tapuxbl KalTa KapaJsiblll, YJITTHIK XKoHE PyXaHU KYHABUIBIKTapAbl KaWTa XXaHFBIPTY ©3€KTi
Moceslere avHaJAbl. YJITTBIH TapuUXy-MoJEHU AaMyblH 3epTTeyAe TYPKi XasblKTapbIHBIH
Tapuxbl, MOAEHUETI MeH AYHMEeTAaHBIMBI TypaJibl MaJliMeTTepAi KaMTHUTHIH, dPTYPJi ka3y
yJrisiepiMeH cakTaJsiblll KaJiFaH ’kxa30a ecKepTKilITep KYHAbl AepeKkke3 OOJIbI TaObLIadbl.
CoHABIKTaH TYPJIi MeMJIEKeTTik OaraapsiamMasiap MeH IPaHTThIK Kap>KblIaHABIpYJ1ap Heridinae
KeHe xa30a MypaJjiapbIMbI3 IIeTeJAiK Kojrkazbaniap KOpeIHAH JKeJTiHil, KaliTa KapacThIpbLia
bacrangpl. Typki asiemiHe opTak ka3ba Mypasap XyieciHe MOMJIYKTep TYChIHAA TYPKi-
KBINIIAK, TiJTiHAEe >Xa3bUIFaH eCKepTKilITep ejieysi MaHre ue. MoMJIYK-KBINIIAK TiJiHAEri
ecKepTKIlITepAiH KaTapbelHa apab XoHe napchl TijiiepiHeH TYPKi-KBIIIIaK TijliHe ayJapbUirad
AiHu Ma3MyHAarbl aygapMa eHOeKTepi Jie XaTKbizyra 6osagel. OceiHAai eHOekTepAdiH Oipi
«Kuma6 Myxadduma» KoJrkaszbachl OpTarachIpjbIK KJIACCHKAJIBIK apab TiTiHEeH XoJapasiblK,
(nHTepaMeapsibIK) JA4icIieH TYPKi-KbINIIAK TijliHe aydapeutradH. Byl — umam 90y JIatic
ac-CamapkanauablH X facelpAga apab TijmiHae xaspuiraH «9J-Mykagauma ¢u-c-cajiat»
(« dedidll 33Lall 3y) eHOeriHiH MOMIIYK-KBINIIAK TijliHE aygapbuiFaH KoJjpkaszbacel. «Kurtab
Myxkaaauma» epTe Ke3eHJeri FeUIbIMXaJl xkoHe GUKh JacTypiHjeri NpakTUKaIbIK HYCKaYJIbIK
MOTiH peTiHJe KapacTeipbuiafsl. IlleiFapMa rcjiaM AiHiHIH Herisri mapTTaphel, MYChIJIMaHHBIH
Oec mapeI3bIHBIH OipiHe XaTaThIH Hamas, OHBIH illiHAe Mapbi3, CYHHET, yJXin amasijgap
MeH JopeT ajly cuAKTH (ukh isliMiHe KaThICTH KeNTereH MaceJsiesiep KapacThlpblFaH. by
eHOeKTiH oJjieM KiTalxaHajJlapblHAa apal TijiHAeri Kospkas0asblK HycKajlapbIMeH KaTap
MOMJTYKTep AQyipiHe TYpPKi-KbINIIaK XoHe OCMaHABIK Ke3eHAeri TYpik TijJliHe ayJgapbliFaH
HYCKaJIaphl a cakTasein KajraH. Ocel xepfieH xaHadpu mashabweiHbIH ¢ukh iiMiH yiipeTy
MeH Taparyaa 6y eHOeKTiH Xui KoJJaHbUIFaHbIH Oalikayra 0osansl. KomkaszbaHbeIH MOMITYK-
KBINIIAK TiJliHe OipHellle peT ayJapblIFaHBIHAH eHOeKTi apal TijliH MeHrepMereH TYpPKiTiIAi
OKbIpMaHAap¥a, XaJlllbl XaJbIKKa AiHM Ma3MYHAarbl MOTiHAEpAl TYCIHAIPY KypaJibl Hemece
rciaaMAblK 6ij1iM Oepy xyleciHae KOJIAaHbUIFaH OKY KypaJibl peTiHJle KapacThlpyFa 60oJ1abl.
KosmkazbaHblH OipHellle KbIMIIaK TiJliHAeri HycKaaa cakKTaIybl MOTiHTAHYJIBIK Macesiesepai
TyFbi3afpl. Kosrkasbagarbl MoOTiHAepre CaJbICTBIpMallbl MOTIHTAHYJIBIK Tajijay XXYprisy
Ke3iHJe HycKajap apacblHAAFbl TiJAIK, opdorpadusAIblK, rpaMMaTUKAJBIK, JIEKCUKAJIBIK
epeKIleJiKTepMeH KaTap TepMHUHAIK, Ma3sMYHJBIK epeKIleslikTep auKbpHaaaAgel. by
MaKaJlaHblH MakcaThbl KospkasbanbiH @ukh Xanadu 721 (6ynman api — MS 721) xoHe Aia-
Codwuiia 1451 (OynaH api — MS 1451) HyckayiapbiHa cajbICTBIpMaJibl MATiHTaHYJIBIK Tajigay
JKYPri3y apKbUIbl OJIapABIH epeKIleJIiKTepi MeH YKCAaCThIKTapbiH aHbIKTay OOJIBIN TaObLIadbL.
Ocel MakcaTka XeTy YIIiH OipHelle MiHAeTTep KOHBUIABL: KOJDKa30aHBIH KBIMIIAK TijliHe
ayJlapbUIFaH HYCKaJIapblH aHbIKTay; MS 721 HycCKachbIHBIH TOJIBIK FBUIBIMUA CUIATTaMacChiH
J)Kacay; naseorpausIbIK KoHe KOAWKOJIOTHAJIBIK Tajgay xacay; MS 721 xoHe MS 1451
HyCKaJlapfa MOTiHTaHYJIBIK TaJIay Kacay; eKi HYCKaHBbl CaJIbICThIPa OTHIPHIN, YKCACTBIKTAPHI
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MeH epeKIlleIiKTepiH alKpIHAAy; OJIapAblH TYPKi ka36a eckepTKilliITep AJCTYPiHAEri OpHBIH
aHbIKTay. Bi3miH 3aMaHBIMBI3Fa [JieliiH XeTKeH OChl KoJrKasz0asiblK HycKajapAbl KemleHAi
3epTTell, MITIHTAHYJIBIK epeKIIeNIiKTepiH aHBIKTay KbINIaK >xa3da A9CTypiHAeri keibip
MaceJiesiepAiH MaHIH XaH-KaKThl allyFa MyMKiHAik Oepefi. COHBIMEH KaTap MIMJIYK-
KBIMIIAK TijTiHAeri OyJ1 xa30a eckepTKilTep TypKi-apad MafeHU-TiIAIK OaliiaHbICTapbIHBIH
Kyaci FaHa eMec, TYPKi XaJIbIKTapbIHBIH TApUXHI, AiHi, MoJleHUeTi MeH AyHHeTaHbIMbI TypaJibl
KYH/BI MOTiHJIK JepeKKke3 00JIbl TabbIIabl.

MaTrepuasiap koHe 3epTTey dficTepi

3epTTey TakpIpbIObIHA KATHICTHI HETi3Ti MaTepuaiaap petiHze 00y XaHuda MazhaObIHBIH
rysmamacel, CaMapkaH KajJacblHaH IIBIKKaH OO0y JIoiic oc-CaMapKaHOUAbIH — «IJI-
Mykagauma ¢u-c-cajaT» aTThl OiHUM Ma3MyHOarbl eHOeriHiH MoMJIyKTep AdyipiHAe apal
rpadukasnsl KeImakK TijliHe aymapbuiraH «Kutab® Mykagauma 90y JIaiic ac-CamapkaHAu»
(¢ yand) Gulll sl Aadia dedis LSy — «@0Y Jlokic ac-CamapKaHauIiH Kipicie KiTabbl») KO-
’ka36achIHBIH, PTYPJIi HycKasapsl KoJIAaHbUIbL. Byl Koymkaz0aHbIH FRUIBIM/IA KBIIIIAK, TiTiHe
ayJapbUTraH GipHellle HycKajlapbl aHBIKTAJIBIIN, KoJDkasbasiap TizbeciHe KepceTiim, FRIIBIMU
aliHaJIbIMFa eHri3iJireHiMeH, Kelbip HycKajaphl 9Jii KyHre JeiiH O6eliMasiiM GOJIBII KeJreH.
Ocsl 3epTTeyae MbiceipabiH Kaup KasaceiHAars! Jap aJ1-KyTy0 KiTalxaHachIHbIH KoJpkasbasiap
KOpBIHaH aHbIKTaiaraH «Kutab® MykaaauMa» ecKepTKillliHiH KBINIIAK TijliHe ayAapbUiFradH
KoJDKa30aJiblK HycKachl 6acTankpl Jepek peTiHAe KoJimaHbutafbl. Kosmka3z0aHBIH MBICHIPJIBIK
Hyckacel ®ukh Xanadu 6estiminae 721 HeMipimeH cakrasraH'. Koymka3z6aHblH bICTaMOYJIIBIK
Hyckachl TypkusHbiH blcTranOys1 KanaceiHgarel CysieliMaHuA KiTanxaHacklHbIH Atia-Coduiia
6esiminge 1451 HemipiMeH cakKrairaH? KockiMIla MaTepuas peTiHe Koka30aHbIH KbITIIAK
TiJIiHAEri e3re e HycKajaaphl KOJIAAHbLIAEL.

3epTTey XKYMBICHIHBIH 9J[iCTeMeJTiK Heri3iH aHbIKTay/la JepeKTaHyJIbIK, majieorpadusibik,
KOJIMKOJIOTUAJIBIK, TapUXU-CAJIBICTBIPMAaJIbl, MITiHTAHYJIBIK Tajfay dicTepi KOJIOaHBLIIBL
KoaukoJyioruasaslK >xoHe majieorpausyiblK ofdicTeplli KOJOaHY apKbUIbl KOJIKa30aHBIH
HYCKaJIapbl TypaJsibl HEri3ri MoaJliMeTTep >XWHAKTAJIbIll, TOJIBIK CHUMATTaMachl >XacaJiJbl.
[MTaneorpaduAsslk TaIAay Ke3iHae KoJpkasbaHblH a3y CTHJIi, rpaduKasIbIK Xylieci, Kajurpa-
¢usa Typi, kazy TexXHHKacChl, OUAKPUTUKAJIBIK OeJrijiepi apKpIbl KhIMIIAKIIA MOTiHHIH
opdorpadusaIbIK epekiieaikTepi aHbBIKTaAAb. KOOUKOJIOTUAJBIK Tajiiay Ke3iHAe Kojpkasba
Marepuasbl, cuA TYypi, 0eT KOMMO3ULUACH, Oe3eHAipy 3JieMeHTTepi, KochiMiua Oerinepi
(MapuruHamus, Ty3eTyJiep) apKbUIbl KoJpkasz0aJarbl KhIMIIAKIIAa MITiHHIH Jkacajy XoHe
KOJIAAHBUTY TapUXbl aHBIKTAJABL. JlepeKTaHyJIbIK 9iC apKbLJIbl KoJrkasdba HYCKaJIapbIHBIH
FBUIBIMU CUIATTAMAachl, CaKTaJIFaH Xepi, FhIBIMU aiiHaJIBIMAAFel OPHBI XyHeseHai. Tapuxu-
CaJIBICTBIPMAJIbl K9HE MOTIHTAHYJIBIK Tajijay oAdicTepi apKbUIbl KospkazbaHelH MS 721
xkoHe MS 1451 HyckKasapbelHBIH MOTIHAIK epeKIleslikTepi MeH YKCacThIKTaphl, TYPKi Xka36a
J9CTypiMeH OallyiaHBICH aliKpIHAANABL. JKoFaphela aTajraH aJicTep/i KellleHAi KOJIAaHyIbIH
HoTHXeciHze «Kumab Mykadouma» KoJrka3bachlHBIH HYCKaJapblHAA CaKTaJIFaH KhIMIIaKIia
MOTiH TypaJibl KYH/Ibl IepeKTep KUHAKTaJIbL.

Kutab Mykagauma 90y Jlotic ac-CamapkaHau. Jlap a/-KyTy6 kitamxaHacel, ®ukh Xauadpu Gesimi, MS

721.
ZKutab Mykagauma 96y Jlotic ac-Camapkanau. CyJsieiiMaHus KiTamxaHachl, Ana-Coduiia Tomramace, MS
1451.
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TaKbIpHINTHIH 3epTTEJIy Adpexeci

TypkiTaHy FBUIBIMBIHAA MOMJIYKTED [9yipiHAeri Kplniakiiua sxazba Mypajiap Ma3MyHBIHA
Kapat Tk (ce3[iKTep MeH rpaMMaTUKaJIbIK TpaKTaTTap), 91ebu, JiHU XoHe COFbIC OHepiHe
KaTbICTHl eHOeKTep Jen KapacThpbUiafbl. MoMUTYK-KBINIIAK TUIiHAEri Tingik koHe aaebu
eHbekTep OipHelle Tijire ayJapbLUIblll, TPAHKPUIILIMACH XacaJiblll, KelleH i 3epTTeJlil Xypce,
AiHM Ma3MyHJarbl eCKepTKilTep JIi [ie KaH-XXKaKThl 3epTTeyli KaxeT eredi. MomurykTep
JoyipiHAeri KpiNmakiia eckeprTkimTep f. OKMaHHBIH 3epTTeyiHAe aJFall peT Xeke
3epTTesice, eCKepTKilTepre KaThICTH AepekTep B. Aranaii, A. Mnan, X. KyH, M.T. XoyTtcwma,
A. 3arioHYKOBCKUH, D. HaXUMl CUAKTH MIETeiK )XoHe 9. KypriiikaHoB, b. CarbIHABIKOB, O.
Kepimysisl, A. U6atoB, C. BopaHOaeB CUAKTHI OTaHBIK FaJbIMOapAblH eHOeKkTepiHae 6epiireH.
KelliH MoMJIYK-KBINIIAK, TiJIiHOEri eckepTKilllTep XXeKe-XeKe 3epTTeJill, TPaHCKPUILUACH
MeH ayAapMaJiaphl Kacasiblll, OacnafaH XapUsAIaHBII, jKaH-)KaKThl KapacTelpblia OacTajbl.
Meicanel, «9n-Uapak» b. Aranaii, A. Ixadepormay, P. Epmepc, A. Menek O3siierruH, M.
MaxenoBa, E. EcOOCBIHOB CUAKTHI FaJBIMAApAbIH, «IT-Tyxda» T. ApsiHOB, 3.U. (Da3blsoB,
U. 3usieBa, H.B. KonkabaeBa, «Topxyman» 9. KypsinrkaHnos, A. FOHycos, B. Cyliepkyi, A.
T'apkagen, K.A. Keigsip6aes, «Bysirat» I'.P. FalinyTauHoBa, A.A. Mycradaesa, «91-KayaHun»
C. JlyticeHoB, P. TomapJibl, K. Ay0akurpoBa CUAKTHI 3epTTeyllijiepAiH eHOeKTepiHae apTypJii
KbIpBIHAH 3epTTeJIreH.

MoMUTyK-KBIMIIAK, TiliHgeri 6izre Oenriyi 6ec AiHM eCcKepTKill Te 3epTTey HbICAHBIHA
aJIBIHBIN, KeHOipiHiH TyciHAipMesiepi MeH aypapmaiapsl xacasjgrad. iHUM Ma3MyHIArbl
«pUI_AyA-MyJIyK» eckepTkimi P.TomapiwHbH «Irsadiil-miiluk ves-selatin» (Toparly,
1992a), K. Ayb6akupoBaHblH «HpHioaysi-MyJayK yoac-cajlaTUH» ecKeptkimingeri (XIV f.)
TEOJTMHTBUCTUKAJIBIK KeHicTik» (AybakmpoBa, 2023) aTTsl eHbekTepiHe 6episice, «Kurtab du-
dukh» xorkasbacel E. KyaHslb6aeBThIH 3epTTEYiHAE TiJIMiK X9HE KYPBUIBIMIBIK JXaFbIHAH
KapacThIPBUIbIN, TpaHcKpunuusAck >xacasradH (Kuanisbayev, 2006)3. XK. demupmxumin
3eprreyinge «MykkaanmaryJs-Fasuaymo» (Demerci, 1987)% M. Arapasiy 3eprreyinge «Kurab
dun-pukh 6u-mmcanT Typku» xxa3ba eckepTkii KapacTepsutFal (Agar, 1989)°. [1. [llankapos
neH K. AyGakupoBaHblH eHOeKkTepiHae «MploaysI-MyJIyK» eCKepTKillli TeOJJMHIBUCTHUKAJIBIK
KBIpBIHAH 3epTTeJIiN, [iHU JleKcuKackl KapactelpbutraH (Illankapos, AyGakuposa, 2023).

3epTTey HBICAaHBIHA ajbIHFAH «Kumab Myxaddouma» eckepTkiminiH MS 1451 HyckacbsiHa
KaThicThl Oactankel MajiMerTep fl. ODxmaH meH K. MeHrecTiH eHOekTepiHze OepiireH.
KosrxazbanelH MS 1451 HyckachiHBIH KellipMeci MeH (paHLy3 TijiHAeri TyciHAipMmeciH
astFai pet A. 3aiiHUKOBCKUH XapussaraH (Zajackowski, 1962).

P. TonapusibiHbiH eHberinge MS 1451 HycKachbIHBIH TYITHYCKA MOTiHiI MeH TPaHCKPUMIMACH
6epinren (Toparli, 1992b). A. ©3kannbIH 3epTTeyinae MS 1451 HycKa Heri3re aJIbIHBII, Y3JIyK
HYCKachl TypaJjibl MaJliMeTTep OepiJil, Korka3baHbIH TUILIK epeKIIesliKTepi KepceTiireH
(Ozkan, 2000). @. Junnepaid eHnberinje KoykazbaHblH Aba-Coduiia 1451, 1442, 1449,
V3nyk 6993 xone Cynelimanusa 2383 HycKasjapblHAarbl apab TiIiHAeri MoTiHre Ttangay
xacasrad (Dinler, 2006)°. K.A. CagbiKOeKOBTHIH 3epTTeyiHae MS 1451 HYCKACHIHBIH TiIAIK
epeKieikTepi KapacThIPhUIBIN, MITiHHIH TPaHCKPHUIILUACKH MeH Ka3akK TiTiHJeri ayapMach

3Kuanigbayev E., 2006. Kitab fil-Fikh (Giris-Metin-Dizin-Tipkibasim). Doktora tezi. Istanbul: 222 s.

4 Demerci J., 1987. Muqaddimetil-Gazneveiyye fil-ibadat (Ziyaiil-Maneviyye) terciimesi. Yiiksek lisans tezi.
Ankara.

5 Agar M.E., 1989. Kitab bi-lisant-Turki (inceleme-Metin-So6zliik). Doktora tezi. Istanbul.

$Dinler, F., 2006. Ebu’l-Leys es-Semerkandi ve Mukaddimetii’s-Salat isimli eserinin tahkiki. Yiiksek lisans tezi.
Sakarya: 165 s.
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OepinreH. By eHOekte MS 1451 Hyckachl Xaijbl alTBUIBI, Y3JIyK 6993 xone MS 721
HYCKaJaphl Xaiabel MaJiiMeT OepinMereH (CagsikbexkoB, 2016). CoHrbl xbuigapsl MS 1451
HYCKACBIHBIH, TUJIAIK epekllesikTepiHe >oHe Kojika3ba Marepuanjapbl HerisiHfe TypKi
TiIiHIH AaMy TapuxblHa OaiijlaHBICTHI 3epTTeyJiep xkacasbin Xyp (Cagbikoekos, 2025).

Typki ka36a eckepTKIlITEPiH XaH-)KaKThl 3ePTTeIl XypreH Oerijii FajabiM, IIBIFBICTAHYIIBI
T.E. Keigplp «Kuma6 Myxadduma» eckeptkimid (MS 1451 Hyckachl) TYNHYCKaJaH Kasak
TijJliHe ayaphil, FBUIBIMYU CUNaTTaMAaChIH XacaFaH.

By aymapma «JIacTypJii uciaam xayhapsaps» (2016) sxxoHe M.O. 9ye30B aThIHAAFH O1e01eT
J)KoHe eHep MHCTUTYTHI TapanbiHaH JalbiHaasFad «Exenri fayip aiebueTiHiH, aHTOJIOTUACH:
AnteiH Opaa mayipiHjeri 971ebu xafirepsep (MiHM-AUAAKTUKAJIBIK ITbIFapMaiap)» (2020)
aTThl eHOeKTep/e KapusIaHFaH.

K. ©3rypaiH 3eprTeyiHae KoJka30aHBIH JIEKCUKAJIBIK, epeKIIesTikTepi TypaJibl alThlIFaH
(Ozgﬁr, 2014). A. ©3kanHbIH eHOeringe MS 1451 xoHe Y3yk 6993 HycKaJlapbIHBIH, KOIlip-
MeJsiepiMeH Oipre MS 1451 HycKachIHOAFrbl KBIMIIAKIIA MITiHHIH JIaThiH rpaduKachiHAAaFbl
TpanckpunuusAckH 6eprer (Ozkan, 2018). A. Kulibid 3 3epTTeyiHae A. ©3kaHHHH «Kutab
Mykaaauma» KospkasbachlH 3epTreyre apHasiFaH 2018 Xblibl )KaphIK, KopreH eHOeriH epekiie
6aramnaiigsl (Kilic, 2018). 3eprreymi M. MccaxaHoBaHBIH eHOEKTepiHAe eCKepTKIIlTiH Teo-
JIMHTBUCTUKAJIBIK MaHBI3ABUIBIFE (HMccaxaHoBa, 2024a) meH 90y Jlatic ac-CamapKaHAUIIH
MOMJIYKTEp Ke3iHAeri ucjam HiHHiH TapajybiHAarsl opHbl (Issakhanova, 2024b) TypaJibl
auteutagel. Kpucrod J'XynabcTepfiH 3epTTeyiHAe KoJpkaz0aHblH 0Oi3re fAeliiH cakTajiraH
OipHele HyCKaJlaphl TypaJisl MaJiiMeT Oepistin, Aiia-Coduiia 1448 HycKachl 3epTTey HbICaHbIHA
aneiarad (D’Hulster, 2025). JKorapsila KepCeTijireH 3epTTeyjiepli capanTail OTBHIPBIIN, OYJI
KoJrka30aHbIH OeJriJii HycKaJlapbiHBIH apaceiHga MS 1451 HycKachl OacmafaH HIbIFapbLIbII,
’KaH-XaKThl 3epTTeJiin, OipHelle Tilire aymapbuica, Y3JyK 6993 HYCKaChIHBIH CUIATTaMachl
’xacaJsibin, 6acnafgad mbirapeuUirad. An Aiia-Coduita 1448 Hyckachl keiibip rasibiMAapibliH
3epTTeyJiepiHjie KapacThIPhUIFaH. 3epTTey HhICAHBIHA aJIBIHBII OThIpFaH «Kutab Mykaaammas»
KomkazbaceiHBIH, MS 721 Hyckachl TypaJibl emKaHial MaJriMeT ke3gecneiifi. COHOBIKTAaH
CamapkaH KaJjlachlHaH MIBIKKaH aTaKThl 90y JIaticTiH «Kutab MyKaaguma» KoJrka30achIHBIH
e3re Jle HycKajJapbiMeH Koca MS 721 HycKacChiH FBUIBIMM aifHaJIBIMFa €HTi3il, OHBl KellleH i
TypAe 3epTTey KaXeTTiJliri TyslHAam OTHIP.

Tanpay

bizgiy 3amaHbIMBI3Fa AeliiH «Kutab MykagguMa» eCKepTKillliHiH OipHellle K0Jka30aJIbIK
HycKasaphsl xeTkeH. Kelibip 3epTTeysiepae KorkazbaHbH apab TijliHAeri OipHellle HYCKacCHI,
an KpIMIIAK TiJliHe aydapbUIFaH XaJIFbI3 HYCKachl cakTajraHbl aiTeutrad. JK. JleMupxu
KoJka30aHbIH Xarbi3 6esriyii Hyckacel blcran6yigarsl CysiefiMaHusA KiTanxaHachiHbIH Alia-
Codwutiia 6esimiHe cakTasraH Jien kepcetefli (Demirci, 2003: 57). A. ©3KkaHHBIH 3epTTeyiHAe
«Kutab MykaaanMa» Kojpka3backlHbIH TypkusagaH TaObUFaH OipHellle HYCKaIaphl KepCeTireH
(Ozkan, 2018: 24). OnapAsH 6ackM KeIIIijTiri aHafoJIs TYPIK Ti/liHe ayaapeLica, Kefibipine
FaHa MOMJTYK-KBIMIIAK TiJTiHAEri ayJapMachl CaKTaJIFaHbIFEl auTeUIaAbl. By 3epTreyage MS
1451 xoHe Y3nyk 6993 Hyckasmapsl Heri3re anabiHFad. Kpuctod J’XysbcTepAiH 3epTTeyiHae
«Kutab MykaanuMma» ecKepTKillliHiH MoMJIYKTep Ke3eHiHe KaTHICTHI apalla XKoHe MIMJIYK-
KBIMIIaK TijliHAaeri OipHellle HYCKaJapbelH KepceTe OTHIpHIN, Ala-Codpuiia 1448 Kosmkazbach
Typansl auteuiansl. O «Kutab MykagnumanbeiH» CysitaH KavitOaiira Tuecisi OosiFaH yIn
HYCKacbhIMeH KOoca MoMJTYKTep Ke3eHiHAeri 6ipHele Koyrka3baaslK HyCKaIapabl KepceTesi:
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— MS or. fol. 1624 (bepsiuH MeMJIEKETTiK KiTanxaHachl (TypKi TijliMeH 6ipre);

— Aira-Coduiia 511/2 (blctan6ys, CyieliMaHuA xa30a eckepTKillTepi kiTanmxaHackl, apab
TijiHge);

— Ana-Coduiia 1442/1 (blctan6ys, CyJseiliMaHusa kazba ecKepTKilITepi KiTalxaHachl,
apab TijiHge);

— Ana-Coduiia 1443/1 (blctan6ys, CyJseiliMaHusa kazba ecKepTKilITepi KiTalxaHachl,
apab TiniHge);

— Ania-Codwuiia 1449 (blcranbyi, CyseliMaHus xa3ba eckepTKilllTepi KiTanxaHachl, TYPKi
TijlimeH Gipre);

— Atia-Co¢uiia 1450 (blctan6ys, CyJseiiMaHusA ka30a eckepTKimTepi KiTanxaHachl, apab
TiJTiHge);

— Aiia-Codwuiia 1451 (blcranby, CyseliMaHus xa3ba eckepTKilllTepi KiTanxaHachl, TYPKi
TislimeH 6ipre, Qansiih al-Ghawri;);

— ¥3ayk 6993 (KoHus xaJiblK KiTanxaHacsl, TYPKi TijJiiMeH Oipre);

— MA VI 237 (To6uHreH yHUBEpCUTETTIK KiTamxaHachl, TYpPKi TijlimeH Gipre, Qaytbay);

— Aita-Coduiia 1448 (Crambys, CyJsielimaHusa ka3ba ecKepTKilITepi KiTamxaHachl, TYPKi
tistimeH 6ipre) (D’Hulster, 2025: 46-47).

«Kutab Mykagauma» KOJKa30achlHBIH JKOFapbla KOpCETiJireH Ti3iMiHe MBICHIPJIBIK
HYCKACBIH KOCyFa 0oJj1ajibl:

— ®ukh Xanadu 721 (Kaup, Jap ay1-KyTy0 yo aJi-yacauk aJ-KayMuiia KitanxaHacsl, @ukh
Xanadwu 6estiMi, TypkKi TiliMeH Gipre).

Ocbl 3epTTey GapbiChIH/Ia TaeorpaduAIbIK, KOAUKOJIOTUAJIBIK )KoHe MOTiHTaHYJIBIK TaJlay
apKbLIbI KoykazbaHbH MS 721 nyckacel MS 1451 HyckaMeH cajblcThIpbLia 3epTTenfi. Cebebi
MS 1451 nHyckacel GipHelle peT 3epTTey HbICAHBIHA AJIBIHBIIN, TPAHCKPUILUACH >KaCaJIblll,
backa Tingepre aygapeuirad. CoHbIMeH Katap 6y Hyckaga 90y JIatic ac-CamapKaHAUAIH «IJI-
Mykannouma ¢u-c-canaT» eHOeriHiH MoMJITYK-KBIIIIAK, TiJTiIHAEri TOJIBIK ayJapMachkl OepijireH.
Byn piny exbek mMomutyk cystaHbel 90y Hacelp Kancyh omn-Faypure colitfa Tapty eriireH.
KomkxazbanbiH kos10poHBIHAA (COHFBI OeTiHfe) eHOeKTi Kelnipyui Acan6aii nbH CygaH ekeHAIri
kepcetinreH. KorkazbaHbIH xxasmbl keyieMi 47 napakras, 94 6eTrteH Typaabl. Kosrkasba sxakchl
caKTajIFaH, eciMZiK CTWIiHAeri TypJi Oe3eHAipy >3JieMeHTTepi KOJIAaHbUIFAH, €Ki Tiideri
MOTIH Jle ©Te YKBINTHI 9pi TYCIiHIKTi ka3bUIbII, XapaKaTTapsl TOJBIKTal KolibUFraH. by eHbek
6e3enpipiiireH Kosrkasba (Illuminated manuscript) Typine skatansl. KomkasbansiH 6ipiHiri 6eTi
reOMeTPUsUIBIK XoHe eCiMAiK MOTHBTI epHeKTepMeH Oe3eHAipifil, aK, KbI3bLI, KOK, aJIThiH
TyCcTep KosiAaHbUTFaH. JKakTayMeH KoplIajiFaH MOTiH aliMaFblHAAFhl kKasyJiap HepapXUsIbIK
KypbuisiMMeH (Hierarchical layout) G6epinren. EH xorapsl xarsiHaa «Kutab MykagayuMa oou
JIatic ac-CamapkaHgu» (« dedia S 28 yanad) Eulll ‘;J») Jer kaspuraH. OpTaJsiblK MeJajboHAa
(Central medallion) enb6ekriy cynran Kancyh an-Faypure apHasFaHAbIFbl KepceTijireH. AJl
TeMeHri 6eJtiriHjie «Mimam 96y Xanuda mazhabsi 6otibiHIIIa» NereH xka3syaap 6ap. Koymkazoamarsl
apab TinmiHAeri Herisri MoTiH ryjadi epHek (po3eTka) apKpUIbl GestiHreH. KbI3bLI, KeK, ajaThiH
TycTepMeH OosnraH. Kosmkazbamarbl «ANUTTED (J8), «BemiM» (Jwai) xoHe «Moacese» (Mi.m)
ce3lepi KasblH KapillleH aJiThlH TYCTe epekile yJriMeH OepisireH. MaTiH KbBI3BLI KoHE KOK
TYCIIeH ChI3BUIFAH XeHilllke XKaKTay/IblH illliHe jka3bUIFaH.

MS 721 nyckanbiy 6ubanorpaduasblk cunarraMachbiHia MbFapMaHblH aThl «MyKaganma
90y Jloiic ac-CaMapKaHAN» (i ya—ull cuyll) @\ 4.aday), AT aBTOPHIHBIH (Myayuud)
TOJIBIK aThl-)keHi Hacp n6n Myxammen nbH Axman ubxn M6pahum ac-Camapkanau mam asi-
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Xyna (saedl abel g ymall (28 ool sl 5l (0 2eal (3 desa (3 i) fen kepceTinreH. Kosmkas-
O6aHbIH COHFBI OeTiHAeri (kosutodoHbIHAa) «AJuia TarasmaHblH KoJifaybiMeH OyJ1 HIbIFapMa
aAKTaIAb> (S ) gm0 ) & al) fereH cesieH eHOEKTiH TOJIBIK Xa3biJIbI OiTKeHiH
a”rapyra 6osiazipl. Ockl 6eTTe eHOekTiH 1120 KBUTABIH XyMada-Jjl-axyupa aubliHAa Ka3bLJIbITT
asKTaJFaHABIFbl aliThlIafbl. Kosmkazba kemlipyimiciHiH (HacUXTHIH) eciMi aHBIKTaJIMaraH.
Komxazba 48 mapak, 96 OerteH Typaasl. KosrkaszbanblH OipiHmi OeTiHe KapamnailbiM
X)aKTayAblH imiHgeri (vestik Oesrici) «Mpicklp kiTan yibiMbl Yaxupa Catien A6nmen Aszus,
1981 x.» (Jeiad e dw da s QUSUA jadll 4yell 1981) nmeren xkasyra KaparaHja Kojokas6a
1981 XbBLIBI OCHI YUBIM/IA TipKeJireH cUsAKTh. Koska3z0aHbIH aaramKhl OeTiHe TYpJii Xa3y
yJricinaeri opTypJii Ma3aMyHAarsl kenKabaTTel xka3basap OepinreH. Keiibip xa3ysiapbl OKy
MYMKiH eMec. Xylieci3 OepisireH Maprusasi xasyJjap, Xaauc MITiHi, AiHU TepMUHAEP, ailaM
aTtTapsl Ke3feceni. By xxazbanap xylieci3 6epiJireHiKTeH OHbIH TOJIBIK Ma3MYHBIH aHBIK
XKeTKi3y MyMKiH 60sManrnl. BeTTiH xxoraprl 6esiringe neci Ainu Ma‘pacayu en KepceTijireH.
Byn Gerre AeHrejek *XoHe OKTOTOH MillliHII eKi Mep KOWbLUIFaH, Oipak imiHjeri xasy
eIipireHiKTeH OKy MYMKiH OosMannl. MaTiHHIH opTagaH »orapsl Oesiringe Myxammen
Anu fiereH afgaMm ecimi xa3suiraH. Betrte «BucMmuiiohup paxmanup paxum» Tipkeci 6ipHere
peT Xa3blJIFaHBIHA KaparaHaa cbiHaMa 0eT peTiHAe KOJIJaHBUIYBl Ja MYMKIiH.

Kosrka3baHelH eki Hyckacel ga kojekc (Manuscript codex) TypiHZe KypacCTBIPBLIIBII,
MOTIH HeTi3iHeH Hacx a3y yJIriciMeH OepiireH. 9pinrtep rpaduKablK, TYPFBIAaH TYCiHIKTi
opi ’knHaKbl OepiNreHOiKTeH eKi Tijiieri MoTiH Je XeHiJ OoKbUIafbl. Hacx xka3y yJriciHe ToH
epeKIIeJiKTep MeH opinTep apacblHAArbl apajbKTap TeH cakraiaradH. MS 721 HyckacelHa
KaparaHaa MS 1451 HyckacelHAa eKi TiJiieri MaTiH Ae eTe TYCiHiKTi 9pi ofeMi ka3y yariciHae
Oepinren. Exi HycKaHbIH aa ap G6eTiHge 12 ko, 6 ko apalIiia MITiH, OHBIH aCThIHAA 6 KOJI
MOTiHHIH MOMJIYK-KBIMINAK TiTIHAEri MHTepJreapsiblK (JkoJjapasiblK) ayJapMachkl OepijreH.
Xosmarsl ce3 caHBIH/Ia alibIpMAaNIbUIBIKTap O0JIFaHABIKTAH, OeT caHbl MeH MJTiH OeTTepiHe
Je easrelnesiik 6ap. Apab TiiHIeri Heri3ri MOTiH Kapa cusAMeH, KplllakK TiJliHAeri aygapma
MOTIiH KBI3bLI cuAMeH OepiireH. MOTiHHIH KpINIIIAK TiJTiHAETi aygapMachl apab rpadpukacsiMeH
Oepinren. MS 721 HycKacslHAa KpINIIaKIIa MITiHAEp Ycak xa3buiraH. Komkasbansiq MS 1451
HYCKachiHIa apab TiJliHJeri MaTiH TOJIBIKTal KBIMIIAK TijJliHe aymapbuica (Tek 2r OeriHpaeri
Smi Karap ayaapeuiMaras), MS 721 HyckachiHAa Kelibip 6eTTepie apab TijliHAe Ka3bUIFaH
MOTiHHIH acThlHA OPBIH KaJIABIPBUIFAHBIMEH, KBHIMIIAKIIA ayJapMachkl OepisiMereH. EHOekTe
ce3 6oJsiaThiH AiHU MaceJsiesiep OipHele ¢achul, AFHU GesriMaep OOMBIHINA TOJIBIK OepijreH.
MS 1451 nyckachiHa apabiia koHe KHIMIMIAKIIA MITiHHIH TOJIBIK XapaKaTTapbl KOMBLICA,
MS 721 HyckKachlHOa KpIMIIaKIla MITiH TOJIBIK XapakaTTapMmeH Oepijinm, apabiia MOTiHHIH
xapakarTapel Kelibip Oerrtepme OepinMereH. Kpimmakma aypapeuUiradH apab TimiHperi
MOTiHJIep[iH XapakaTTaphl TOJIBIK KoubUFaH. MS 721 HycKachlHAA CHI3bUIFaH, KeJjibey,
MapruHaj xaszbanap keszgecce, MS 1451 HycKachiHAa emKaHJal KOCBIMIIA Xa3yjgap MeH
Gesrijiep 6ariKaJMan bl

Komxasbamarel MoTiHre tanpay xacay OapeickiHma MS 1451 HyckacelHaarel apab
TiJTiHAEri MITiHAe KelOip ce3dep TycCill KaJFaHABIKTAH, COMKECiHIle OJ1 CO3[iH MIMJIYK-
KpIIIaK TiTiHAEri aygapMacekl Aa OepinMmereHAiri aHbIKTajfgbl. Apab TijliHOeri MoTiHIe
ce3[epAiH XxapakKaTTapbIHAFbl e3renleslikTepMeH KaTap JIEKCUKAJIBIK, xKoHe opdorpadusiibik
epekiienikTep Kezaecemni. Mbicasibl, Koypka3bausH f. 1v 6eTiHmgeri apab TijliHgeri MoTiHHIH
XaspUTyblHA OipHelle epekmiesikTepAi 6alikayra 0osaabl:
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sl ras ) 4] (1)

i pdiall Lilel] 5 o ppalled] oy 4 2aad] (2)

5Neally (palllall e ) Slsie Y5 3)

tnia g s dane Ly pll_ps e 2Dldly (4)

A dany Eull) pof il S Spmanf(3)

(MS 1451, f. 1y ). Ay pd s cdaild ducay jé 55Lall L Al J(6)

MS 1451 HyckacelHAa KiTalThlH MyKabachlHaH KeliHTi Herisri MoTiH OacTajiaThiH OeT
6acmasniameH 6acranazsl (MS 1451, 1 v). An MS 721 HyckachiHa 6ipiHiii )koyiga apab TijtiHae
«byst — Kumab Mykadouma 96y Jlatic» (<ull) 5l adie QUSH 13a) nmem eHOeKTIH araysl Gepisirm,
HacmaJsia eKiHIIi XoJifa Xa3bIFaH. by OeTTe MaTiH Tek apal TijliHe OepiJtim, TypKi-KbIIIIaK
TUTiHAEri aygapmace Gepinverini. MS 721 nyckaceiHAa «@akuh 96y Jlotic ac-CamapkanHdu
atimmol> (28 pend) Eulll sl agadll J¥ nen Gepince, MS 1451 HyckachHga «®Pakuh Oy Jlatic
atimmboi» (Sl PR ) nen kepceTiyin, CamMmapKaHaU CO3i TYCill KaJiFaH.

1-xecme. Apab TisiHAeri MOTiHHIH epeKIesiKTepi.
Table 1. Features of the Arabic text.
Tabnuya 1. OcobeHHOCTU apabCcKOro TeKcTa.

MS 1451 MS 721
Meicangap Tpaunckpunuusicel | Komkaszba Msicangap Tpaunckpunmusicel | Koyrkasba
6eri 6eTi
33l as-salat f 1v 5 slall as-salawah f. 1v
5 slall as-salawah f. 2r <l slall as-salawat f. 2v
all 5 2ene Muhammadin wa f.1v 5 e e Muhammadin ‘ala f.1v
alihi 4l wa alihi

- - f. lv 8 jaud) as-samarqgandi f. 2r
A8 Ay faridatun f.1v Aails day b faridatan f. 2r

i,_ﬁ. M) ga’imatun, wa 2\,‘:, g ga’imatan, wa

shari‘atun shari‘atan

MS 721 HyckachiHgarhl «Muhammadin ‘ald wa alihi» (4 5 e 2%ss) Tipkeci MS 1451
HYCKachHAA «‘ald» (o) centeyirincis Gepinre. Apa6 Tiningeri «Hamas» (33uall) ferex ces
exi Typsii xasbitrad, MS 721 HyckachiHma «3skally nenm yay () OpIIi apKpLibl, A HyCKachblHAA
«ually nem omud () apkbUIH ka3pUTFaH. BipiHmi Hyckana xekele Typae (3.5L<ll) Gepisce,
KeJieci HYCKazia Keriie Typfe (< slall) Gepinren. Tinti auakputukaisik GesriepAi Kooaa
Ja esremiestik ke3fnecefi. Mbicasbl, MS 721 HycKacelHAa TaObIC CENTiriHAeri -aH TaHyHHiMeH
OepinreH ce3 MS 1451 HycKacslHAa aTay CeNTiriHAeri -yH TaHyHuHiMeH Xa3blU1FaH (1-kecTe).
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&5l Aa8 5 &1 (o K6 5N 5 ool s 1S Cull) o oo 4gii(])

DA Dy Gl ey (o33 53 08 35 55 (b St it U 5i(2)

ABIE omealsf (o3 A3 Ol (sl 53505 (3)

S G e (5 S 500 G158 T 50 p a3 S a3 4l Cuna 23(4)

St S K )5 S8 33 855 550 5 )(5)

(MS 721, f. 2v). oal sy 5 5 3lai (52 5t 0 33 5 S 45 58 (o223 5 S5 (5l (6)

(1) @akuh aiimduvt 6y an-Jlatic kim Camapkarduti wahpuHOaHIyp TaHpi aca paxmam emcyH
(2) cen 6i1, 6umaxkux Hama3z ¢papo yp dyzap Oyp daxwl natizambapsiap tosTtHOaH 6ip TioI0yp
(3) cabumdyp 621iHOi 0,T Hama3yH ¢apOdsl otmacst Kypania

(4) daxwvt xaduc wre Oaxel MyxammadyH udcmazsl 0yp amma Kypau dediecymys Towpi
mazaiaHvly Kayabloyp

(5) Hama3wvl dypey3yH Oaxel 39kami yepiHiz ToHpi maeasia

(6) api Toypi daxwt tiyxce TaHpi 6ize OyiiypObl HAMA3bL YAKMbUTHL yakmslHOa KbLtmaest (MS
721, f. 2v).

XKorapeiga OepinreH Kospkaszbadarbl KhINIIaKIla MITiHre Tajijay xacay OapbICBIHAA
HYCKaJtap apachbliHIarbl 0pdorpadusiIbK, JEKCUKAJIBIK )X9HE MOP()OJIOTHUAIIBIK EPEKIIEITIKTED
aHBIKTaJIIBL. Apal TijTiHe Ke34ecnelTiH TYPKi TiIepiHiH (POHEe TUKAIBIK XYlieciHe TOH epeKIie
ABIOBICTAp apab opinTepiHiH acThIHA KOCBHIMINA HYKTeJIepAiH KOHBLIYb HeMece JpinTepmiH
Karap KeJiyi apKpLIbl OepiiireH. Mbicasibl, «I1» — « &, «4 HEMece X» — €&, «H» — «<lj Hemece
«<y opinTepi apkpuibl xacanraH. Typki TiniHgeri «H» apiosickl MS 721 HyckachiHAa « <Ly,
MS 1451 nyckaceiHga «<» opinrepi, % ABIObICH GipiHImIi HYCKaza «&», an eKiHIIIi HycKaaa
«z» opinrepi apkpuibl 6epinred. MS 721 nHyckaceiHAa ToHip (s )S-u) CO3iH/eTi «H» JIBIGHICHI
apab TiiHgeri kag «<h KoHe HYH «» apinTepimeH Gepisice, ain MS 1451 HycKachiHAA « Sy
Jienl TeK ka¢ (<) opmi apKbUIbl XasbutFaH. Bakost (>d)) cesi MS 721 HyckaceiHga apab
tizingeri 0ocum (z) spmimen xkasbuica, a1 MS 1451 HycKachlHa OCHI 9pillKe KOCHIMILA HYKTe
KOI0 apKpUIbl (Z) opTypJii GepinreH. Ce3 COHBIHAAFHI «T» ObIOBICEI MS 1451 HycKachiHIa
ma (<) opmimeH TaHOasaHca, MS 721 HycKachiHJa ma mapbyma (3) SpHiMeH KepceTilreH.
Typki Tinminaeri gayslcTsl ApIObicTap apab xa3ba A9CTypiHe ToH AMAKPUTHUKAJIBIK Oesrijiep
MeH CO3BUIBIHKH JaybicThUIap (5«5 <)) apkpuisl Gepinren (2-kecre).

2-xecme. MS 1451 xoHe MS 721 nHycKajaphl apachiHAarsl rpademMariblk, epeKiiesikTep.
Tabnuya 2. I'pademHble ocobeHHocTH Bepcuii MS 1451 u MS 721.
Table 2. Grapheme features between MS 1451 and MS 721 versions.

MS 1451 MS 721
Jl ik H
G a g, XK
Il 5 CO63 COHBIHIAFHI T
X1 ° CO3 COHBIHJIAFHI a, 9, €
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Eki Hyckaaa ga Typki G oHeTUKaJIBIK XKylieciHe call JaybICThl ABIOBICTAp 9PTYPi XxapakaTTap
apKbUIBl Gepinren. Mbicasl, apa6 TimiHgeri «KypaH mereHimiz» (&5 5833) mereH Tipkec
MS 721 nyckaceiHaa Kypaan 92d0yxymuz (G )s 5&3) mem, MS 1451 wuyckaceiHma Kypax
dudykymys (5% 3485,) fenm kasbLiblm, ceszeri opintep 6ipaeil GoJFaHBIMEH, XapaKaTTaphl
opTypJii 6epinreH. bip ce3iH TypJii XxapakaTTapMeH 6epijlyi Kojrka3baHbIH eKi HyCKachiHia
na xui kezfaeceni. aysicTel JbiObicTapAsl Oepyne MS 1451 HyckacbiHa KaparaHga MS 721
HYCKachiHJ]a apab TijliHAeri CO3bIBIHKHI AaybICThIIAP XKUi KogaHbu1aabl. Meicasis, MS 1451
HycKachlHAa apab TijiHgeri «Oyiipsik» ((3%) ce3i emKaHAail cO3BUIBIHKBICH3 OYTiypyk (Y
Jen kepceTiice, MS 721 HycKachiH/ia «yay>» (3) CO3BUIBIHKbICH (6Yilyypyk (3 s2) KO JaHbLIFaH.
Ce3 COHBIHIAFHI «a, 9, €» AblObicTaphl MS 1451 HyckaceiHaa «auud» (1) apkpuibl, an MS
721 uyckackiaaa «ho» (o) opinrepi apkpiibl GepisireH (b — 4a s ¢« |3 — o 3). Kosrkas6amarsl
opdorpadusIbIK epeKIIeikTep TOMeH/[eri KecTefe MbplcaJIMeH KepceTiireH (3-kecre).

3-kecme. MS 1451 xone MS 721 HycKayiapsl apachiHAarbl opdorpaduAibK epeKiestikTep.
Tabuya 3. Opdorpaduueckue ocobeHHocTH Bepcuii MS 1451 u MS 721.
Table 3. Orthographic features between MS 1451 and MS 721 versions.

MS 1451 MS 721 Apab Tininge
Mpeicanmap Komxasba Meicangap Komxasba 6eTi
Oeri
A f.1lv s K& f. 2r 4
K f. 2r JS-‘SS-‘-“ f. 2v | shadla
SN da f. 2r SN Jas 3a Sl
&l £ 1v a5 f. 2r h—
3% f. 2v 35 f. 2v )
O)o8 588 £, or IR 580 £, or Sl Lol
DA A & il f. 2r Sl f & s f. or Sl 4l 5
|52 52 f. 2r 25 0 f. 2r Ll
DA R & il f. 2r Sl Sl s f. 2r sl 4l i
¢S £ or s S 5 ) f. 2r b
EBAES £ 2r (6 ST da g (A £ 2r =i

KoJsrxazba HycKasapel apachiHAa OipiiiaMa JIeKCHMKaJIBIK epekKInesiikTep kesgecedi. Mpicasibl,
IIBIFapMa aBTOPBIHBIH, aThl MS 721 HyckachiHAa A2J1 COJI KasmblHAa apab TijiHAOeri «aJ»
apTukiiiMeH 6ipre 96y asi-Jlatic (Culll ) menm Oepinice, MS 1451 HyckaceiHAa Jlotic aTacel
(U &) men Typki-KbINIIaK TiTiHIH epekiesliride Herisaesin ayaapsiirad. COHBIMEH KaTap
apab TiJliHzeri «exeHiH, femn, pachiHga» (L) ce3i MS 1451 HycKachlH/ja KIIIIAK TiJTiIHAE XaK
(8~) men aymapsiica, MS 721 HyckaceiHma 6umaxkuk (G£s%) gen «MeH» (&) KeMekuri
IIBLTIAYHI )KoHE «TaXKUK» ((3:8x%) Macap ce3iHiH Gipre ka3bUIybl apKbLIbl OepiireH (4-kecre).
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4-kecme. MaMJTYK-KBIINIIIAK TijliHJeri MaTiH/le Ke3/ieceTiH apab JleKCUKachl.
Tabsuya 4. Apabckas JieKCMKa B TEKCTAaX Ha MaMJTFOKCKO-KBIITYaKCKOM SI3BIKE.
Table 4. Arabic vocabulary found in Mamluk-Kipchak texts.

MS 1451 MS 721 Apab Tininge
Melicasigap Kosmxasba Meicasimap Komxasba 6eti
6eti
ol 2l f1v el f. 2r Eulll
EIEN f 1v Gty f 2r ok
3 3l Hlalle f. 2r N glad) diess f. or LY glaal s
585 Sas s f. 2v Eyaa ) f. or Gl Wl
e K G f. 2r A O Mas 5 & f. 2r A
a5 A f. 2v gl &alg f. or ZZP)
488 f. 1v 488 f. 2r 4.adl)
Ga i f. 2v a f. 2r alp
o2l f. or lan )y f. 2v dheyy

«MYCBUIMAH YMMeTiHiH Gipaybi3fpl KesticiMi» (4aY) ¢lea)) Tipkeci MyxammeoyH uscma’st
oyp (02 glad) ess) xone ‘wumep ummeaku 6wre (J; & HIWe) men apa6 Timingeri aiHu
TEpMUHJED apKbUIbI ayaapbutraH. Eki HycKamarsl KpIMIIaK, TUTiHAEri aygapmaga apab TijtiH-
Jeri miHu TepmuHzep xui kesneceni (yoocin (=2's), pamaman (Obae)), gakuh (4s), ¢apd
(U=2%). Apab TimiHAeri AiHM JleKCHKAIBIK OipJiKTepAiH TypKi TijiHiH *asba AdCTypiHe
EHTi3iJTyi MOMJIYK-KBINIIAK TiTiHJeri 6acka fa AiHu eHOeKTepre ToH KyObuUIbic. Bys1 kebiHe
ayJapMallblHBIH AiHW TepMUHAEPAIH MasMYHBIH [ Oepy >XoHe IiHM OUCKypCTarbl Oipis-
JLTiKTi, TEepMUHOJIOTHSAJIBIK TYPaKTBUIBIKTEL CAKTay KaKeTTiJliriHeH TybIHAaraH OOJIybl MyM-
kiH. CoHBIMEH KaTap KacueTTi MaTiHAepMeH (KypaH, xaguc) MHTepMOTIHAIK OaiijlaHBICTHIH
cakTasybH Oinfipeni. JereHMeH, kectee OepisireH y3iHAigeH MS 721 HycKacbliHa KaparaHaa
MS 1451 HyckachiHAa ayjaapMa 6GapbichIHAA Kell XaFjaiifja KBIMIIaK TiTiHJeri JiekceMasiap
KOJImaHbLUIFaHbI OariKatansl (4-kecte).

Keimmmak timiHaeri MaTinge apab TijiHgeri AiHu TepMuHaepAiH Oip OeJiiri e3repicci3 apab
TiJTiHIH TiJIAIK epekineikTepiHe cail KOJIAaHbLICA, KeHOip MiHU YFRIMAAp MOMJIYK-KBIMIIAK,
TiJTiHJeri ce3iepMeH Tipkecyi HeMece XaJjiFay XoHe XYPHaK CUAKTH TiJAiK 3JIeMeHTTepAiH
XaJIFaHybl apKpUIbl OepisireH. Mebicasiel, apad TijiHAeri «MymiHAep» ((uiesll) co3i KpIMmak,
TiniHze apa6 TisiHzeri cosre iap/-ytep () KONTIK KaJFaybIHbIH KaJIFaHybl ADKbLIIBL MYMUHJIID
(Hlie34) mem Gepinren. Bipkatap AiHu yreMaap -ci3/-cb13 (uilie « uilia), -0yp (OUsh) «ONE),
-JbtK/-7bt2 (J Ca)3) CHAKTBI KOCHIMINATAP/BIH XKaJIFaHybl apKbUIbl kacasarad. Exi Hyckazaa
apTYPJIi XKacasty XoJaapsl keafaecemdi. Meicasisl, apab TUTiHAET «yaxinm» (s ol ) co3i MS
721 HyCKachiHAA «yoxXu0» (3!3) xKoHe «OJIMaKJIBIK» (éj u»d j’\) ce3fepiHiH Tipkecyi apKbLIbI
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6epince, MS 1451 HyckachiHAa -/Tble (&) KOCBIMIIACBIHBIH KaJFAHYbl apKbLIbI «yKHUILIIbIF»
(d <&sl3) nem aynapeitrad. MS 721 HycKachlHAa KochiMIasiap apab TitiHzaeri cesre Tikeseit
kanraHca, MS 1451 HyckachiHAa Keml xarpaiifa apab TijiHaeri ce3 GeH Typki TiniHferi
KoceIMIasiap 6eJjiek xa3blUiraH (5-kecrte).

5-kecme. Apab TiniHAeri ce3fepre TYpKi Tijli 3JleMeHTTepiHiH XaJIFaHybl apKblLJIbl XXacaJjiFaH AiHU
TepMHUHJIEp.

Tabnuya 5. Penruo3Hele TepMUHBL, 00pa3oBaHHBIE IMyTEM IIPHCOEJUHEHUS TIOPKCKUX S3BIKOBBIX
3JIEMEHTOB K apabCKUM CJIOBaM.

Table 5. Religious terms formed by attaching Turkic language elements to Arabic words.

MS 1451 MS 721 Apab TiniHge
Meicanmap Kosmxaszba Meicanmap Kosxazba 6eTi
Geri
Bt f. 2r gl f. 2v A
e 2 f.or i f.2v (a3l
il i Caal g f.2r il @l al sl Gl f.2v Cagll e
PEARA f. 2r omial 5 a7 f. 2r Leila
BUPS) f.2v POy f. 2r Sy
P Slas f 3v FRVIEN f 4r s 3
s ol f.3v eilie f. 4r ey

MS 721 xoHe MS 1451 Hyckasapra MITiHTaHYJBIK Tajagay OapeicbiHAA Oip MarblHaOarbl
HeMece MarblHaJaphl YKcac OpTYpJii JiekceMasiap KOJIOAHBUIFAaHBI aHBIKTAJABL. TypJii
CUHOHUMIIIK KaTapJiapAblH KOJIIAHBLTYhl MOTiHHIH Ma3MYHBIH e3repicke YIIbIpaTiiaFaHbIMEH,
KBITIIaKIIa MOTiHHIH CeMaHTHKAJBIK XoHe CTUJIbAiK epeKIlesikTepiH KepceTerdi. MpicaJibl,
TeMeHJeriieli CUHOHUMIIK KaTapJjap Ke311ece;11 «eTCyH» () gdl) — «KBUICYH» ((ysuild),
<<naMFaM6apJ1ap MoJIHBIAAH Oip oayp» ( Al » Gl ) B\ )).uv_u) — «IYFPBI HOJIAYP> ( ‘)JL\ S,
«eKiHai HaMasbl» ()W le-\S\) — «OpTa Hamashl» (L5 Ol 453)), «itosoHmen» (UA-J 52) — «iiepiHgeH»
($359), «memi» (S22) — «ailTap» (i), «capThIK» ((35)1) — «o3Ke» (a8 30 (6-kecre).

6-kecme. MS 1451 xonHe MS 721 HycKajlaphl apachlHJaFbl JIEKCHKAJIbIK epeKIIesTiKTep.
Tabruya 6. Jlekcudeckue ocobeHHOCTH Bepcuii MS 1451 u MS 721.
Table 6. Lexical features between MS 1451 and MS 721 versions.

MS 1451 MS 721 Apab Ttininge
Mpeicangap Komxkazba Meicangap Komxazba 6eTi
OeTi
&I g pmald Ciad sy & f. 1v mJlst)Sﬁ f. 2r 4 das
Ol
. f1v bl g ) s f.2r
M PP
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& 465 f. 2r s xSl f.2v a1l 33all
32 20w f.2v o 32 B3 )5 f.2v Uiyl
Sl Jan f.2r Al Jag f.2r il
2l f. 2r S f. 2r Ju
&5 f.2r & f.2r Y|

Kosmxasba HycKalapelHa Tajiay xacay apKbUIbl ceviyieMeri KpllakK TiJliHAeri ce3aepail
opHaJsiacy TOpTibOiHe Je epekilejikTep aHBIKTajdAbl. MS 721 HycKacelHOa eTicTik KeOiHe
celiyieMHiH coHpIHAaA Gepisice, MS 1451 HyckaceiHAa apab TiIiHAeri ceiijieM KYpBLUIbICBIHA
colikec ericTik OipiHmI opHasackaH. Byj XepieH TUIAIK MoAesbAepiH e3apa acepiH
Gatikayra Gostafpl. Mbicastbl, «@akuh aiTThi» (488l J&) Tipkeci MS 721 HyckachiHaa «®@akuh
aiTap» (il 4:88) nen Typki TingepiHiH cMHTaKCHCTIK MofeiHe caiikec GipiHII 6acTaybi
Gepiin, GasgHmaysI KeiiH Koiburad. Al MS 1451 HyckachiHAa «alTapl dakih» (gab) 4@é)
nen Oasnpaywiml OipiHmi Oepistin, apab TijiHAeri 3aHABUIBIKTAPABIH bIKMAJIB CAKTaJIbII
KasFaH. Apab TimiHgeri «AJija paKpIMbIHA aJIChIH» (4 4es ) Tipkeci MS 721 HyckacelHAa
ToHpi axa paxmam emcyH (& sl FPES SR )iﬁ), an MS 1451 nyckaceiHza ToHpi paxmam KbUICYH
ana (&1 ¢ suld E2d;y K5) men 6epinren (7-kecte).

7-kecme. MS 1451 xone MS 721 HycKasapbl apachIHAAaFbl CUHTAaKCUCTIK epeKIIeTiKTep.
Ta6uya 7. CuHTakcuvyeckye ocobeHHOCTH Bepcuil MS 1451 u MS 721.
Table 7. Syntactic features between MS 1451 and MS 721 versions.

MS 1451 MS 721 Apab TimiHge
Meicangap Komxkasba Mpsicangap Komxazba 6eTi
6eTi
KT o gualll 2k 5y & f 1v Goidl Al & 5 &5 f. 2r A des
@ &3 ) flv A58 55d g f.or dall | gadl
S5 55805 f.2r K3 S8 A3 f.2r B0 15
130 20w f. 2r S )sm e f. 2r G yal
Gy AL 13 020 f.2r Gy (s sl iy f.2r Aliilae Us ol
6 e b 5 f.2v R o5 4l f 2v el il Ll
S22
Hotuxesiep

[Taneorpaduanbl Tangay HaTwxkeciHge MS 721 HycCKachHBIH HacxX a3y YJriciHe
Herizgestin, KociOu aeHreije KoImipiJireHi, ajm MoMJTYK-KBIMIIAK TiJliHAEri aygapMachl
TYpki ka30a [A9CTYpiHIH epekIlesikTepiHe TOJIBIK CoMKeC KeJIeTiHAiri alKblHAAJIbL.
KoaukosnoruAnslK, XKaFblHAH KOJpKa3ba TOJIBIK KOJEKC peTiHAe KaJbllTacKaH, OHBIH OeT
KYPBUIBIMEL, >KOJI CaHBl K9HE MaTepHasfblK, Oesriysiepi Oyy HYCKaHBIH ucjaMm OutiMm Oepy
XKyleciHe OeliMfesin ’kacajiFaHbIH KepceTefi. JlepeKTaHyJIBIK Tajday 9icTepi apKbLJIbI
KoJrKa30aHbIH MoMJUTYKTep Owutiri kesingeri (XIII-XV raceipsiap) a3y yJriciHe TOJIBIK COMiKec

71



K.K. Aybakuposa, M.M. HcaxaHoga Ketpdxca Turkic Studies Journal (2026) 56-76

KeJieTiHi alKpIHAAAAbl. MaTiHTaHYy/IBIK Tajiay HOTHUKeCiHJe aHBIKTaJFaH MoMJTYK-KBIIIIAK
TiJTiHAEeri MOTiHHIH CMHTAaKCUCTIK epeKlesikTepi Koyka3baHbIH TeK KelllipMe eMec, TapUuXu-
MJJleH! >Karjaiyapra OalllaHBICTHl CMHTaKCUCTIK KalTa KYpbUIBIMAAHy YyZAepici apKpLIbl
e3repicke yIIblparaH ayJapMa TYBIHABl eKeHiH masiesfeil Tyceni. TypKi-KbIIIIaK TiJTiHiH
KYPBUIBIMABIK 3aHAbUIBIKTApbIHA TOH epekuiesikTep (opdorpadusiblK, rpaMMaTHUKaJIbIK,
JIEKCUKAJIBIK XoHE CHUHTAKCUCTIK) eHOEeKTiH TYPKIiTiJiAi OKpIlpMaHAapFa apHaJIFaHbIFbIH
kepceteni. Koyrkazba HyckacelHAa TypJii Oe3eHAipyjep MeH COHZIIK 3JIeMeHTTepJiH
Ke3fecneyi, XKoJ JKueriHAeri asyjap, aJjfamkbl OeTiHAeri KemnkabaTTH Xkazbasap,
SpPTYPJIi Xka3dy yJrici, OipHelle aHTponmoHUMJep MeH MepJiepAiH Oepinyi, napak OeriHmeri
’ka3z0anapAblH Kyleci3giri eHOekTiH OipHellle KoJiga OOJFaHABIFBIH JXOHE KOJITaHOAJIbI
cunathbiH 6ingipeni. Komkasta TOJBIK TYPKi-KBIIIIAK TiJliHe ayiapbliMaraH, keiibip OeTrepae
Tek apal TiJliHJeri MOTiH Xa3blJIFAaHbIMEH, KO0JI aCThIHA OHBIH KBIMIIAKIIA ayJapMachiHa OpbIH
KaJgelpbUirad. Apal TijliHferi Herisri MoTiH XapakaTchi3 Xa3bUIFaHbIMEH, TYPKi-KbIIIIaK
TiJliHAeri aygapMachl 6ap 6eTTepfe KhIMIIaKiia MaTiHMeH Koca apalllia MaTiHHIH Ae TOJIbIK
xapakaTTtapbl KolbUtraH. bysl KyObuibic Koypka3OaHBIH COJI Ke3[eri Meapecesik JacTypre
coliKec OKYJIBIK peTiHJie >Ka3bLIbII, JI9pic Ke3iH[e OHBIH ayJapMachl XacaJsiblll, XapaKaTTaphl
KOMBLIBIN OTHIpDFaH JAel naiipiMiayfa Heri3 Oepefi. MoMUTyK-KbINIIAK TiJliHOEri MOTiHHIH
TYPKi ka36a AacTypiHe calikec OepifireHiHeH KoJrka30aHbIH apal TiJliH TOJIBIK MeHTepMereH
TYPKITiJIAi ayquTOpHsAFa apHaJbIl KacaJFaHABIFBIH alTyra Oosagel. Apab TinmiHAeri OiHU
MOTiHAepAi KBINIIAK TijliHe aydapy — KbIMIIaK MIMJIYKTepi OuIik eTkeH MEBICBIp KOFaMbBIHA
ToH epekiie KyObutbsic. KomkasbaHslH KosigaHOas bl cunatrarel MS 721 HyckackiHa KaparaHaa
MS 1451 HycKachIHBIH aca JJIiKIIeH, YKBIIITH 9pi TYCiHIKTi xa3y yJ/riciMeH GepiJiim, aaThH
TYCTe >XOFaphbl AeHreiife Oe3zeHAipiyin, OipHemle TycTepAiH KOJIAAHBUIyBl, apallla XoHe
KBIMIIAKIIA MOTiHHIH XYWeJsli TypAe TOJIbIK Oepiiyi eHOeKTiH apHalbl MakKcaTTa ChIf YIIiH
JaviBlHAaJIFaHbIH aHFapTazbl.

KomxazbanelH MS 721 xaHe MS 1451 HyckajapbiHa XacajifaH CaJjIbICThIpMaJibl
MOTIHTAHYJIBIK Tajijay HITWXecCiHAe HYcKajiap apachlHAarbl opdorpadusibik, Mopdo-
JIOTUSJIBIK, JIEKCHUKAJIBIK, CHUHTAKCHUCTIK JX9He Ma3MYHJBIK epeKllejiKTep aiKblHAaJIJHbl.
Typki TiniHiH (oHeTHUKAJBIK XyiieciHe ToH AbIOBICTApABIH eKi Hyckaga apab TijgiHgeri
OpPTYPJli opinTepMeH TaHOajJaHybl, IPTYPJi AUAKPUTHUKAJBIK OerijiepAiH KOJIOaHBLUIYHI,
Kelibip opinTepiH Tycinm Kajy Hemece KOCBUTy KYOBUIbICTapel kKe3fecedi. By MoTiHHIH
Ma3MyHbIHA alTapJibIKTail bIKNan erneiifi. Bip ce3fniH opTypsi rpadukaibl HycKaaa
Oepiniyi KellipylIiiepAiH HeMece ayaapMallbUIapAblH a3y ACTypiHe OaiiyiaHbICThI GOJIYHI
MyMKiH. COHBIMEH KaTap eKi HyckKajJa fa TypJili Tocijiep apKbpuibl apal TiuliHAeri AiHu
TEPMUHAEP TYPKi TiJliHiH rpaMMaTUKaJIbIK KYPBUIBIMBIMEH KaTtap KoJigaHbUraH. MyHpai
rUOpUATI TiNAiK KYpBUIBIM MAMJIYKTED Ke3iHferi AiHM eHOeKTepre ToH TiNAiK KyOBLIBIC
6omnein Tabp1afbl. Hyckanap apachiHa CHUHTaKCHUCTIK epeklleslik aHbK Oaiikamazabl. MS
1451 nyckaceiHAa kebiHe apal TijliHiH epekileiriHe ToH 6aAHAAYHIM OipiHII KoJ4aHbLICA,
MS 721 HyckacelHAa TYpPKi TijliHiH ka30a gacTypiHe caiikec OipiHmmi OacTaysiil, ceiijiemM
COHbIHIA OasHpaysim OepinredH. Hyckanap apaceiHOa MarbiHajapbl Oip-OipiHe XaKblH
SPTYPJIi JlekceMasiap Xui KOJIJaHbLIBI, CHHOHUM/IK aybicyJiap Ke3fecemdi. byl jekcuKaibK
epekiIe/ikTep MOTiHHIH Ma3MyHBIHa eJieyJli dcep eTmnereHiMeH, HYCKaJapAblH CTUJIbLIK
’)K9He CeMaHTHKAaJIBIK epeKlIeJiriH ailKplHaal Tycedi. 3epTTey HITHXeJiepi KhIMIIAKIIA
MOTiHiH Ma3MYHBHI caKTaJIFaHbIMeH, HycKajlap apachiHa op¢orpadpusiblK, MOPOOIOTUSIIBIK,
JIeKCUKaJIBIK, CHHTAaKCUCTIK epeKIlesTiKTepiH allKbIHABIFBIH KepceTTi. COHABIKTaH KoJrkasta
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HYCKaJIapbIHbIH KelllipMe MOTiH eMec, 9pTYpJli MaKcaTTa, 9pTYpJli OpTajia KypacThIpbLIbIII,
COJI Ke3[eri Tapuxu-MofleH! Xaraaiiapra OailjlaHblCThl e3repicTepre OelliMmaenreH aepbec
ayfgapMa TyblHAbUIAp (HycKasiap) Aen TYXbIppiMayra 6oJiaibl.

KopBITHIHABI

MoaMuTyK-KBINIIaK TiIiHAeri )ka30a eckepTKimTep KaTapblHa xkaTaThiH «Kutab Mykagauma
90y JIatic ac-CamapKaHau» KoJrkazbackl MOMJIYKTED AdyipiHAeri MaoJeH!U, TiJIfiK XXoHe AiHU
epexiIeJiKTepi KaMTUTHIH KYHIbI Jepekke3 GoJiblll TaObUIagbpl. Bya KoskasbaHbIH apad
JXoHe TYpPKi TinfepiHperi GipHellle HycKajapbiHBIH 0i3AiH 3aMaHBIMBI3Fa [eiliH caKTasyHl,
OipiHIIigeH, Ma3MYH/IBIK XKaFblHAH [iHU eHOeKTiH coJl AdyipAeri KYHIBLUIBIFBIH KepceTce,
eKiHIigeH, TYpJli HyYcKajapra cajbiCTBIpMaJibl Tajijay JKacay HOTHXKeCiHJle TYpPKi TijigepiHiH
JaMy TapuUXbIHAAFbl ©3repicTepAi aHbIKTayFa MYMKiHAiK 6epefii. COHbIMEH KaTap *oJapaJibIK
ayaapMa apKbUIbl OKY KypaJsibl peTiHJe KYpacThIpbUIFaH OyJ1 eHOeK coJl Ke3fderi TypKiTinai
XaJIBIKTapFa apHajiFaH MeJpeceslik HcJIaMH OKy XyHeciHiH aWKblH MbIcajibl 0oJia ajajbl.
CoHpbpikTaH 6y KoyrkazbaHbIH OipHellle HycKasjapblH KaTap 3epTTey apKbUIbl MAIMJIYKTED
Jayipingeri Mbicelp KoFaMbl FaHa eMec, COHBIMEH KaTap OoJlapMeH TapuXWU-MaJIeHU THIFBI3
GaityiaHbicTa O0JiFaH JemTi KpINIaK XaJblKTapbhlHA KaTHICTHI KYHBL iepeKTepre KOJI XeTKi3yre
OoJs1ajbl.
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The paper introduces 4TB, a web-based corpus developed to support
research on Tocharian A and Old Uyghur. Its aim is to collect and align
Tocharian A fragments with their Old Uyghur (and later Sanskrit)
parallels, particularly the Tocharian A Maitreyasamiti-Nataka and its Old
Uyghur translation Maitrisimit nom bitig. Despite extensive scholarship,
no complete editions of these texts are currently published. A Tocharian
A edition is in preparation and will serve as the basis for the corpus,
while 4TB focuses on assembling Old Uyghur parallel fragments
as a foundation for a future full edition of the Maitrisimit nom bitig.
Compared to existing digital resources, Tocharian is relatively well
represented, whereas Old Turkic corpora remain limited, making even
a partial parallel corpus a meaningful contribution. The paper discusses
key problems of corpus design and development. Transliteration is
omitted for both languages, while transcription is handled differently.
For Tocharian A, it follows established conventions; for Old Uyghur,
all data are normalized into a unified transcription system, with
limited correction of outdated forms. Additional challenges arise from
inconsistent transcription practices in the literature. Translations
are provided as in the source publications (Russian for Tocharian A,
mainly German for Old Uyghur), with plans to add automatic English
translations. The corpus is structured around tokens as the smallest
unit, but alignment operates on higher-level units due to the lack of
reliable word-to-word correspondence. Because sentence segmentation
is problematic, a flexible unit called a “passage” is introduced. Passages
are grouped into “passage groups” to account for manuscript variation
and are then aligned across languages, allowing for discrepancies such
as omissions and additions. This approach preserves textual coherence
and differs from standard KWIC-based corpus models. The corpus offers
several core features. Dictionaries cover all lemmatized tokens and
link forms and spellings with grammatical annotation. A concordance
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displays passages together with their parallels. Search tools support queries by spelling, form,
lemma, and grammatical features, including cross-linguistic searches. Editing tools allow
modification of texts and lexical data, with semi-automatic lemmatization and potential for
further expansion. Overall, 4TB provides a scalable framework that can be used in future
corpus projects. It facilitates cross-linguistic research on Tocharian and Turkic languages and
improves access to the material for non-linguistic specialists such as Buddhologists.
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(E-mail: maksim.vyzhlakov@univie.ac.at)

4TB: HOBBIN HHCTPYMEHT JJIS U3YYEHUS TOXaPCKUX A U APeBHEYHT'yPCKUX
napaJuleJIbHBIX TEKCTOB

AnnHortanusA. B crathe npencrasiiedH 4TB — oHaliH-Kopnyc, paspabOTaHHBIN 1A HCCJie-
JIOBaHUA TOXapCKOro A M JpeBHEyWrypCcKOro f3bIKOB. Ero mesp — coOpaTh U BBIPOBHATH
Toxapckre A (parMeHTH ¢ UX OPeBHEYUTypckuMM (a B JajibHeHIlleM U CaHCKPUTCKUMU)
napasuUiesiiMM, TIpeXe BCero Toxapckuili Maitreyasamiti-Nataka v ero IpeBHEYHTYPCKUI
nepeBosi Maitrisimit nom bitig. HecMoTpsi Ha OOUIMPHYIO MCCJIEIOBATEJIbCKYI0 TPAAUIUIO,
IOJIHble M3JaHuA JTUX TEKCTOB A0 CHUX IOp He OINyOJMKOBaHBL. B Hacrosiiee Bpewms
TOTOBUTCA Pefakiys TOXapCKOM BepCHUH, KOTOpas IOCJIYXHUT OCHOBOW [AjiA KOpIyca,
torga kak 4TB cocpenoroueH Ha cOope APEeBHEYWIypCKUX MapaJulesibHbIX (parMeHTOB
KaKk OCHOBe I TMOJIHOTO u3faHus Maitrisimit nom bitig B O6yaymem. [To cpaBHEHUIO C
CyIL[eCTBYIOIMMU LHU(POBLEIMU pecypcaMu TOXapCKue TeKCThl IIPefCTaBJIeHbl OTHOCUTEJIBHO
IIOJIHO, TOTJa KaK KOPIyChl APEBHETIOPKCKHUX TEKCTOB OCTAIOTCA HEMOJIHBIMH, 4TO JeJiaeT
Jake YaCTHUYHBIN MapaJulesIbHBIN KOPIyC 3HAaYMMBIM BKJIaJIOM. B cTaTthe paccMaTpuUBaOTCsA
KJII04YeBble NIPOOJIeMBl NMPOEKTUPOBAaHUA UM pa3paboTky Kopmyca. TpaHcauTepauusa AJjiA
0001X A3BIKOB He MCIIOJIb3YeTCsA, TOrJa KaKk TPAaHCKPUIIMA peajn3oBaHa No-pasHoMy. [id
TOXapCKOTro A OHa cjefyeT yCTOABIINMCA KOHBEHI[MAM, TOrJa Kak AJiA APEeBHEyWUIypCKOIo
BCe JaHHbBle HOPMAaJIM30BaHB! B pPaMKaX eqUHON CHUCTEeMBbl TPAaHCKPUIILUKU C HCIpaBjeHUeM
HEKOTOPBIX ycTapeBIUX ¢GopM. J[ONMOJIHUTEIbHBIE TPYAHOCTHU CBA3aHBI C HEOAHOPOJHOCTHIO
TPaHCKPUIMILIMOHHBIX CUCTEM B HayYHO! JiuTepartype. [lepeBoibl NpUBOAATCA B COOTBETCTBUU
C A3BIKAMU UCXOAHBIX MyOIMKaluil (pycckuil AJis TOXapcKoro A, mpenMylIlecTBeHHO HeMeLKUii
JJIs1 IPeBHEYUTYPCKOT0), TUIaHHUpYyeTCs JoOaBJieHe aBTOMAaTUYECKOTO aHTJIMEHCKOTO MepeBoja.
Koprnyc cTpyKTypupoBaH BOKPYT TOKEHOB KaK MHHMMAJIbHBIX €IMHUILI, OHAKO BbIpaBHUBaHUeE
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(parmMeHTOB oOcyllecTBjsAeTCA Ha 0OoJiee BBICOKOM YPOBHE M3-3a OTCYTCTBUsA HaEXHOIO
IIOCJIOBHOT'O COOTBETCTBHUA. B cBA3M ¢ Mp00JIeMaTUYHOCTBIO CerMEHTAalM! 110 NpeJJI0KEeHUAM
BBOAUTCA OoJiee ruOKasA eqUHULIA — «[accax». [laccaku 00beAUHAIOTCA B «TPYMIIBI Taccaxen»
JUIA ydyeTa pasjinuvii MeXay MaHyCKpUNTaMM M 3aTeM BBIPABHUBAIOTCA MEXAYy A3bIKaMU,
JoMycKasA pacxoXxJeHusdA, Takue, Kak IpoIycku U AobapseHUsA. Takoil MOAXOM COXpaHseT
CBA3HOCTh TEKCTa U OTJIMYaeTCs OT CTaHAApPTHBIX KOPIYCHBIX MoOJejlell, OCHOBAHHBIX Ha
dpopmate KWIC. Kopnyc Bkjo4yaeT psA OCHOBHBIX (yHKIuil. CjioBapu OXBaThIBalOT BCe
JleMMaTu3MpOBaHHbIE TOKEHb W CBA3BIBAIOT (GOpPMBI M HalKUCaHUA C rpaMMaTU4ecKOH
pasMmeTkoil. KoHkopmaHc oToOpaxaeT maccaxu BMecTe ¢ WX napasuiensaMu. [Tonckosble
MHCTPYMEHTHI ITOAAEPXUBAIOT 3allpOCH 10 HaNMCaHUI, GopMe, JieMMe U rpaMMaTU4eCKUM
npu3HakaM (ImocjaeHee BKJII0UaeT MeXbA3BIKOBON MOKCK). MHCTPYMEHTH peJakTUpOBaHUA
MIO3BOJIAIOT U3MEHATHh TEKCThl U JIeKCHYeCKHe MaHHBe, BKJIIYas I[0JIyaBTOMaTHYeCKYIo
JeMMaTHU3aNuioo, W WUMEIOT TOTeHIWaJ [AJid [JajbHeliero pa3Butus. B 1esqom 4TB
npeAcTaBJisieT coboii MacimTabupyemMyio miaaT@opMy, KOTopass MOXeT ObITh MCIOJb30BaHA
B Oyaymux KOpIyCHBIX NpoekTaXx. OH CIocoOCTByeT MeXBbA3BIKOBBIM HCCJIEJOBAHUAM
TOXapCKUX U TIOPKCKUX A3BIKOB M pacIIUpseT AOCTYII K MaTepuasly AJis HEeJIMHIBUCTOB,
BKJIIOYas1 Oy 10JI0TOB.

KiiloueBble ciyioBa: Maitreyasamiti-Nataka, Maitrisimit nom bitig, apeBHeTIOpKCKMIT
A3BIK, APEBHEYUTyPCKUI A3BIK, KOPIIyC MepeBOAOB, KyJbTyphl Besnukoro IllénkoBoro myry,
MatiTpes, napajulesibHBII KOPIYC, TOXapCKUil A sI3bIK, I[eHTpabHOA3MaTCKUI Oy AAU3M.
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4TB: Toxap A X9He KOHe YUFBIP IMapaJuiejib MITiHAEePiH 3epTTeyre apHaJIFaH XXaHa
KypaJja

AnHoTtanua. Makanaga Toxap A xoHe KeHe YUFBIP TiJIAepiH 3epTTeyre apHayiraH 4TB
OHJIAH-KOPIYyChl TaHBICTBIPbUIaABL. OHBIH MaKcaTel — Toxap A TuIiHAeri MaTiH y3iHijiepiH,
KeHe YUFrblp (OoJialiaKkTa caHCKPUT TijliMeH) TiJliHAeri calikec HYcCKaJlapbIMeH caJibICThIpa
OTBIPHIN XXUHaAKTay. 3epTTey HeriziHeH Toxap TijiHAeri «Maitreyasamiti-Nataka» MaTiHi MeH
OHBIH KOHe YHFHIp TijiHferi aygapmache «Maitrisimit nom bitig» meIFapmMacsiHa apHaJIFaH.
By MaTiHzepaiH 3epTTesly Tapuxsl TepeH O0JIFaHBIHA KapaMacTaH, 0JIapAbIH TOJIBIK FBLIBIMU
GachUTBIM/IapHI 9J1i KYHTe AeliH xapusganbaraH. Kaszipri yakeiTTa KOpIyCcThiH Heri3iH Kypau-
TBHIH TOXap HYCKACBIHBIH peAakiuschl ganbiHganayaa. 4TB xobacel 6onamakra «Maitrisimit
nom bitig» MOTiHiHiH TOJIBIK GachUIBIMBIH d3ipJieyre Heri3 60JIaThIH, KOHe YWFBIp TiJIiHJe
colikec MOTiH y3iHAiJepiH xuHaKTayra OareiTTanraH. KosgaHelcTarsl CaHABIK, pecypcTapMeH
caJIBICTBIpFaH/a, TOXap MITiHAEpi caJIbICTBIPMaJIbl TYPAE TOJIBIK YCBIHBUIFAH, ajl KoHe TYPKi
MOTiHJIepiHiH KOPIYyCTaphl 3JIi Jle TOJBIK eMec KYHje Kajbilm oThip. bysl xarjaii imiHapa
J)KacaJiFaH CoMKeC MOTiHep KOPIYCHIHBIH ©3iH Jie MaHbI3 bl FRLIBIMU YJIeCKe aifHaJIIbIpabl.
Makasnaza KopnycThl )ko6ajiay MeH a3ipjieyre KaThICTBI HETi3ri Macesiesiep KapacThlpblIabl.
Exi Tin ymiiH ge TpaHcauTepauua KOJAaHBUIMANABL, ajl TPAHCKPUIIIUA dPTYPJIi KaruaaTrap

79



M.V. Vyzhlakov Turkic Studies Journal (2026) 77-92

Herisigfe Xy3sere acelppliafpl. Toxap A Tisi KaJbIITaCKaH FUIBIMU KOHBEHILMsJIAPFA COMKeC
Oepisice, keHe YUFBIP TiJli OipbIHFAll TPAHCKPUIIIUSA XKYeciHiH aschiHaa 6ipi3aeHipitin, Keibip
eckipreH ¢dopMayiapsl Ty3eTiJireH. KoceiMilla KUBIHABIKTAp HeTi3iHeH FBUIBIMU dJe0neTrTeri
TPaHCKpUIIMA >XXylesiepiHiH Oipkeski eMecTiriHe OallylaHBICTBL. AyAapMachl TYIHYCKa
JKapusUTaHBIMIAP/bIH TijiiepiHe colikec Oepineni (Toxap A — opbIC Tiji, KeHe YUFBIp Tijli —
HeMic Tijti), as OoJiamakTa aFbUIIIBIH TiJTiHE aBTOMATTHl ayJapydbl €Hri3y )KocIapJiaHyza.
Kopmyc, eH kimi Oipjik — TOKeHJepre Heri3fesireH, asaaiifla ce30e-ce3 COUKeCTiKTiH
6osMaybl cebebiHeH, pparMeHTTep/li ColiKeCTeHAIpy KOFaphl JeHreliie y3ere achbIphLiajbl.
CelinieMperi cerMeHTalWAHBIH, KypAeJiijiiriHe GaiijIaHBICTHL «MaccaX» el aTaJIaThIH UKeM/Ii
Oipsik enrisineni. [laccaxxmap MaHYyCKpUNTTep apachIHAAFbl alibIpMAIIBUIBIKTApABl ecKepy
MaKcaThIHJ]a «accaXX TONTapblHa» OipiKTipijim, KeiliH Tijimep apacbklHOa coliKecTeHJipijiefi.
OJ1 ce3nepAiH TYCIl KaJIybl MeH KOCBLUIYbI CUAKTHL MITIHAIK aybITKyJ1apAa eckepiseni. MyHaait
TOCiJI MOTIHHIH TYTAaCTBIFBIH caKTal OTHIPHII, OHBI KWIC dopMaThiHAarel CTaHAAPTTHL KOPIIYC
MoAesbJepiHeH axsipaTtafpl. Kopiyc GipkaTap Herisri ¢yHkumanaapasl kaMTuael. Ce3mikTep
OapJIblK, JJleMMaTH3alMAIaHFaH TOKeHaep/i KAMTHII, oJIapAblH GopMasiapblH rpaMMaTUKAJIbIK
GenrisieymeH OaiimansicThipaAbl. KoHKOpAaHC naccaxkgap/ipl apasuiesib MaTiHaepiMeH Gipre
YCHIHAABL. I3mey Kypasmapbl xasbulblM, (GopMa, JieMMa XoHe IpaMMaTUKaJblK Oesrisep
OOMBIHINIA CYpPaHBICTAPAB KOJIJIAk bl (COHFBICHI TiJIIEP apachiHAAFbl i3Aeydi Je KamTubl).
Penakiysuiay Kypajgapel MOTIHAIK JkKoHe JIEKCHKAJIBIK AepeKTepAi e3repTryre MYMKIiHAIK
Oepefii, OHAA )XapThUJIaii aBTOMATTHI JieMMaTU3alusA fa 6ap *koHe OHBI 9pi Kapal KeTigipyre
MYMKiHAIK Oepeni. Xannel anranpga, 4TB — Oosamayk kopmoyc xobanapeiHa OeliMAaesieTiH
mwiatdopma. Oy Toxap XoHe TYPKi TiJiiepiH caJbICTBIpMaJsibl 3epTTeyre MYMKiHAIK Oepim,
MaTepuaigap/bl TiJl MaMaHIapsl FaHa eMec, acipece OyAqoJIorTapra KOJIKETIM/IL eTei.

KinT ce3nep: Maitreyasamiti-Nataka, Maitrisimit nom bitig, keHe Typki Tis1i, KeHe YHFBIP
TiJ1i, aymapmasiap Kopmychl, ¥Jibl XKibek x0J1bl MoieHHeTTepi, MaliTpes, napaJuiesib/i KOpIyc,
ToxXapAbiH A Tini, OpranslK A3usa Oyaau3Mi.
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Introduction
In this paper, I present a new web-based text corpus, 4TB: The Transmission and Transformation
of Texts in the Tarim Basin, which aims to contribute to Tocharian and Old Turkic studies,

as well as to research on Central Asian Buddhism. The corpus is being developed as part of
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my personal postdoctoral project at the University of Vienna, under the supervision of Prof.
Hannes Fellner.

The initial aim of the corpus is to bring together all texts in Sanskrit and in the Old
Uyghur variety of Old Turkic that are parallel to the preserved Tocharian A fragments'. The
most important and extensive among these is, of course, the Old Uyghur Maitrisimit nom
bitig, a translation of the Tocharian A Maitreyasamiti-Nataka (hereafter Maitrisimit and MSN,
respectively), an extensive 27-chapter Buddhist drama about the future Buddha Maitreya and
currently the main focus of the corpus.

The overarching idea behind the 4TB corpus is to facilitate cross-linguistic research and
the reconstruction of both the Tocharian and Turkic versions. It could also simplify access
to the material in one language for specialists in the other, or even for non-linguists such as
Buddhologists.

Materials and research methods

The materials for the corpus originate from nine Tocharian A manuscripts from Shorchuk,
Yanqi, and Kocho, while the Old Uyghur component is represented by manuscripts from Hami
(Tomiirti and Narnasi) and Turfan (S&ngim and Murtuk). All these locations are situated
within the present-day Xinjiang Uyghur Autonomous Region of the People’s Republic of
China, or along the northeastern edge of the Tarim Basin. The editions of these manuscripts,
which serve as the direct source of the corpus data, will be discussed in the next section.

It should be noted that the processing of the Old Uyghur component is divided into two
phases. First, the Hami version fragments are added; the Turfan material will be introduced later.

As for the methodology, while there are many ways to categorize a text corpus?, I would
like to highlight the following core characteristics of 4TB, which motivate the methodological
considerations and the wide range of user-friendly tools described in the following sections:

- 4TB is translation/parallel corpus;

— it is historical but not diachronic, in the sense that it is not designed to analyze language
development, even though some variation among the manuscripts may be attributed to it;

—itis annotated. At present, the feature-level mark-up is limited to grammatical annotation.
The structural mark-up is treated in detail below;

— it is dynamic, meaning that textual additions and revisions will continue beyond the end
of the project;

— it is noisy. “A noisy parallel corpus contains bilingual sentences that are not perfectly
aligned or have poor quality translations” (Wotk, 2015: 171). To a certain extent, both of these
aspects apply to the MSN / Maitrisimit. On the one hand, there are both technical (different
fragments preserved) and substantive (e.g., different colophons) discrepancies. On the other
hand, the Old Uyghur translation is not very precise per se, perhaps even intentionally so
(Wilkens, 2023: 569).

Research background

The MSN / Maitrisimit has been of great importance for both Tocharian and Old Turkic studies
ever since the connection between these texts was first proposed by Miiller and Sieg (1916).

! The size of the Sanskrit-Tocharian A parallel corpus is relatively small. Its inclusion is planned for a later stage
of the corpus development and will not be discussed in this article.

2 In this categorization, I largely follow (Weisser, 2022: 90-98).
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While a complete overview of the publications devoted to either the Tocharian or the Turkic
version would be impractical, two key fragment concordances that laid the groundwork for
the comparison of the MSN and the Maitrisimit should be mentioned, namely Tekin (Tekin,
1980: 11-12) and Pinault (Pinault, 1999: 193-205). This line of research, often focusing on
fragment identification and textual reconstruction, has since been further developed in a
number of studies, including (Burlak, Itkin, 2004), (Geng et al., 2004a), (Geng et al., 2004b),
(Wilkens, 2008), (Semet, Aysa, 2014), (Peyrot, Semet, 2016), (Itkin et al., 2017), (Wilkens,
2023), (Itkin et al., 2025).

Despite the wealth of publications on the topic, there is still no complete edition of either
the MSN or the Maitrisimit. The former is currently being addressed, as an edition of the
Tocharian A version is being prepared by Sergey Malyshev (p.c.)®. It will serve as the basis
for the Tocharian A component of the corpus. At the same time, the work will be made
available on the 4TB website, either as a static page or as a downloadable file.

As for the Maitrisimit, the corpus cannot, of course, pursue such an ambitious goal. Its aim
is to gather the parallel fragments and provide them with a range of research and editorial
tools, thereby creating a useful resource for the preparation of a full edition.

The situation with regard to digital corpora is somewhat similar. CEToM (Malzahn et
al., 2011) already contains almost the entire Tocharian textual corpus. Since the Old
Turkic material is much more abundant, a complete corpus remains a task for the future.
Nevertheless, an important foundation was laid by VATEC (Erdal et al., 2003), which includes
the introduction and the first two chapters of the Hami manuscript. Apart from this, there
has also been an attempt to create a collection of Orkhon inscriptions (Derin, Harada, 2021),
although, as far as I am aware, the amount of processed material remains rather limited.

To sum up, even a partial edition of the Maitrisimit would constitute a significant
contribution to the digital Old Turkic corpus.

Analysis

This section outlines various aspects of the corpus design and the methodological
considerations associated with them.

Transliteration, transcription, and translation

The transliteration of Tocharian A is expected to be available only within the publication
of Sergey Malyshev’s edition of the MSN, without any technical or visual integration with
the transcription. The transcription follows the conventions of the field, which are generally
quite uniform.

As for Old Uyghur, given the scope of the corpus, as well as the sheer volume of work
involved, transliteration is unfortunately not provided. Moreover, the data from (Tekin,
1980), which is available only in transliteration, is converted into transcription for the sake
of uniformity. The same normalization is applied in cases where elements of transliteration
occur within transcription in the source literature (e.g., § or a). An exception is made where
one element of the digraph representing n is damaged or restored. In such cases, it is written
as ng (for example, ri[g] instead of [p]).

Working with transcription presents additional challenges. First, the source literature
employs a variety of transcription systems, which must be standardized. I have chosen to adopt

3 Sergey Malyshev has indicated that he is willing to share his edition via personal communication (email:
sjerjozha@yandex.ru).
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the system used in (Wilkens, 2021: V, VI). Another issue concerns the marking of damaged
text with italics, a common convention in the literature. This is rarely recognized by OCR
tools and may therefore be lost during the digitization process. It may also disappear when
users copy text from a browser into a text editor. Unlike other editorial symbols, italicized
text requires additional programming logic both for storage and display”.

Finally, a large portion of the source publications, especially those from the 1980s and
1990s, employ outdated transcriptions of many lexemes. It is beyond the scope of the present
project to update all such instances. However, I aim to correct the most obvious cases, such
as the choice between 6 and ii or o and u, based on (Wilkens, 2021). Moreover, these can be
addressed in a semi-automatic manner (cf. the Results section below).

The translations are provided in the language of the source publication: for Tocharian
A, this is Russian; for Old Uyghur, it is primarily German and, in some cases, English.
Technically, each passage (cf. the next subsection) in the corpus has three translations “slots”
(English, German, Russian). There are plans to provide an automatic English translation for
all passages, with explicit indication where it has not been revised.

Corpus architecture

The smallest unit of the corpus is the token, which may correspond to a word, a word
group®, a number, an (original) punctuation mark, or an editorial symbol indicating a lacuna
or a torn edge of a leaf. All other editorial symbols, such as “(?)” or caesura marks, are
technically treated as part of a neighboring token, while additional information (e.g., the
number of missing symbols or lines) is recorded in token notes. Lemmatized tokens are linked
to entries in the respective dictionaries (see below), from which they also receive their glosses.

Ideally, parallel Tocharian A and Old Uyghur tokens would be linked to improve
comprehension and analysis of the parallel edition. While this is technically possible, it is
currently not feasible given the limited resources available. Instead, I aim to facilitate working
with the text by providing as much lemmatization and glossing as possible.

As a result, the token cannot serve as the basic unit of text alignment and comparison;
rather, this role must be assigned to a higher-level structure, such as a sentence, which
contains tokens. This, however, raises the problem of text segmentation, a common issue in
corpora of this kind®.

Both CEToM and VATEC adhered to the line division of the underlying manuscripts,
which appears to be the most natural approach for non-parallel historical corpora (also
allowing for the straightforward presentation of both transcription and transliteration).
Since 4TB omits transliteration and is designed to present and process two aligned texts, this
approach is not suitable.

Segmenting texts into sentences may seem a more natural solution in theory, but in
practice it proves to be a rather non-trivial task, especially if one aims to do it automatically’.
Punctuation in Old Uyghur is not well understood (Erdal, 2004: 41), and punctuation in
Tocharian is used mainly to mark poetic fragments and is otherwise quite sparse.

“Notably, VATEC did not use italics either.

>Mainly used in the case of multiword personal names.

6 Cf., for instance, (Kenning, 2010: 490) and (Lefer, 2020: 269). It should be noted that both segmentation
and alignment are usually handled in corpus linguistics using specialized software. However, given the extremely
complex nature of the source texts, I do not consider such tools applicable in this case.

7 Cf. similar problems in (Derin, Harada, 2021: 135).
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Under these circumstances, I have opted for a vaguer unit, the “passage”. In general, this
follows the sentence segmentation found in translations, which is sometimes based on the
original punctuation, as well as on the tendency of both Old Uyghur and Tocharian toward
SOV word order (Erdal, 2004: 426; Burlak, Itkin, 2013: 395). Otherwise, I have attempted to
divide each passage into either simple or complex sentences, avoiding compound sentences.

As a rule of thumb, a change of subject is treated as a signal to begin a new passage,
unless we are dealing with an unambiguous subordinate clause. Consequently, sentences
such as “X said: <direct speech>" are split into “X said” and “<direct speech>"%. Even very
short compound sentences (“Music sounds, the earth trembles”) or those containing explicit
repetition of the subject (“X does this, X does that”) are handled in the same way.

As an additional, somewhat arbitrary measure, I have also chosen to divide lists (such
as the 32 marks of the Buddha), treating each item as a separate passage in order to better
highlight potential discrepancies between the parallels.

It should be noted that there are differences among the manuscripts of both the MSN and
the Maitrisimit. The corpus aims to record these as well. From a technical standpoint, the
simplest solution is to create two (or more) versions of a given passage and to group them
within what is termed a “passage group”®. Thus, most of the text in either language consists of
simple passage groups containing a single passage shared by all manuscripts, alongside much
rarer passage groups containing manuscript variants.

These passage groups are organized into a chapter, and chapters into texts. While the
number of chapters is identical across the different language versions, this is not the case
for the number of passage groups and passages, due to discrepancies in the original content
in either of version, differences in segmentation, or simply the varying amount of preserved
text. As a result, it is not possible to present the parallel view just putting two columns along
each other; more complex alignment is needed instead.

To address this problem (and also to enable sophisticated searching), passage groups from
different languages are linked into the parallel groups. The overall visual structure of the
parallel text can be schematically shown as follows:

TA text OU text

Passage Passage Non-parallel (e.g.,
group 1 group 1 colophons)

Passage Passage Parallel group 1
group 2 group 2

Passage Lacuna in TA or
group 3 addition in OU

Passage Passage Parallel group 2
group 3 group 4

Passage Lacuna or omission in
group 4 Oou

8 And “ <direct speech > " is further divided into separate passages where necessary.
°Terms such as “paragraph” or “section” seem even less appropriate here than “sentence” instead of “passage”.
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A practical implementation of the scheme can be seen in Fig. 1.

MH.1.13.a1-3 215 a7-b2 ® YQ 1.6 b7 - 1.7 a1 SPLIT

iki y(e)g(i)rmi yil yagi$ kilip alku &d tavar budi berdim tep ter s(&)n(.) $ék-we-(pi) (pukla) | (el) esam wenast 8

v Show translation v Show translation

DE: Du sagst: ,Zwélf Jahre (lang) habe ich Opfer dargebracht und das ganze Hab RU: Tel ckasan: “S 0seHadyame (nem) oaro (dasHus)".
und Gut als Almosen gegeben.'

MH.1.13.a3-4 215 a7-b2 ® YQ 1.6 b7 - 1.7 a1 SPLIT

&n ken yalunuz mana bes yiz yaratmak asirkéytr s(@)n(.) aka konam | som nsa tukéryét |

v Show translation v Show translation

DE: SchlieBlich enthdiltst du nur mir 500 Miinzen vor (wrtl: knauserst du)." RU: Ho 8 umoze (?) moneko meHs *t.kdrydt* (?),

215 a7-b2 ® YQ 1.6 b7 - 1.7 a1 SPLIT
kuyal ma prakte | kalpitarg 1 11"

v Show translation

RU: nouemy 6l meGe He nosy4ume no 3acyeam?»

MH.1.13.a4-5 215 b2
bo munca s(a)v sézlap bulganu dvkalani tnip b(a)rd: 8 [tépr](e)[m] wewiiurés raskaryo pre yas 8 Il
v Show translation v Show translation

DE: Als er diese derartigen Worte gesprochen hatte, ging er ziirnend (Hend.) hinaus. RU: Tak cka3as, OH C 20peybio 8bIX0OUM.

Fig. 1. Screenshot of a fragment of the parallel edition. The Old Uyghur text is on the left,
the Tocharian A one is on the right. Parallel groups are marked with a green border.
Work in progress.

Puc. 1. CkpuHIOT pparMeHTa napajuiesibHONU peJakiuu. [[peBHeyUTypCKU TeKCT — CJIeBa,
Toxapckuil A — cpasa. [lapasiesbHble MPYIIIBL OTMeuYeHbl 3eJIEHON paMKoil. B ctanuu pa3paboTku.
1-cyp. Nlapannesnbi pefakUAHBH QparMeHTiHiH CKpUHIIOTH. CoJI XaKTa — KeHe YUFBIP MOTiHi,
OH xaKTa — Toxap A MaTiHi. [lapasuiesns TonTap Xkachll XXaKTayMeH OeJriJieHreH.

O3ipJiey caThIChIH/A.

In my opinion, this representation of the parallel edition is well suited to demonstrating
discrepancies between the source and the translation, drawing attention to places where
correction or further reconstruction is possible, and allowing each version to be read as a
coherent text!®. In this respect, 4TB differs from the main approach in corpus linguistics,
which typically favors the KWIC (Key Word in Context) format for analyzing and presenting
data (cf. Bonelli, 2010: 18-19). I consider this approach justified, since the 4TB corpus is
relatively small.

Dictionaries and grammatical annotation

The corpus includes dictionaries covering all lemmatized tokens in the included languages.
The Tocharian A one is based on that of CEToM, while the Old Uyghur one is based on
(Wilkens, 2021).

Each dictionary is organized as a list of lemmata. Each dictionary entry (i.e., lemma page)
contains linked forms, and each form is represented as a list of spellings. The visual
presentation of entry information largely follows the CEToM model, with nominal and
verbal forms arranged in predefined declension and conjugation tables. Forms that cannot be
accommodated in these tables are listed separately below.

10 Bearing in mind, of course, that the corpus contains fragments rather than complete texts.
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The organization of grammatical annotation at the form level broadly follows the current
CEToM model. Each form is associated with a set of key-value pairs (e.g., “case: nominative;
number: singular”). This approach works well for inflectional languages such as Tocharian A
and B. Unlike CEToM, however, the system does not permit multiple values for a single key
(e.g., “case: accusative, nominative”). Instead, such cases are represented by independent
forms (e.g., “case: accusative”, “case: nominative”, “case: accusative/nominative”).

The inventory and naming of grammatical categories in the Tocharian A component
largely coincide with those used in CEToM. For Old Uyghur, I developed a separate system
based primarily on (Erdal, 2004), although its overall structure was likewise inspired by
CEToM. Thus, rather than distinguishing nouns and adjectives as separate parts of speech, 4TB
employs a broader category “nominal”, with subclasses such as “substantive” and “adjective”.

This highest level of categorization is the only area in which Tocharian A and Old Uyghur
annotations are partially merged. Although the question of unified versus language-specific
annotation in multilingual corpora is a well-known issue in corpus linguistics (Lefer, 2020:
270-271), this choice is motivated primarily by practical constraints rather than theoretical
considerations; the same applies to the other solutions listed in this section. Likewise, imposing
a new terminology on either Tocharologists or Turkologists is not among the aims of 4TB.

At the same time, the corpus partly adopts the approach used in VATEC. It derives
grammatical annotation from the explicit presence of affixes (thus, for example, a suffixless
nominative singular noun remains untagged)'! and is better suited to an agglutinative
language such as Old Uyghur. For this reason, the “nominative” is relabeled as the “zero
case”, and instead of the traditional “singular/plural” distinction, the system distinguishes
“zero singular”, “explicit singular” (mainly for pronouns), and (explicit) “plural”.

Although this terminology may seem unconventional, it allows the combination of the
CEToM “key: value” model with the VATEC “unmarked category” approach to grammatical
annotation. It also avoids the laborious task of disambiguating nominative forms from casus
indefinitus forms, among others.

The internal structure of the dictionaries (that is, the criteria determining what is grouped
under a single lemma) likewise depends on the source material. The Tocharian A dictionary
largely follows CEToM, whereas the Old Uyghur one reflects the decisions made in (Wilkens,
2021)'2. Exceptions are nevertheless made in certain cases, especially for pronouns, whose
forms in (ibid.) tend to appear as independent entries.

In addition, for Old Uyghur I have automatically generated hypothetical forms that can be
used for automatic lemmatization (see below). Unused forms will be hidden once the corpus
is published.

Results
Currently, the corpus is closed to the public and is expected to be released by the end of

this year at https://4tb.univie.ac.at/. Open access will be provided both for the text editions
and the concordance and search tools (see below). The final state of its data at the end of

1 In fact, VATEC does not even allow filtering by nominative forms, since there is no nominative suffix;
filtering by singular is likewise limited to certain forms.

12 For example, hendiadyses and analytical constructions are not treated as independent lemmata. By contrast,
some infinitives receive separate entries both in (Wilkens, 2021) and in the corpus, despite generally being treated
as part of the verbal conjugational paradigm; this usually reflects a higher degree of lexicalization.
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the project (March, 2027) will be stored in TEI-XML format in the digital repository of the
University of Vienna (https://phaidra.univie.ac.at/). After that, the corpus will continue to be
developed and updated for at least another year.

The corpus will also provide possibility for converting and downloading the content of
corpus pages in TEI-XML or JSON format.

The dynamic corpus will be maintained, updated, and/or expanded for as long as time and
resources permit. If its maintenance is no longer possible, it will be converted into a static
website based on the digital infrastructure of the University of Vienna.

Apart from the preliminary version of the parallel edition, the corpus currently includes
the following tools:

Concordance

Dictionary entries also provide concordance links for each form, as well as for the entire
lemma (i.e., for all forms associated with it). The concordance view includes both passages in
the queried language containing the respective form or lemma and their parallels in the other
language. Since the languages are linked only at the passage level, only the matching tokens
in the queried language are highlighted.

A KWIC representation of the concordance is not planned at this stage.

Search tools

The corpus provides a user interface that supports the following types of searches:

— by exact spelling

- by partial spelling

— by form (all spellings)

— by lemma (all spellings of all forms)

— by grammar features

Each type supports multiword queries, as well as the display of parallel passages for the
results. In addition, grammatical searches can be performed simultaneously across multiple
languages. For example, querying verbal forms, such as the optative in Tocharian A and
the volitional in Old Uyghur, will return only those parallel pairs in which the Tocharian A
passage contains the queried optative form and the Old Uyghur one the queried volitional
form. This does not guarantee that the matched words themselves are directly parallel; in
other words, the search is not fully precise. However, in the absence of direct word-to-word
alignment, this appears to be the most practical solution.

Editing tools

The corpus allows users to register and obtain special permissions granting access to the
editing tools. Although 4TB is currently limited to three languages, it has the potential both for
further development (i.e., enhancing the existing data) and for expansion, whether by adding
further Maitrisimit fragments or even entirely new texts and dictionaries. In other words,
the corpus can host additional projects and enable other researchers to develop corpora of a
similar type without having to create their own tools.

At present, the available editing tools include:

— interfaces for creating and deleting passages. The former allows multiple passages to be
added and parsed simultaneously, with an option for automatic lemmatization.

— an interface for editing the content of passages. It allows adding, editing, and deleting
tokens, notes, passage markers, and translations, as well as lemmatization (either manually,
by entering a form identifier, or semi-automatically, by selecting a form from a dropdown list
with preloaded options). The selected lemma link can be applied to all tokens with a given
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spelling throughout the corpus. Moreover, bulk editing of tokens with identical spelling is
available, which is particularly useful when updating Old Uyghur transcriptions.

- an interface for merging and splitting passages

- an interface for grouping and ungrouping passages within a parallel group

— interfaces for adding, editing, and deleting lemmata and their associated forms and
spellings. In the case of Old Uyghur, it is possible to pre-generate or re-generate forms (with
the required grammatical annotation), provided that the user enters the core part of speech
and subclass in the lemma level input.

- an interface for adding, editing, and deleting grammatical categories used in form
annotation

— interfaces for editing the bibliography

The introduction of additional common corpus tools, such as word frequency lists and
n-grams, as well as higher-level tools for adding entirely new texts or even subcorpora, is
under consideration and will depend on the interest and needs of Tocharian and Old Turkic
specialists. Any feedback would be highly appreciated.

Conclusion

The 4TB corpus demonstrates that a passage-based, dynamically expandable architecture
can serve as a viable solution for fragmentary and non-uniform historical texts. By prioritizing
aligned passages over isolated keyword contexts, the corpus enables more coherent reading
and more precise philological comparison between Tocharian A and Old Uyghur materials.
At the same time, the article highlights persistent challenges in corpus construction,
including segmentation, alignment without one-to-one correspondence, and the integration
of heterogeneous annotation systems. Despite these limitations, 4TB provides a scalable
framework for future development that can potentially be used by other researchers for their
own corpus projects. Ultimately, the article demonstrates that 4TB has strong potential not
only to facilitate cross-linguistic research for scholars of the Tocharian and Turkic languages,
but also to improve access to the field for non-linguistic specialists such as Buddhologists.
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Makasia epTe opTrarachlp Ke3eHiHJeri KeHe TYpKijiepAiH Tapuxbl
XoHe oJsiapAplH KplTall nMIepusAchIMeH AUILIOMAaTUAJIBIK KAaThIHACTaPHhI
TypaJibl MaHBI3[bl Aepekke3aepAiH Oipi Oosbin caHanaTbiH KysireriH
eCKepTKillliHferi KpITalllla MOTiHre apHajraH. Bys eckepTKilTiH
732 xoeuibl Exinmi Typki KaraHaThIHBIH Heri3iH Kajaywmbl EmnrTepic
KyTtnblK KaraHHBIH yjbl KyjaTeriHHiH KypMeTiHe TYPFBI3bIFAHBI
6enrisii. KeHe Typki KaraHaTTapbeIHBIH TapUXbl, OJIapAbIH O0acka exeri
MeMJleKeTTepMeH KapbIM-KaThIHACTAphl, COHAAal-aK TYPKi TalMmaIbiK
OJlaKTapbIHBIH 63apa Tajlac-TapThIChl TacOaFaHHBIH VI KaFbIHAA KOHe
TYPKi TijiHAe, aj TOpPTiHIII >XaFblHAA KbITall TijiHAe OadHmasFaH.
Epre opraracelp aoyipinfe CouartycTik >xoHe IIbiFbic A3usaga keHe
TYPKi MeH KhITall Tingepi KapbeIM-KaTblHaC MeH XaJblKapaJiblK Oaii-
JIaHBICTBIH aca MaHBI3[Abl KypaJsisl 60JIFAaHBIH aTam eTy KaxeT. Kazipri
yaKbITTa €eCKepTKillTeri KbITall MOTiHI aymapMachiHbIH OipHelle
HycKachl 0ap, anaiija coraH KapaMacTaH MOTiHHIH KelOip y3ikTepi
XKEeTKiJIKTI Aopexene 3epTTeJIMEreH >XoHe TajlaC TYABIPHII KeJemi.
Bys Makasia coJt gayJsisl Macesiesiep/iiH TOPKiHiH 3epAeseyAi Ke3/iereH.
EckepTKilITiH TYpFHI3bLTy cebenTepiHe XoHe OHAA KeHe TYPKiJepAiH
Kepllli MeMJieKeTTepMeH AUILIOMATUAJIBIK KaThIHACTapPBIHBIH KOpiHic
TabyblHa epeKille Ha3zap ayAapbuiafbl. KeiTaiiina MaTiHAI KelleHMi
TYpe Tajjay CoJI AdyipAeri XajablKapaJiblK KaTbIHACTap/blH, CHUMATHIH
HaKThLJIayFa MYMKiHIIK O6epefni. Makasaga KbiTalilla MITiHHIH XaHa-
JlaH HaKThUIAaHFAH pPEKOHCTPYKIUACHL MeH OHBIH JXOFaJIFaH >XJHe
3aKbIMJIaHFaH Y3iKTepiHiH ayfgapMachl YCHIHBUIFAH. Tasjgay ’xacajaraH
ecimzep, atayJiap, TOIOHUM/ep XoHe TapUxu-GuiaocoPUAIBbIK YFbIM-
Jlap aBTOp TapamnblHaH KOJDKeTiMJi eH 3aMaHayd Tapuxy MaJliMeTTep
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HeriziHae tycingipisieni. Typki xajiblKTapel MeMJIEKeTTiJIiriHe Heri3 KajlaraH KeHe TYpKi
KaraHaTTapblHBIH MaHBI3bl aTam kepceTiireH. Ocbl opaiija keHe TypKinepAiH Keitait
VMIEepUACBIMEeH AUIUIOMATHANBIK KAaThIHACTApPBIHBIH epeKIlesikTepi MeH [A9CTypJepi
tanganrad. CoHJali-aK, MakKaJjiaJla ecKepTKIllTiH KhITala MOTiHiHIe KepiHic TamkKaH
eXeJri KpITail )kayJial ajly cascaThIHbIH Heri3ri KbIpJaphl, aTam alTKaHAa, AcnaH YJIBIHBIH
«KOMAPTTBIFbl» MEH «i3TiJliriH» CUMaTTalThIH PUTOPUKA, KapchllacTapAbl 63 XXaFblHa TapTy
CTpaTerusCH XoHe OJIapAblH dJieyeTiH TUiMi Naliagany Tacijigepi capanaHagsl. Keitatima
MOTiH/le Me3TiJI, MeKeH, TapuXu TyJIFajiap MeH OKUFasiap TypaJibl erkel-Terxeiai MajiiMmeTTep
KaMTHLIFaH, OyJI OHBI ©3re JepeKKe3/ep/li allKbiHAay YIIIiH naijajaHyra MyMKiHIiK Oepefi.
Kene Typki pyHasblK kaz0ajapblHAArbl aKMapaTThH MIBIHAWBUIBIFBIH pacTayblH MaHbI3bI
epekile, eliTkeHi OypbiH oJiap HerisiHeH «[[310 TaHmy» )koHe «CuH TaHIIy» CHUAKTBI KbITail
JKbUTHAMaJlapblHa cyHeHin KejreH OoJsiaThiH. EckepTKillTiH e3iHAeri KelTaima >xa30aHbI
Tangay OyJ1 AepeKke3Aepi caJblCTHIPYFa, HaKThlIayFa jXoHe TIMNTIllTen KapayFa MYMKiHJIK
6epeni. Ochunaliiia, MaKajgaaa 6asgHas bl OTEHIPFaH TapUXU aKNapaTThH 00beKTUBTIJIIT MeH
IIBIHAMBUIBIFEL VIIIH KaXeTTi YyII JIepeKke3 — AICTYPJii KpITall XKbLIHAMaJlaphl, KOHe TYPKi
pYHAaJBIK, xa30ajlapel XKoHe eCKepTKimTeri KplTailllla MOTiH apacelHAArbl e3apa OalijiaHbIC
alllbIll KepCeTiIeqi.
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Kuraiickasa Haanuch Ha naMATHUKe KioJIb-TeruHy: UCTOPUKO-UCTOYHUKOBENYECKUMN
a”HaJInu3

AnHoTanuA. CTaThd NOCBAIeHA KUTAWCKOMY TEKCTY B maMATHUKe KioJib-TermHy Kak
OJHOMY W3 BaXXHEHIINX HCTOYHUKOB WHOOPMAIMUA II0 MCTOPUM APEBHUX TIOPKOB U UX
JUILIOMaTUYEeCKUX OTHOIIEHUAX ¢ KuTalickoii nMmrepreil B paHHeM CpefHeBeKOBbe. MI3BeCTHO,
YTO MaMATHUK ObLT BO3ABUTHYT B 732 roAy B 4yecTh Kiosb-TerrMHa, ChiIHa OCHOBaTesiA BToporo
Tropkckoro karaHata Enstepuca Kytiyk-karana. WcTtopusAa ApeBHETIOPKCKMX KaraHaToOB,
UX OTHOUIEHWs C APYTMMH OPEeBHUMM rocyJapcTBaMM, a Takke MexaoycobHas Gopbba
TIOPKCKUX IJIEMEHHBIX COIO30B M3JIOKEHBI Ha TpeX CTOPOHAaX CTeJibl Ha APEBHETIOPKCKOM
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A3bIKe, a Ha YeTBepTON CTOpOHEe — Ha KUTANCKOM fA3bike. CiielyeT OTMETUThb, YTO B 3IOXY
paHHero cpefHeBekoBbsA B CeBepHOUl U BocTouHOI A3uU APEBHETIOPKCKUN M KUTANCKUI
A3BIKM  OBLIM BaXHEHIINMH CpefCTBAaMM BHYTpPeHHe! U BHelIHell KOMMyHUKaluu. B Hac-
ToOsilllee BpeMs eCTb HeCKOJIbKO BapUaHTOB IlepeBo/ia KUTAlCKOIo TeKCcTa aMATHUKA, OAHAKO
HEeCMOTpsA Ha 3TO, HeKOTOphle (parMeHTH TeKCTa M3Yy4YeHbl HEJOCTAaTOYHO U SABJIAIOTCA
JINCKYCCHOHHBIMU. [laHHasA cTaThsA MOCBAIN[eHA M3YyYEHUI0 STUX AUCKYCCHOHHBIX BOIIPOCOB.
Ocoboe BHUMaHUe yjesisgeTcsi NPUYMHAM BO3BeJleHUA MaMATHUKA U OTPaXEHUI0 B HeEM
NOJIMTHUKO-AUIIJIOMAaTUYeCKUX OTHOLIEHUI JPEBHUX TIOPKOB C COCEOHHUMH roCyJapCcTBaMU.
KomrmuiekcHBIH aHaIM3 KUTalCKOro TEKCTA I03BOJIAeT YTOUHUTh XapaKTep OTHOIIEHUI MeXay
rocyiapcTBaMu TOro BpeMeHU. B cTaTbe mpejcTaBjieHa HOBasg yTOYHEHHasA PEKOHCTPYKIMA
KUTalCKOro TeKCTa M MepeBOJ ero yTpaueHHBIX U MOBpeXJeHHBIX (pparmeHTOB. HMmeHa,
TePMUHBI, TONOHHUMBI U MCTOPUKO-PUIOCOPCKHe KOHLEMNTH, IMOJBepriyecs aHaausy,
VMHTepIpeTUPYIOTCA aBTOPOM B COOTBETCTBHUM C AOCTYINHBIMU HOBEHIIMMU NCTOPUYECKUMU
JfaHHbIMU. IloguepkHyTa 3HAYMMOCTh APEBHETIOPKCKHX KaraHaToOB, B KOTOPBIX 3aJI0XEHBHI
OCHOBBI F'OCYZJapCTBEHHOCTU TIOPKCKUX HApOAOB. B TaHHOM KOHTEKCTe NMpOaHaIN3HPOBaHbI
0COOEHHOCTU Y TpajuLUM AUIIOMaTUYeCKUX OTHOLIEHUI peBHUX TIOPKOB ¢ Kurarickoi
nMnepueil. Takxe B cTaTbe aHaJU3UPYIOTCA KJIIOYEBBIE ACMEKTHl JpPeBHEKUTAICKOMN
3aBOEBATeJIbHON IOJIMTHUKY, OTPakeHHble B KUTANCKOM TeKCTe MaMATHUKA: PUTOPUKA,
XapaKTepusylolas «IeApoCTb» U «100poTy» ChiHa Heba, cTpaTerus CKJIOHEHN IPOTUBHUKOB
Ha CBOI0 CTOPOHY M MPaKTHKHU PallIOHAJIbHOTO HCIIOJIb30BaHUA UX MOoTeHnuasna. Kuranckuit
TEeKCT COAEpPXUT JeTajM3MpOBaHHbIE CBeJleHUsA O BpeMeHU, MecTe, MCTOPUYeCKUX JIMIax
1 COOBITUAX, YTO IO3BOJIAET MCIO0JIb30BaTh €ro JJjig BepuduKaluy OPYTUX HCTOYHUKOB.
Oco6oe 3HaueHre NMeeT MOATBepXAeHNe JOCTOBepHOCTH NHGOPMAaIUU U3 JPEBHETIOPKCKUX
PYHMYECKHX HaJIucell, KOTOphle Ipex[e NpeuMYyIeCTBeHHO OINMpaIMCh Ha KUTalickue
XPOHUKHU, Takue, Kak «L[3t0 Tanmy» u «CuH TaHmy». AHanIN3 KATANCKON HaJANKUCU B CAMOM
NaMATHUKE IM03BOJIAET COMOCTAaBUTh, YTOUYHUTh U J1eTaJIM3UPOBAaTh 3TU MCTOYHUKU. Takum
00pas3oMm, B CTaTbe pacKphIBaeTcs B3aMOCBA3b TPeX NCTOYHUKOB TPAJULIMOHHBIX KUTAaNCKUX
XPOHUK, APEBHETIOPKCKOI PyHUYECKON HAAMNKUCHU U KUTAMCKOro TeKCTa MaMATHUKA, KOTOphIe
B COBOKYITHOCTH AAl0T BO3MOXHOCTb PACKpPBITh [JOCTOBEPHYI0 HMH@OpMaluio 06 ncropuu
JIPEBHETIOPKCKUX KaraHaTOB U UX OTHOLIEHUAX C APYTMMHU JAPEeBHUMU rocyapCcTBaMU.

KitroueBsble cjioBa: ApeBHETIOPKCKUI KaraHart, JipeBHHe TIOPKU, TaMATHUK KioJb-Terny,
KUTalCKUI TEKCT, PEKOHCTPYKLUUA U NepeBo, UccileJoBaHle, NCTOYHUKOBeJUYeCKNI1 IOTeH-
nuas, busere-karas, auHactus Tas, Tan CloaHbI3yH, NHTepIpeTanysa TeKCTa.
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The Chinese inscription on the Kultegin monument: a historical and source analysis

Abstract. This article examines the Chinese inscription on the Kultegin Monument, one of
the most important sources for the history of the ancient Turks and their diplomatic relations
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with the Chinese Empire during the early medieval period. Erected in 732 CE in honour
of Kultegin, the son of Elterish Qutlugh Qaghan, founder of the Second Turkic Khaganate,
the monument constitutes a key historical source for the study of the political and cultural
history of the Turkic world. Three sides of the stele contain inscriptions in Old Turkic that
record the history of the Turkic Khaganates, their relations with neighbouring states, and
internal political developments among Turkic tribal confederations. The fourth side bears a
Chinese inscription. During the early medieval period, Old Turkic and Chinese functioned as
the principal languages of political and diplomatic communication across North and East Asia.
Although several translations of the Chinese text have been published, a number of passages
remain disputed and insufficiently studied. This article re-examines the Chinese inscription
with particular attention to the circumstances surrounding the monument's erection and the
representation of political and diplomatic relations between the ancient Turks and neighbouring
states. A comprehensive analysis of the text contributes to a more accurate understanding
of interstate relations during this period. The study presents a revised reconstruction of the
inscription and offers translations of previously damaged or missing passages. Personal names,
official titles, toponyms, and historical-philosophical concepts are analysed in light of the latest
historical and philological research. Particular emphasis is placed on the role of the ancient
Turkic Khaganates in the development of Turkic statehood and on the diplomatic traditions
that shaped relations between the Turks and the Chinese Empire. The article also examines
elements of Chinese imperial ideology reflected in the inscription, including representations
of the emperor's benevolence, strategies of political integration, and the pragmatic use of
military and diplomatic power. The Chinese inscription contains valuable information on
dates, places, historical figures, and events, making it an important source for verifying
and supplementing other historical records. Of particular significance is its confirmation
and clarification of information preserved in Old Turkic runic inscriptions, which have
traditionally been interpreted primarily through the evidence of Chinese dynastic histories,
including the Jiu Tangshu and Xin Tangshu. Comparative analysis of the Chinese inscription,
Chinese chronicles, and Old Turkic runic texts demonstrates the close interrelationship of
these sources and contributes to a more reliable and comprehensive reconstruction of the
history of the ancient Turkic Khaganates and their relations with neighbouring states.

Keywords: Ancient Turkic Khaganate; ancient Turks; Kultegin monument; Chinese
inscription; reconstruction and translation; research; source-critical potential; Bilge Qaghan;
Tang dynasty; Emperor Xuanzong of Tang; text interpretation.

Kipicne

KysnreriH eckepTkilli KeHe PYHUKaJBIK JXoHe KOHe KBITAlJBIK eKi TypJii »Xa3yMeH
kasputrad. OHparel MasMyHAap OipiHe-0ipi Kapama-Kapchl eKi TYpJii Tapuxu XoHe cascu
ke3KapacneH OasHpanraH. [I.B.l'onpgeHHIH OiibIHIIA eCcKepTKIillTiH Typikile OeJiiri Typki
MeMJIeKeTiH XOFaphbl KOTepeTiH aHpI3apAaH, Tapuxu AepeKTepJieH XoHe cascU oijlaphaH
typaasl (Golden, 2010: 24). KysreriH eckepTKiliHzeri KpiTana xa3zba Typikiie MaTiHMeH
KOCa MoHTITACTBIH KeJjieci OeTiHe Kaman >xaspuiraH. EH OacThIChl, aTaJIMBIII KbITAal TijTiHgeri
’ka30a eckepTKimTeri Typikile xa3baHbl KalTajniamaigbl, AFHU OHBIH ayJapMachl eMec.
EckeprkimTeri Typikine xaszbaMeH casbICTBIpFaHAa, oHAa KysTerinre koHe OHBIH arachl
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Binre xaraHra KaTbBICTBI TapUXU Xarjaujap sKaJjbulamMa auTbuiafbl. COHABIKTAH OHIAFHI
MasMyHJap TypikuieciHaeri Ma3MyHaapAbl OaH apbl TOJBIKTHIPHIT KaHA KOMMaM, oJIapAblH
JIepeKTiK KYH/IbUIBIFBIH apTThIpa TYCei.

Hewmexk, Kynrerin eckeprkimingeri xkaz6asnap VI-VIII raceipiapgarsl Typki KaraHaThIHBIH
XKoHe TYpKi TaunajapblHbBIH TapUXblH, OJIapAblH alHaJjaAarbl eJjijiepMeH O0ailaHBICBIH
3epTTeyde alphIKIIa KaXeTTi JepeK Ko3i.

Kynrerin eckeptkimingeri KpiTaiima MaTiH (MoHFosIusA), KeygeHeHiHeH 14 xoJ1, TiriHeH
36 xo0J1, xaJmnsl Xka3bpUFaHel — 504 neporsud, cakraasi Kajarasdel — 500 ueporiaud, OysiHy
JJeHreui KeHiJI.

KeHe Typki eckepTkiliTepiHAeri KpiTail ka3bajiapbl XpOHOJIOTUAJBIK TYPFBIJAH OpTara-
CHIPJIBIK TYPKi TapuXbl Ke3eHiHe ToH, aJl WIBIFYy TeriHe Kapall KbITAJIBIK OOJIBIN TaObLIadbl.
Cunarsl )KarblHaH oJiap KalTajlaHOalTHIH JepeKTep KaTapblHa KaTajbl. TUNTIK CBIHBINTAIYHI
TYPFBICBIHAH Xka30a JiepekK, OHBIH illliHAe TacTarkl xka3ba Aepek. ATaFaH xkaszbajap Ma3MyH
XarpiHaH Oerisi 6ip Tapuxu Tyjrara OailJlaHBICTBL AepeKTepAi TOJIBIK KaMTH aJIManbl.
Xy3nereH KbUJIFbl 5PO3UAHBIH XXKoHe afjaMu (paKTopJiapAblH dCepiHeH MoHTIi TacTaFbl XKa3yJsap
TypJlillle Jopexeie 3aKbIMIaIFaH.

3eprTeiy mapexeci

KyJiTeriH eckepTKillliH ajiFall TaybIl, OHBI FBIJIBIM dJieMiHe Mail eTkeH, Cibip XabIKTapbhIHBIH
STHOrpausAchl MeH TapUXU-apXeoJIOTHAJIBIK MYpaJjiapblH TepeH 3eprTeymni fajasiM H.M.
Anpunues 6osaateiH. H.M. Axgpunies 1890 xpuibel KaHTap avisiHaa Moackeyne eTkeH VIII
Ke3eKTi XaJIbIKapaJIblK apXeoJIorus KOHI'peciH/e 31 )KMHaKTaraH SKCIeauIsa MaTepruaigaphl
Herisinge OasHgaMa xacabl.

OcpigaH coH, 1890 xbuirbl GuHH 3epTTeyuici O. 'efikenib MeH 1891 xbliFH peceiisik B.B.
PagsioB skcnenunusiapel kacakranael. Ochl dKcIeAulUsA MaTepuaifapsl Heridinge 1892
xbTbl O.I'. TefikenpaiH OpXoH eckepTKilTepi TypaJsibl aTJjiackl xapusiaanasl (Heikel, 1982:
38). O. l'eiikesnp KynreriH eckepTkimiHeri KpiTaiima MaTiHAI opeic cuHoJiors I[1.C. [TonoBka
aJIFalllKpl MAPTTHl ayJapMachlH XKacaThlll, KelleHHIH KiMre apHaJIFaHbIH COTTi aHBIKTabl.
Izinme, Peceii ranbiMbl B.B. PagnioBThiH «ATjac gpeBHocTeil MoHroiuu» atTel eHOeri Ae
1892 xwi1bl 6acmagad mbeIKTH (Pagios, 1892: 538).

B. TomceH aTJjiac TypiHZeri ockl MaTepuasafapAbl 3epTTeil OTHIphI, OPXOH ecKepTKill-
TepiHAeri Kynus ka3yAblH KifaTiH amrtel. Byna ymid on KyJiTeriH eckepTkimliHAeri KplTaima
xasbanan “Tygony ” (B Wik — kyTaeik), Kyarerin (B45E)), Tonip (B3, «Bunaa» (& il-Binre)
JereH ce3AepiH KbITalIIacklH TaybIl aJibl )KoHEe OChbl co3/iepAi TypiKille MaTiHHeH i3meni. Co
apKBUILI 3epAeieil kejie 1893 KbLIbl XKeJITOKCAaH aliblHAa KYNUsA )a3yAdblH ChIPBIH OipkoJsaTta
ambin 6epai (CaptkoxkayJisl, 2003: 13-14).

KynreriH eckepTkimiHzeri KpiTaiima xa30aHblH TYHFBII aygapMachlH 1892 xbuibl pUHH
raneiMbl I'. Tabsenn xacanel (Gabelentz, 1892: 25-26). Ogan cox 1896 xbiel B. ToMceH
Kynrerin, Binre xaraH ecKepTKiLITepiHiH JIaTHIHIIA TPaHCKPUILUACH MeH (paHly3la
aymapMachlH YCBIHFAaH Ke3de KiTaObiHBIH coHpiHAa E.X. Ilapkep aypapran Kynrerin
ecKepTKilliHAeri KpITaia xa30aHblH aFbUIHIIBIHIIACKH Koca 6epai (Thomsen, 1896: 140).

I'. Illneresns fne I'. 'abyeHUTIH KaTeJsliriH KepceTe OTHIPHIIN, TOJIBIK 9pi XaHa ayJgapMachiH
xapusiiagpl. . IlnerenpAiH aygapMachlH TaiifjlajaHa OTBIPHIN, OpPBIC CcUHOJIOTH B.II.
BacusnbeB 1897 xbuibl KynTerin eckepTkilliHAeri KpITalila xa30aHbl OpbIC TijliHe ayAgapabl
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(Bacunbes, 1897). Bipak 6y aygapManapAsly 69pi KatesikTeH keHAe eMec edi. COHIOBIKTaH,
B. Bacusbes con keszie Llun MemteketiHin Pecefiie TypaThi emmici Cyit Lsunmgsunen (F5=i%)
KynreriH eckepTkimiHzeri KpiTaiiina xa3baHbl aygapyra KeMeK KOJIBIH co3yabl eTiHAi (XaH
Kynun (E, 1935: 71). B. PagjioB OHBIH KeMeTiMeH acajFaH aymapMansl 1894 xsibl «Die
altturkischen Inschriften der Mongolei» aTTsl eHberinze naiigasanas! (Radloff, 1894: 167-169).

Bynan con, 6yJ1 eckepTkimke L{uH MemJiekeTi e Ha3ap aygapa 6actazsl. 1911 xeuisl L{un
nartmanbiFeiHbH Kypege (¥aan6ateipaa) TypaThiH yibiFsl Can Jlo (=%) chIpT ailMakTapra
’kacaraH camapblHblH OipiHfe KysTeriH eckepTkillliHe >XOJIBIFBINN, OHAAFbl >ka30ajapAblH
scTaMIaxbiH anafpl. CaHI0 CoJI Ke3jeri «daebueT-kepkeM oHep» (X 2 27&) xKypHaIIbIHBIH
8-canpiHaa «KyJiTeriH eckepTkilli TypaJsibl» AereH MakKajacklHAa OyJl TypaJsibl aiTa KeJiin:
«EniMi3aiy inmi-ceIpTHIHAAFE 94e0u KaybiM 9p TypJi Oospkam aiiTyfa. bipak eckepTKillnTiH
apTKel Tapabbl MeH eKi aHbIHAA Kasipre [eiliH XXeTereH TYpiK ka3ybl OWbUIFaH. O[e0u
KaybIMFa TaHBICTHIPY VINiH OHBIH OopiH 3cTammaxra ajyra OyHbIpAbIM» (JIuub Tan KB,
1987: 590) neiini.

K. CapTKoxaHbIH xa3ybiHIIa, 1912 xeuisl Peceii rasibiMbl, osisak B.JI. Koty Monroiusara
xacaraH canapbsiHa 6yt kemeHre 1911 xbuisl MoHFos1 acTaHachl Jlaxypezie oTbiprad Keitait
yYKMeTiHiH ryOepHatopel CaHAo-amMOaHHBIH OYHPBIFBIMEH KaJTKbl Xacajiblll, KOprayra
aJIBIHFAHBl >K6HiHJE TOJIBIK MoaJiMeT Kasiaeipaabl (CapTkoxka, 2003: 21). 1911 XbUIib
rybepHaTop CaHzo-aM0aH TYpFBI3FaH Kopllay fja KeilliHHeH KyJaraH. Bynan XX raceIpAbiH
bac kesinne MoHroausaga 6oaraH LlyH yKiMeTi YJIBIKTapbIHBIH aTaJIMBIII KHUeJli Typak MeH
OHJIaFbl TAC eCKePTKIIITepre aiibIpbIKIIa MaHbI3 Oepil, oJlapAbl KOpFayFa ajyFa HUETTeHTeHiH
kepyre 6osiaabl.

1929 xpuUIBl KazaHAga «YKyH-IIaHb YHHUBEPCUTETiI (PUIIOJOTUA-TAPDUX 3epTXaHachl
anranbirbiHbHy (U KZE S HEHFRATAEF)) 100-mi mepexestik cansiaga 3eprreymi XyaH
Uxynnuanig (EfPE) «Kynrerin eckeprkimi» aTThl Makajachl xaphlK, Kepai. Onma OyaaH
angeiH JIn Bonbranxiy (X H) «KapakopeiMaarsl 6arasnbl Tac eckepTkinn (HMEHF)
aTThl MakasjaceiHAa OacbuiraH KynTeriH eckepTKilliHiH KbITaiillla MOTiHiHIH Ma3MYHBIH
TaHBICTHIpPA KeJlill, oFaH Kelbip TyciHikTep GepAi (3akeHysel, 2006: 14). Bynan coH XyaH
UYxyHIIUH aTajraH anTaablKThiH 10 (kanmbel 120)-canbiHga «Tarel ga KyareriH eckepTkimii
Typasis» (B R 45 E)#) aTThl MaKaa xapusian, ecKepTKIlITiH KbiTaima 6eJliriHe KaThICThI
Gipa3 mepextep Gepai (Xyan UWxynuun ={HPE, 1930: 41-53). Keitin Kynrerin, Binre Karan
ecKepTKilITepiHAeri KplTalma xasbanapabiH (OTo KelllipMeciH eliKaHAal TyciHik 6epMecTeH
xapus eTti (Xyan Uxynrua EHME, 1933: 40). 1934 xwibl 03 [3a-13a0 (REFEE) aTTh
rasieiM «KapakopbiMaarsl TaH goyipiHe ToH yin eckeprkinn (FIMK=/E#iCBE) arTe makaia
xapusnan, Kynreris, Binre karan, Opaa-BanslK eckepTKilITepiHiH KamiaH, KiMAepAiH aThHA
KOMBLJIFAHIBIFBI TypasIbl 3epTTey Kyprizai (F0s I3sa-n3ao0 K3, 1934).

KynreriH eckepTkiliHAeri KbITala MITiHAI OipiHIIi GOJBIN 3epTTereH — KplTail FaJabIMbl
LeiH YxyHMsaHb. 1934 xputhl «DyuxoHb iJIiMi» ajbMaHarbiHa >XapusuiaraH «Typikiie
KynreriH eckeprTkilliHe TyciHAipMe» aTThl MaKajlachlHAA OJI aTaJMBIII MOTiHTe KbICKalla
tasgay xacar, JIyo Uxonmwoi (¥ #k £) perreren «KapakopsIMaarsl aaThiH TaC ecKepTKinti» (F
ME A R) men Jlua Mynzuy Kaiita 6acTeiprad Uosn F0iinin (B AT RE IR E AK) «Kynrerin
ecKepTKiliHiH TyciHaipme Hyckacois» (4581 ) canbicTipa oThipsin, neporiudrepai
KaTe KOJIJaHylaH KeTKeH KenTereH KaTeJikTep Tabaibl )oHe oap/bl Ty3eTedi. OJ COHbIMEH
6ipre ¢pungepniy (I.T'aGieHI) aymapMachiH fjJa KepreHiH, OHAA KaTeJiKTiH Kell eKeHJiriH
xepcerTi (L[piH UxyHMmaHb 2 &, 1937).
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3eprTey MaTepuasaapsl MeH dicrepi

Kynrerin eckeprkimiHferi KpiTaiima xa36a XIX rachpAblH COHBIHAH OepMeH TapHXIIbI-
JapAbH HazapbeiHAa GoJiblll Kesifi. Byrinre neiiin MaTiHHiH GuHH rasbiMbl I'. T'abrenn, E.X.
[Tapkep, HeMic FaJibIMBI (Kelifie rOJUTaHAUAIBIK AestiHedi — aBT.) I'. Illneresis, opbic CHUHOJIOTHI
B.I1. BacusibeBTiH aygapMasiapbl MeH KbpITall FasibiMbl L[piH UXYHMAHHBIH GUHH HYCKacbHa
’xacaraH Ty3eTyi 6ap. bys ayapmasiap MeH MOTiHIe JkacajiFaH Ty3eTyJsiep 0i3fiH Kysrerin
ecKepTKiliHAeri KpITala xa36aHblH aHaFypJIbIM [19J1, FRUIBIMU ayJapMachliH jXacaybIMbI3Fa
KOMEKTECTi.

MoTiHzi 3epTTeyie TeKCTOJIOTUAJIBIK, IePeKTaHYJIbIK KoHe TapuxXHaMaJIblK d/licTep KOJI-
JAHBLIIHI.

Tanmay

J’Ka3baHblH MoH-MarblHAChlH, OHJAFbl aTay-TepMUHAepAi TepeHipek Tajijay YIIiH eH
oyesi xa3ba eMipre KejreH JdyipMeH, HaKThUIbl TapuUXU OoKufrasapMmeH, KynTeriHHiH Xeke
OacblHa KaTBICTBI TapUXU XargasTTapMeH TepeH TaHbicy kepek. Kynrerin — Exinmi Typki
KaraHaTeIHBIH Oac OyHphIFbl (9ckep Oacel). KaraHaTTelH Heri3iH caaymbl Entepic KyTibik
KaFaHHBIH YJIBI XoHe 63 3aMaHAachl binre karaHHblH TyraH iHici. O Exinmni Typki karaHaThl
KYPBUIFaH Ke3/le JyHUere KeJlill, OH )kackblHaH b6acTal MeMJIeKeTTiK icTepre apajacTel. bykin
eMipinae Typki KaraHaTHIHBIH TOyeJICi3iri MeH IeKapachlH, XaJIKbIH aMaH cakKTall Kajly YIiH
kypecti. By perre Tay ayJjieTiMeH Jie Tajail MapTe corbicTel. Oy arachl binre karaHMmeH, e
abn13el ToHbIKeKNeH Oipre Exinmi Typki KaraHaThlH OPHBIKTEIDFaH COH, TaH ayJieTiMeH TaTy
KOPIIiJIiK casfcaT ycTaHAsl. OKiHillke Kapai, o Typki KaraHaThl MeH eJjliHe ManiJachl TUETiH
Jep marelHAa, 47 xacbliHAa 731 XKbLJIbl KAUTHIC OOJIAHL.

Typki KaraHatel MeH TaH oyJjieTiHiH OaliJlaHBICBI >XaKcaphblll, €Ki eJ apachlHAa Tele-
TeH KapblM KaTblHac opHall 6acTaraHAbIKTaH, biire KaraH iHici KailTeic OOJIFaH COH, OFaH
apHam ecKepTKilll OpHATHII, MEMOPHUAJIABIK KellleH TYPFbI30aK OoJyiAgbl xkoHe Oy icte Tagy
ummnepatopsl TaH CloaHbl[3yHHBIH keMeriHe xyriHeni. JKargaiigaH xabapaap 6ojiFaH COH,
Hmnepatop Tan CrooaHbLU3yH apHaiibl KazaHaMa (KeHiJl aliTy XaTbH) Xa3blll, MeMJIeKeTTiK
JeseranusaMeH Koca miebepJiep xibepeni. Illebepiep Tan CioaHLU3yHHBIH Ka3aHaMacChlH OHBIH
KosiTaHOacelH Oy30ail eckepTkill TacThlH 6ip OeTiHe kazanbl. JleMek, OyJI OChl eCKepTKilll
Tacka Xas3pUIFaH TYPiKille MITiHHIH ayaapMachl eMec, KepiciHimie KreiTaill MMIlepaTOpPBIHBIH
JKeke o3 aThIHaH Xa3FaH KazaHaMmachl 6os1aTeiH. Cosl cebenTi, eckepTKilTeri KbITaia MaTiH
MeH TYPpiKIlle MaTiH 6ipiH Oipi KaiiTamamariabl. Anaiifa 6ipiH Oipi TOJBIKTAYIIBl TAPUXU AepeK
OO0JIBIIT TAOBLIIA IBI.

Typikme matinae Typki KaraHaThl MeH XaJIKbIHBIH TapUXbl, MEMJIEKETTiJIiK J3CTYPi, OKiHilIi
MeH OKCiri, illIKi ajaybI3AbIK cajiiapbiHaH ey kbl Tabrai karanra (TaH uMnepusceiHa — aBT.)
6omaH OosiraHbl, akplp coHbIHAA EnTepic KyT/bIK KaraHHBIH OacTayblHOa ToyeJiCi3AiKTepiH
KaiiTagaH KOJIFa KeJITipreHi, eHZiri Xephe COJI TIyeJICi3[iKTi yphmakTaH ypmakKka cakran
KaJIy TypaJibl apMaH-MypaTTaphl, YplIakKKa ecueTi ka3bljica, KbITaillla MOTiHHEH KbITaWJIbIK
LeHTPUCTIK K63Kapac NeH KOHQYIUaHIIBUIAbIK UAe0JIOTUAHBIH, UMIIepJIiKk aMOULUAHBIH J1e6i
eceni. Mmmnepatop Tan CroaHI[3YH €Ki el apachlHAAFbl TaTy KOPIIIIKTI A9piNTell OTHIPHIM,
Typki KaraHaTBIH ©3iMCiHill, OHBIMEH apajarbl KAThIHACTHL «9Ke-0ajia» KaThIHAChl peTiHAe
kepceTkici kenefi. COHOBIKTaH eCKepTKIllITeri KoHe TypiKilie MITiH MeH KhITalIla MITiHHIH
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Ma3MYHHI casicU XxaKTaH Oip-6ipiHe Kapama-Kaliiibl Aeyre 60s1aAgbpl. ONUTKeHi TypikKille MaTiHAe
KOK TYPIKTepAiH achl Teri, ailbaThl, OJIapAblH ajIblll MeMJIeKeTi, eJidiri, ekiHimi MeH 6oJ1amak
apMaHJaphsl TypaJsl ce3 0oJica, KpiTallla MaTiHae Tay nMnepaTopsl Typki KaraHAThIH ©3iHiH
OaFbIHBILITH «Oajlackl» peTiHe Keprici kesenmi.

KynreriH eckeprTkillli OHJaraH FacelpAbl apTKa TacTam 0i3re XeTKeHAIKTeH 3po3usra
yubipan, OyiaiHreH. Bipak XVIII raceipgan 6actam OyJl xa3yFa FBUIBIMUA TYPFBIIAH KbI3HI-
FyLbLIap KeOelreHAiKTeH, a3y AblH 9PTYPJIi KelllipMe HycKaJlapbl MeH ChIHBIK (h)parMeHTTepi
TaOBIIIbI.

KpiTaiima xa30aHblH KOFaphl xarbiHa «H i 4580 2 8» nen yikeHn meporsmdrepmeH exi
KaTap erisiin, KeTail xaTKepuiepiiy kaiimy () ysricinme xaspiiFaH. A TyTac xasba
sty (3R$3) yoaricinge xorapbimaH TeMeHre, OHHaH COJIFa Kapail asburaH. YKammbl 14
XKO0J1, 9p xoJibl 36 ueporaudke apHasraH. Herisri MoTiHHeH 6acKa OH >XaKTaH XXOfapbljaH
eKi JKOJI KaJIABIPhII, Jiunly yiricimen Tarbl ga «H 45 &> neren 5 neporiud xaspuiraH.
OpaH TeMeH Kaully yJjricinge «fH) &l #) $» (MMaTma arzam ’kacaTKaH, Xa3JblpraH) AereH 4
veporsind xaspurad. MaTin conpina KEF T HEFEFRETHELtAFRME AT RE - «¥um
TaH naTinaaslFeIHBIH KaliloaHs KbITHaMachIHBIH, 20-KbLTBL IIisiAeHiH 7-Xkyaabe3s (20.08.732)
TYPFBI3BLIIbI» JleTeH Co3/ep Ka3blIFaH.

[514 7] 45 ) 2 e
1 B | % | & | K | 2| | | B |®B| K| &F | ®
2 R E | F | R | B | & | = | B |8 | R || &
3 | 2 | B | K| & | @ | B E| B2 | B| & &
4 IS B | O |z | K| 8 | BB | B | X | &
5 5 | T | B | B | 88 | &£ | 8| B | 2| &k |+ B | &
6 s R B8 K| F| B | K| F | &
7 Wz | B s | X B | | B B | B | B
8 | R T | BB K| BB X RS
9 B K| B |F | K| & | & | W | AB| || X
0| XK | #% | B | & | 2| & | & |8 | & | R | & &| A
"M | B | X | &8 | & | | B | & | & | a7 | F| K| ®| 8| @
12 | F |8 | & | F# | & | & | 8| BE|F | FE| | 8| & | #
13 | =t ® |2 7 | ® K| #2| 2| 2| 5| H|E| B
14 | # B B | F 2| B | R | R B|IR|R|E| B
15 | £ | B | B | A g | L F | X | | B | K
16 | % F|E| K| E| R | M| S| | KR R|B
17 R e & d B b3 5 P 5 JiS ¥ B
18 | E 2| &8 | F | # | B | = | M| x| — | &| H
19 | H | OF | | B | 4| K| W | B 2| RA| K
20 | o3 ¥ R | 8| 2| 7 E  ® | B | B
21 | R ]| & | F| B | B | 8| 2| & B | | B
22 | ¥ | oz | 2| B B | 5| &8 | 2| 2| B
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23 | # | F | ® | B |2 | WM | % | KR | & | R | R
24 | # F oK | B | m | R | &% | & | E|ME | E| A
25 | t B X | & & | & | 8| Z || 82| &2 |5H
26 =} B =| 18 m I rFr | x| & | ® | H| A
27 | T R K| R || E | T B | A | W E
28 | X & | = | ® | A w®| R | FE | & &
29 | B # H B | R |2 | | & |8 8B | B | ®
30 E32) 2| =2 | BB A | F | 8| B | 5| F
31 ® A B | 8| T R |2 | | 48|k
32 = £ 8 | B8 W | 2| | R 2| &
33 # # | kK | ® | F | B | B | B B | K
34 B | 5 | 2 | B | R | & = B B
35 E2 | E | B | %R | K| B o g | #®
36 A ' | % | @ | 2| B | = o ¥ | =2
14 13 12 11 10 9 8 7 6 5 4 3 2 1
2Ka36aHbIH )K0JIMa-X0JI ayJapMachl
I xon

(1.3-1.6 ): BREE & (10)
Mapkym KyJsireriH eckepTkilii
(1.11-1.14 ):480 & 8 $

[MaTiia ar3am jxacaTkaH, xxaszapipras (11)

IT xon
(2.1-2.8): WEEXRBATES
Keringip ToHipAiH KylIaFrbiHa aJIMaUThIHEI XOK.
(2.9-2.16): RAHNEEKE
Tanip (12) meH agaM e3apa Tij Tabbicca FaHa OaiiTak xxepAe yJibl GipJtik (13) 6oagsl.
(2.17-2.22): LAESIREARAFARE
Onappably uu-i (kymri, Jemi, KyObLIbICTaphl) apKbLIbl MHb MeH fH OeJtiHeni (14).
(2.23-2.28): RABINEK
CoJ1 apKpLIIBI epekiiie Ouieylrijiep MeH KoJbachliap MIbIFabl.
(2.29-2.33): WEBEKER
Osnapnsiy en1 6acibliaphl TeriHAe
(2.34-2.36):
Doo(EfEZ?)
(Caxynwia?) (15)

III >xon

(3.1-3.2): &b oyneri eni.

(3.3-3.10): 5B E# kiR

AnrampiHga OptanblKk MeMiiekerTeH (KpiTail TonbiparbiHa — UKyHrofaH) WIBIFBIN, KeWiH
ConrycTikTeri Ty3 gasnassl (Balixyamwasl) epKiH xaiigaraH [16].
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(3.11-3.18): REAH RERIZ

(Keiiin) natma ar3amra amaHfaca I'anmyan (17) eHipiHe kesimn, I'vaxity OekiHiciH (18)
KOpFall TYPyAbl 6TiHfi.

(3.19-3.26): M BH#ZRIBLH

OJtap 6yFaH acepJieHil ajFbiC alTTHI.

(3.27-3.28): oo

(ITaTmara KypMeT peTiHAe eKi neporiu@Tik opbHAL 60C KajaabipraH) (19)

* * *

(3.29-3.36): ABMEZENE
bizgix I'ay3y maTima (20) naTmaslk iciH eHfi 6acTarn XaTKaHABKTaH,

IV xon

(4.1-4.5): KIERZER

TawnayH (21) maTiadbelH Ke3iH/ie FaHa KbIp 6JIKECiH THIHBIIITAHIBIPY MYMKIH GOJIBL.
(4.6-4.13):FHXHE T\ 5

[MaTmra ar3aMHBIH Ke3iHAe KOFaM/Iarsl KaKChl CaJIT-IaCTYpJIep ceri3 Tapanka (22) tapabl.
(4.14-4.19): KRR TF—&

KocelHOapaslH XeHici eHerei icke aliHaIbL.

(4.20-4.25): X EEHHE

A onapaplH MeMJIeKeTiHie ajacanblpaH XXaFaal TyBLIbII,

(4.26-4.29): SREIEFR

OYPBIHFHI aT-aTaFbIHAH aMbIPBUIIHL.

(4.30-4.32.): L8R AKBIDHL. ..aybICHI, ...

(4.33-4.36): #0o0o0

... yeicra(apl)...(?)

V xon

(5.1-5.5): EL R ER

I[llekapa icTepi peTTesin (THIHBIIITAJIBIN), apaMbI3[ja TapTy-TapaJIFbl OOJIBII TYP/IbL.
(5.6-5.11): BREBLE AR F

MeH e3iM Gapsin ake-6ay1agaii OOJIBIT TaTyJIacThHIK, (23).
(5.12-5.14):fF & fE

Bynamn-tajiay MeH 30PJIbIK-30MOBLIBIK JKOMBLICA,
(5.15-5.18): FES & cagax-xebeHi xacayabl JOFApPHII,
(5.19-5.20): £ E Kapyabl KoiiMara KOMCaK,

(5.21-5.24): /R E cen meHi annamacay,
(5.25-5.28): ZHFT/RIE MmeH ceni angamacam,
(5.29-5.32): &b 2 F mekapana

(5.33-5.35): o(B?)0(R?)o(#L?)

Tarbl a CyFaHaKTHIK 6oMaca (24),

(5.36) Z

oHa
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VI xon

(6.1-6.2): ¥R xaman 6a(25)!

(6.3-6.15): EFHRSE B MR AT ZIXF

MapkyM Kynrerin (cex) KyTiaslK KaFraHHBIH eKiHII yiIbl (ediH),
(6.16-6.24): SAMTAITFZ2HHE

ochl KYHTi Binre KaraHHBIH XaKChl KOpeTiH iHici (eqiH).
(6.25-6.30):ZKEFi= S

OKe-l1eliere, J0CKa KalbIpIMIBLIBIFBIH aJIBIC )KaKKa TaparaH efi,
(6.31): B aiibaThIy ...

(6.32-6.35): o(f8) o(fRk)o (F)o (F)
(aKpUIBIH KaJIMakK XKYPTTH OaFrbIHABIPABL)(26)
(6.36): &

Teringe,

VII xon

(7.1-15): ISHEHFAMRKEERERT L

OyJ1 yiel aTasiapelg Metmim (27) OekTiH OolibIHA MBIKTaN JapbIFaH,
(7.16-7.20): T B 74 2 emipiHiH coHpIHA JeiiiH amapraH,
(7.21-7.31): HEMBEHITTR =TT

KytaplK Terin (28) OyyrKbITIIAN caKTaraH Uri KacueTTtep OOJIaThIH.
(7.32-7.33): M F

An (omapabiH) yigapsl MeH HeMepeci (ypIarbl)

(7.34-7.35): O(Fh?)0 (?) ... ... ... (29)

(7.36): Z

OyJ1apsl XKaJIFacThIP/IBL.

VIII xon

(8.1-8.8): NARMELE Lt

OiiTIlereHle, MyHJal aHa ypnak KaiigaH OO0JICBHIH.
(8.9-8.14): MEEHAINK Z

Cou cebenTi OyphiHHAH 6ap JOCTHIKTH ©3iH KaJIFaCTHIPHII,
(8.15-8.18): A B

3aH-epexesiep MeH )oba-)xocrnapJsap peTiHje Xylieerl,
(8.19-8.24): LB EZIR

conrycTikTe cyansaiire (30) geiliH THIHBIITHIK OPHATHIIL,
(8.25-8.30): FALBAL A 2P

barsicTa uywsjepMeH (31) kepuiijecim,

(8.31-39) Bz

ToHip (aramibiH, MbIKaH arambiH?) (32) celiiiablH.
(8.34-8.36): ZO(E7?)0(#7?)

[MaTmia xapJibiFeiMeH (33)

IX xon

(9.1-9.6): ZFEEZEE
Tyuu (34) mereH JaHKTH aTKa e OOJIBIH,.
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(9.7-9.12): LEREBEH

Ken pette 6i3niH TaH naTmasbFbIMeH TaTy OTTiH.
(9.13-9.23): KARERBRAFERE

CeHiH afgajfblFbIH MeH THIHABIPFAH icTepiHAI MagaKTan pusa O0JIAbIM, CEHiM.
(9.24-9.28). MERTE

KepereH, kemeJ1 MypaTTapbl 63repMereHiMeH,
(9.29-9.32): REHBR

eMipiHHIH Kac KarbIMaal FaHa OoJIFaHbl
(9.33-9.35): k18

(MeHi) MaHTi KaliFbIpTabl.

(9.36): O(f&?) ... ... ... (exinpipeni?) (35)

X XKo0J1

(10.1-10.4) K F &

JXKaHbIM[IBI XXapaiaiabl.

(10.5-10.12): BE# A TF2H b

OwHnl ObLTaM KotiFaHaa, KynTeriH, ceH KaraHHBIH, iHici efjiH,.
(10.13-10.19): AR Z F 1B

A KaraHHBIH 631 MeHiH TyFaH YJIbIMJai OOJIBII KeTTi.
(10.20-10.27): R F 2 X BRE 5=

OKke-0ajiasiblK KOHiIiMi3 i3eTKe KYpBUIFaH e[,
(10.28-10.36): LB ZEFLERE

ara-0aybIpJIbIK TYBICKAHABIKTHIH [la 63 imki 6a3piHackH 6ap emi.

XI xout

(11.1-11.8): A FEBRRIER

Cou akeJtik MaxabaTTelH Tarbl Oip TepeH KepiHici peTiHae

(11.9-11.18): A FIEFERIFRIE

KaiTeic OOJIyBlHA oOpaii, Tamalla TaC ecKepTKill Ka3QbIphbIl, aJjibiCc-KaKblHFA Aalbipa
KbUIABIPABIM (36).

(11.19-11.29):FF &2 KK B#ia H

MeiH keHeJtikTe (37) (Bl YCTBHIH) KYH CailblH HYpJIaHBII, Co3epi KaHapHIIl, XKapKblpar
TYpCHIH (38).

XII xout

(©nen)

(12.1-12.8): PEZETEZS

KyMmasl aHFap MeMiiekeTi JUHIUHAEPAiH (39) MekeHi,

(12.9-12.16): iERBLEFREE

CeniH aTa-6abaH coJi )xepJe eJifi yalibIMfa caJibll alidaTneH KeTepijireH.
(12.17-12.24)) REBRKEHHK S

CeHpepZiH naTmagapbel MeH OeKTepiHiH aTarbl )KaH-XaKKa XKalblJIFaH ,
(12.25-12.32:) RERINEEKE

ATa canTThl )kajFacTeipbin, 6i34iH TaHMeH eTeHe OOJIBIH.
(12.33-12.34): BAiBKim aiiTap eni,
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(12.35-12.36):0(F?)5(A?)
(oceigan agam) (40),

XIII kot

(13.1-13.4):BEREL

63 eMipiHiH XaJFachlH y3aK caKTamac fell.
(13.5-13.12): S L7 ERTE

Tayparb! Ouik KHeJli eCKepTKilll MOHTi CeHi ecke caJibll, KeIl icTepieH Jepek Oepil TYPChIH.

XIV xou

(14.10-14.29): KEF R HESRXRERELtAFHPLHT RE

¥sib1 Tay naTmansirelHbeIH KaiitoaHs XbpUTHAMACBIHBIH, 20-I1bI MelliH MiIgeHiH 7-KyJIAbI3bI
TYprI3bUIAN (kaHama 01.08.732)

KeiTaiima MaTiH/eri arayjap MeH YFbhIM/apFa Tajjay

Temenpge kenripinren tyciHikremesiep Tek I'. I'abenent, I'. Illneresns xoHe B. Bacuibes
ayJlapraH HYCKajap MeH e3 ayJapMaMbl3 apachblHAArbl ailbIpbIM TYCTapra, Keibip epekiie
yFbIM/IapFa apHaJiFaH:

(10). KynTeriH eckepTKilliH eH ajFam Ke3iMeH Kepim, oKpim, eo3iHin «XURMEREE»
(Ilyancupiyg ToJsFayjap TONTaMachl) aTThl )XUHAFbIHAA atan eTkeH 0aHb AoyipiHiH aTaKThl
akpIHBL, cagxaTisl Memywky. On KyaTeriH xoHe Bisire KaraH eckepTKimTepiHAeri KplTauia
MOTiHAepAi aiiTa KeJill, ecKepTKITiH MaHjaimachHa xasbutraH “45%)” cesi “ERED”
(pikpLIacThI) merenzeri “E)”, Tay noyipiHiH KeHe, xkaHa TapuXbIHBIH GopiHne “4F%)” (teqin)
cesin “#7#)” merenperi “¥)” apkpuisl xasaapl. By qypeic emec. “E)”(qin)-ai xasraHga ochl
eckepTKimiTeri OoMbIHINA Xa3y Kepek,-Aerdi (JIuaes 'anp, 1987: 589).

(11). (1.11-1.14 ): 4 #I 48 +: Byn ceiiiem KynTeriH TachHHH e3iHae 6ap. Bipak,
I'. Tabenenn, I'. Ilneresnp HYcKajJapslHAA OJ1 KbITalllla MQTiHTe KipridiJiMereH XoHe
ayzapbsuiMaraH. As B. BacusibeB HycKachiHa KepiciHme. OHAa “aca ipi TybIHABI XoHe ka306a”
(BbICOYAiIIe COYMHEHHBIM M HANMCAHHBIA) Aen Kare ayaapsurrad. i) mepornmdiniy xene
KpITall TiJliHOe eki MarbiHace 6ap: 1. Tocy, mekTey, Kapchl Typy; 2. NmaTmiara 6aijaHbICTH
icTepre, 3aTTapra KoJigaHbeU1abl. CoFaH calikec, OChl ayJlapMaja eKiHIlli MaFbIHACHl aJIbIHIHI.
O ce3 ajmpiHAAa €63 TYABIPYIIB KOCBIMINIA peTiHAe ©e3iHeH KeuiHTi )KacaTy(ﬁlJ), Ka3abIpy
() ericrikTepiMeH eki peT GaiislaHbICHII KesireH. COMTII, OJ1 «lIaTiia ar3aM )XacaTKaH XoHe
JXKas3JIpIpFaH» JereH coijieM OOJIBII MIbIFabl. ONTKeHi OyJ1 KpITalima MITiH 732 Kb JkKa3Aa
Kpitail umnepatopsl Tan CyaHL3yH TapanbiHaH KysTeriHHiH KaWTeic 0OoJiyblHa Ka3zaHama
peTiHAe apHalibl )Ka3blUIbIN, KpITall MebepiHiH KOJIbIMEH TacKa KallaJiFaH.

(12). X (2.9): Kene Knitaii TisliHae “TsaHb”-X (tian) cesiHiy yi MarsiHachkl 6ap: 1. Acnas;
2. Kynni taburatr gyHueci; 3. Tonip. CoHFbl MarblHachl ajblHABL. OCBl MarblHara CoMKec
“TomipaiH epki” (KE), “TonipaiH xopaemi” (KBY) neren cesnep xesneceni. An epreperi
kitanrapaa “Tanapran” QKymak-X &), “Tansro” (Acnan eti-X E) neren ceszep e keszecesi.

(13). RAHFMEE KRG (2.15-2.16): K[E cesi I'. l'abeneny HycKackHga “6ip GeiiHene”,
I'. lnerenp HycKachiHAa “Oipkesniki”, B. BacuibeB HyckKacelHAa “OyTiHAel opTak’ [den
aynmappuiraH. bizpiHme, Oys ”¥iael Gipiik” OoJbln ayfgapeuiyra Tuic. Oa KOHQYLUaHABIK
dunocopuanarsl apMaHfarbigail Koram. KeitaiimpiH YkaHbro xoHe XaHb [JQyipiHaeri
KOH(YLMAHIIBUIAAD TapalblHAH Xa3bUIFaH «igsc.igie» (CanaT-Ia9CTyp eCcTeNKTepi) aTThl
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kitanta: KiEZ1Tt, K TAL, R KRG (Acnan acThiHAa Xajmbl 9J1eyMeTTiH KAMBIH Xey —

9p MeHeHiH YJIBI XOJIBl, YJIbl OipJIik JereHiMi3 coJi) AereH ceiijieMep Ke3gecemi.

(14). AESFRRARE (2.17-2.22): — Onapabiy, uu-i (kyi, gemi, KyObicTaphl) apKblbl UHb
MeH sH OestiHeni: By xepe ce3 OG0Bl OTHIpFaH «MHb» XkoHe «fH» I'.I'abenenn, I'.Illnerens
’koHe B. BacuibeB HycKaJlapbIHBIH Kall-KalChICHIHAA 1a Neporiu@TiH OYBIHIBIK JbIOBICTAIYBI
OonbiHma xasburad. Kene Kmitaii Tyciniringe Muap (FA) men An (FH) duiocodpusibk
KaTeropusasablK yreiM. OJ1 KYJUTi AyHUeeri 3aTTapAblH KapaMa-Kapchl eKi xarblH Oingipesi.

(15). ooo(E 5 2 ?Caxyasia?) (2.34-2.36): Bys xepae ewmin Kairad ym neporyud %2
60J1ybl MYMKiH. OHiTKeHi KpITall TapuXIIbLIapHl COJITYCTIKTErl KOellnesli XaJablKTapAblH Ko0iH
CAXYBIH JyJieTi Aen ecenteli. Oa Katapaa xyHHyJap aa 6ap. Cel Maisass xkasrad “[Iunzu-
nin” 110 6ymaceinpa (£ie-B-1%8. WNE): “XyuHynapapiy aprsl Teri caxyapiH 1[3yHBoi
(Z4E) nen aranaThia oyseTiHeH” festiHesi. OHbIH ycTiHe, “Cyi Kitabbl. Tesmep GasHbHAa”
(P& 481 &Ez%k, MW E W, aun, “Tequnepaiy aprel aTachl XyHHyJap” JesTiHef.
Temunepaiy TypikTepAiH Oesii Talinasap oAarbl eKeHiH eckepcek, nMmnepatop TaH CyaHI[3yHHBIH
onapabl CAXyAblH dyJeTi Aeyi TeriH eMec. Tarbl Oip Hasap ayaapapJiblk xkarfgail — Keitait
TapuxbiHAa Ca ekey: OHBIH Oipi —KplTaii TapuxblHAarbl OipiHmi maTmasbl CA-HBIH HerisiH
casraH caxy (2 /5) Taiinacel. Expi 6ipi — KpiTaii Tapuxbinia V FackIp/ia 6TKeH 16 MaTIIasIbIKThIH
6ipi — Ca. Onbl 407 K. XyHHY TOHIpKYTHI X3J11HO000 Kazipri Opgocta KypraH. COHABIKTaH, OIIin
KasiraH yur ueporimdrti (2.34-2.36) E&Z “caxyasiH” Aen aty opbiHIb 60JIMaK,.

(16). BEEFE# %It (3.3-3.10): — AnrambiHga OpranblK MemsekerTeH  (KbiTaii
TOIBIparbiHAaH — YXyHrogaH) IIbIFbIN, KeliH CosTycTikTeri Ty3 JfanaHsl (Baiixyammbl)
epkiH xaiaran: Cosrycrikreri Ty3 gana (Jb¥% memece b KFT) Keiraiiapil conrycriri meH
COJITYCTIiK IIBIFBIC OeJtiriHgeri xaswlK nana. byna xepae «OpTajiblK MeMJIEKETTEH IIBIFbIM»
JIETEH CO3/IiH acTapblHIa TypikTepAiH aTa-6abackl xyHaap (HM) menzesin oTeip.

(17). REAH R(3.11-3.14): — (Ketiin) natma ar3amra amaHjaca ['aHdyaH eHipiHe KeJIi:
Tanuyan enipi (H ) kasipri IllaHb-cu eJikeciHe KapacThl TayAblH aThbl. TeriHae ochl Tay AbIH
OaywIpbIH/Ia CaJIBIHFAH XaH opjackl 6osiradH. Kexe KpiTalia actanagaH 6acka xepJiepze e
narimia capaiiapsl 6osraH. By sxep LluHb xaHAbIFH Ke3iHAe JIMHryaH capaiibl Aen aTajiFaH.
XaH Yu narimia Ke3iHjie KeHeWTill KYPBUIBII, TTAaTIIaHbIH Xka3/]a bICTHIKTaH KaIIbI 6APHITI JIeM
aJIaThIH, 9pi IIeTeJIiK KOHAaKTapAbl KAOBUITalTHIH Xepi OosFaH.

(18). REH R ER H4%(3.15-3.18): - I'yan1y 6ekinicin Kopran Typyasl eTinai: 'yanuy (Y
%) Gekinici Batbic XaH xaHApIFeI Ke3inae 102 X. FyHap/aH caKTaHy YIIiH caJIbIHFaH OeKiHic.
Opnbl ki MoHronmuagarsl HbIIaHE TaybIHBIH COJITYCTIK KaNTaJbIHAAFBl ¥JIaTHl 6HipiHJE.
O Typasibl «xaH KiTaObIHa» ObLIai feiHefdi: «ToHIpKYT cuAnaT capalibiHAa alijaH acraM
TypAbl. KelliH XxaH maTmiajibiFel OHBI aJjaM KOCHITI eJliHe XeTKi3inm cajasl. ToHIpKYT KeTepiHae
I'yanny KamaJibiHaa TYPaubiH, IMIYFBLUT XaFqal Tyca, Tide OYKKeHep KabbUIjaHaThIH KaJaHbl
KODPFaIibIH JIel TijieK alTTh» [ 2 E. B 11+ M]. By apaga ockl OKUFa MEH3€JIil OTHPCa KePeK.

(19).00(3.27-3.28): By apana exi ueporsnd sieiii naTiiaHbH KYpMeTi YILIiH Xa3blJIMaraH.

(20). HEH 2 ENEX (3.29-3.36): — Bizgiy I'aysy maTma natmanblk icid eHai 6acran
xaTKaHapikTaH: Tay Taynsy natma (fBS4H618-626 xx. Takra oThipraH.) Tan oyJeTiHiH
(618-907 x.) GipiHui naTtmacel. By ceilyieMHiH MarbiHacCHl TaH naTIIaJIbIFbl aJiFall KYpbUIFaH
Ke3fle HeriziHeH TYpPiKTepAiH KeMeriHe cylieHreH OosaTteiH. TaH Tlaouzdy Owiik GacsiHAa
OoJiFaH Ke3/le TYPiKTepiH MIanKbIHIIBUIBIFE Kyllelie Tyceni. bipak Tan I'aougy TypikTepmeH
apafiarbl 6YPHIHFBI OJTAKTAaCTHIKTHI €CKepim, ojiapra 6esiceH i Kapchl TypMaigpl. OChI KaF1ati ibl
naiijasanraH Typikrep Yanaura feiiiH Oachin kipin, TaH MemJsiekeTiHiH OaliJIBIFBIH TaJlaH-
Tapaxfa cajafbl 9pi 6ipa3 xanbIKTel KyJ ecebiHAe coaTycTikke anbim KeTedi. COHOBIKTaH
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MaceJIeHiH MoHici aTIIaHbIH MeMJleKeT iciMeH OOJIBII, KOJIBIHBIH TUMEeYiHJie eMec, TYpiKTepre
Kapchl TYpyZa ThIM OeJiceHAUIIK TaHbITa anMaybslHAa efi. CoHbIMeH Kabart, OyJ1 kezge Tay
MeMJIeKeTiHiH TYpiKTepre Kapchl MopMeH/[i COKKbI OepeTiHel KYII-KyaTsl Aa XOK 0OJIaThIH.
JemMek, MaTiHAe OCHI Xaliap/abl Xail FaHa NaTIaHblH 90irepJiiriHe ayjaphill, HAKTBUJIB TAPUXU
JKaF[Jaiipl chilaiibulan Oyrin KajaraH. JJemek, ocbl ce3fiH e3iHeH Ae TaH oyJseTiHiH OipiHiIi
narwmackl TaH 'aoiayaplH TypikTepre TUiM/Ii Kapchl TYpa ajiMaFaH/IbIFbl KOPiHill TYP.

(21). Taiusyn natma (JEASR) Tay oyseriHiy ekinmi marmackl, Tay T'aousyablH yJIbL
626-649 xk. TakTa oThipFaH. OraH KaThiCThl MoTiHzAe (4.1-4.5): AKRZEM: «TaiusyH
NaTIIaHbIH Ke3iHJe FaHa KbIp 6JIKeCiH TBIHBIITAHABIPY MYMKiH Gosiapl» desiHeni. Cebeoi,
629 xbuibl TaH oppacel reHepan Jlu L[3unpai 6ac Kosabacinel etin, antel 6arbiTiieH IIbIFbIC
Typik KaraHaTbIHA Kapchl 9cKep aTTaHABIpAbL. LiTik KaraH xeHiJiin, KoJira TycTi. Hotuxecinge
630 xbutel [eiFeic Typik KaraHaThl KyJiall, OHBIH XaJIKel TaH MMnepuschiHa 60aaH OOJIIbI
(CTML, 215). Xorapeigarsl ceiieM, Typki KaraHaThl MeH TaH naTmiajibIFbIHBIH, TAPUXBIHAAFHI
eH Oip OypbUIBIC Ke3eHre Heri3 60JIFaH OChIHAY alTyJibl OKUFajiapAbl MeH3ell TYP.

(22). /\73(4.12-4.13): Ceris Tapan — KpiTail TiliHiH TapyXy JIEKCUKACHIH/A KaJIbIITaCKaH
IIBIFBIC, GATHIC, OHTYCTIK, CONTYCTiK — TOPT Tapan (J3fang) TeH IIBIFBIC-TYCTIK, LIBIFBIC-
TepicTik, GaThIC-TYCTiK, GaThic-TepicTik — ockl TopT OypbimThiH (B yu) xanner ataysl.
“IMuuzu. Ier Mansaus aeperinge” ($£1i8. B E1EFI4%) gon oceigai “anTel 6ipikTiH iminge,
ceris TapanThiy chipThiHAa” (REZMW, A\ Z4\) neren ces kesneceni.

(23). BREEEEH R F(5.6-5.11): Ex anapiaga Katap TypraH eki ueporsiud fx8 “men e3im”
JereH MarblHaHbl MeHzeldi. MyHpail xargaiija OyJl peTKi TaTyJIBIKTBIH OacTamallibIChl
MaTIIaHbIH 631 ekeHi kKepiHin Typ. ArHU, ocel ceiyiemai (5.6-5.11) “meH e3iM OacTamamibl
6ouinin (AX55) oxe-6ananmait (R F) Gosbin TaTynacThK, (45 4)” nen aynapy KUChIHFa KeJlefi.

B. BacuibeB HycKachlHA OChl apachlH “MaraH KeJireHJepMeH MeH 9KeJlik (koHe 6Oasa
apachliHAarbl) GaiiyiaHbIc xacaaeiM” Aell aydapraH. B. BacunbeBTiH “mMaraH kejareHaepMeH”
JlereH TipKecTi KalilaH aJjblll TyYpFaHel 6enrici3. An, I. Ilnerens HyckachiHAA “6i3 ci30eH aKe-
Oasamar 6aiiaHbeIcTa edik” fen ajiFaH. I'. 'abeneHite “/la, naxe s JIUYHO OBbLJI CBA3aH C HUMU,
Kak oTel] ¢ CBIHOM” Jien ayfapraH. byraH Kaparanga OyJ1 OypslHHaH 6ap, MyJiJie e3repMereH
KaTbIHacC cekisiai kepineni. Mynna Tan meH Typki KaraHaThl apachblHAAFbl KATBIHACTBHIH THIM
KyObUIManel OoJiFaHbl Tepicke HbIFeN TYP. COHABIKTAH, OyJI ceiljieMai Tarbl Aa OYPBIHFHI
(:xait) eTKeH LIAK TypiHAe eMec, XXeJeJl OTKeH IaK TYpiHAe ayJapy OpeIHAB 00JIMaK.

(24). o(B?)0(R?)0(#L?) (5.33-5.35): — Tarel Aa cyFaHaKTHIK 6osMaca: Bys apajga yim
neporaud emrin ketkeH. Ce3 bIHFaliblHa Kapail xoHe 0acka HycKara caiikec, ToeMeHAerifgei
Ma3MYH/IbIK TOIIIbLIAY Xkacaanpl: Tars ga O (B?) cyranakThik 60Maca (mectik) O (f7?) O (
#£?).T. lllnerensr HyckachiHAa Gepijired ockl yim neporymg 06acka MaTiHAep/e Ke3zecneiii.
Mpeicanel: B. BacuibeBTe xa3bliMaraH api MITiHAe Ae KOK. 1892 xbiibl kapblK kepreH O.
l'efikesnipfiiy aTJiackiHAarbl KpiTaima maTtiHge Ae (Heikel, 1892: 38) ocwl ym meporiaudtiy
opHHI Ooc Typ. A, B. BacusbeBTe “OHBIMEH KaTap IieKapajda KaKTBIFbIC OoJsManbl” Oen
aynapeutrad. Bysn eTkeH mak GoJiFaHbIMeH, 0i3 KaTBICTHIPHII OTBIpFaH HeporJndTepiiH
MarblHAChIHA >XakplHAanabpl. CoraH KaparaHfga B. BacusbeB I'. Illierens HycKachbiHaH
Oyl uepornudrepAi okpiFaH. bipak oHBbIH OyJlapApl HeJliKTEeH 63i KypacThIpFaH MOTiHTe
KiprizbereHi TaH KaJAgblpafbl.

(25). (5.36)2/(6.1-6.2): $5R: Mynpa ¥l xaman, cypkus, HachlK >XKMipKEHIIITi JereH
yFBIMAApAbl, an 5% cypay Kochimmnackl MarbiHACHIH Ginfipeni. By esiHeH OGyphIHFBI -
ToyeJiriMen cabakTachin KeJiim, “xamvan 6a” (Hi5%) neren marsiHaubl Gepin Typ.
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(26). B.BacusbeBTe TOpT ueporjaud emin KajaraH — 0000 (6.32-6.35): I'. 'abesneHI] xoHe
I'.lllnerens HYCKalapelHAA OJ1 ayaapbuiraH xoHe [.IllnerenbAiH KeNTipreH MoTiHiHAe OYJI
TepT meporsmd MbiHagai Toprinmen C(f8?) o(fR?)o (F?)o (FR?) opmanacThiphUIFaH. A.
Tefikesibaie o1 cosl Oackamanay. SIFHM, cOHFBI #%-Hi %R , % , 8] nepormmdrepine Gamam,
cypak GesriciH KoiiraH. bi3 I'. I'abesieHn] HyYcKacbHAaFrbl MOTiHAI Heri3re anAablK (“aKbLIblH
JKaJImak XXYpTTH OarbIHABIPABL” el aydapAblK.

(27). Byn yuwl aranapeiy Hermim HiSHE#HMFM KK (7.1-7.9): Uetmim (ETmim) —
MoTiHAe KynreriH, Binre karangapAslH aprbl aTackl petinge alTouibin Typ. CTII men LITII-
na Kynrerin meH binre KaraHHblH okeci KyTibik (EnTepic) KaraH XeHiHJe FaHa OOJIMallbl
MaJtiMeT Gepeni. OmaH aprbl TeriH Kasbasan avtnaiifel. O 6oiisiHma Kytaslk (EnTtepic) —
630 xbL1bl TaH ayJieTiHe KoJira TyckeH Ibirpic Typik KaraHsl LTikTiH pysacel. ATackiHaH Oepi
TyapHABIK (M ) MancanTa 6o Kesre. 9yJer eciMi — Ambiga (CTII,215); (LTI, 194).
CoraH kaparaHaa Metmim (ETmin) 6ek Te ketiiH kesie TaH opAachiHbIH ToHipKYT 6acKaKThIFEIHA
Kaparad FOHpWKYH aliMarblHAA TYTHIH JI9pexesli MOHCAMThl 60JIFaHFa YKCAbL.

(28). HEMBEMTITRICTFT (7.21-7.31): — Aprnl aTachl KyTJIbIK TeriH OyJDKbITHA
caKraraH uri Kacuertep 6osathin: Kyt Epkin (B M#&# fT), Kpitaii Tapuxeinga T'yayty
(B E#%? -691) nen xazputraH. OJ1 xorapeiga (7.1-7.9) atiteutras HIeirsic Typik KaraHaTBIHBIH
KaraHbl KyTibeik (Entepic), TaH xaHgbirbiHa KoJjira TyckeH Ieirbic Typik karaHsl DTiKTiH
pynachl. QyJieT eciMi — AmbiHa. FOHpwKYH TyThirbl Ian GaTeipasi, (3 F|7TH) yiisiceHa
tarna6acel (EB24), araceiHan 6epi TyabiHABIK (M &) MancanTa 6oJibIn KesreH. ©3 eliHze acKep
6acel 6osirad. CTII men LITI-feri fepekTepre cylieHcek, 0J1 MyparepJiik )KoJMeH TYAbIH 0P
OosrFaHHaH KeliH, ObITBIpAll KeTKeH eJjliHeH Oec MBIHHAH acTaM afaM/bl TOHiperiHe TOITAIl,
[lyraii TayslH OeKiHil «KapaKIIbLUIBIK» icTelidi. ToFeI3 Talinasibl TejieJepAiH KO, XKbUIKbIJIaPbIH
ToHarl, 6ipTe-6ipTe KylueireH coH, ©3iH KaraH, iHijiepi Beruopasl maz, Jomu Gexti (A& &)
s6ry ketepeni (LTI, 194). Tay oyneriniy Tay L3yn, YxyH Lisyn (°R) marmaiapbiHbIH
kesinge on Kerraigeie Bun (3f), Jlans (), Tyt (84) TexTec aiimMakTaphiHa ImaGybLigal
typrad. Ox Exinmi Typki KaraHaThIH KaliTa KYpPYIIBl, TYPiK XaJKbIHBIH ToyeJICi3AiKKe XKeTyi
JKOJIBIHAAFB TabaHAbl Kypeckepi. On 6y xosga TaH opAachlHBEIH KoHIri anjgamn-apbaybiHa
tycnefi. CepiktepiH catnmagsl. Typik XaJIKbIHBIH HeJlikTeH TaH KoJ1 acThiHA 6ofaH OoJiFaH
cebenTepiH KOPBHITBIHABLUIAN Kejle, MeMJIeKeTTi KaiiTa KYpBII, OHBl OasHABI €Ty VIIiH, TYpKi
XaJIKpIHBIH iMIKi OipJIiri, COHBIH illiHJe eH ayeJii AlibiHa JyJieTiHeH TaparaH aKkCyHleKTepiH, el
Ti3riHiH YCTaraH KaraH, epKiH, TeriH, A0Fyjap MeH OeKkTep[iH, OYUpPHIKTapAblH, MIOpjap MeH
TYAbBIHAApAbIH Oepeke-OipJiikTe 60yybiH fgapintedi. byn apaa Tay nMmiiepaTopbl OHBIH ajFaH
OeTiHeH KaWTHANThIH TabaHOBl KypecKepJliriHe, KicijiriHe, cepTke OepiKTiriHe epikci3 TOHTI
bosraHbel kepiHin Typ. CoHApKTaH, KynaTeriHHiH KicijiriH afita kesimn, Oyj «KyTJbIK TeriH
OYJIKBITHAN caKTaraH Uri KacueTTep 60saThib» — 8 MR TR I=F T (7.21-7.31) neiigi.

(29). B. Bacunbeste 00 (7.34-7.35) Exi ueporiud emin kasnrad. I'. 'abenenu, I Illnerenbae
OJ1 ayflapbUFraH XoHe KpiTail MoTiHinge O(Fh?)0 (3?) nen Gepinren. Bi3 oHbl ©3iHeH GYpbIH
TYpFaH neporjau@TiH MarblHacChiHA GalJIaHBICTBIPA OTHIPHIIN, “YJINAaphl MeH HeMepeci (Yprarbl)
Oyapapl xxasracTeipAbl” gen angplk (I. Ilnerensae “Baacel eiktedi” gemn aygapras).

(30). dbBEXE2E (8.19-8.24): - COJITYCTiKTe CyaHJIdre AeiiH THIHBIIITHIK OPHATHIIM:
XII CY-pe («XaH kiTabbl, FyHAap OasHbslHAAa») CyaHssiai  YHCIHHIH COATYCTITiHeri exerri
Kopran aevni (BXEE). XIII qU-ne («Xan kiTabbl, karpanus GasHbIHAa») OyJI xKepAi Xacu
aiimareiHAarbl L[3piHCAHD ayfaHel (Oys1 Kazipri Imki MouronusHbelH JyHIISH KaJlaChIHBIH
conrycrik-6aThichiHAars UsHnan (BPR) keHe Kama XypThl) Aedfi. ATaJMBII JepeKTeri
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«baTbicka Kapail xypin CyaHsieli KamMaJiblHAH IIBIFATHIH Oip k0J1 Oap» AereH Xojgap OCH
xepai meHzelai. YiiciHgep Xacu KOpUOOPBIHAA XYypreH KesiHferi xkep. by GekiHic kelibip
aynapMma afebuertepae FyHpeii nen aymapsuisin xyp (UTKK, 2003: 867).

(31). Yymws Hemece oyt (%&b ) - epreperi Taiina. TypikTepaiy ilmiHAeri eH asyJibICHI.
Osap «ANTBIH KYM acybIHbIH» KYHIell MeH TepickeliiH — Ka3ipri JKeMcaphbl 6HipiH MeKkeH/jereH.
AJITHIHKYM acybl KeHe KbiTail TiliHgeri Typa marbiHacel. Oy I[3unpmanun (£IR) nen
atanarteie (YIII, 27). Kpitaiima tars! 6ip Typsii kasz6aceiHga oHbl Lsuascyonun (£21IR) nen
Te ataigpl (JTHIEBEE , B+ , FMSK). By Tay Borna taybiHbIH 6ip TapMarbl 60JIFaH.
Aruu TsaHb-aHb TaybIHBIH 6ip casackl. XKamoH rasgeiMbl Maiyia XucayAblH Ka3yblHINA, OJI
«XKyaHnrtepek 6acel Osia» fien Te atanraH (Xucay, 1987: 377). ¥irbIpsiap KyHi OyriHre feiiin
«yIFyH TUpeK AayaHbl» Oeifdi. Byt kepriikTti Typki Tijii ekeHi mry6aci3. ArHu «XXyaHTepek
calibIHBIH, OachIHIAFhl IIBIH» JleTeH co3. OUTKeHi TYPIKTep epTele OHBIH KachIHIAAFrbkl Borma
TayblH fa «borga Ouia» gen ataraH. MarbiHachl «ToHip mbIHBI». MaTiHAe KysTeriHHiH OCHI
YOHYTTap MeKeH[ereH xepJjepre AeiiiH KyipeTi )KeTKeHi aliThLIBII TYP.

(32). (8.31-33) B3¢ Tonip aramnsn (MbIKaH aralibiH) chiiiafbH, 3 — A. 'elikenbin
asrramt KeiTalija KellipTkeH HYCKachIHAA MEKMH/IK Kbl KajiaM 1ebepi OHBI Typa OChI 6eTiH/le
’kaszraH. B. BacuibeB HycKackiHAA F-HbIH OpBIHBIHA ﬁl/leporm/lq)i KoJigaHbLica, I'. Illiaeresn
HYCKAChIHA 3-HbIH aiapiHa “ ¥ 7 xakraybiH KoiiraH. COHFBICHI €CKEPTKIlll TaCTHIH ©3iHeH
Je aHbIK Oalikasein Typ. Bipak, MyHaau veporiud KhITaligblH KeHe HeMece XaHa TijJliHAe
kesgecnerigi. Xll-qa OXP): WMBRABER (xyupap acnangpl ToHip men araiipl) AereH
tipkec ke3fgeceni (Chlegel, 1892: 33-35). Byran Aa Tokrayra GoJiafbl.

JlerenmeH, TacTa KOJIJaHbLIFaH eKi neporymudriy exeyi e 3 emec, #(?)E. Ouny yeTine
# ueporsmdi 6yringeiZ-uiy xpickapTeuwran Typi. EpTe Ke3e OHBIH KbICKapFaH TypiMeH
KasJbl JlereH aKblIFa chliiMaiapl. “ ¥ ” —HbIH apTKbl 6estiri 3 exeni my6acis. Erep, #3-ni
“THip” AereH ce3/iH KbiTaiilla OasamMachl JereH KyHJe e OFaH araliThl OUIfipeTiH MaFbiHa
ciHfmipisreH. ONTKeHi ueporsimPTiH e©3i aramka OaiilaHbICTHL. TOHIp CO3iHIH ABIOBICTHIK
ayJapMacheHAa, Kajaijga, ce3 GachiHAarkl mHiman “T” Gosbln Kesyi kepek enmi. An 1§
neporyindi chéng 60 oKplIazAbl. Tarsl 1a aramTsl 6igiperin &, ¥ (tdng) uneporimdrepi
“TOHip” ce3iHe JBIOBICTHIK XaKTaH ©Te XaKblH O60ybin Kesefdi. CeiiTin, 6i3 OyJ1 araliTel Ta3a
aIMYpT aframbl AeyneH repi “ToHip arambl” gen amyasl Kyn kepaik. “Kossl Kepnern - basn
CyJIy” KBIPBIHAA aTaJMBIII TOHIp araliblH “MBIKAH aramibl” Jen ataraH. by 6alibIprel TYypKi
TyciHiringeri kuesi arau. Eptene xanblk apaceiiaa JKep MeH KoKTiH apachiH XaJIFacThIPYILIbI
KYJipeTTi KyII OCHl araliKa KOHAaKTaraH AereH TyciHik 6osiraH (CaprkoxayJibi, 2020: 300-
301). Monrou xepingeri binre KaraH kellleHiH Ka3raH Ke3fe KaraH OapKbIHBIH (XpaMbIHBIH)
apTHIHAAFHl IapOaKTacThIH [9J1 OpPTAachlHAH TiK KajaJiFaH araml TaObuiabl. Jl91 ochiHAAW
anHanorrap ToH-yKyk, LlaraH-goBa (Monrosus) eckeprkimiTepiHeH xoHe CibipgeH ken
kesaeceni. COHbBIMEH KaTap, KpIMIIAK Talnachl araliTaH TybUIAB! AeWTiH aHpl3 Pammg-an-
auHAe, “Orpi3HamMaza” cakrasnraHd (Caprkoxaysisl, 2020: 301).

(33). ZD(E?)D(‘:%‘?) (8.34-8.36): B. Bacusbes, I'. 'abesieH1] HycKaslapelHa ayjapbliIMaraH
opi B. BacusnbeBTe 6ys1 eki neporsud xaspuiMaraH. A. lelikespdiH NeKUHIOIK XaTKepre
Kas[bIPFaH HYCKACHIHAA OJI eKeyiHiH OpHBIH & , }¥ neporyndTepiMeH TOJBIKTHIPFAH XoHe
cypak, GesriciH KoiiraH. Bipak, I'. Illmeresp HyckKachiHAa Oy eki mepormud 25 6o
xaspliraH. bi3 ocel T'. Ilieress HycKachblHa Herisfen aymapAblK. Bys eki neporiud esiHeH
OypoiHFbl Z (8.34) meporyiipiMeH KOCBUIBI KeJreH[e “NaTIaHbH oaMipiMeH” [JereH ces
6omazpl. CoHABIKTaH OyJ1 Tipkec (9.1-9.6) —Ke XaKma apksUihl 2 (2%) 2B E 2B, aruu,
“(maTmaHbIH 9MipiMeH) Ty4M JiereH JaHKTH aTKa ve OOJIAbIH” el TipKecTipifi.
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(34). Tyun (nexeii xan-f&&): eprenie FyHIApAbIH MoHcan aThl 60osraH. Tyun BaH — OJI
Ke3/le TOHIpKYT KOJI acThIHAAFBl eH KOFaprbl arak efi. OJ1 aTakTaH XXOofaphl TeK ToHipKyT
KaHa TypraH. «Tyun» ce3i keHe XyHHy TiJliHfe “mapacatrthl ” (B csAHB) [1ereH MarblHAHBI
6ingipren (Lpixaii, 1979: 1075). bys aray coraH KaparaHga Typki gayipiHe JieliiH xaFachln
KeJireHre yKcaiifpl. Tabramrap coji cebenTi OH XoHe COJI KOJI TyuuJiepAdi OH, COJI CsIHb yaH
(3% £) nen araran.

(35). o(1&?) (9.36): B. BacuibesTe 6ip umepornmu@ emrin Kasnrad. bysn I'. T'aGesnenn, T.
[lnerens HycKanapeiHAa Oap. A. Tefikesb xka3gplpFaH HycKada fa coJiail. MoTiH bIHFalibIHA
caii o1 TanO6a “exingipeni” (1§?) neren marana 6epefi.

(36). B. Bacunbesre 6ip neporamd (¥£) emin Kasran (11.18). A. Tefikenbe o1 15, 3% neren
eki neporau@TiH Ke3-KeJreHiHe KOPBUIFAH oHe cypak Oenrici KoibutraH. I'. T'aGesnent, I.
Ileresib HyckKasiapbinaa 6ap (). Xasbara ocbl neporying ajabiHAbl. Opi MOTiH bIHFANbIHA
cai “xakplH” OOJIBII ayAapbLUIbL.

(37). ¥ & (11.20-11.21): MbIH keHeJtikTe: Mg koHemik (F & ). I. T'abenenu, I'. Illneresns, B.
BacuipeB HycKajlapelHa “MbIHAAaFaH XbU1gap”, “MaHT1IiK” JlereH TipkecTepMeH aydapbLUIFaH.
KblTaii TiiHIH A9CTypiHAe Typa MarbiHAachHAarbl “MbiH KeHesmk” (F ) cesi GomamaxTel
Giniperin “MoHriIIK”, «y3aK 3aMaHaap 6oubl» (AIX) mereH yruivMusl Gingipeai (I{pxait, 1979:
118). Anram «TaH kiTabbeiHAa” Ke3feceni. ©OareHaepAi ecke ajy YIIiH KoJAaHbLIaabl. «MbIH
KOHeJIiK» yaKpIT i3iHAe Tajail HOpCeHiH eckipill TO3ybl, KyphIl KeTyi. Byn xepne aiTnarsl
CoFaH mnapa-nap yaxksT. Ochl ce3/ii 63iHeH KeliHTi TipKkecleH kajiFay apKbLIbl aiiTap OMbIHBIH,
TiJIeriHiH MaFbIHAChIH KYIIENTKici Keseni.

(38). K BFTAI A (11.23-11.29): (Il YCTHIH) KYH CaiiblH HYPJIAHbII, CO3/EPi XKaHaPBIII,
apKpIpar TypchiH. KbITali MMIepaTopbl OChl apKbLIbI )Ka3bUTFAaH MITiHHIH MOHTiJTIKKe «MBbIH
KOHeJlikKe» JelliH KeHepMel KeliHrijiepre XXeTyiH Tijleifi.

BANECZETEZS (12.1-12.8): — Kymasl aHrap MeMJIEKeTi JUHIMHAEP/IH MeKeHi:
Bynaii 6onaTeiHBl AUHIUHAEPAIH (OeHJieH) MeKeHi exesieH YJIbl MOJIJiH COJTYCTIiri MeH
OHTYCTiri 6oyl KenareH. Osap MeKeHHeHreH XepfiH Oip meTi Baiikangan Gacram, eHAi
6ip meti OprasnblK A3usHBIH Oipa3 kepjepiHe AeliiH xerTi. Ban JKuBalifiH 3epTTeyiHlle
AVHIUHAEP KYMIBIKTBIH COITYCTiriHae xoHe 6yrinri Cioip MmeH CUHBI3AHHBIH COJITYCTIriHAE,
OpranblK Asusna emip cypred (Ban XXupsii £ BB, 1936: 56). Ayl oslap/plH IIBIFYy TeriHe
KeJiceK, KbiTail xasbamapbiHfarsl quriuH (] &, TH), qowm (GKFA), v (B#), thens
(% #h) nerenpepain 6opi TypJile A9yipae onapabH TypJiinie atanysl. 111 Fackipga oyiap 61ik
apbGasisutap HeMece raous (=%) gen aranrad (Kaibipke. 2022: 155). KeiTaii gepekrepitze
onapApl FyHaapaaH Taparas feiai CX$H. T E8).

(40). (12.35-12.36): oO... ... ... Exi nepornud emkeH. Ce3 bIHFaliblHa call “ocelHAal agam”
(& A) men ansiHabl. OiTKeHi 6yt exi neporimg B. Bacuiibes ayapMachiHa *KOK 60JIFaHBIMEH,
I'. Olnerenspae xoHe A. efikesibAiH aTjiackiHAA 6ap.

3eprTey HoTHXEJIEDi

Byn enbexre:

1) Opransik MoHronusaaarel KynTeriH kelieHiHAeri KpITali )ka30ackl 3epTTeJtil, XyieJieHir,
OFaH FBUIBIMU caparTaMa kacaJiibl;

2) KeHe KpiTali fepekTepi MeH OyriHre meiliH xapblKKa LIBIKKaH 3epTTeyJjiepre caii,
aTaJMBIII ecKepTKilnTeri ap6ip *ka3baHbIH naviga 00J1y Herisfgepi TaagaH/bl;
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3) Oposusra yiblparaH, elllil KeTKeH Keiibip Ma3MyHAap )keHiH/e OYphIH-COHbI 3epTTerexH
FaJIlIMAapAblH YCBIHFAH HYCKaJlaphl MeH caparnTayJiapblHa CcylieHe OTBIPHII, XeKe FBUIBIMU
i3geHicTep HOTWXKeciHAe oJlapAblH ‘KaHAPTBUIFAH HYCKAChl XoHe FBUIBIMM ayJapMachl
XKacaJisl;

4) AranraH xa30aHbl ama TyceTiH Typki karanatel MeH KeitaligeiH Cyii, TaH oayJieTi
apachIHIArbl TYpJii cunarTarsl 6aliyiaHeicTapra cebenri OoJiFaH Xar[gaiiap 3epTTesii;

5) KynTeriH eckepTKilliHferi eki Tijigeri ;ka30aHblH apachIHAAFI XiTi OaiiyiaHbICc, OJIapAblH
CHUIATHI, KO3Kapac-NaiibIMbl HAKThLIIAH/IbI;

6) Xazbanma kesfeceTiH artay-TepMHUHJep, TOIOHUMAED, aJlaM >XoHe OKuFasap, Tapuxu-
punocodusIbIK YFRIMAAP KoJiga 6ap Tapuxu AepeKTepre cail XeKe-keke TYCiHAipiiAi;

7) BypblH cypeTke ajiblHFaH TYpJii HycKajlap MeH TacTarbl Xa30aHbl KaiiTa OacTaH
CaJILICTBIPY apKbLUIbl MATiHHIH OipIiaMa TOJIBIK HYCKachl (KaHFBIPTIIACH) XKacaslJbl;

9) Typki KaraHaTBIHBIH Ka3aK MeMJIEKETTIri TapUXbIHBIH OacTay ke3depiHiH Oipi ekeHAirt,
coraH OaiaHblcThl KpiTallMeH apaja exesifieH KaJbllITacKaH JUIIOMATHAJIBIK KapbIM-
KAQTBIHACTHIH ©3iH/IiK J9CTYPi MeH KbIp-ChIPbIH aliKbIHAayFa TaJIIbIHbIC XKaCaJIIbl.

KopBITHIHBI

KynreriH eckepTkinringeri KpiTaiia xxa3z0a Keiibip 6aTeic FaJbIMAaphl TapanblHaH ayaa-
PBUIABL lereH KYHHIH e3iHe Jie, KaTeJliKTeH, OIXoTa MiKipJjepAeH keHAe eMec. OHBIH YCTiHe,
oJlap ecKepTKilll OpHAThUIFAH TapuXW [dyipre, ecKepTKIIITiH HaKThl KaHOail cebentepre
OailylaHBICTHl OpHATBUIFAHBIHA, OHJlA 63 3aMaHBIHBIH KaHJal e3eKTi MaceJiesiepi Tijire Thek
eTiyireHiHe XiTi KeHin OesiMereH. OmaH Aa MaHBI3OBICH — OyJ1 kazbasapAblH COJ KesAderi
OpraJiblK xoHe COJITYCTiK A3usAarbl XaJblKapaJiblK KaThIHAC TAPUXBIH alFaKTANThIH TapUXU
KY)XaT peTiHJle KapacThlpblIMaraHbIFbl. Bys1 KyXXaTTapAsl TepeHAel 3epTTey COJI Ke3[deri
XaJIbIKapaJiblK KaTBIHACTBIH ajiyaH KbIpJIapblH amlyra KeMmektecefdi. Bys KaThiHacTap cascu,
SKOHOMUKAJIBIK )K9He PyXaHHU cajlaHbl KaMThIFaH. bip mMe3ris Typki koHe KbITail Tijiaepi ochl
ariMakTarbl XaJblKapaJsblK KaTbIHAC Tijli OosiraH. Typiktep MeH TaH MemJiekeTi 6ip-0OipiHiH en
backapy cascaTblH, COFbIC OHEDiH XoHe TiJliH OapbIHIlIA TepeH 3epTTereH. ATaJIMBIII 3ePTTeYAiH
TEOPUSAJIBIK XKoHe FBUIBIMU-capanTaMaliblK TYKBIPBIMBI MbIHA TYHiHAEPAEH TYpPabl:

1. KeHe Typki KaraHaThl — OyriHri Kazakcranael KamTeiraH Oaiiblprel Kazak gaiaceiHza
KYpBUIFaH exeJsiri MemJiiekeT. KeHe Typki eckepTkiliTepiHAeri KpiTail xkasbajiapel Ja Kasak
eJIiHiH epTe, opTaraceipjiap KeseHiHferi KreiTaliMeH OoJifaH OUIIOMATUSJIBIK KapbIM-
KaTbhlHAChIH aliFfaKTalTBIH pecMU KyXaTTapAblH O0acTaybl 60 TaObLIagb.

2. Kene Typki KaraHatel MeH Kpitaiisiblk Cyit, TaH oyJieTTepi apachiHAAFbl KapbIM-
KaTtelHac OYTiHTifell keMeJsifi, ajnbira Oipfell KaTaH NpUHLUNTEp MeH HopMajapra
KYpbUIMaraHbIMeH, OHBIH OacTamKbl aJFbIIAPTTAapbiH d3ipJyiereH exdi. Meicasbl, e3apa
ManKbHIIBUIBIK kacacnay, Oip-0ipiHiH uesik KyKblHa KypMeTneH Kapay T.0. Bipak MYHBIH
e3i Je >xarmaliabplH e3repyiHe OalijlaHbBICTBl yaKpITia OoJiFaH KyObuUibic eni. MyHpait
CHIIJIaCBIMABLIBIK KoOiHMe eki MeMJIeKeTTiH KYIIi Tere-TeH OOJiFaH Xar[aiija FaHa Xy3ere
actel. KepiciHie xarnatiga kebiHece 6ip-0OipiHe ManKbIHIIBUIBIK XacaiaTbiH. KeiTali Tapabsl
dJjicipece — TYpiKTep, TYpiKTep dJicipece — KpiTailjlap Tanm OepetriH. JKoHe ojlap KamiaH aa
Kapchl XKarblHBIH dJicipeyiHe Myafesi 6osaTteiH. ByHaail Myanestistik OyTiHTi XaJibIKapaiblk
KaTelHaC TaXxipubeciHAe Ae XOK Jen aiTa aaMaimbid. EckepTkimTeri xaz0basap A9J1 OCH
aKUKATTHl TEpeH ce3iHyre KeMeKTece/Ii.
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3. Kene Typki eckeptkimiTepiHgeri KpiTail xaszbasapbl (coHblH imiHfge Kysrerin
ecKepTKillliHferi KpITallllla MTiH) TYTacTail KpITalJIBIK aBTOPJApAblH  TYBIHABICH
OosFaHABIKTAH, OHJA KBITAWJIBIK AJCTYPJii AYHUETaHbBIM MeH YJITTHIK CaHa, MeMJIeKeTTiK
naeosioruss KepiHic Taybein oThipafbl. TaH CyaHII3yH XaHafaH TayeJsci3fik anFaH Typki
KaraHaTBhIHBIH JaHKbIHA Oac ve Typhin, Kynrteringi e «6anam» aerai. bya ga esid xoHe Tay
JyJIeTiH acKak ce3iHyZleH TyFaH IUFbLI efi.

5. Tac OetiHperi KpITaiillla MITiH MeH OHBI TOJIBIKTAUTHIH €3re [e JepeKTepZi capaJay
apKbLUIbl KOHEe KBITAMJIBIK OTapJjiay cascaThIHBIH Tafrbl Oip KpIphlHA Ke3 XeTKizyre GoJiapbl.
MarTiHfe «oKe-0ajia» KaTbIHACH YFBIMBIH THIKIaJall OTHIPHIN, KOKTiH YJIBIHBIH «KeH MeHniafgi»,
«MeHipiMAi» eKkeHiH MHall eTy, COJI apKbUJIbl KapchlIacTapblHBIH 63 XXarblHa OTyiHe Kargail
’kacay, oJlapAblH KYII-KyaThlHaH aybIK-ayblK MaliJalaHbIl OTHIPY CasCcaThl XaChIPBIHFAH.

7. BypelHAapel pyHUKAJBIK TaHOajlapMeH >Xas3bUIFaH AepeKTepAi Tek KaHa L[TII, CTII
cekiJiii pecMu AepeKkTep apKpLIbl aHBIKTAy MYMKiH 0o0Jica, eHAiri xkepe TacTarbl KplTaullia
’ka30aHBIH capajiaHybl aTajiFaH eKi JepekTi Ae Oesriyi MeJepAe HaKTbUIall Tycefdi. By
peTTe HOepeKTepAiH apachiHOAFrbl YII OYpBINITH (A9CTYpJii KbITall JepeKkTepi, KeHe TYpKi
PYHAaJIBIK ka3bachl )koHe eCKepTKIllTiH e3iHJeri KpiTaima xa3ba apacblHAarbl) OaiiylaHbICKA
6aca Ha3ap ayaapbuigbl. CoJl Heri3Zie aTaJMBIII eCKepTKIlITeri pyHaJIbIK TaHOAaMeH Ka3bUIFaH
JepeKTepAdiH MIbIHANBLIBIFEL, A3JIAITT O4aH calblH Maml eTiIf].

KsickapraH ce3nep:
LITII - 1310 Tanmy (KeHe TaH KiTaObl)
CTHI - Cun Tanmy (JKana Tagy kiTaOsbl)
XMOI - Xannty (XaH kiTaObl)
XOI Y — Xanmy Juanuxu (XaH kiTaOvl. JKareipanusa 6asHb)
YT - Yxoyury (Yxoy KiTaObl)
UTKK/]] — YxyHro TapuxHaMajiapblHAarbl Ka3aKKa KaThICTHL IepeKTep
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CBupgerensCcTBa TpPaMOTHOCTH UM OOpasoOBAaHHOCTHM HOCHUTeEJIeN
a3uaTCKOr0 pPYHUYECKOro MNuchMa coAepXaTcs yXe Ha MepBhIX
M3BECTHBIX HayKe KaMeHHBIX cTesjax BToporo BOCTOYHOTIOPKCKOIO
karaHata Ha OpxoHe B mnepBylo Tperhb VIII Beka. Ha mamATHuMKax
YHUrypckoro karaHaTa CTOAT OTMETKH HECKOJIbKHMX ITOKOJIEHUN HX
co3aaresieli, MOATBepXAas HacJeACTBEHHOe CylleCTBOBaHHE 0CO00ro
npodecCuoHaJIbHOTO COCJIOBUA, BUAEBIIEr0 CBOE IMpeJHa3sHadyeHUe
B YMCTBEHHOU [AeATeJIbHOCTU U o0pa3oBaHHOCTH. [IogoOHO mpouyum
JIUTepaTypHBIM A3bIKaM JPEBHOCTU U CpeHEBEKOBbs, JMTepaTypHas
NnUchMeHHasi peub — PyHUYeCKoe KOIHe — BO3POCJIO Ha MouYBe YCTHOM
HaAQuaJIeKTHOM peuyd, OCHOBOM KOTOPOU ObUI fA3BIK HE TOJIBKO
SMMYEeCKOU, HO U KyJbTOBOM MO33MU. MHOrouucjieHHble eHUcelcKue
snutadum, cospasasumuecs ¢ VIII mo XII Bek egBa Jii He B 4eCTh
KaXX[oro yJeJIbHOr0 KHA34 J[peBHeXakacCKOro rocyaapcrsa, coeperyiu
B CTPO€ U COJiepKaHU CBOUX CKOPOHBIX TEKCTOB OAWH U3 BUJOB TaAKO!
0o0pANOBOHN M033UM — norpebasibHble IUIayd. EHMcelickye MaMATHBIE
HAAUUCU BBIABUIN TIJIyOMHHbIE KOPDHHA M H3HAYaJIbHYI0 CBATOCTb
JPEeBHEro IPOTOPYHWYECKOI'0 Xpedeckoro nucbMa. OHM COXpaHWIN
JpeBHely0 GopMy OBUIBIX PYHUYECKUX NHUCbMEHHBIX JOKYMEHTOB:
Ha KaMHAX OTpasWjnch OCOOEHHOCTU OOJIMKa TeX YepHOBUKOB,
KOTOpble HeC/IM 3allCH TEeKCTOB, MePeHOCHUMBIX HA NaMATHBIE CTeJIbL.
[TpoTorpadamMu KaMHENMUCHBIX 3MUTadUil ObUIM HCIMCAHHBIE CO BCEX
CTOPOH [epeBsIHHBIE CTEepXHU M Hecylue CTPOKHU JIUIIb Ha OHOU
CTOpOHE IUUIOCKME JiepeBsAHHbIe IUIaHKM, CBs3BIBA€MBIE II0 KpasMm
IHypaMu Win peMemkamMu. He MoxeT OBITh COMHEHUs, YTO yCTHOE
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KOIiHe OueHb paHO NMpUOOpesio B IPaTIOPKCKUX 00psAfax nmucbMeHHy0 ¢GopMy. BecbMma 3HauMM
0c00eHHO apXauyHbIi crocob MrcbMa 1Mo BOCXOAAIIel JeceHKe (TEKCTh YMTAIUCh OT HIKHEH
CTPOKHM K BepxHeti). [IocKoJIbKY MMEHHO 3TOT CIoco0 MrchMa U YTeHMs COXpaHUJICA KakK cpen
€HHCEeNCKUX, TaK ¥ CPeJIv OPXOHCKUX AMUTAGUIHBIX MAMATHUKOB, OH, HECOMHEHHO, BOCXO/IUT K
1x o0I1eMy U ipeBHEeMY ITPOTOTHUITY. C IPUX0/I0M MaHUXEUCTBA B YUTYpCcKoe U JIpeBHeXaKacckoe
rocyJlapcTBa MeCTHBlE pyHUUYeCKHe MUChMeHa CTajyd O(pUIMAIbHON IMHCHbMEHHOCTBIO 3TOM
KHIDKHOU pesnuruu. Co3AaBajiich MOHAIlecKWe OOIIWHBEL, pachpocTpaHsAjach rPaMOTHOCTD.
[Ipu coxpaHeHUU ApeBHEro MOUYMTAHUA 3eMJiu B (GopMe NOKJIOHEHHUs TropaM M cKajawm,
Ha HHUX TOSBWJIMCh MHOT'OUMCJIEHHBle pYyHHYeckrue MOJIMTBEHHBle HaAmnucu. B 1esom
OCHOBHBI PYHUYECKOU TeKCTOJIOTUM pacHafarTcsa Ha 06JacTU B COOTBETCTBUM C KaHPOBOU
MPUHAJIEXHOCTHIO TMHCbMEHHBIX NaMATHUKOB: JNUTA(UNAHBIE TEKCTBI OPXOHCKOU U
€HHCEeNCKON Tpagulliy, a TakXe HeCKOJIbKO Pa3HOBUAHOCTEH HAacCKaJIbHBIX PeJINTHMO3HBIX
HaJnucel: MHAUBUAYAJIbHO MOJMTBEHHOI'O U MIMPOKOT0 MPONOBEJHUYECKOT0 COAepXKaHusl.

L.L. Kyzlasov
Institute of Archaeology, Russian Academy of Sciences
Moscow, Russian Federation
ORCID ID: 0009-0002-6635-2511
(E-mail: kyzlasovil@mail.ru)

On the basics of textual criticism of Runic inscriptions

«We must remember that the Orkhon Khagans
were contemporaries of the first Carolingians,
who built the Frankish state»

N.N. Kozmin, 1934

Abstract. Evidence of literacy and education among speakers of the Old Turkic runic script
is already attested in the earliest known stone steles of the Second Eastern Turkic Khaganate
along the Orkhon River, dating to the first third of the eighth century. Monuments of the
Uyghur Khaganate bear traces of multiple compositional layers, suggesting the hereditary
continuity of a distinct professional class engaged in intellectual and educational activity. As
with other literary languages of antiquity and the Middle Ages, the written literary language,
often referred to as a runic koine, emerged from a supra-dialectal oral tradition, grounded
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not only in epic poetry but also in ritual and cultic poetic forms. Numerous Yenisei epitaphs,
produced between the eighth and twelfth centuries in honour of various members of the
ruling elite of the Old Khakass state, preserve within their structure and content elements of
such ritual poetry, particularly funeral laments. The Yenisei memorial inscriptions reflect the
deep historical roots and perceived sacral status of the ancient Proto-Runic scribal tradition.
They preserve features of the earliest stages of runic textual production, in which stone
inscriptions reflect earlier draft versions of texts originally composed on portable writing
materials. The presumed prototypes of these stone epitaphs include wooden rods inscribed on
all sides, as well as flat wooden tablets bearing inscriptions on a single surface and bound at
the edges with cords or straps. It is highly probable that oral koine traditions acquired written
form at an early stage within Proto-Turkic ritual practice. The archaic writing technique
characterized by a vertical progression (“ascending ladder” structure, in which texts are read
from bottom to top) is particularly noteworthy. Since this feature is attested in both Yenisei
and Orkhon epitaphic monuments, it likely derives from a common and ancient prototype
shared by these traditions. With the spread of Manichaeism in the Uyghur and Old Khakass
polities, local runic scripts came to be used within a literate religious environment. Monastic
communities were established, and literacy became more widespread. While traditional
reverence for natural elements such as mountains and rocks persisted, numerous runic prayer
inscriptions were produced on such surfaces. In general, the foundations of runic textual
criticism may be divided according to the genres of written monuments, including Orkhon
and Yenisei epitaphic texts, as well as various types of rock inscriptions, such as individual
prayers and more broadly didactic or homiletic texts.

Keywords: runic scripts, the Orkhon and Yenisei inscriptions, the content and form of
epitaphic texts, the problem of authorship, the professionalism of scribes and carvers, the
sacred prototypes of proto-writing, wooden written documents, Yenisei rock inscriptions, the
devotional nature of graffiti, Manichaean book culture, written culture.
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PyHaJubIK Xa3y ecKepTKilllTepi MOTiHTaHYBIHBIH HeTi3gepi

«OpxOH KaraHJapsl (ppaHKTap MeMJIeKeTiH
KYPFaH aJIFallIKpl KAPOJIMHITEPAiH 3aMaHAacTaphl
OosrraHbIH 0i3 ecTe TYTyFa THiCHi3».

H.H. Ko3pMmuH, 1934 xk.

AuHOTanuA. A3UAJIBIK PYHa a3yblH TYTHIHYIIBUIAP/BIH CayaTThUIBIFBI MeH Oiimaap-
JeIFBIHBIH Aasteniaepi VIII raceipasiy 6ipiHimni muperingeri Exinmri HIbiFsic TypKi KaFaHAaTBIHBIH
OpxoH OoiiBlHAa OpHajackaH FeUIBIMFA OeJrisli TacOiTikTepiHze-aK Kke3fecefi. YUFBIP
KaraHaTBIHBIH, eCcKepTKillTepiHAe OHBI ’XacaybUiapAblH OipHelle OybIHBIHBIH OeJrijiepi
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6ap; OyJ1 ©3 MypaThiH Ol eHOeri MeH OLTIMAiTIKTeH TankaH alpbIKIIa K9cibM COCI0BUEHIH
MyparepJiik )K0JIMeH eMip cypreHiH airakraliasl. Exerri jkoHe opTa Facelpjapaarsl 6acka aa
9ebu Tijfgep CUAKTHI, ka3ba aaebu Tijl — pyHaJIbIK KOVHe — Heri3i TeK 3MMKaJIbIK Tijl FaHa
eMec, COHBIMEH KaTap KyJbTTiK (OiHM-)KOPaJFBUIBIK) M0O33MUsA Tijli 60JIFaH AuajieKTiapaJiblk
ceiniey TinmiHAe KasnbinTtacThl. VIII-XII raceipiap apaneirbiHAa Exenri Xakac MeMiieKeTiHiH
op0ip HepJiik yJiecTiK KiHa3iHiH KypMeTiHe TYPFhI3bUIFaH KenTereH EHucel snutadusiapel
e3[epiHiH as3ajbl MOTiHAEpiHiH KYpbUIBIMBI MeH Ma3MYHBIHJA OCBIHAAN FYPHINTHIK
MO33UAHBIH Oip TYpi — )KOKTay capblHAApBIH caKTal KajiFaH. EHMcelTiK ecKepTKill Xa3yIaphl
eXeJIri MPOTOpYHAaJIbIK abbI3JBIK ka3y[blH TepeH TaMbIpJiapbl MeH JyeJri KueJli CUMaThiH
arikpiHgan Oeppni. Osap Oalibiprbl OyipAeri pyHasblK a3ba KyXaTTapAblH €H KeHe
MilIiHIH caKTan KaJiFaH: ecKepTKill OaraHAapra TycipijleTiH MOTiHAepAiH Herisi OosiraH
asFalllKpl HycKajlap[blH TYpPIHATTHIK epekilejikTepi Tac OeTiHAe KepiHic TankaH. Tacka
KallajFaH snuTtadusanapably npotorpadrapsl — 6apJiblK KaFbl kKa3yMeH IMMallaHFaH aralll
JKYMBIpIIaKTap MeH MOTiH XoJigaphl Tek Oip OeTiHe FaHa Tycipinim, kuekTepi O6aysiapMeH
HeMece TacrnajapMeH e3apa OeKiTiJireH kaJjinak aranl Tijiminesep 604bl. Aybi3ina KOMHEHIH
JIKi TYPKIiJIiK )KOpaJsiFblIap/ia eTe epTe Ke3eHAe kazballa KaJbinKa TyCKeHiHe elll KyMoH XKOK.
ocipece epJjeMeri 6acnanfgak TypiHAeri (MaTiHAep TOMEHTi XKOJIAaH XOFaphl XKOJIFa Kapai
OKBLJIATBIH) apXauKaJblK jka3y TOCiLIiHiH MaHBI3bl ©Te epekile. J)Kazy MeH OKyIbIH [19J1 OCHI
Tacini EHuceli xxoHe OpxoH snuTadUsIbIK ecKepTKIIITePiHiH ekeyiHAe [ie caKkTaJFaHAbIKTaH,
oJIapAblH OPTaK k9He exxeJITi MPOTOTUIIKe OaphI TipesieTiHi co3ci3. ¥HFbIp xkoHe Exerri Xakac
MeMJIeKeTTepiHe MaHUXEIJIiK eHreH COH XepriJlikTi pyHaJsblK kasyJjap Oy Kitabu AiHHIH
pecMu kasy XyleciHe aiHasApl. MOHaXTHIK KaybIMAap KYPBUIbIN, CayaTThUIBIK >Xamnman
tapaagsl. Xepai KactepJseyAdiH Tayjaap MeH kapTacTapra TaOblHYy TypiHAeri exeri cajiTel
cakTaJIFaHbIMeH, eHJi oJapAblH OeTiHAe pyHaMeH Xa3bUIFaH KelTereH MiHaXaT MITiHAepi
nariga 6onpel. TyTacTall ajraHaa, pyHaJIbIK MOTiHTaHYIbIH Heri3ziepi xka30a xofirepjepiy
JKaHPJIBIK CUNaThIHA Kapall KeJjleci cajajapra XikTejefi: OpXOH X9He eHUcel JaCTypiHAeri
sanuTa@UsIBIK MITiHAEp, COHAAN-aK KapTacTarbl IiHU XKa3yJapAblH XeKe MiHOXKaTTHIK XKoHe
KeH ayKbIM/bl YaFbI3[bIK Ma3MyH/IaFbl OipHele Typi.

Kinr ce3nmep: pyHukasslK xasysaap, OpxoH xoHe EHuceil Matinaepi, snuradusiapaby
Ma3MyHbl MeH (opMachl, aBTOPJIBIK Moacese, OiTikmrisiep mMeH webepsepfiH KociOwWiiri,
npotorpadusAIapAplH KacueTTi MpOTOTUNTepi, aram >as3ba Kyxarraps, EHuceil Tac
xkaszbasapsl, rpadGUTHUAIH TaOBIHY CUMATHI, MAHUXEMJTIK KiTal MaJIeHUeTi, %ka30a MaJeHueTi.

BBenenue

TekcTosiorvus Kak crenuasjibHas obJj1acTh (I)I/IJTOJTOFPI‘IGCKOI;’I HayKN Ha HepBbIﬁ B3TJIA[
HE€ IIpUMEHHMa K IMNaMATHUKAM PYHHUYECKOr'o MrcCbMa TIOPKOA3BIYHBIX HApOAOB pPAaHHETO
CpeJHEBEKOBbHA. B nmopasJiAoimemMm OOJIBIIMHCTBE TBOPEHUA TOI 2MOXH BechMa JIAaKOHMYHBI,
MNOAYMHEHDBI CTPOroMy IOCTPOEHUIO U YCTOP’I‘{HBBIM (I)OpMy.TIaM. BnoJsiHe NOHATHO, UYTO IIOHBIHE
OHHU HE BOCIPHMHUMAIOTCA KaK JINTEPATYyPHbIE TEKCTHI. HerI/IBbI‘{Ha AJid HaC 1 OOBIYHAS UX
KaMHEIMMCHOCTD, COXpaHMBIIAA JOAHECH 3TOT BUA I[peBHEfI rpaMOTHOCTH.

Kazamoch 61)1, Pa3pO3HEHHOCTh M KPATKOCTh INHMCbMEHHBIX INAaMATHHWKOB HE OCTaBJIAET B
pyHoOJIOrnM MecCTa OJIA MU3YYE€HUA MX BApPUAHTOB. PaszBe TOJIBKO yCTaHOBJIEHNE TOYHOCTU
HEMHOT'OCJIOBHBIX TEKCTOB, HAMEPEHHO Ha B€Ka BPE€3aHHBIX B KaAME€Hb, OCTA€TCA BaxHeHIIen
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yacTpio paboTel ¢ HMMH. MIMeHHO Tak ObLI MOCTaBJIeH BOIPOC MpU BBeJEHHWU B CBOOHOE
najieorpadpuyieckoe uccjefoBaHue riaBbl «Hauasma pyHUYeCKON TeKCTOJIOTWN». BBIaesniuch
IIATh CHeIMaIbHBIX HCTOYHUKOBEUECKUX 3TAIO0B, 00A3aTeIbHBIX JJI HAUaJIbHOI'O MOCTIKEHMS
PYHHUUYECKOTO TeKCTa: MOWCK IHMCbMEHHBIX MaMATHUKOB B UX €CTEeCTBEHHOM OKpPYXeHUH,
M3yveHle OpUruHasa 1 ero pukcanys, najgeorpadpuieckoe onpefejieHre HalucK, IpouTeHue,
aHaim3 cofepxaHus u popmsal Tekera (Keiznacos U.JI., 1994: 168-207).

OpnHaKo B OTHOIIEHUHY STT0XU PYHUYECKOr 0 MMCbMa HaMU JOJI)KHO M3HaYaIbHO OCO3HABaThCA
OCHOBHOE: IMMCbMEHHOCTU HeT BHe oOyueHus. He Oyzem Take 3a0biBaTh, 4TO yke B VIII B.
3TO NMMCBMO (PUKCUPYET pa3IUyuHble CAMOCTOATEJIbHbIE ajipaBUTHI: OPXOHCKUI, eHNCEeNCKUM,
Tajacckuil. PaBHO Kak U YCTOSBIIYIOCA JIUTEPATYPHYI0 pedb, JIUIIEHHYI0O HE TOJIBKO
TOBOPHBIX, HO M AWAJIeKTHBIX Pa3IMuUI — CJIOKUBIIeecs 3a HeBeJOMBII MO [JINTeJIbHOCTH
MpeAlIecTBYIOMNI Mepuof OOL[eTIOPKCKOe KOIiHe, JMTepaTypHBI MeXAYHapOOHBIN A3BIK
paHHero cpefHeBekoBbs (TeHumes, 1976; 1979; 1988; 2005), obmuii KaK A1 OPXOHCKHUX,
Tak u s enucerickux Hagmucer VIII-XII (a To m XIV) BekoB (Keiznacos JI.P., Kwrizstacos
N.J1., 1994). 3agaua 5Toi paboOTH — MOKa3aTh TEKCTOJIOTMYeCcKHUe MOAXOJbI, NPUJIOKHUMBbIE
K Haubojlee KpaTKUM pPyHUYECKMM MNaMATHUKaM. 3a HenMeHHeM OoJiee ApPeBHUX B HHUX,
KOHEYHO Xe, cjleflyeT MCKaTh OT3BYKU HpeZIIecTBYIOIIero COCTOSIHUA U MUCbMa, U pevyd, U
KyJbTYPBI, HO YepnaTh NpsMO M3 HUX NU3HaYaJIbHOE HEeBEPHO.

MaTepnaJIm " METOAbI CCJIEMOBAHUA

BaxHO OroBOpUTH ellle 0JJHO 6a30BOe AJIA Halllel HayKH MoJIoKeHHe. 3a KaXAbIM a31aTCKUM
pyHUuYeckuM asihaBUTOM, OBITOBAaBUIMM B paHHee CpeJHEBEKOBbEe, CTOSAT CaMOOBITHO
pa3BUBaBIINECA KYJIbTYPHl, CBOeOOpPa3HO BhIpaXXeHHbIE cpeJicTBaMU MuchbMa. JIF000M U3 3TUX
OTJleJIbHBIX MMCBbMEHHBIX MUPOB — OPXOHCKUI, €HUCEeNCKUI, Tajacckuili — TpebyeT cBoero
CrerMajibHOr0 U3y4YeHUs He 1O OTHeJIbHO B3ATBIM HCTOPHUKO-TeorpaduueckuM 006JacTsaMm
(kak HBIHE HEpeJKO MPUHATO), a TOJHOTO rJIyOOKOro M3yueHus, LeJIMKOM OXBaThIBAIOIIETrO
npefieJibl ero peajibHOro paclipocTpaHeHUs U Bcex cdep ero ObIJIOro npuMeHeHUs.

CreneHb HMCCIIEeJOBAHHOCTH

B aBrycrte 1721 r. eBpomnelickasa Hayka B Jule J.I'. MeccepumMura, BliepBble BCTYIIUB
Ha EHuncee Ha 3emiM Xakacos, JIMIIb 3a TPU roja A0 3TOro IpHUCOeNUWHEHHBIE K Poccun,
oOHapyXuja TaM NaMATHUKU PYHHUYeCKOW nucbMeHHocTd. Jlumb B 1818 r., Gaaropaps
I''. CnacckoMy, CTaJIo U3BECTHO O CyIeCTBOBAHMHM TAKWX e HaJNKCel Ha cKajax Mo p.
Yapeinty Ha Antae. Uepe3 158 siet, B 1879 r., I''H. [ToTaHuH 06HapyXuJ1 epBbIll MaMATHUK
pyHuueckoro nucbma B Tyse. Y sumis emfe 10 sieT cniyers, B 1889 r., B pe3yibTare caeIaHHBIX
H.M. AgpuHueBblM B MOHIroJMKM HaxOJOK, Hay4HBIM MOWCK BhIMeJ 3a npedessl CasgHo-
Anratickoro Haropbsa. B 1890, a 3atrem u B 1891 r., crennl Ha OpxoHe ObUIM U3Yy4YeHB U
CKONMPOBaHB (PUHCKOM M PYCCKOU SKCHeAuIUsAMHM, a u3faHHele B 1892 r. ux TOYHBIE
BOCIIpDOM3BeJeHUsA IO3BOJIWIN AaTckoMy npodeccopy B. TomceHy yxe K xoHuUy 1893 r.
PACKpBITh TalHYy CTOJIb JOJIFO MOJIYABIIMX NMUCbMEH. Y3HaB 3HaueHUs OyKB, TakKe MHOI'O
caeslaBMi 1A ux gemngpoBku B.B. Pagios cymen B TedeHue 2 MecsALeB POYeCTb OAUH
13 3TUX OTPOMHBIX TEKCTOB, HAaCUUTHIBAaBIIMU OoJiee 4 THICAY 3HAKOB (HbIHE BCEMUPHO
3HAMEHUTBIN, OH OKa3aJsicsA MOCBAIIEHHBIM TIOPKCKOMY BUTA3I0 Kiosb-Teruny). Yepes 2 roaa,

120



H.JI. Kvi3/1aco8 Turkic Studies Journal (2026) 116-142

B 1895 r., poccuiickuil akafeMMK IIpeJoCTaBUJI HayKe MPOYTEeHUA U NepeBOAbl BCeX JpeBHe-
TIOPKCKHX PYHUYECKUX HaAMCel, U3BECTHBIX K TOMY BpeMeH!. Tak N00eJOHOCHO 3aKOHYUJICSA
[J1A Hallel oTpaciu Hayku XIX Bek.

He Tonbko Ha mpoTspkeHuu XVIII, XIX u XX cTtoseTuil, HO U N0 Ceil JeHb OCHOBHOE
n3y4yeHue IaMATHUKOB a3MaTCKOIO0 PYHUYECKOro IMCbMa BeeTCsA A3bIKOBeaMU-TIOPKO-
goramu. Jlume ¢ TpyaoB A.H. Bepumrama B 1940-x IT. HauMHaeTcA HCCefOBaHUE
HACTOPUYECKUX COOBITHM, YNOMAHYTHIX Ha OPXOHCKUX CTesaX, JOCTOMHO IPOJOJIKEHHOE
¢ 1960-x rr. ero 3HamMeHUTHIM yyeHUKOM C.I'. KinAmropHbM. UTO Xe KacaeTcsa UCTOPUU
KYJIbTYPBI TIOPKCKMX HapOAOB pPaHHEro CpeJHEeBEKOBbs, OOUJIbHEIE CBUAETEJIbCTBA KOTOPOU
coAepXxaTcsA B KAMHENMCHBIX TEKCTaX OPXOHCKOI'O M €HUCENCKOro IHCbMa, TO 3TU TPYABI
BhINAJIM Ha IJIeYM apXeoJIOroB, U €O BTOPOM MOJIOBUHH XX B. MOJIyYHJIM 0CO0Oe pasBUTHE
Omxe K ero nocjaegHeMy AgecATuieTuro. Ilageorpadpudeckue paboTel IpUBEJIA K OCO3HAHUIO
o(uLMaIbHOTO UCIIOJIb30BaHuA B rocygapcrsax 0xxHoii Cubupu u CpeJUHHOM A3UK pa3HbIX
aspaBUTOB, BOCXOIALMX K JpeBHeMy o00IlleMy KOpHIO, a 3aTeM MCTOPHU3M BOCIPUATUA
IIMCbMEHHOU KyJIbTYPHI pacpOCTPAHUJICA Ha NOKa3aTesbHbIe ABJICHUA ee CyIeCTBOBAHUA B
obmectBeHHOM cpefe snoxu (Keiznacos M.JI. 1990; 1994; 199906).

Bce eme He npuaaercsa oco00ro 3Ha4eHUs YCJIOBUAM HaHECEHUs M3y4YaeMbIX HaAIHCeu.
OTUM UTrHOpHupyeTcsa caM (pakT UX CO3[JaHusA He B KeJIeMHO-KaOWHEeTHOW, a B IPUPOJHONU
cpefe. [Ipu TakoM noaxoje snurpadrueckril NaMATHUK BOCIPUHUMAETCA HUCKIIIYUTESIbHO
KaK TEeKCT, TepsiA CYLIHOCTHBIE KA4eCTBa, ABJIEHHbIE B CAMOM aKTe IPMMeHEeHUs IMCbMEeHHOCTU
1 BbIHeceHUA ero B npupody. Ilo cytu m snutaduiiHble CTesIbl M HacKaJbHble HAaANNCU
HCKJIIOYAITCA W3 JXUBOM TKAaHM IIMCbMEHHOU KyJIbTyphl CO3[aBaBIIero ux o0OIlecTBa,
OTTOprarTcA oT TeX GOpM AYXOBHOCTH, KOTOPBIE ONpeAesIAIA U IPUYNHY, Y CMBICJI HAHECEHU A
KaMHENMCHOI'O TEKCTA.

Ananmus

MaTepHaJIbl OPXOHCKOTI'0O IIMCbMa
1. ABTOpCKI/Ie TEKCTBI BTOpOI‘O BOCTO‘!HOTIOPKCKOI‘O KaraHarta

BosgaBas JaHb OCHOBOIIOJIOXKHUKAM PYHUYeCKOH Guiioioruy, B paMKax nu3bpaHHO HaMU
TEMBI Ha30BeM, Ipexe Bcero, umeHa B. Tomcena u B.B. PazyioBa, co3gaBmimnx ycjaoBusa O
MPOYTEHUs PYHUYECKUX MaMATHUKOB, a Takxe A. ¢oH 'abeH u U.B. CrebsieBoli — BIEepBbIe
B HayKe CreldajibHO M3y4YaBIINX X KaK CBUJETEJIbCTBA CTAHOBJIEHUA U PAHHEro pa3BUTUA
JipeBHeTIOpKCcKoU JiuTepatyphl (Gabain, 1964; I'abeH, 1986; CtebneBa, 1963; 1965; 1976;
2007; 2012: 8-55).

Ha opXOHCKUX MeMOpHaJIbHBIX cTejlaXx BToporo BocTOYHOTIOPKCKOTO KaraHaTa BII€pBble
MOSBJIAIOTCA, KaK M3BECTHO, MMeEHA CO3/IaBIIMX MMaMATHbE HaAnucu asBTopoB'. Bu bit(i)
g bit(i)gma: (a)tisi jol(D(@) vy tligin] ... «OTy Hamamuch HamucaBUIuii (ecTh) ero BHYK (~
IUTEMSHHUK) VOJUTBIT-TUTHH. ..» — 3BYYUT MOZIMHUCH MO TaK Ha3bIBaeMOI MaJloil HaJIKChIO B
yecTb Kiosib-TernHa (ctk. 13). Umsa aBTOpa (OykB. Ynaunuseiii IIpuHI]) TOYHee BBINIKCAHO Ha
crecaHHoOU yryioBoil rpanu cressl (K I, kak mosaraor, oro-zanagHoin): ... bit(i)d(i)m: joll(i)

1B TpaHCKpUNIMAX HAAIHCELN B KPYTJIBIX CKOOKax MoMeleHbl OYKBHI, IPOMYILIeHHbIE HA pYHUYECKOM MKUChME, B
KBaJIPaTHBIX — HE COXPAHUBIIHNECS, TOMBICJIMBAEMbIe 3HAKU 1 KOMMEHTapUU, MOJYEPKHYTAsA Tapa OyKB mepeaaéT
OIVH 3HAaK OpurrhHaja. [IaMATHUKN €HHCEHCKOUM MMChbMEHHOCTH 0003HAYalTCs COKpaIEHHO: E ¢ MopsAgKoBBIM
HOMEPOM TI0 CBOJHBIM u3faHusM (Masios, 1952; JlpeBHETIOPKCKUI cJioBaph, 1969; Bacusbes, 1983).
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v: tig(i)[n] «.. A Hanucal, M OJUTBIT-TUT U H>» (PapmoB, 1892: ta6sn. XIX). Ha gpyroil rpaHu
ecTb OoJiee mpocTpaHHasA npumnucka: bunca: bit(i)g: bit(i)gmd: kul tig(Dn: (a)tisi: jol(D(1) vy
tig(Dn: bitid(i)m: jig(i)rmi: kiin: ol(wr(p: bu t(a)$qa: bu tamqa: goop: jol(D () tig(i)n bitid(i)
m «Ctosp (O0JibIIYyI0) HAANKWCh HamucaBHIMi (3TO) A, BHYK (~IjieMAHHUK) Kiosib-TernHa
VOJUIBIT-TUTHIH, HAMKCAL. JBanuate OHeil mpocufeB (3a paboToii), Ha 3TOT KaMeHb, Ha
3Ty CTeHy (xpama) 1, IU/IOIIJ'II)II"-TI/II"I/IH, Bce Hanucaa» (Menuopanckuii, 1899: 78, K II). Umsa
3TOTO apUCTOKpaTa CBA3aHO M C MaMATHOU cTeJsioll Buibre-karaHa, Ha cTecaHHOM pebpe
KOTOPOMH ecTh cjeayomas 3anuchk: ...[bilgd]: q(a)y(a)n: b[it(D)gin] jol(D(1)y tig(in: bit()d(i)
m: bunéa: b(a)rq(i)y: b(e)d()z()g: uz(®)y ... [bilgd] q(a)y(a)n: (a)tisi: jol(D(1)y tig(i)n: m(e)n:
a(j) (a)rtugi: tort kiin: ol(w)r(i)p: bitid(i)m: b(e)d(D)zt(i)m «...[Hagnuce] [bunbre]-karaHa s,
VOJUIBIT-TUTVIH, HATVCAJL, CTOJIb MHOTO: 3[JaHHe, pe3b0y U yKpaCH ... s, BHYK (~ MJIeMAHHUK)
[Brutbre]-karana VOJUIBIT-TUTHH, MECAL U yeThIpe OHA npocujes (3a paboToii), Hamucan: u
BhIpe3as» (MasoB, 1959: XI).

Tak nmepen HaMu IpeCTAeT yeJioBeK, AJIA OJIUTeJIbHOU (1o KpaiiHeil Mepe, ¢ 732 no 735
IT.) U npoaopkuTebHON (o 20-32 gHsA) BecbMa CBOeOOpa3HON AeATesIbHOCTU KOTOPOTo
OBLIO SBHO HEJIOCTAaTOYHO OAHOHM JIMIIb rpamMoTHOCTU. Co3[aHue OTPOMHBIX TEKCTOB,
KaXJbplli U3 KOTOPHIX HAcUUTHIBAJl OoJsiee 4,5 TeicAYM 3HAKOB, TpeboBajio, KaK Cyryoo
dusosiornyeckux, Tak v (MCXOAsA U3 COJiepXKaHUA) UCTOPUYECKUX 3HAHUMH, a pa3paboTaHHOCTD
MX A3BIKA U CTUJIA, KOMITIO3UI[MOHHOTO U XyJA0XECTBEHHOI'O MOCTPOeHMsA, UX PUTMU30BaHHAsA
cucteMHOCTh (CtebsneBa, 1963; 1965; 1976: 8-114) BBIABJIAIOT He TOJIBKO JIMYHBINA Aap, HO
Y BJIaZleHre BBICOKOU JIMTepaTypHOU Tpaguuuei, OTJINYalel, K CJIOBY CKa3aTh, U Apyrue
KpYIIHbIE OPXOHCKHE TeKCThl. BO UCTHHY He TOJIbKO coBpeMeHHHKaM, HO u 1200 JieT crnycTsA
YHUBEPCUTETCKU OOpa30BaHHBIM IOTOMKAaM B PaBHOHM CTemeHU ObLIO ACHO, YTO Vosusir-
TeruH, «boJjiee 4yeM IpaMOTHBIN desioBek» (Ko3pMmuH, 1934: 266). ['oBOps 0 BO3MOXHOCTAX
PYHOJIOTUYECKON TeKCTOJIOTM4YecKOr paboTel, Oy1eM UMETh B BUAY, YTO TAKOB JIUIIb OOVH U3
MHOTUX 00pa3oBaHHBIX AesATesiell Broporo BocTOYHOTIOPKCKOTO KaraHaTa, MMeHa KOTOPBIX
He COXpaHUJIa UCTOPUA.

O6cyxnas TeMy aBTOPCTBA KPYITHBIX MaMATHUKOB OPXOHCKOTO MHCbMa, HEOOXOAUMO
o6paTUTh BHUMaHHE U HAa MHOE OOCTOATEJILCTBO. Hepeako 3TU TEKCThI, MOBECTBYIOIINE OT
IepBOro JIMIA, Ha JeJie OKa3blBalOTCA COCTABJIEHB APYTMMU JIIOJbMHU — Ha TOW Xe cTeJjie
Busnpre-karaHa, aBTop KOTOpOM HaM H3BeCTEH, BCTpeuyaeM MpsiMble cjoBa ymepiiero: b(e)
ngli: t(a)s toqitd(i)m.... toqitd(i)m: bitid(i)m ... «f npuka3as BO3ABUTHYTh (3TOT) NaMATHUK...
A mpukasaJ BO3ABUTHYTh M Hamucalsl...» (Xb, ctk. 15), u 3aecs xe: ... t(a)by(a)¢ q(a)y(a)nta
: b(e)d(Dzcilg]: goop k(e)liirt(i)m: m(e)n(i)y s(a)b(Dm(Dn: sim(a)di... «\MHOTUX PEe3UMKOB OT
KUTANCKOro MMIiepaTopa A JOCTaBUJI... MOUX CJIOB OHU He mckaswin» (Xb, ctk. 14). To xe
camMoe OT MMeHU bBusibre-karaHa yTBepXJaeTcs U B OTHOLIEHUM NaMATHUKA KioJib-TeruHy
(manaa nagnuck, ctk. 10-13): ...n(e)p n(e)n: s(a)b(®m: (e)rs(d)r: b(e)ngii: t(a)Sqa: urt(i)m
«Bcé, uTo y MeHs OBLJIO cKa3aTh, A BbIpe3asl HA BEYHOM KamHe», [t(a)by(a)]¢: q(a)y(a)nta:
b(e)d(Dzci: k(e)liirt(i)m: b(e)d(D)zt(Dm: m(e)n(Dn: s(a)b(Dm(Dn: sim(a)di: ... : b(e)ngii t(a)s:
toqitd(i)m «OT KUTANCKOTO UMIIepaTopa s MpUBeJI pe3yrKa U1 s Beipe3alt (3Ty HaJIIKCh), MOUX
CJIOB OH He MCKa3WJlL... 51 IPUKa3ajl BO3ABUTHYTh MaMATHUK>.

OpHako aBTOdMUTaUil HE COCTABJLAIU Ha Oyayllee Aaxe oOpa3oBaHHENIIHE TIOPKUA —
HepeoKOMY B Hallell JinTeparype MHEHUI0O O 3apaHee HalMCaHHOM caMuM TOHBIOKYKOM
NaMATHOM TeKCTe MPOTHUBOPEUUT COJAepXaHue CTK. 58 ero cressl, rage MpUMeHeH TOT Xe
no6yauTesIbHBIN 3aJ10T, YTO U y Busbre-karasa: ...bititd(i)m: b(e)n bilgd tonjuquq «...s, MyapBIi
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ToHbBIOKYK, ITpHKa3aja HamucaTh (3To)». Ha crene Uxa-XymioTy OTAesIbHON TOpU30HTAJIbHOM
CTPOKOU y OCHOBaHUsA KaMHA NPsAMO YyKa3aHO, YTO MaMATHas HAANWCh cAejlaHa B 4YecTb
KoHKpeTHoro ymna: kiili cur b(Dt()g(i)n b(Dt()d(i)m «f, nanucan Haanuchk Kioau-uypas?.

CorocraBJieHre TeKCTOB B MHTepecylollei Hac yacTu (a Ha cresax Kiosp-TernHa u busibre-
karaHa MectaMu coBnazgaet ot 10 1o 20-30 cTpok) He TOJIBKO He OCTaBJIsieT COMHEHUH B eIUTHOM
aBTOpPCTBE VOJUIBIr-TETMHA, HO U BBIABJIAET HECOMHEHHYI0 CIel[laJIu3alHri0 COCTaBUTENIA
MOAOOHBIX MaMATHBIX, OOpalleHHBIX B BEYHOCTh TEKCTOB MCTOPUKO-3MINYECKOTO U T€POUKO-
ouorpaduueckoro xapakrepa. OOpa3oBaHHBIX JeATesiell BToporo BOCTOYHOTIOPKCKOIO
KaraHaTa, paboTaBIIMX HaJ[ COCTaBJ€HUEM MaMATHBIX JPEBHETIOPKCKUX HaAMMcei, ObLIO,
KOHEYHO, HeMaJio, HO MMeHa MX He COXpaHuja UCTOpHA. 3a 3TUM CTOsIa HeoOXOAUMOCTh
MPMWXU3HEHHOTO cOopa CBeleHUH O AeAHuAX OyAyIuX IepcoHaXxel KX KaMHEHUCHBIX
npouspefeHuil. FIMeHHO 00 3TOI cllelMaJbHON [AeATeJIbHOCTU AaBTOPOB 3NUTa(UITHBIX
TEKCTOB CBUETEJbCTBYIOT CTK. 27-28 crennl Kionu-uypa: b(e)nt(i)r b(e)n(i)m bilm(d)z: b(i)
l(Dg(Dn: b(tiik(Dm(Dn: odiik(@m(i)n: bunla: b(tig: bitid(i)m «, BeHTup, Hamucas CTOJb
00JIBILIYI0 HAJMUCh, (COMepXKallyl) CBeleH!s,, MHE cCaMOMY He M3BeCTHbBIe, U TO, YTO s caM
3Has1 1 noMHMWI» (Clauson, Tryjarski, 1971: 21, 22, 30).

Eciin BeHTup ectb umsA cobcTBeHHOe, Kak mosaranu Jx. Knocon u dp. TpeiApckuid,
TO mepeJl HAMU eQUHCTBEHHOE HeapHCTOKpaTHYecKoe MMs aBTOpa OPXOHCKUX snmuTaduil.
BaxHO, YTO OHO He BCTYIAeT B MPOTHUBOPEYUE CO CMBICJIOM NPHBEAEHHOU BBIIIE CTK. 29
3TOro Tekcta. HeTuTyJIoBaHHbIE UMeHa CO3[aBaBLIMX HAAMMNCUA PE3UYUKOB M3BeCTHH. CKopee
BCEro, 3TU JIIOAU BCe Ke MMeJId BBICOKUI O0IeCTBeHHBIN CTaTyC U HepeaKo ObLIM aBTOpaMu
caKpaJIbHBIX KaMHEIHUCHBIX TeKCTOB. [IprMep BcTpeyaeM B Hajmucu Ha 6apesbeHON cTesie
Hxe-AcxeTe, KOTOpasi HeceT sIBHbIE CJie[lbl HEOJHOKPATHOTO IOCEIeHHs 3TOro MaMATHUKA
1 ero BTOpUYHOro snurpaduyeckoro ucnoybzoBanus (Keizmacos U.JI., 2022a: 29, puc. 3).
Jna pyHuueckoil Haamucu He OBUJIO MecTa Ha oOIIel IUIomaau, OHa BbIpe3aHa Ha [IBYX
yIleJIeBIINX YacTAX O0pTHUKaA pesibeda M OT €ro yrjia MeHseT HampasJjeHue. [[jia Hac BakHa
CTPOKa, CYMTAIOIIAACA TPeThel, KaK U MHble aBTOPCKHeEe MOANNCH, HaHeCeHHAas! OT/IeJIbHO OT
tekcta: (3) (a)zy(a)n(a)z (e)r: (a)y()r: b(e)d(i)sm(i)s «(OT0) Myx A3raHas XOpOIIO BbIpe3a»
(cp.: Masios, 1959: 44, 45).

2.ABTOpCKUE TEKCThl YUTypCKOro KaraHara

HecmoTpsa Ha yHHUUYTOXeHUe Broporo BocTOUHOTIOPKCKOI'O KaraHata yurypamul B 745 r.,
B HOBOM rocynapctse LleHTpaspHOI A3MM OCTaJIOCh NMPEXHUM He TOJIBKO paclojioKeHUe
CTOJIMYHOI'O IIeHTpa, OblJla coOXpaHeHa U TPaguLvisi OPXOHCKOTO pyHMYecKoro mucbma. Ilpu
obpaleHnu K snuTapuaM YHrypcKoro KaraHaTa B IIOMCKaX aBTOPCTBA KAMHENNCHBIX TEKCTOB
BO3HUKAaeT yXe 3HaKoMas KapTuHa.

[Mognuce co3partesis MHorocTpouHoil TepxuHckoii cresbl (50-e rr. VIII B.) mocraBjieHa
BHHU3Y KaMHsA ¢33y Ha ero nocrameHTe (Kisamropusiii, 1980: 84, 92, 94, puc. 1, 2, Taba. 1,
6). Cyas mo UMeHHU U BBIpE3aHHOH MO HUM TaMmre, 3TOT 4esIoBeK ObLI apucTokpaTtoM: buni
j@r(a)t(i)yma: bokd tut(a)m «ToT, KOMy BBHIIIAJIO COOPYAUTH 3TO — béke Tyram». BesrpMoxka,
Ha3BaHHBII B OCHOBHOU HAIWCH, HaNpacHO NPUHAT H3[aTejieM TeKCTa 3a ero aBTopa

23ra dpasa, NPaBUIIHHO MCTOJIKOBAHHAA HpeqmecTBeHHIKamMu (Clauson, Tryjarski, 1971: 30 — «...Kiili: Cor’s
inscription»), 6b1a TOYHO ckonmupoBaHa TOJIbkO K. CapTxoxayJsibl, HO CONPOBOXeHa CTapol TpPaHCKpHUILMEeN
(bitig BMecTo bitigin), X0TsA rpaMMaTHYeCcKH BepHa B IlepeBojie Ha Ka3axckuil sA3bk (Kongacbekos, CapTKOXKayJIbL,
2005: 331, 340, 343, 344; CaptkoxayJibl, 2019: 474, 486, 487). Cp.: (Kongac6ekos, CapTroxayJibr, 2006: 333,
342, 346).
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(Knsmrophsiil, 1980: 85, 89, 91, 93, ctk. 14: ... (a)nta t(e)gdi: buni j(a)r(a)t(i)yma: bilgd qutl(u)
v: t(a)rq(a)n s(e)yun bunca bod(wn(i)y (a)tinjolin: «...0oH Torna Hamaa. ToT, KTO 3TO COOPYINJI,
Busnere KyTiyr-TapkaH-cEHI'yH, CTOJIb MHOTHe HAPOJBI €O cJIaBoii (1mobenu)»). [IpoTus 3TOoro
TOBOPUT He TOJIBKO He MOAXOAAMMHI K CJIy4alo KOHTEKCT, HO U BbIsABJIsIeMas TeKCTaMu VosLsir-
TerruHa nofoOHas cuTyalus, o3BOJIAIIas BUAeTh 34ech UM 3aKazurka pabor.

Ha paByx Opyrux yWrypckux cTejax, coAepXallux KpYIHbe, XOPOILIO COXpaHUBIIMEC:H
HaJNuCH, HeT MOoANKce UX co3faTesieil, HO y OCHOBaHUA MaMATHUKOB CTOAT JINYHBbIE repOOBhIe
3HAKU UX aBTOPOB, CBU/IETEJIbCTBYIOL[E O 3HATHOM MPOHCXOXAeHUU oboux (KJAmTopHBIH,
1980: 95, Tabna. 2; 1987: 21-23, tabn. 2). CXoAcTBO 06JMKAa TaKuX TaMr TepXHHCKOIo
namMsaTHUKa U cTejabsl MoioH-uypa (Moros-IlluHe-Ycy, 759/760 rr.) yka3slBaeT Ha TO, YTO UX
cozparenu O6b1U poAcTBeHHUKamu (cp.: Keizimacos U.JI., 2004: 115, puc. 7; 2021a: 262, puc.
8, II). BeposTHO, 34ech cjiefyeT TOBOPUTh O (paMUIIBHOM COXpaHeHUHN NpodeccrOHaIbHBIX
3HaHUi. CpaBHeHHe MOCTPOEHUsA, CTUJIMCTUKU U JIEKCUKU MaMATHBIX TEKCTOB B yCJIOBUAX
HacJIeJCTBEHHO COXpaHsAeMOU B HECKOJIbKHUX MOKOJIEHUAX CHeUaICTOB-MKUCIOB O3BOJISAET
B paMKaxX PYHOJIOTMU BECTU CEPhe3HYI0 TEKCTOJIOrNYecKylo paboTy.

OpHako, OCMBICTISIA TOCTABJIEHHYI0 33a7jadyy, OCTaBUM Telepb B CTOpPOHE 3HaMeHUThHIe
opxoHckue snutaduu VIII B., M3HAYAJIBHO U IO Cell JieHb MpefOCTaBJIAIIINE TIOPKOJIOraM
— JIMHTBUCTaM U JIMTepaTypoBeaM — OCHOBHOM MCTOYHMK [IJI IOCTXEHUS peuu U MH1cbMa
JOUCJIaMCKOTO BpeMeHU.

MarepuaJjibl eHUCEHCKOrO M1UchbMa
1. Tpagunum eHucelickux snutapuil

B JIpeBHexakacCKOM rocyfapcTBe OObYaW OTJHYaJNCh OT TIOPKCKOrO M YHUTypcKOro
KaraHaToB. KaMHU ¢ maMATHBIMU HA[NUCAMH, BHIIOJHEHHBIMH €HUCEUCKUM ajadaBUTOM,
CO3[aBaJIMCh He OTJeJIbHBIM BHIAAIIUMCS AeATeNIAM, a e[lBa JI1 He KaXA0MYy BJIageTeJIbHOMY
KHSI310 U3 IPaBUBILIETO B CTpaHe apucTokpaTuieckoro poaa Keipreiz. U ycTaHaBinBaaIuch OHU
He 0JIM3 MOMUHAJIBHBIX XPaMOB, KaK OBLJIO B OPXOHCKOU TPaAULUM, a PAAOM C KypraHHBIMH
3axopoHeHusAMU. EHuncelickue snuTaduy OBITOBAIMN AOJIbIIE MPOYUX — OT BTOPOI MOJIOBUHEI
VIII no pybex XI-XII BekoB (Keiznacos JI.P., 1960: 95-103, puc. 2, 6, 11-13; 1965: 46-48,
npuoxenue; 1969: 114, ta6n. IlI, 9, 124, puc. 43-46; Keiznacos U.J1., 1981: 206, puc. 74, 1).
OHu uMenu odUIlMaIbHBIN CTAaTyC U CO34aBaICh M0 BCcell TeppuTopun JpeBHexXakaccKoro
rocyaapcrsa, c IX Beka o0bequHsABLIero Bce HapoAsl KOxxHoii Crubupu. HeiHe n3BecTHO GoJiee
90 eHucelickUxX MaMATHBIX cTes U3 Xakacuu, Tyssl, MoHronuu u BoctouHoro TypkecraHa. B
HHUX Bcerja OTCYTCTBYIOT UMeHa co3[aresieli, YTO, BepOATHO, OOBsCHSAETCS COXpaHEHUEM B
I0XXHOCUOUPCKOM 0011iecTBe Harbojlee apxauuHbIX yepT. OOcykaas OCHOBBI PYHOJIOTUYECKOH
TEKCTOJIOTUH, WMEHHO COXpaHeHWe [ApPeBHUX TpaAulluil MO03BoJiseT o0paTuTh o0coboe
BHUMAaHUe Ha eHHcelicKkre snuTadum.

KamHenucHbple TeKCTHl MOIJIM OBITh OYeHb JIAKOHWYHBIMU — B OAHY-ABE CTPOKU, WM
JOBOJIBHO NpPOCTpaHHBIMM. [loquMHEeHHBle ApeBHeMYy KaHOHY, OHU HamucaHbl B BUJE
ropecTHOro Ijiaua, NpsAMO UCXOJMSAIMIEro OT Jivlia yMepllero, JMIIeHbl MCHUXOJOTUU pofa-
IJIeMeHHU, Cyry00 MHAUBUAYaJIbHBI, BHIAAIOT 3a BBHICIIYIO LIEHHOCTh UMA U A00JIeCTb MyXa-
3pa, ero cemblo, JINYHYI BOTYMHY, XaHa-cio3epeHa, 60eBBIX ToBapuileil. M mocse Bcero —
boraTcTBO (KOHEH U CKOT, HO U MAaIllHU, JeHbI'U U npodee). Co3gaTesio HAATPOOHOTO TeKCTa
HeJOoCTaTOYHO OBLJIO 3HATh AeTajii OKOHUYMBIIENCS XXU3HU U NPUBECTHU llepevyeHb TOro, 4ero
nuiuicsa 6e3BpeMeHHO ylle NN U3 KU3HU YeJI0BeK, cJIeIoBaJIo ellje UMeTh IpeCTaBJIeHNsA
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0 TOM, KakK uX cJiefyeT M3JIOXKWUTh, KAKUMM CJI0BaMM NepenaTh (pakThl, MBICJIM U UyBCTBA.
151 5TOTO MpUMEHSIMCh 0cOOble, YCTOMYMBBIE (Ppa3bl U cjloBecHble (OPMYJIbl, a caM TeKCT
cTpowsics MO NPUHIMIY NapajUlejii3Ma — OCHOBHOMY XYJIOXXeCTBEHHOMY MpHeMYy TIOPKCKOMI
YCTHOM 1 MMUCbMEHHOU peun. DTO MTO3BOJIAJIO TIOPKOJIOraM CUMTATh UX «KJIaJ0UILIeHCKOM T0331el»
M snutaguiiHoMi upukon (Masos, 1952: 8; Crebsesa, 1965: 11, 61-63, 65, 97-105, 136-143).

TakoBa, HanpuMep, YeThIpexCcTpouHas Hafmuch Ha cresie Bapeik III (Tysa, E 7): (1) b(a)
j (@pa ovli kiiliig ¢ur (2) bungusuz ulyat(t)(i)m bup bu (e)rm(D)s (3) t(@yrid(d)ki kiinkd j(e)
rd(@)ki el(i)mkd bokm(d)d(i)m (4) kujda quné(w)j(i)myaqa 0zdd oyl(i)mqga (a)d(Dr(D)ld(Q)m
«(1)(A) cpiH moskoBoAua bait-ana — Kiomtor-uyp. (2) A Beipoc 6e3 medasnu, rope (TOJIBKO)
ObL10 BOT: (3) Ha HeOe HAXOMAIIUMCS COJIHIIEM, Ha 3eMJie HaXOAAIMMMCA MOUMM BJIaJieHHEM
s He HacJagucs, (4) ot Moel cynpyru (kuByliieii) B Tepeme, (11) OT MOEro pogHOI0 ChiHA A
yaanuicsa [6yks. O6bT yaasieH, T.e. ymep]» (Keiznacos U.JI., 2021: 72; cp. Marsos, 1952: 22,
23; AmanxosioB, 1981: 24, 25; KopmymuH, 2008: 98, 99).

OTU Mpou3BelleHUsA CBOeoOpa3HOI KaMHENMCHON JIUTepaTyphl, COXpAaHUBIIEN APEBHIONI
dopmy 1 0cobeHHOCTH NorpedaIbHBIX IIadel (C MOCTOAHHBIMU PUTMHUYECKUMU BOCKJIUI[AHUAMU
jita «yBhI», esizd / esizimd «0, Tope», «0, TOpe MHe»), He TOJIbKO OBLIM COCTaBJIEHBI ONBITHBIMU
Mo3TaMM U TMCLliaMu, HO U, HECMOTPs Ha BHEITHIO HelPUTA3aTeJIbHOCTh, BRICEKAINCh TOJIBKO
npodeccruoHaIbHRIMK KaMeHoTecamu. CyAsA MO OCTaBIIMMCS HA KaMHe cJjieflaM, KaXI[bli
Pa3 MCIIOJIb30BaJICsI HAbOp CHeIUaJIbHOIO WHCTPYMEHTA: TpeX-ueThipex 3yOusI 1 pPe3loB C
pabourMuy KOHITaMU pa3HOH hopmbl. CpaBHUBASA cJjieibl pabOTH Ha pa3HbBIX CTeJIaX, HECIIOXKHO
3aMeTHuTh, UTO B KakuxX OBl KpasxX HU yCTaHABJIMBAJIU MaMATHUK yMepiieMy (B XakaccKo-
MuHycuHckoll M TyBUHCKOM KOTJIOBUHAX Wiu B MOHroamu), HaAmucHA ApeBHEXaKacCKOM
TPAAUIIU HAaHOCUJIUCH ¢ COOJII0JIeHreM OQHUX OOIIUX ITpaBuUJIL.

Bcroy BBIMOJTHSJIAaCh OJMHAKOBas IOCJIeOBAaTeIbHOCTh pabouux omepaiuii. CHavasa
3HAKW HaMeYaJINCh JIETKUMU YIapaMU 10 THCTPYMEHTY C OY€Hb OCTPHIM KOHUYECKNM KOHIIOM,
3aTeM PYHBI BBICEKAJIMCh C TIOMOIIBI0 3yOMJI ¢ HEOOJIBIINM NPAMBIM pabodMM KpaeM H,
HaKoHell, MPoUUTN(OBBIBAINCH BAOJIb KAKUM-TO Y3KHUM TEPOYHUKOM. CII0BOpa3aesuTe/IbHble
OTMeTKU, UMEeBIIIMEe BU/] ABOETOYHS, YaCTO HAHOCUJIU ITOCJIe 3aBepllleHNs TeKCTa, TepeunThiBast
HalycaHHOe 1 MCIOJIb3ys 3yOuiia ¢ KpyrjibiM (MHOTAa MOJIBIM) WJIM OBaJIbHBIM KOHIIOM. I'ie
OBl HU BeJICh paboThl, MacTepa IprUHaJIeXaau K eJUHON KaMHeNUCHOM MKoJIe U o0J1aganu
OJIMHAKOBBHIMU MPOoGeCCHOHATTBHBIMI HABBIKAMHU.

Heb3s HEe OTMETUTH U JIPYTYIO IOBCEMECTHYI0 0COOEHHOCTD. J[JIs1 HaHeCeHUs eHNCEeHCKUX
MIOMMHAJIbHBIX TEKCTOB M30MPaIHCh JIMIIB YK€ CTOSIBLINE B JOJIMHAX CKYJIBIITYPBI APEBHENIIINX
BpeMeH UM CTeJibl paHHero XeJjie3HOro Beka. Jlo HaHeceHUs IHCbMEH Bce OHHU yXe ObLIN
MIOKPBITHL B CTENM IMYCTBIHHBIM 3arapoM, a CTPOKUA PYH HepeJKO NepeKphIBAIT NeTPOrIudbl
npeamecTByiomux Bekos (Keizmacos M.JI., 2021: 79, 153; 2025a: 266, puc. 188, 189). Hu
OOVH KaMeHb He ObL1 B CpeJHEBEKOBbe CIlelIMaJIbHO NOOBIT B KaMEHOJIOMHSX U He ObLI
ob6paboTaH paau eHucelickol HaArpoOHOM Haanvcy. Mex TeM, Kak ObLJI0 IOKa3aHo, B TO BpeMs
obpaboTka kaMH:A (o GoJiblIell YacTh JOBOJIBHO MATKOM OCaJOYHOM MOPOJbl — MecuaHuKa
WM cJIaHI[a) He IpeJcTaBisjaa AJiA MacTepa-mpodeccroHana oco0oi coXHOCTU. OH ObLI
crocobeH M CHapsKEH MOATOTOBUTH M BBIPOBHATH, HO, KaK BHUJIHO, He MOr ceOe MO3BOJIUTh
TPOHYTh APEBHIOI0 MOBEpPXHOCTh. CieloBaTesIbHO, OOJIMK €HUCeCKUX 3NUTAQUIHBIX CTes
He CJIyXHUT CBUETEeJIbCTBOM HeyMeJIOCTH UX co3Jaresiell, a ABJiseTcs BecbMa yCTOMYHUBBIM
rokasaTeJjieM 0cOOeHHOCTelN MPHUCYIIero MM MHUPOBO33peHU .

Hamm npenku oyeHb TOYHO MMEHOBAJIM MOMUHAJIbHBIE CTesibl bengii taS — «BeuyHBIH
KaMeHb», IIOCKOJIbKY BEUHBIM [JIs1 HUX OBLJI TOJIBKO KaMeHb, U3HauajIbHO, OT CO3JaHUsA MUpa
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CTOABIINI Ha 3emule. TakOBBHIMY, KaK BUAMM, OHU CUUTAIU Aaxe PYKOTBOPHBIE KaMeHHBbIE
CTOJIOBI HEBeJOMOW JJii HUX OpeBHOCTU. UTOOBI co3[aTh BEYHBIN MaMATHUK, UM Hago
OBLJIO COMTUCH C MOAJIMHHON BEYHOCTHIO, HE MBICJISI COTBOPUTH e€. VX mpefcTaBjeHUs O
BEYHOCTH OTJIMYAJIUCh OT HANIMX M COCTAaBJIAJIM, KaK MOXHO AyMaTb, OJHY M3 OCHOBHBIX
yepT OOLIeTIOPKCKOrOo (elle MpaTIOPKCKOro) BO33peHMs O COTBOPEHNUM BCEro KOCMHUYeCKOro 1
3emHoro (Keizyiacos HU.JI., 20226).

YcTaHOBUTH OBUION CONMAJIBHBIA CTAaTyC KaMeHOTECOB, BhICEKABIIMX eHHCEHCKUe 3IN-
Tadpuu, Hayka noka He MoxeT. Ho uMeHHO ux paboTa, Kak 0Ka3ajioch, OJHOBPEMEHHO C
HaJNK1ChI0 BOCIPOU3BOANIA HA SNIMTAaPUITHBIX CTesIaX U OOJIMK TeX Y4epHOBUKOB-IPOTOrpados,
KOTOpBIEe MPeJOoCTaBJIsJINCh aBTOPaMU MMOMHUHAaJIbHBIX TEKCTOB KaMeHOTecaM-pe3urKaM JJis
HaHeceHMs Ha KaMHU. To ObLIU AepeBsAHHbIE CTEP>KHU, OIpeieIUBIINe YeThH PeEXCTOPOHHOCTh
OOJIBIIMHCTBA Jake KPaTKUX eHNCeNCKUX anuTaduii, a Takke MOABUXHO CBS3aHHBIE IJIaHKU,
coflepXaBIlirie pyHHUYecKre CTPOKH, NepeHOCUMEbIe Ha CTeJIbl MOocjeJoBaTeJIbHbIMU PANaMU.
T'opu3oHTa/NBHOE pa3MellleHre CTPOK, OTJIMYaBlliee [Be CTejbl HapoAa YMKOB TYBHUHCKOH
koTJioBuHH (E 2 u E 68/1), nokazayio yquBUTEJIbHOE, HEIPUBLIYHOE JJIs1 HAC yCTPOeHle UX
KaMHENUCHOTo TekcTa. CTPOKM BhICEKaJIMCh U YMTAJIMCh HE OT BepxXHel K HUXHeH (Kak ux
YUTaJM BCe TIOPKOJIOTH), a, HA00OPOT, OT HUXXKHEN K BepxHeli. Takoe MUChbMO IO BOCXOAAMIEH
JleceHKe 0Ka3ajioch IpHUCYIe MOJIOBUHE eHUCENCKUX CTeJ U BCeM OPXOHCKUM snuTadusaMm
(kpome TekcTta Tonbslokyka) (Keizsacos U.JI., 1998a).

Crnioco6 pa3meleHuss TeKCTa B80Cx00Awell JieceHKOU OKa3ascsA MpHUCYI] MaMATHUKaAM
BCeX BHUJOB a3UaTCKOI PyHUYECKOU MUCbMEHHOCTH: M OPXOHCKOM, U eHHcelickoi. Cpeau
MocJieJHUX OH TakKe IpeJicTaBjieH B HaAMMCAX TyBUHCKOTO BApUAHTa, COXPaHSAIONIEro cJiegbl
HauboJjiee apxauyHOro BepxHeeHHcelickoro asndasura (Kezmaco W.JL., 1994: 117-124,
162, 163, Tabn. XXXI-XXXIV). OcobeHHO 3HAaUMMO, YTO IIpUMeHeHHe TaKoro CTUJIS MHCbMa
CBsI3aHO C caMbIMM KOHCepBaTHUBHBIMU, NOrpebaIbHBIMU U MOMUHAaJIbHBIMU oOpsagamu. Oba
poJa HaOoAeHUl IPUBOLAT K OAHOMY BHIBOAY: C IMKUCBMOM BOCXOJAIIeN JieceHKOW ObLia
cBsi3aHa cama HeBeJjoMasi ApeBHelIas NPOTOpyHUYecKas IMCbMeHHOCTh A31U, IOCTYXKUBIIas
OCHOBOI1 BCceM HbIHE U3BECTHHIM aJji(paBUTaAM.

[Moxasnyii, 3apoxJeHue MUCbMa BOCXOJAIIEN JIeCEHKON MpeAcTaBJisieTcs JIOTUYHBIM
JIWIIb, ecJIM NMUIIyL[eMy M YWTallleMy TeKCT BCAKWU pa3 OblBaeT BUAHA TOJIBKO OJHA,
M30JIMPOBaHHas ero CTpoka. Bo-mepBbIX, TaKOBO MUCBMO Ha y3KOM, OT CTPOKH K CTPOKe
MoBOpavYMBaeMoM npeaMeTe, OyJb TO TPaHeHBIN CcTepXeHb WM KpyrJjiasd najgouka. [IpuBbeiuka
K TaKOMY NOPAAKY HHCbMa W YTeHUs IPU MepeBojie TeKCTa Ha IJIOCKUI NHCYMIl MaTepuall
U poXAaeT MCKOMYI0 MaHepy. Bropas cuTyalus cBs3aHa ¢ IOJyueHHeM MHOTOCTPOYHOI'O
TeKCTa MocJjeJoBaTeJIbHBIM HaJACTaBJIeHHWeM OOpa3yIIIUX ero CTPOK (Mo-pyccKy U CcerogHsA
rOBOpUM O COCTaBJieHUM TekcTa). Tak OyAeT, eciy JepeBsHHble CTEPXKHU WX IJIOCKUe
[UIAHOYKHU C MUCbMeEHaMU MOooYepeJHO MPUCTABJIATh APYT K APYTy AJMHHBIMU CTOPOHAMHM.
JUis yaepxaHus B HYXHOH IOCJIeOBaTeJbHOCTU IpoIlle BCero HaHMU3bIBATh UX Ha LIHYPKU
WJIM lepeBuBaTh MO KpasM, o0pa3ys nogobus JIMCTOB-IIMHOBOK, HAOpaHHBIX U3 OTAEJIbHBIX
M0JIOC, UCIMCAHHBIX C OAHON CTOPOHHBL. U cTepXHU, U IJIaHKYU, TaKUM O00pa3oM, BOCXOZIAT
K JJpeBHUM YUYeTHBIM XpPaMOBBIM 3amlMCsM, HApacTaBLUIUM IMPU MOJIyYeHUU KaXXJ0W HOBOH
OTMeTKU, NlepeKkphiBaBiiei npeapaymyio (Keizmacos N.JI., 1998a; 2020: 9).

Tak mpocTymamT J[peBHMe, ellle OPaTIOPKCKHE Xpelbl — aBTOPhl HeAOMIeANINX [0
Hac MepBO3JAaHHBIX PYHUYECKUX TEeKCTOB. XOTsA MOKa3aHHBe JpeBHENIINe NHCbMeHHEbIe
JOKYMEHTHI TIOPDKCKUX HapoAOB U MO OOJIMKYy, U MO pa3MelleHUI0 CTPOK, KaK gyMaercs,
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BOCXOJIAT K XpPaMOBBIM 3aIKCSAM YUETHOTO XapaKTepa, Yy Hac HblHe HeT OCHOBAHUI CUUTATh,
YTO BJIaJleBlllee PYHAaMM >XPeuyecTBO ObLIO MPEMMYIIECTBEHHO 3aHATO aJMHHUCTPAaTUBHO-
XO3AHCTBEHHON JeATeJIbHOCThI0, KaK 3TO ObUIO, ckaxeM, B JIpeBHeMm Erunte. Ta o6sacTs,
KOTOpasi OTMedYaeTcs IOMUHAJIBHBIMM PYHHYECKMMH MaMATHUKAM{A W OIIyIIaeTcs IO
nepexuTKaMm TJIyOOKOW APEeBHOCTU, MPUHAAJIEXUT K KyJIbToBOU cdepe. Co3aaTesb Kaxaou
eHMCcelCcKoN smutaduu mpeicTaeT mepes Hamu, noaoOHO mucuy Erumnra, kak «Myzpet,
KOTOPBIM YCJIBIIINT, YTO U3peKaJiM MpedKu B Impollefdnne BpeMeHa» (Kopoctosies, 1962:
19), 1 YTO MPOU3HOCUT, TOPECTHO BTOPA UM, AyIla yMeplIero 1 OKaMeHeBIIero BUTA3.

CTporocTtb, KAHOHUYHOCTD, sIBHAsA OTPAOOTAaHHOCTh €HUCENCKUX 3MUTA(UNHBIX TEKCTOB,
cofepXxaliyecsi B HUX yCTapeBIIMe CJIOBAa M ApeBHUE B3IJIAAb, KaK M camMa IIUpoTa U
pacrnpoCcTpaHEeHHOCTh OObYasi HUX CO3JaHUA, C HECOMHEHHOCTBIO TOBOPAT O TJIyOOKOH,
MHOT'0BEKOBOU JINTepaTypHOU TpagullK, CBOeoOpPa3HON U caMOOBITHOM.

CyuiecTBoBaHUe NMpodeccHOoHaIbHBIX MUCLOB ¢ Hen30eXHOCThI0 CTaBUT BOMIPOC O POJIU
JIMYHOCTHU aBTOPA MUChbMEHHBIX MaMATHUKOB B MCTOPUU KYJIbTYPbI TIOPKOS3BIYHBIX OOIIECTB
He TOJIbKO paHHero cpeJIHeBEKOBbsA, HO U IJTyOOKOH ApeBHOCTU. MOXHO Aymarth, YTO, KaK U
B IPYTHX JAPEeBHUX 0OIIecTBaX, JOJDKHOCTD MUCHA JOCTUrajach 4eJIOBEKOM B CHJTYy JIMYHOU
yMesiocTH. /i mOsIBJIEHUs ceMel, epelaBIIuX IPaMOTHOCTh M3 MOKOJIEHUA B MOKOJIEHUE,
TpeboBasIoCh, YTOOBI JOJKHOCTH NHCIA Oblyla B O0IIecTBe MOYETHOW U MIPUHOCUJIA JOCTATOK,
obecrnieunBawnii obyueHue. IlokazaHHble YepThl OPXOHCKUX M EHHCENCKUX NaMATHBIX
CTeJl OJUHAKOBO CBHUJETEJIbCTBYIOT, YTO €CJIM B TJIyOOKON JpeBHOCTHM OOPa30BaHHOCTH
ObLJIa MpHUCyIa 0co00My XpeuecKOMYy COCJIOBHIO, TO B paHHEM CpeJHEeBEKOBbe UX aBTOPHI —
JINTEePaTOPHI U MO3THl — IPUHALJIEXKAJIN K apUCTOKPATUH.

Kazasioch 6bl, caKkpaJbHOCTh €HHUCEHCKOro 3nuTadUuiHOro MUCchMa, ero 3aBUCMMOCTh OT
JIPEBHUX TOMUHAJIBHBIX TPAJULIMHI, CTOJIb CTPOTO IIPOsIBJIEHHAs B O0PAI0BOM KAHOHUYHOCTU
HaANMCeH, JINIAeT BO3MOXHOCTU TEKCTOJIOTMYeCKO paboThl ¢ HUMU. OJHAKO UMEHHO Ha 3TOM
HauboJiee KOHCepBaTUBHOM (POHe XOPOIIIo BUAHBI MaJieliiiie HoBauu. Cpeu rOpecTHHIX, HO
BIIOJIHE CaMO/IOBOJIBHBIX, MPEBO3HOCAIINX YMEpPIIEro CTPOK, BCTpeyaeM BIPYT COBepILIEHHO
“HBle MOTUBEL Ilociie TpaAUIMOHHOTO nepevHsa gobJiecTell MOYUBIIETrO Teposi, MOJAHOTo OT
mepBoro Jimia, B cTk. 16 cressl u3 dab-baxu (E 68/1, Tysa) BeiceueHo: ...: j(a)hlig : tor : teg:
(e)rd(i)m «... s1 cemoBa omubkaM, TOUHO IeHHOCTAM» (Kei3macos M.J1., 1998a: 71-73, puc.
4, 6). Ha 3anagHoM pebpe cresibl u3 ypouniia Tyrytion (E 120, Xakacus) Bo BlioJIHE OOBIYHOM
¢paze momuHasbHOrO MIavya pasbupaeM: ... j(e)r(im-d : (a)Sun(i)m-a : bokm(a)d(im «...
O, Moell (CBAIMIEHHOH) 3eMJIél0, 0, MOel (IpeXOBHOI) 3eMHOI XU3HBIO A He HacJaJuJicsa»
(Keznacos U.JI., 1979: 90-96). Haubosiee sicHO HaCTyNUBIINE B I0)XHOCUOMPCKOM 0011jecTBe
MHPOBO33peHUYecKre MepeMeHbl NMPOCTYyNalT B TeKcTe KpaTkou snutadum bap-Byprassr I
(TopHbIil Antaitl), HaYepTaHHOHN MO HOpMaM IceBOOpyHUYeckon opdorpadun: oha (e)s(i)
z(Dm-d (Dkit (a)z (a)d(Drti’ (a)q qujda kis(Dhd (a)d(@rD)lt(i)m «C (MornM) KHA3EM, O TOpe,
(MeHs) rubenbHasA aJTYHOCTh Pa3Jiyuniia; ¢ (Moeil) xeHow (Haxopgslleiicsa) B 6eJioM TepeMe
pasayuucs» (Keiznacos U.JL., 1997a: 40-54).

[lepenq HamMu MOJIBOBI O TPOLIEHUM MAOMYIIEHHbIX 3a0JIyXOeHUI U IMperpelieHun,
MpU3HAHUE TPEXOBHOCTU MHUPA U ero oburaresieil — 4epThl CTOJIb CBOMCTBEHHbIE MUPOBBIM
peJIurusAM: TpeACcTaBJeHUsI O 3eMHBIX PAIOCTAX CMEHWJIUCh OCO3HAaHMEM OKpPYXXaIoInX
MIOPOKOB, CY[l YeJI0BeYeCKUil cMeHMJICA cyqoM 60xbprM. Kak HU orpaHr4eHbl 3TU MaTepUaJlbl,
OHU IO3BOJIAIOT TI0O-HOBOMY TIOHATh U cOAepKaHUe CTK. 7 eHHcelickon snutadumn u3 Cymxu
(E 47, Monrosus) (Ramstedt, 1913: 4, 5, 7, 9; Manos, 1952: 84, 85, 108): m(a)r(i)ma : jiiz
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(e)r : turug : b(e)[r]t(i)m «MoeMy BepOyuYHUTEJIO s JapoBaJl IpUOEXUIle Ha CTO YeJIOBEK>.
Peun 31ech nAeT 0 3akjIajike MOHACTBIPA [J1A cOTHU nocjymHukos (Keiziacos W.JI., 20256:
496-499, 501, 504-506, puc. 4, 5).

B cakpasibHOCTb eHHCeNCKUX anuTaduil TPOHUKIIA He TOJIBKO HOBAas, HO U IIpMBHECEeHHas
B IOxHy10 COMpb MHUPOBO33peHUecKas JOKTpHHA. B Tpex u3 yeTspex MprUBeJeHHBIX TeKCTaxX
BCTpeYeHa 3alMCTBOBaHHAs PEJIMIMO3Has JIeKCHKa 3alafgH0a3sMaTCKOro NPOUCXOXICHUA:
corguiickoe cJIOBO asun, cpefHeHMpaHCKoe az, cupuiickoe mar. IlepBblli TepMUH [0 CHUX
IIOp BCTpeyYasicA B TIOPKOA3BIYHBIX MYCyJbMAaHCKUX U OyAAUNCKHUX COYMHEHUAX, BTOPOU —
Takke B OyIOUNICKUX PYKOTNHUCAX, TPETUN CBOMCTBEHEH MaHUXEHCTBY U HECTOPUAHCTRBY.
ITockoJibKy HeCcTOpPHAaHCKOe OorocjyxeHue BCIOJy BeJIOCh IO-CUPUMCKH, IepeBOJbI
PeJIMTMO3HBIX COYMHEHUI Ha Hal[MOHaJIbHBbIe A3BIKU BepYHOUUX (MpaHCKUi, nappAaHCKUT,
COTJIMUCKUM, TIOPKCKMU, KATAWCKUU U Op.) AeJasuch ¢ 3Toro sa3pika (HukutuH, 1992:
538, 543-549) u oTpaxanud cuUpuUicKHe 3aMMCTBOBaHUA. MaHuxelickas NPUHAAJIEXHOCTb
pyHHUUYecKo cymxkuHckon snutaduu E 47, peub B KOTOpOW UAeT O CyAbe-HaMeCTHUKe B
3axXBaueHHOH APeBHUMU XaKacaMu YHrypuu, crana sicHa eie B. Tomceny u .M. PamcTenry.
Corpuiickasg M UpaHCKasA TEPMUHOJIOTHA NPOYMX HAANHCell He NPOTHBOPEUYUT ITOMY,
IIOCKOJIBKY XOPOIIO K3BECTHO He TOJIbKO HIMPOKOE paclpoCTpaHeHHe y 3TUX HapoJioB
MaHuxencTBa (3apopusiierocs B CacaHugckom Hpane B III B., pe3uaeHIMI0 CBOEro
rnaBel uMmesmiero ¢ VIII B. B ToxapucrtaHe, a ¢ X B. B CamapkaHje), HO U ocobas poJib
COrANICKHUX MHCCHOHEPOB B pacnpocTpaHeHnu MaHuxerictsa B VII u VIII BB. B BocTouHOM
Typkecrane, Kutae u Yirypckom karaHate (JIutBuHckuii, CmaruHa, 1992: 522-524), a
3aTeM — U B ’)KHOCUOMPCKOM JIpeBHexXaKacCKOM rocyJapcTse, rje Ha AOJITHe BeKa OHO CTajIo
opurnansHEIM BepoucnoBeganrieM (Keiznacos JI.P., 1984: 146, 147; 1998).

2. EHucelickue McbMeHa Ha cKaJjiax

C VIII-IX BB. TiOpKckue HapoAsl CasHO-AJITaliCKOr0 Haropbs, NPUHAB MaHUXENCTBO,
BIIEPBBIE CTaJId OCTAaBJATb Ha M3ApEBJIe MOKPHITBIX HeTporandaMu cKajgax HaAlucy,
BEIIOJIHEHHBIE eHucelickuMu pyHaMmu. Ilo Xakacuu, Tyse, 'opHomy Astaro u MoHroauum mux
yxe usBecTHO Oosee 200. He ToIpKO BEIpE3aHHBIX Ha MOAXOAALIUX TOPHBIX IIJIOCKOCTAX, HO U
HaHECEeHHBIX YepHOW 1 KPaCHOW TYIIBIO € IOMOIIBI0 KUCTH M TPOCTHUKOBOTrO nepa (Kei3sacos
N.JI.,1994; 19986; 1999a; 2002; 2003; 2014; 20216: 96-119). B noaapJistoiieM O0JIbIINHCTBE
3TU KpaTKWe HaJNUCH OKa3aJIMCh MOJINTBEHHBIMU 1 HACTABUTEJIbHBIMU.

HcToxu oObr9ass MOJINTBEHHOI'O HACKAJIBHOI'O IMCbMa, BEPOATHO, MOTYT OBITh OIIpe/ieIeHbl
JOBOJIBHO TOYHO. [IokaszaTesibHO MOJIHOe OTcyTcTBHe Kak B HOxknHoil Cubupu, Tak U B
LleHTpaspHOM A3MM HacCKaJbHBIX HaAIUCel MJIQAIIero OPXOHCKOro asdaBuTa, Bpems
CyL[eCTBOBaHUA KOTOPOrO B ILIeJIOM COBIajJaeT ¢ mno0edoli MaHUXencTBa B YUIypCKOM
karaHaTe. Takoil pa3uTesibHOM KapTWHB He MOTJI0O BO3HUKHYTh, e€cJii Obl BOCTOYHOE
MaHUXeNCTBO M3HAvaJibHO, ¢ 763 T., Hecsio ¢ cobol 0o0psAA HACKaJIbHOTO PUTYaJIbHOTO
nyucbMa. HeT MaHMXelNCKUX HAaCKaJIbHBIX HAAIKCEH U B WHBIX IpejesiaX IepBOHAYAJIbHOIO
WJIM paHHero pacnpocTpaHeHus 3Toi pesuruu — HU Ha [lepeanem u CpeaHeM BocTtoke, HU B
CpenHeti A3un. MBI BipaBe 3aKJIIOYNTh, YTO 0OpsJ] HaHeCEeHUsA HaAMKMCeH Ha CKaJIbl ABJIAETCS
XapaKTepHOU OCOOEHHOCTBI0 CEBEPHOI0, CUOMPCKO-TIOPKCKOTO MaHMXEHCTBA U CJIOXKWUJIICA
OH Ha MECTHOM IOXHOCHOUpCKOl mouyBe. OO0 3TOM e CBHJETENIbCTBYIOT U OCOOEHHOCTU
pasMeleHnsa pyHUYEeCKUX CTPOK Ha CKaJIbHBIX IJIOCKOCTAX C PUCYHKaMHMU.

B Xakaccko-MUHYCHHCKOH KOTJIOBHHE OOJIBIIMHCTBO PYHUYECKHUX CTPOK BCTPeYeHBI
Ha IMCAHUIAX IIPEEMCTBEHHO CBA3AaHHBIX KYyJIbTYp, HauMHasd ¢ V B. A0 H.3. u 1o VIII
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B.H.3. OfHaKo HaANUCHA HUKOTAAa He BBIPE3aJIUCh NOBepX NpeJlIeCTBYIOIMINX PUCYHKOB.
CTpokHu MIOYT B CTOPOHEe WM u3rubamTca Mexay uzobpaxeHusmu (Keizmacos U.JL., 1994:
puc. 18, 21, 22, 25, 39). Buaumo, nucaplive MOPOAOJDXKaJIM CUYATaTh ApPEeBHUE PHUCYHKU
ceameHHpiMU. Ha Antae u B TyBe kapTuHa nHasA. PyHudeckue HaAmucu, 400aBisAACh K yxe
CyIIecTBOBaBIIMM MeTporiaudaM, He HapylIawT JIMIIb CpeJHEBEeKOBble PUCYHKH, HO YacTO
OBIBalOT HaHeceHBl NOBepx M3o0paxeHul WHBIX KyJbTyp (Kbiznacos U. JI., 2001a: puc. 2,
7). Bugumo, Tpaguius pyHHMYecKoro nricbMa Ha ckajax cjoxusack Ha CpeaHem EHucee, a
3aTeM pacrpocTpaHusach Ha cocegHue 3eMuin FOxxHoi1 Cubupy, rfie oHa yxe He uMeJia CBA3U
C TOKJIOHeHHeM JjpeBHUM neTporimdam. CXxoaHeIM 06pa3oM HaAmucu Ha ckajax CpeaHeil
A3un, xakuMm Obl pyHUUYecKUM ayi)aBUTOM HU MOJIb30BaJIMCh IHCAaBIIKe, BbIpe3aHbl 0JM3
JPEeBHUX U CpeJHEBEKOBBIX PHUCYHKOB, HO Bcerja HaHeceHbl no3aHee ux (Ksiziacos W.JI.,
1994: 282, A 2; 2005: 52, 53, puc. 1, 2, 3, 2, 1, 2), T.e. TpaaguIMs pyHUYECKOTO MMCAHUA Ha
cKkajlax MMeeT TaM cUOHpcKoe mpoucxoxjeHre. O6 3TOM rOBOPUT He TOJIBKO MOsIBJIeHNe B
Cpenneii Asuu u KazaxcraHe paHee He cyljecTBOBaBIIero ¢eHoMeHa HacKaJIbHBIX HaJMNCeH,
HO U yCJIOBUSA UX pa3MelleHNs, U XapaKTepHBI 00JIMK MPUMeHEeHHbIX B HUX OYKB.

EHncelickue HaAmucu, HaHeCéHHble Ha YTECH, BBIABJIAIOT 0C000e MOYMTaHWE Top,
Ipucyljee TIOPKOA3BIYHOMY HacesieHUi0 CasHo-AnTasd. B psge TeKCTOB TOpbl He TOJIBKO
HAa3bIBAIOTCSA CBALIEHHBIMU, HO U MPAMO UMeHyTcs 6oxectBamu (t(d)nr(i)dd : qutluy : t(e)
bs(e)j : t(d)yri «c Heba ucxopsAmen 61aroaaTeio obJiagaoiiee 60xecTBo Temncelt [MMs ropsl Ha
Enucee]»). [IpuHagiexa BeYHOCTU, HAM COTBOpeHUA Mupa, ckasbl (b(e)nkii q(a)ja / m(e)
pkii g(a)ja «BeyHas ckajia») CJIYyXXUJIM MECTOM OOIIeHUs BEepPYILIero ¢ BhHICIIUM 60XeCTBOM.
Cy[s 1o pacIioJIoXXeHMIo Ha cKajlaxX HaAmnrcell MaHUXeNCKOro coJiepXXaHus, HoBas cubupckas
peurus BOCIpUHsIA 3Ty 4YepTy OT IpelllecTBYIOIIEro MHPOBO33peHus U KyJjbTa. Ha 3To
yKa3bIBAIOT HAJMUCH, NpsAMO obpamiéHHble K OoxecTBy: t(d)Nr(i)m cok bizkd «Bor moi,
cHuzonau 1o Hac» (E 36/2), ... t(@)nr(i)m ok j(e)rk(?)[d] «...Bor Mo, CHU30HIU HA 3€MJTIO»
(E 116) (Keznmacos U.JI., 1994: 186-195, 199). Emé OoJsiee ABHBIN XapaKTep HOCUT KPAaTKUU
TEKCT HOBOOOPAI[EHHOI'0 MaHuXes Ha anTalickoi ckase fnbak-Tam (Hagnuce V): t(e)g(g)(d)
n (a)t(a)m (e)n(i)nn «O6peTénHsbIi Mol OTel, cHu3onaure (Jo MeHs:)» (Keiznacos Y. JI., 2002:
78-80, puc. 13, 2; 2003: 26-29, puc. 10, 2).

Bcé 5T0 03HavaeT, YTO JOMAaHUXENCKUII MEeCTHBIN TOPHBIA KyJIbT HOJIyYMJI C NPUXOA0M
HOBOH peJIMriu MUCbMeHHYI0 (GopMy BeIpakeHUs. MoJibOBl y M3JpeBJie CBAILEHHBIX YTECOB
MPOZOJIXaIU 3By4aTh MO-MpeXXHeMy, HO U300pakeHNI Ha CKaJibl yke He HAaHOCUJIOCh — B 3HaK
cBeplIeHUsA o0psia ocTaBjsjiach KpaTKas HaAMNUCh.

BeposATHO, 0 MHEHHI0 TIOPKOA3BIYHBIX BepPYIOLIUX, MUCbMEHHOE CJIOBO CHUJIbHEee, YeM
MpOU3HeceHHOoe, BO3AeMCTBOBaJI0O Ha OoxecTBO WM ObUI0 AocTynHee emy. Co3aaHue
HacKaJIbHOU HAANMCH, BO3MOXHO, OTBeYal0 BOCXOMAILIEN K 30p0acTpyU3My HPaBCTBEHHOM
MaHMXeMCKOo! TpruaJe eAUHCTBA IOMBICTIA, CJIOBA U MOCTYIIKa: OJ1aroi nomeices (OCTHXeHUe
PeJIMruo3HOr0 3akoHa) mopoxpaas OJjiaroe cjaoBo (MOJIMTBY) U 3aBepliajicsi OJjaruMm Jejiom
(mauepranuem Hagnucu). HecityyaitHo popmyia b(e)n b(Dt(i)d(i)m «a Hanucas» — BEPOATHO,
CBOEro poja IipeJicTaBJjieHre 00XKeCTBY CBEpIIMBIIEro puTyaJ iuia — (pakThuecku cTaHAapTHAas
JIJ11 HacKaJIbHBIX Hafmnucel. Tonmpko Ha AyTae, kpoMe ckasibl flnbak-Tail, rje oHa BCTpedeHa
maTte pa3d (ctk. XV, XVIII, XIX, XXIII, XXVIII), oHa u3BecTHa U [JiA Hagnuceill Yapeima,
Menpayp-CokkoHa u buunkry-boma, nprumeHssack u B Xakacuuy, U B TyBe, u B MoHronuu.

OOBIYHO OHA CONPOBOXAAeTCA MYy>XCKHUM UMeHeM, HO ObIBaeT 1 6e3bIMAHHOU UJIM aHOHMMHO
yKa3plBaeT Ha MPUHAAJIEXHOCTh MHCABIIEr0 K T'PEXOBHOMY M OpeHHOMY 4eJIOBEUecTBY.
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Cpenu eHUCENCKUX HACKAJIbHBIX HAAMMCEN OTYETJIMBO BBIJIe/IAeTCs Ipynna KPaTKUX TEKCTOB,
coAepXXaliuX CaMOYHUYMXHUTeJbHble OIeHKU mucaBmux: t(@)hri quli bit(i)d(i)m «f, pab
6oxmuii, Hanucaa (31o)» (MoHronus, I'ypBa/mkuH-yia), isiz qul bitmis... «<HegocToiiHbiil pab
(6oxwuii) Hanuca (310)...» (TyBa, Xasa-baxu X, E 24/10). IIpriBefeHHbIE CTPOKU CITIOCOOCTBYIOT
BEpPHOMY IOHMMAaHMUIO YIIOMUHAHUH «IIPe3PEHHBIX», «HeJOCTONHBIX», «<HU3KUX> JIIO/Iel B NUHBIX
TEeKCTaX — BCIOJIy TaK BBIpAXXaeTcsA OCO3HAHUE PeJIMrMO3HON I'PEXOBHOCTU MHcaBilero: (a)ni
b()t()gli (Yn(a)h in «[Mumymmii 3Ty (Haanuce) blHaHr rpexoBeH [OyKkB. HU30K]» (Xas-Baxu
XI, E 24/11), jul (a)pa tulu (a)q (a)g «Boosa H0m-ansl, npe3peHHas1, Bo3BbichcA!» (Xasa-baxu
VIIL, E 24/8), (e)l j(e)g(d)n «(sI —) rpexoBHBIN (~ HU3KUI) Weren» (Asraii, Sln6ak-Taur I11)
(Keizmacos M.JI. 1994: 189, 191, 192, 194, 197, puc. 21, 29; 19976: 180, 181, puc. 8; 2001a:
245, 246, 257; 2002; 2003).

VIMeHHO eHmcelicKre HacKaJibHble HaANNCU BBIABJIAIOT CpPeIU aJ[eITOB MAHUXEHCKOM
peJIUTUM  CBAILEHHOCIYXUTeJIel: MPOMOBeJHUKOB M MHUCCHOHepOB. Tak, TpeThs CTpOKa
OOJIBILION HAAINKCH, OCTaBJIE€HHOM I@acThipeM, NpeObBaBIIMM B Ieliepe ropel Temcei
(Xakacusa) B OXHIOAHUU OTKpOBeHUs, riacut: siz(ini sozl(d)ti b(Dtijiir b(e)n uqg(a)li k(i)
sil(e)rkd soz (a)h(a)ju b(e)rd(i)m «IIpeGbiBasi B COMHEHUSX, s OBLT BBIHYXAEH T'OBOPUTH.
Teneps xe s Hamucas (3TO), MOCJIE TOro, KaK MocTur. Ha moJsib3y JII0AsAM s CJIOBO TTOCTUI».
Hanecennas Huke 1o EHncero AByXCTpPOYHAs HAANKCH Ha ckajie 'opooBas cTeHa I03BOJIseT
MOHATH, UTO IMOJIyYeHHe B MaHUXEHCKOI OOIIMHEe AYXOBHBIX 3BaHUIN TpebOBaJIO JYXOBHOI'O
COBEpIIIEHCTBA, OTBEYABIIEro rapMOHUM OKpyXatoiiero mupa: (1) (a)lp sol in (a)lg(i)p ab(a)
dga t(d)hri (a)na kem q(a)tun q(a)b(D)3(Dp jeg (a)sig qilurbiz (a)t jir b()z (2) b(a)j b(a)r (e)
t(t)()m «(1) (A -) Ann Coa. Korma moJioxeH mnpejies rpexopHoMy (0ykB. Hu3komy) (11 ) He6o
(~bor) u I'ocygapsina Mate Kem-peka [T.e. EHuceii] coequHsAoTCA B 6J1ar0yCTPOEHHOCTH,
MBI (Bce) mpuHOCUM 6J1aryio [OyKB. XOpOIyio] moJib3y U gocturaeM 4uHOB. (2) (Tak) (1) a
craj 6oraT». HecsryuatiHo gaxe (popMa 3TOro HaCKaJIbHOTO TEKCTA, IOBECTBYIONIETO OT JIMIIA
«Hac (Bcex)» (...jeg asiy qilurbiz at jir biz) coBnamaeT ¢ mocrpoeHvieM «I10KasHHOU MOJIUTBbI»
MaHUXeeB, UCXOAAMIEeN U3 yCT MMPOKOro Kpyra Bepywomux (Xyact.: pedpeH otiiniir biz «Mbr
MoJIMM») (IMutpuena, 1963: 214-232). MoXHO JOIIyCTUTD, YTO HA €eHHCEHCKYI0 CKaJTy ronaja
dopmyJsia 13 MOJIUTBBI, PaCCUUTAHHON HA KOJUJIEKTUBHOE TIOBTOPEHHUE BCJIYX 32 UYMTAIOIIUM
ee nponoBegHuKoM (KeiznacoB WM.JI., 20136). Tak B pyHOJIOTHIO BXOAUT TEKCTOJIOTHA
MaHMUXEHNCKUX MOJIUTB 1 THMHOB.

C nIpux0I0M MaHUXeNCTBa, alOCTOJIbCKOY KHINXXHOM peJIru, TpeboBaBiell TpaMOTHOCTHA
CBOEli MacTBHI — HE TOJIbKO MYXYUH, HO M XEHIIVH, — MIChbMOM Ha POJHOM f3bIKE OBJIajiesia
3HATh U MPOCTOHAPOAbEe, MOHAXU U BOUHBL 3afjauyu 3TON paboThl TpeOyIT 0cOO0T0 HAIIEro
BHUMaHMA K JBYXCTPOYHOM ajrarickoit Haanucu fAnbak-Tam II/XV: (1) b(e)n (a)t(a)maci
(2) b(e)n b(t()d(im b(e)s (Dld k(irgii «(1) (IlockoabKy) A He IOOJKEH MPOU3HOCUTH
nMmsa (Boxwue), (2) s Hanmcan (3To) nmAThIO (majbpramu), (1A TOro ~ [JiA IIHMChbMa)
npeJHa3HaYeHHbBIMU». OCTaBUM B CTOPOHE W3BECTHBIN (PakT: HU OJUH MaHUXEH He MOT
3HaTh HauBeicero MMeHu, u U1 JiloO0T0 Bepymoiero 60XecTBO 0CTaBaI0Ch O€3bIMIHHBIM.
C mo3uuuyu UCTOPUH KyJIbTYPhl HauboJIblllee 3HaYeHUEe MeeT BTOpas CTPOKa KaMHENUCHOT'O
TekcTa: «f Hamwucan (3T0) nAThIO (MasbliaMu), IpegHa3HaUeHHBIMU (4714 nurcbMa)». OTu 14
PYHUUYECKUX 3HAKOB BhIPAXAIOT I[€JIYI0 3TUYECKYIO NOKTpUHY. [lepes HaMu HPaBCTBEHHOCTD
YyeJIoBeKa, BUJIEBIIEr0 CBOE Mpe/lHa3HaYeHe B OBJIAZJeHUM 3HAaHUEM U NMUChbMEHHOCTBIO, T.€.
MopaJib mpodeccroHana-unTeurenta (Keiznacos 1.JI., 199906).
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OgHUM U3 TakuX Jilofell Ha ckasie Kék-xas B Xakacuy KpacHbIMU YepHUJIaMU U TPOCT-
HUKOBBIM NepoM ObljIa HeKorjaa cAejiaHa HaAnuch B TPU CTPOKU. Y BceX HUX MOCTpagaiv
HavyaJbHble 4YacTH, OJHAKO BO BTOPOU CTPOKe SICHO pasjiMuyMMa cjefyiomas 3Haynumas
s Hac ¢pasza: (2) (a)l (e)s(i)z: b(a)glig: bu (a)zun: jek ()né(?) uqug «... 9TOT 3eMHOU
Mup (~ Xu3Hb) — U3 paspsAga obMaHa U 3Jja, JeMOH, Mokoi(?) (1) pasyM (~ CIOKOHHOe
pasymeHue)» (Kezmacos U.JI., 1994: puc. 14 (npopucs); 19986). PapHble O BEICOTE 3HAKW,
TBEPJAOCTh JIMHUM, OJJMHAKOBas UX LMIMPUHA — BCE yKa3hlBaeT Ha BBIPAOOTAHHOCTH IOYepKa
nucasiiero. OKpyrJjible OKOHUYAHUSA IITPUXOB BBIABJIAIOT MUCHMO MOJION TPyOOUKOH, KaJIIMOM.
[MpencraButh cebe (GopMy TPOCTHHKOBOT'O Tiepa, OCTABJIAIIIEr0 TaKue CJieflbl, BIIOJIHE
BO3MOXHO, COIIOCTaBJIASI €r0 CO CpeIHEBEKOBRIMU pyKommcAMU. HackaipHas HaIIMUCh
BBINIOJIHEHA HanboJlee 5JKOHOMHBIM U CKOPOIIMCHBIM IOUEPKOM, IPUMeHABIINMCA IpU paboTte
Ha ciayxX. KpacHeIMU YepHUJIaMU WJIU TYILIBIO He MHCAJIM MOCTOSAHHO, UMM B PEJIUTHMO3HBIX
TeKCTax BhIJeJIAJI HauaJbHble CTPOKU MJIM CJIOBA, BHI3BIBABIIME Y MICIIa 0cOO0e ToUYTEeHNE.

BriGop 1[BeTa B 3TOM CJiyyae Hejib3sf OOBACHUTDH, OJIHAKO CAMO MpPHMeEHEeHUe KPacHOTO
BecbMa IpuMeuaTesibHO. TekcT Ha Kék-xae, HECOMHEHHO, MMeJI PeJIUTMO3HOEe cojiep KaHMe.
BaxHo, uTO mucuuii npubOp ero aBTopa BKJIIOYAJ YepHUJIA ABYX I[BETOB — KPAacHOTO U
4€pHOro (MOCKOJIbKy 0e3 mocjieqHero OOOUTHCh OBLIO HEBO3MOXHO). CieoBaTesIbHO,
B /JIpeBHEXaKacCKOM TOCyJapCTBe €HHCEUCKMM pPYHUYECKHMM IHUCHBMOM CO3/1aBaJIiCh
JBYXIIBETHBIE pyKom¥cH. J{JIs co3/1aHuA HaCKaJIbHOM Ha IMMCH HyKeH ObLJI TepeHOCHOM MUCYUHT
npubop. B Hero, kpoMe TPOCTHUKOBHIX MepPheB, NOJIKHBI ObLIIA BXOAUThH, KAK MUHUMYM, JBE
YepHUJIBHULIBI (C KPAaCcHBIMU M YEPHBIMU YepHUJIaMHU) U MEePOUYUHHBINA HOX. U To, U Jpyroe
W3BECTHO CpeJIvl KypraHHBIX HAXO/IOK.

CpelHEBEKOBBIM MPodeCcCHOHAJIPHBIN IHCEl] M KHIDKHHUK NPUMEHHJI B HaANuCU He
TOJIBKO COOCTBEHHO TIOPKCKHE peIUrhuo3Hble MOHATUA al «oOMaH, yJ0BKa, yXUlIpeHUe» 1
esiz «CKBEpHBIH, 3JI0H; 3J10», HO 1 XapaKTepHoe AJIf PeJIUTrMO3HbIX COYMHEHUN yCTONYNBOE
covueTaHMe C COTJUHCKUM bu azun, WMelollee CMBICJT «3TOT MWD, XHU3Hb 3eMHas (B
IPOTUBOIIOJIOXXKHOCTh HE3eMHOM)», KaK U jek «IeMOH» — 3aMMCTBOBaHHE W3 MPAKPUTA,
pa3roBopHoro sa3sika Muaun (JpeBHETIOPKCKUII cjioBapb, 1969: 73, 253).

YuuThiBasg KHUXKHYI0 NPUPOAY MPUIILION peJuruu, cjiedyeT MOHWMaTh, 4To Ha EHucee
u Ha Karynu B IX-X BB. JIIOM YUTAJIM MaHUXENCKYI0 JIUTEPATYPy O XMU3HU IIPOpOKa
Ha EBdpare, B Cacannackoil umnepun B III B. H.3. OTHbIHe HeJb3s He yUYUTHIBATH 3Ty
0Cc00eHHOCTh paHHecpeqHEBEeKOBOU KyJbTypel Cubupu. EHucelickue pyHHUUYecKWe HaANNCU
He TOJIbKO MMEIOT HelloCpeJACTBEHHYI0 CBs3b, HO U COXPAHAIOT 0 Hac nmpeobpa3oBaHHbIE B
TIOPKOS3BIYHON cpejie OJINKHEeBOCTOUHbIE MaHUXeHCKHe KHUKHOCTh U JYXOBHOCT.

TakoBbI GBI B paHHEM CpeJHEBEKOBbE BJIAJEBINVE €HHUCEHCKUM PYHUYECKUM MHChMOM
MHCCHOHEePHI. IMeHHO MUY ObLITH OCTaBJIEHBI Ha aJITAaMICKUX yTecaX JBe pasie/IeHHble MHOTYIMH
TaeXHbIMU KHJIOMeTpaMH W TOPHBIMU XpebGTamMu, HO BecbMa OJiM3KHe MO CcOoAepKaHMIo,
JIEKCUKE W BhIpaXeHHBIM MbIcssaM Haamucu: (1) jle)gi (2) j(e)g (e)tm(i)s k(D)S(I(i)g (e)kg(d)
li t(e)g (Ds()ni (Dnc(?) (@)mul2(?) j(n (Dki k(e)z()$ «(1) Crnenyii xopouiemy (~m06py). (2)
Jlobpoe cOTBOpUB, JIJIA TOrO, YTOOBI KaK OBl TOCEATh YEJIOBEYHOCTD, MPUOGOAPSACH, Uiy (?)
cMmupeHus (? ~MoKos) U BABOEM [co MHOI0? ¢ 6oroM B Ayuie?] cTpaHcTByH!» (Buunkry-bom
D), (Ds()ni k(e)z (e)gs(i)km(d)s(d)r «[Iproboapsck, CTPAHCTBYH — He cJieiyeT MoAAaBaThCA
(mpeBpatHOCTAM) [OyKB. OBITH crubaembiM]!» (Menayp-CokkoH V) (Keziacos U.JI., 20010).
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ITosryyeHHBbIE Pe3yJIBTATHI

Bo BpemeHa Broporo BOCTOYHOTIODKCKOrO KaraHaTa e€ro apuCTOKpaThl IepeHsIN
KUTANCKUI NMIIEpCKUI 00bIYall BOAPYKEeHUA NaMATHBIX CTeJI, 3aMeTHOe KUTalCKoe BJIMAHNE
YCIIbITaJl Ha cebe 00JIMK OpXOHCKUX snuTaduil. OJHAKO OPXOHCKHE MeMOpUaJibl COXPaHAIn
JPEBHIOI0 PYHMYECKYI0 NUCbMEHHOCTb TIOPKOSA3BIUHBIX HApOJO0B, HEKOIrAa IPHUHECEHHYIO
nMu B BocTouHyio Asuro. M Haanucyu OpXOHCKUX CTeJsl 3By4aT MO-TIOPKCKHU. [locTpoeHne u
coAepxaHue caMHX NaMATHBIX PYHUYECKUX HaAIMCel TakXe COBEepLIeHHO He3aBHUCHMBI OT
KUTaNCKUX TEKCTOB.

Tak xe, kak Ipouue JIUTepaTypHble A3BIKM JPEBHOCTU U CPeOHEBEKOBbs, MHCbMEHHOE
pyHHUYecKoe KOIHe BO3POCJIO Ha MOYBe YCTHOU HafauasieKTHOU peun. Haubosiee BepoATHO,
TAaKOBOM ABWJICA A3BIK He OOQHOU JIMIIb SMNYECKOHM, HO U KYyJIbTOBOHM MO33uUM. B cTpoe u
cofilep>kaHNUM CBOUX CKOPOHBIX TEKCTOB eHHcelickue snuTtadpuu coeperauv OUH U3 BUAOB TaAKOMI
1033UM — norpebasibHble I1aud. Ho NOCKOJIBKY Te ke MmaMATHble KaMHH, KaK F'OBOPHJIOChH,
COXpPaHUJIA B cBOeM OOJIMKe BHEIlIHHe 0COOEeHHOCTU [epeBAHHBIX IPOTOorpadoB, CTAHOBUTCA
SICHO, YTO YCTHOE KOVHe paHO npuobpesio B o0psAaax nucbMeHHyI0 ¢dopMy. CoOXpaHAACh Kak
cpeau eHUCENCKUX, TaK U Cpeqy OPXOHCKUX 3NUTapUIHBIX IaMATHUKOB, CIOCO0 NKChMa 0
BOCXOAALIeN JieceHKe, TeM CaMbIM, BOCXOJUT K UX O0IeMy U ipeBHEMY NIPOTOTUILY.

EHncelickre snutadum BBIABIIAIOT ObLIYI0 CBATOCTh MPOTOPYHWYECKOIO MKCbMa, €ro Mnpu-
MeHeHHe 1 COXpaHeHHe B Y3KOM U 3aMKHYTOM >XKpe4eCKOM KpyTry: ApeBHele 0COOeHHOCTU
I1CbMa U MCbMeHHbIe JOKYMEHTHI apxan4yHelniero o0JiMKa He CJIy4yaiiHO COXpPaHWJINCh TOJIBKO
B KOHCEepBaTHMBHOW, HACKBO3b OOPAAOBOI 00J1aCTH — B IOMHUHAJIBHOM 00psfe.

KamuenucHas opxoHckasa Tpaaunua B VIII B. BliepBble BBIBOAUT Ha CBET NPOMECCUOHATIbHBIX
IUCIIOB M CTUXOTBOPIEB SNUTAPUIHBIX TeKcToB. C MpUXOJOM MaHUXEHCTBa Ha apeHy
CUOMPCKON MCTOPHUU OCOOEHHO SBHO BHICTyIIAeT 0O0pa3oBaHHOE COCJIOBHE, APEBHETIOPKCKas
VHTeJUIUTeHI[s — npodeccroHabHO MOATOTOBJIEHHBIE JIIOAW, BUJEBIINX CBOE IIpefd-
Ha3HaueHUe B AYXOBHOCTH, YMCTBEHHOM TpyJe U NnucbMeHHOCTHU. Illupokas ajiA paHHero
CpeHeBeKOBbsl I'PaMOTHOCTb HaceJjieHus U IpuBejia K MHOTOYMCJIEHHOCTU eHHCEeHCKUX
pyHHYecKux naMATHUKOB. He Oyzem 3a0bpiBaTh, UTO 10 HAIIEro BpeMeHU AOIljla Majias 4acTh
TOTO, YTO OBLJIO B peasjibHOUM XuU3HU. EHHcelickaa snurpaduka oTMedaeT pasHOOOpasHOe
IIpMMeHeHMe ICbMa U BHE PeJIMIMO3HOU cdepsl, HanpuMep, [JIA CO3JaHUsA Ha NpeaMeTax
NOSICHUTEJIbHBIX, BJIaJle/IbiecKuX, (PuCcKaJbHO-JaHHUYECKUX U  OJjaromnoxesaTesbHbIX
Hagmuced (Kezmacos U.JI. 1994: 199-203; 2021: 120-128; Krizsacos JI.P. 1981: 57, 58, puc.
34). OaHako HEeT COMHEHU, YTO B 3II0XY PaHHEro CpeJIHEBEKOBbsA HauboJIbllee IprMeHeHe
rMMeJia peJINTMo3HasA MUCbMEHHOCTbD.

dnurpadudeckrue NaMATHUKU OTMeYanT ABe 00JacTH 00pAAOBOrO NpPUMEHEHUA eHU-
CelCKON NHCbMEHHOCTH, MOPOXIAEHHEIE NPUXOAOM B JIpeBHexXakKacckoe TIoCyAapCTBO
MaHUXEeUCKOU penuruu: snutadpuiiHele HAANWCU HA CTejlaXx M HacKajbHble HanMCaHUA.
CBoeoOpa3ue MX OYeBHIHO Aaxe B CpaBHEHUM ¢ OJIM3KOPOACTBEHHBIM MUPOM OPXOHCKOU
kamMHenucHocTu IleHTpasibHON A3uM, co34aBaBlliell NaMATHBEE HaAIWCH, HO, BecbMa
BEPOAATHO, N3HAYaJIbHO He 3HaBIIel KyJIbTOBBIX HaUepTaHUU Ha ckajax. HampoTus, UMeHHO
B 3THUX O0JIACTAX €HHCEHCKON 3nurpaduku NpocjeXnuBanTcsa Hanbosee IJTyOMHHBIE YepPThHI
O0IIeTIOPKCKOU KyJIbTyphl. TeM mokaszaTesibHee 34eCh M COXpaHHUBIIMECA OCOOEHHOCTU
JpeBHero MMpPOBO33PEeHNs, U BO3AeNCTBUe Ha pa3BUTHE IMCbMa HOBOUM UEOJIOTHM.

3apaua 3TOM paboOTH — IOKa3aTh TEKCTOJIOTMYeCKHe MOAXOAbl, IPUIOXKUMEIEe K HanboJiee
KpaTKUM pYyHMYECKHMM [aMATHUKAM, KOTOPBIMH SBJIAIOTCA pa3pO3HEHHBIE CTPOKH,
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BBIpe3aHHble Ha ckayiax. CBoeo6Gpasuie Takoro B3IJIAAa O4eBUAHO. OHO HAIOJIHAET HOBBIM
CMBICJIOM CaMO TOHATHE NMHCbMEHHOI'O TeKCTa KaK IeJIbHOTO M 3aKOHYEHHOTO COYMHEHUS.
Ha nepBbIfi [J1aH BEICTYIIaeT MHOT'OKPATHO IPOSIBJIEHHOE €JHCTBO CAaKPaJIbHON MICbMEHHON
KYJIBTYPBI, IOCTOSTHCTBO BBICTPOEHHBIX €10 KyJIbTOBHIX CJIOBECHHBIX hopmyJt u dpas. Peus nyer
0 OBLJIOM MacCOBOM pacCHpPOCTPAaHEHUH eOUHOro Habopa CBSAM[EHHBIX OOPAJOBBIX T'MIMHOB,
MOJIMTB U BBICKA3bIBaHUI, YCBOEHHBIX U (hparMeHTapHO, CUTYaTUBHO IPUMeEHAEeMBbIX JII0IbMU,
HOJIyYMBIIMIMU 0Olllee IlepKOBHOe 00pa3oBaHHe, eOUHCTBEHHO BO3MOXHOE B TO BpeMs.
HackasibHble pyHUYecKUe HaJINCH, M3ydaeMble Kak 00psAgoBas COBOKYIHOCTb, TEM CaMBIM
CJIyXaT eUHBIM KOHTEKCTOM, MOSICHAIOUINM COAepXaHue KaXI0H M3 HUX B OTJEJIbHOCTU U
CMBICJI CO3/IaHUSA TAKOBBIX MICbMEHHBIX TAMATHHKOB B [[€JIOM.

BeiBObI

PeanpHble JaHHble W O TPaMOTHOCTU, U 00 0OOpa30BaHHOCTU HOCUTEJIel a3uaTCKOro
PYHMYECKOro N1chbMa yO0exJaT B CyLIeCTBOBAHUM 0CO00ro nNpodeccruoHarIbHOIO COCIOBUA,
BUJIEBIIETO CBOE MpeJHa3HauYeHUe B YMCTBEHHOH JeATeJIbHOCTHM M 00pa30oBaHHOCTH. DTH-
TO cdepsl KyJbTYpbl, AEHCTBUTEIbHO, OObEAUHAIT MHOIOBEKOBYI0 HCTOPUI0 PYHHUYECKOW
IIMCbMEHHOCTH B OJIHY CaMOOBITHYIO 3IIOXY.

OCHOBBI PYHUYECKO! TEeKCTOJIOTUM pacnafaioTcs Ha OT/JesibHble 00JIaCTH B COOTBETCTBUU
C XXaHPOBO! NPHHAJIEXKHOCTHI0 MAMATHUKOB OPXOHCKOI'O M €HHCENCKOro mucbMma, 6yabp TO
snutaduiiHele TEeKCThl JIBYX OCHOBHBIX pa3HOHAIpaBJIEHHBIX TPAAUIUI: BeJIMYeCTBEHHO
rocyJapCTBeHHUYECKOU OPXOHCKOM U IepCOHAaJIbHOU YJeJbHO-PBILIAPCKON eHMCEelNCKOM,
WIM HaCKaJIbHble pEeJIMIMO3HBle HAANNCHA WHAVWBUAYaJIbHO MOJIMTBEHHOI'O, HIMPOKOIO
IIPONOBEHNYECKOT0 U MOHAIIeCKH MHUCCUOHEPCKOI'0 COiepKaHuA.

Kak B oTHOLIEeHNY JIt06011 MMCbMEeHHO! KyJIbTYPBbl, B OTHOIIEHNY PyHUYeCKNX KAMHEeNCHBIX
TEeKCTOB HEOOXOIMO YUHUTHIBATh BEKOBEUHOE YUeHNYeCTBO. M Crosib3ysa NO3UIMU U TEPMUHBI
TEeKCTOJIOTUH, TOXaJlyi, MOXHO CKa3aTh, YTO M pyHHUUYeckue snuTaduu, U HacKajbHbIE
MOJIUTBEHHble HAAIMCU B I€JIOM ABJIAITCA WHAWBUAyaJIbHBIMM aBTOPCKUMM CIHUCKAMU
He JOLIeJIIMX A0 Hac OBLJIBIX KaHOHUYECKUX TEeKCTOB, CJIyXMBIIMX oOpaslaMu B IOPY
pyHHYeckoro o0yudeHus. Jlaxe CKBO3b JIAKOHUYHBIE MOJINTBEHHble HaUepPTaHUA NPOCTyHaeT
HeKOorJa BOCIIPUHATAA NMUCABUIMMU 00pAA0Bas yIOPsAA0YEeHHOCTb.
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Xoxauaugiy JI.H. I'ymumnes ateiHgarsl E¥YY «OTeipap KiTamxaHach»
FBUIBIM{A ~ OPTAJIBIFBIHBIH, KOPBIHA  TalCBIPbUIFAH, KOHe  YUFBIP
rpaukacbiMeH Xa3bpUlFaH «JlaTadpaTHaMa» MIBIFapMachHBIH Kabys
HYCKaCBIHBIH kermipmeci 56 O6erteH, 313 xonmaH  Typanbl. Bya
meiFapma XopesMuaiy «MyxabbatHama», XKycin oMmipuaig «lexHama»
CBIHABl TYBIHABUIApDBIHA YKCAWUTBHIH OoJiFaHbIMeH, KapaxaH [oyipiHiH
TiJIiK epekmiesiiriHi 6H OoiiblHA CiHipreH, Ta3a TYpKi TijJiHOe
kKasplIFaH IIbIFapMa peTiHAe epekienieHeni. XI racelpaarbl TYpPKi
ka30a ecKepTKillITepiHiH Tiji, AFHU KapaxaH [9yipiHiH Tiji KelliHHEH
ejeyJii KYpBUIBIMIBIK e3repicTepre yimibipagsl. Coyl Ke3eHAeri aaebu
MeKTenTep bIAblpaFaHbIMEH, [JICTYPJli TO3TUKAJBIK  CTUJIbJepi
OipHemie racelp OOIBI cakTajibil Kejfi. «JlarajaTHama» >Xa3bUIFaH
Joyipae, omeTTe, XEpPriJlikTi TUIAIK epeKIlesliKTep apaJiachil, 9pi
e3iHe JeliHri omeOu Tijiiepre KaparaHJa KeHipeK TapajiFaH OpTak
ofebu nacTtyp KoamaHeutaasl. Oy €3 3aMaHBIHAAFH 94e0u OICTYp
Herizinae xaspurraHeiMeH, JK.banacarynHbelH «Kytanry Oijik» xoHe
A.yrHekuniy «Atabart yJi-Xakaiik» MIsFapMasIapbiHaH TUINIK TYpPFBIAA
esrelle cunarka ue. JKyprisisires seprrey 6apeicbiHAa «JlaTadpaTHama»
MIBIFAPMACBHIHBIH TijJliHE €H XaKblH TiJl peTiHAe Xope3M TYPiK Tiji
avikeiHAaaAel. COHIBIKTAaH Aa MOTiHJiI TpPaHCKpUIIUsIay GaphiChIHIA
Xope3M TYpikK Tijli Herisre ajbplHABL. ATaJIMBIII IIBIFapMa OYpHIH Ka3ak
TiJliHe ayAapblUIMaraHAbIKTaH, OHBIH KeHe YUFBIP Xa3ybslHaarsl KaOyut
HYCKACBIHBIH ayJapMachIH Xacal XoHe TYCiHiKTeMeciH Oepil, FIBIMU
aliHaJIbIMFa Kipri3y 3epTTeyAiH Heri3ri MaKcaThl eTill KOMbLIAbL. JKyMbIic
OappichlHAA IIBIFAPMAHBl XKOHE OFAH KATBICTHI TYJIFajapAbl 3eprTey,
TapuXbIH Tajijay >Xy3ere acblpbUIbIN, KeHOip FBUIBIMUA MalbIMIap
yChIHBUIABL. TYNHYCKA MOTiHHIH TPaHCKPUIIUACHH Xacay OapbIChIHA
KOHe YUFBIP XKa3ybIHBIH 9pill TaHOaslap KOPBIHBIH a3[bIFbl eCKepiJifi:
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OMTKeHi MITiHAe a-e, 0-y, bl-U, K-I, 6-1 cuAKTel (oHeMayiap Oip rpadpemameH OepisnreH.
TpaHckpumiys Xope3M TYPKi TijliHiH epekieikTepiHe colikec xkacaabl. Tabi atdin ¢ikardim
nagm bisyar / acunda bulmadim ikev haridar («TaburaTbIMHaH K6l XKbIp ka3abiM, bipak asemie
eKi aJIyIIsl TamnmabiM») CEKiJIi )KOJITapIblH, YIIbIpacy sl X0oXaHAu/IiH 0acKa Jia IbIFapMaiaphl
00sTyBl BIKTUMAaJIABIFBIH XKOpaMaJijayra MYMKiHik OepAi. AymapMa OaprICHIHAA KeKeJlereH
ce3jiepre FBLIBIMU TYCiHiKTeMeJsiep OepiJiin, oJiap/ibiH MaFbIHAIaphl CO3AiKTEP HETi3iH e alllbill
kepceTinai. CoHAai-aK, MOTiHHIH KYPBUIBIMBIHA TaJjiay >KacaJiblll, OHBIH KOMIO3ULUAJIBIK,
OestikTepi MeH cusTabUKaIBIK Ty3iJliMi aHblKTaagel. [IeiFrapma kipicme OesliMHeH, Herisri
OH TapayJaH XoHe KOpHBITHIHAbAAH Typadsl. Kaszak TijiHe aygapMa MOTiHHIH Ma3MYHBI
MeH MaFblHAChIH CaKTall OTHIPHIN, Heri3iHeH ce30e-ce3 TICiIMeH XacaJyfbl; Keilbip TycTa
SKCIUIMKAIYA )K9HE CHUIMaTTaMaJIbK ayAapMa KOJIAaHbLUIbL.

T. Moldabay
L.N. Gumilyov Eurasian National University
Astana, Republic of Kazakhstan
ORCID: 0000-0001-7148-8945
(E-mail: talgatmoldabay @mail.ru)

Translation and scholarly commentary on the Old Uyghur script copy of Latafat-nama
(the Otrar library collection)

Abstract. The Kabul copy of Latafatnama by Khodjandi, written in the Old Uyghur script, is
preserved in the Otrar Library Collection of L.N. Gumilyov Eurasian National University. The
manuscript consists of 56 folios and 313 lines. In stylistic terms, Latafatnama is closely related
to Khwarazmi’s Mahabbatnama and Yusuf Emri’s Dakh-nama, composed within the same
literary tradition. However, the text is distinguished by its relative linguistic conservatism
and is of particular significance as a source reflecting linguistic features characteristic of the
Karakhanid period. The language of 11" century Turkic written monuments, particularly
those of the Karakhanid era, subsequently underwent substantial structural changes. Although
the literary school of this period eventually declined, its poetic conventions continued to be
preserved for centuries. At the time of the composition of Latdfatnama, a common literary
koine was in use, incorporating local dialectal features and enjoying broader circulation than
earlier literary varieties. Its dialectal basis differs from that reflected in Kutadgu Bilig and
Atabat al-Haqayiq. The present study demonstrates that the language most closely related to
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that of Latafatnama is Khwarazmian Turkic; accordingly, this linguistic variety was used as the
principal reference point for the transcription of the text. Since this work had not previously
been translated into Kazakh, the aim of the study was to produce a translation of the Kabul
version, provide scholarly commentary, and introduce the text into academic circulation. The
study also includes a review of the history of research on the work and an examination of
historical figures associated with it, along with several original interpretative observations.
In preparing the transcription of the original text, particular attention was paid to the limited
graphemic inventory of the Old Uyghur script, in which phonemic distinctions such as a/e,
o/u, y/i, k/g and b/p are represented by single graphemes. The transcription was conducted
with careful consideration of the linguistic features of Khwarazmian Turkic. An analysis of
the verse Tabi‘atdin ¢ikardim nagm bisyar / acunda bulmadim ikev haridar (“I composed many
poems expressing my nature, yet found not even two recipients in this world”) suggests
the possible existence of additional works by Khodjandi. During the translation process,
individual lexical items were supplemented with scholarly commentary and interpreted on
the basis of lexicographic sources. A structural analysis of the text identified its compositional
organization, consisting of an introduction, ten main chapters, and a conclusion. Throughout
the translation, the semantic structure of the original was preserved, while explicative and
descriptive translation techniques were employed where necessary.

Keywords: ‘Latafatnama’, Khojandi, Old Uyghur manuscript, Turkic studies, translation,
Turkic literature, love poetry, medieval literature, transcription.
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ITepeBox 1 KOMMeHTapui Konuu «JlatadpaTHame», HATUCAHHOU JPEBHEYHUTYPCKHUM
nucbMoM (u3 poHga 6ubmorexku «OTBIpap»)

AnnoTtauus. «JlatadpaTHama» XomKkaHay, Konus KaOyJIbCKOU BePCUY, HallMCaHHAas JpeBHe-
YUT'ypCKUM IHUCbMOM, XpaHuTcs B GoHAe 6ubanoreku Otpap EBpasuiickoro HallioHaJIbHOTO
yHuBepcutera uM. JI.H. I'ymusieBa. Teket coctout 3 56 ctpanun 1 313 cTpok. «JlatadpaTHamar»
HaIWCcaH B CTUIe, Nogo0HoM ctuino «Maxab6aTHama» XapusMu U «JlekxHama» I0cyda dmpu
TOM Xe BIOXY, OJHAKO NaMATHUK OTJIMYAeTCs YMCTOTOM A3BIKA KaK TEKCT, B KOTOPOM
OTpa3uJINCh A3BIKOBbIE 0COOEHHOCTHU 31noxy KapaxaHnaos. fI3BIK TIOPKCKHUX MaMATHUKOB XI
B., T.e. A3BIK 3110XU KapaxaHuios, BIOCJIEACTBUU INpeTepIiesl 3HAYUTEJIbHbIE CTPYKTYpPHBIE
n3MeHeHus. JluTepaTypHas LIKOJIa TOr0 BpeMEHU pacliajiach, HO TPAAULIMIOHHBIE [I0O3TUYECKHe
CTUJIM COXPaHANNCh B TeyeHHe MHOTUX CToJIeTMH. B smoxy cosmanus «JlaradpaTtHama»
Xomxanay, Kak IIPaBUJIO, MCIOJIb30BAJIOCh OOllee JIMTepaTypHOE KOMH3, KOTOpoe OBbLIO
CMEIIaHO C MEeCTHBIMU [AuajeKTaMu U Obulo 0oJiee IIMPOKO PacIpOCTPaHEHO, YeM
MpeAliecTBOBaBIIINe JIUTepaTypHble A3BIKU. J[MajieKTHas OCHOBA 3TOT'0 KOIHS Obljla MHOMH, yeM
A3pIka «KyTtanary omnur» u «Atabar yJj-xakauk». B mporecce npoBeJeHHOTO HCCJIENOBAHUA
HaM{ yCTaHOBJIEHO, 4TO s3BIKOM, HauOosiee OJIM3KUM K sA3BIKY «JlaTadpaTHamMa», ABJIAETCA
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XOPe3MCKUM TIOPKCKHUI, TO3TOMY MBI UCIOJIb30BAJIU 3TOT A3LIK B KauecTBe OpHeHTUpa NpHU
TpaHCKpuOHpoBaHUU TekcTa. [IockoBKY JaHHOe MpOM3BefleHUe paHee He IMepeBOAUIIOCH
Ha Ka3axXCKUM S3BIK, IeJIbI0 MCCJIeJOBAHUA SBUJINCH TepeBoji KaOyJbCKOW Bepcuu, eé
KOMMEHTHPOBaHUEe U BBeJeHHE TeKCTa B Hay4HBII 000poT. B mpolecce uccienoBaHusA
MpOBEeJEH aHa/JM3 HCTOPUU H3y4YeHWsA NaMATHHUKA U CBA3aHHBIX C HUM HCTOPUYECKHUX
JIMYHOCTEN, a TakXke MpeJioXeHbl OTAeJibHble HayuyHble HWHTepnperanuu. [Ipu co3gaHuu
TPaHCKPUII[MH OPUTMHAJIBHOTO TEKCTa YYWUThIBAJIach OrpaHUYEHHOCTh IpadrUyeckoro cocrasa
JAPpEeBHEYUTYPCKOI MMCbMEHHOCTH: Takye (OHEME], KaK, d-€, 0-Y, bl-U, k-2, 0-1 B TEKCTe IepealTcs
omHoU rpademoil. TpaHCKpUINIMA BBIIOJIHEHA C YYETOM OCOOEHHOCTEN XOpe3MHUIICKOIo
TIOPKCKOTO A3bIKa. AHA/IU3 CTPOK «Tabi ‘atdin ¢ikardim nagm bisyar / acunda bulmadim ikev haridar
(A HanmrcaI MHOTO CTUXOB, OTPAXAIOIINX MO0 IPUPO/Y, HO 51 He HalllesI ABYX aApecaToB B MUPe)»
MO3BOJIAET IIPEANOJIOKUTh CyIleCTBOBaHUE U MHBIX TPyAoB XomkaHau. [Ipu mepeBone Tekcra
MaMATHHKA HEKOTOPBIE CJI0BAa CHAOXeHbI HAyYHBIMY KOMMEHTapUsAMU U UHTEPIPeTHPOBaHbI Ha
OCHOBe CJIOBapHBIX JAHHBIX. Takke ObLT POBEeAEH CTPYKTYPHBIN aHaIM3 TeKCTa: opefesieHb
ero KOMIO3UIMOHHbBIE YaCTH U cuyIlabruueckas opraHusaiyis. [IpousBeieHrie BKITIOUAET BBOJHYIO
4acThb, JeCATb OCHOBHBIX Pa3/ieioB U 3akjaoueHue. [lepeBoa Ha Ka3aXxCKUN A3BIK OCYIIECTBJIEH
MPENMYIeCTBEHHO MeTOAOM KaJIbKUPOBaHUsA C COXpaHEHHeM CeMAaHTUYeCKOro copepXKaHuA
OpUTMHAJIA; B OTAEJIbHBIX CJIydYasX MPUMEHSUINCh NPUEMBI SKCIUTMKAIMA W ONMCaTeIbHOTrO
nepeBojia.

KutioueBbie cjioBa: «JlaTadaTHamar, Xo pKkaHau, JPEBHUN YIATYPCKU MMCbMEHHBIN MAMATHUK,
TIOPKOJIOTHS, IEPEBOJ], TIOPKCKas JIUTepaTypa, PyKONKUCh, JIIOOOBHAsA 033U, CpeJHEeBEKOBas
JuTepaTypa, TPaHCKPUMIHUSL.

Kipicne

KitanTeiH aTaysl: «JlaTadpaTtHama».

ABTOpHBL: XOXKaHAU.

Komxazba Tarapipel: 1982 xpuibl ¥J1aHOATHIP KAaJachlHAA YHBIMIACTHIPBUIFAH OQJIEMIiK
MOHFOJITAQHYIIbl FaJBIMAAPABIH CHUMIO3UYMBIHAA AyFaHCTaHHAH KeJIreH FajibiM, Mpod.
XamaMu ochl Kojrkasz0a TypaJsibl ajiFallKpl aknaparTel Oenrisi TypkitaHymsl K. CapTkoxa-
yiibiHA anTKaH. Keitig, 1983 xbuiel AyFaHCTaHAA )XYMBIC iCTereH OpbIC XKaybIHIepJiepiHiH 6ipi
K. CapTkoxayJibiHa OChl KOJIka30aHbIH (GOTOKeIIipMeciH caTabl.

Kemipin xa3sraH: AOy6ekup-a-bariaHu.

KitantelH MazMmyHbl: CypnsM xoHe MeaAUul1Ha.
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1-cyp. «OTBIpap KiTamxaHachl» FEUIBIMU OPTAJIBIFBI KOPHIHAAFEl KOHE YHFBIP Xa3ybIMeH Ka3blIFaH
«JlatadaTHama» HIBIFapMachHbIH (poToketipmeci. Kopra tanceipran — K. Captkoxaysiel (Mosgabaii, 2013)
Fig. 1. Photocopy of the Latafatnama, written in Old Uyghur script, from the collection
of the Otrar Library Research Center. Courtesy of the K. Sartkozhauly collection (Moldabay, 2013).
Puc. 1. ®otokonus «JlaTadpaTHamMbl», HAMMCAHHOU JPEeBHUM YUT'YPCKUM MHCbMOM, U3 COOpaHUs
HayuHo-ucciieioBartesibckoro eHTpa 6udnuoreku OThIpap.
[Ipenocrasieno koJuteknueil K. CaptkoxayJssl (Mongabati, 2013).

«JlaTadaTHama» LIBIFapMachiH Xa3FaH X0oXaHAUIiH eMipi xaliblH/1a Kell aKknapat XoK. Tek
OyJ1 TyBIHABIHBIH Xope3aMuiH «Myxab0aTHaMa» JacTaHbIHBIH BIKIAJIBIMEH JXKa3blIFAHBI JKoHE
AnteiH Oppa ackepbaceuiapbelHblH 6ipi MaxmyT Tapxanra apHaaraHbl Oenrisi (Monga6aii,
2013). A. Bogpornuretun MaxmyT TapxaH — Xope3m Owieymiici kimi MyxamMMeTTiH YJIbl
ekeHJliriH asira tapranabl (Bodrogligeti, 1980: 103). Omaii 6osica, XoxaHau mamameH XV
FaceIpbIH OachiHAa emip cypreH. IlIsiFrapMaceiHAAFsl JlepeKTepre KaparaH/ia, OHBIH IIBIKKaH
xepi Kazipri ToxikcraHnHbIH XoXeH[ Kajachkl Oojica kepek. COHBIMEH KaTap OHBIH OyJaH
6acka J1a mblFapMaJapblHbIH OOJIFAHIBIFBIH XbIPBIHAFbL:

tabi atdin ¢ikardim nazm bisyar TaburaThIMHAH KTl XBbIP XkKa3dbIM

acunda bulmadim ikev haridar Bipak asemze eki ajyuisl Tanmnaabim

JereH >xoJjigap apkepuUibl Oinfik. JlereHMeH 6i3re xeTkeHi ochl «JlaradpaTHama» FaHa.
XKeipaplH OyBIHABIK KYPBLUIBIMBI TOMEHerigei:

sena kadirga /kim can bérdi /bizge

V5 / V4 /V2=VI11

‘inayet kild1 /iman bérdi /bizge

vs / V4 /V2=VI1
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yaratgan /adem i hiir u /melekni
V3 / V5 /V3=Vl1l
Tiizetken / “ars u kiirsi vii / felekni
V3 / V5 / V3 =V1l1

HIerrapMaHbig Kipiciieci Kynaiasiy Oipaiiri (1-19 mymakrap), natirambapra magak (20-33
mIrymMakTap), XbeIpAblH LIbIFy cebebi (34-59 mywmakrap) xoHe MaxmyT TapxaHra apHaJiFaH
magak (60-79 mywmakrap) OenimpaepiHeH Ty3iireH. OfgaH KeHiHri Herisri Ttapay keeci
mymMakTapaaH KypaaraH: Oipinmici — 80-102, ekinmrici — 103-130, ymrinmici — 131-148,
TepriHuIici — 149-172, GeciHurici — 173-195, anteiHmbIcH — 196-219, xkeTiHmici — 220-240,
cerisinmiici — 241-263, TOFBI3BIHIIBICH — 264-286, OHBIHIIBICH — 287-303. Al KOPBITBIHIBI
beniMm 304-313 mymakrapmaH Typaawl. JKelpaelH wmbiFy cebebiH TyciHmipreHn Oesimperi
44-53 xonpgapAa OHBIH Oip FamiblK OOJIFAH XACThIH Kajlaybl Heri3iHAe KOJIFa aJIbIHFAHBI
aiTeUTFaH XxoHe MaxmyTr TapxaHabl MaJakTalTeiH Oesimze (59-64 >xonpap) aBTop Oyl
HIBIFApMaHbIH, KaJipiH, KYHbIH 6ip Oijice ochl Kici OiJieTiHiH, COJI YIIIiH OFaH ChIliFa TapTyObl
X6H KepreHiH xasraH. Herisri 0es1iM Maxab0aT TaKbIpBIObIHA apHAJIBII, CYJTyJIBIKKA KaTBICTHI
KOpKeM TeHeyJlepMeH XoHe KepeMeT TaHJaHBICIIeH KeMKepiyireH. KopHITeIHAB Gestimfe
aKpIH erep OyYJI XBIPBIH 9JI-XOpe3Mu ecTice, OarajaliTBIHBIH, CO3AEpiHiH JCepJii ekeHiH
XoHe IIbIFapMAachIHAaFbl KeMIIiJIiKTepre KapamMacTaH, OKbIPMAaHHBIH JYFAachlH KYTeTiHiH,
COHJAa OHBIH KaUFBUIBI XYperi KyaHbIIKa OeJieHeTiHiH >eTkizedi. XoxaHauaiH OTwipap
KiTamxaHachl KOPbIHJIA CcaKTayJibl, YAFHIP rpadukaceiMeH Xa3bUtraH «JlaTadaTHamMachIHBIH»
dorokerripmeci 56 OerteH, 313 xosmaH Typaabl. XopeaMuaiH «Myxab6aTHaMaChIHOaFbl»
CUAKTH, OyJ IIBIFapMaja Aa aBTOp e3i Typajisl OadAHmavigbl. Herisri aiiblpMalIbLIBIFHL:
«MyxabbaTtHamazga» napchl TijiHgeri 6esimaep 6ap, an «JlatadatHama» TeK TYpPKi TiiHae
xasputrad. Xycin omipupid «JlexHamachiHaH» e3remeiri: «J{exHamMa» CloXeTi FallbIKTap IbIH
6ip-0ipiMeH xayanTacybl, AFHU AUAJIOT TypiHAe epbice, «JIlaTadaTHame» 6ip>KaKThl FAIIBIKTHIK
XaThl Jlecek Te O6oJiabl.

TaKbIPBINTHIH 3€PTTEILY AIPexKeci

Xoxanauniyg «JlatadaTtHamaceiHBIH» BputaH MmyseiiHzgeri 7914 HowmipiMeH TipkejreH
XKypHaJIbIHBIH 142-157 napakTrapsl apacklHia caKTajraH, apab andasutiMer 914,/1509 xbLibl
l'epaTTa KellipiJireH HycKachl OyJI HIBIFApPMAaHBIH JKaJIFbI3 HYCKACH PeTiHAe KapaCTHIPBLIIbII
KeJIreH efi'.

KelliH FpuUIBIMU aiiHaBIMIa XokaHOUAIH «JlaTadaTHaMaChIHBIH» KOHEe YUFBIP Xa3ybIMeH
ka3putrad Kabyn Hyckachl, apal xa3ybIMeH >Xa3bUIFaH eki TypJi blcraHOysi Hyckachl MeH
JlongoH HycKacel 6ap ekeHi Gesrisii 6oer (Rieu, 1888; Clauson, 1928; Xomkauau, 1976).
¥1iirplp kasyeIMeH xasbUraH Kabyn Hyckacel KabGyn MmypakaiibiHBIH KiTamxaHackiHAa (No
10, 746-760) caxraysnbel. Komxkasba 893/1488 xwpuibl kemripinreH. Onpga 313 Geit Oap.
MoTiHHiH eH asramkbl (akcuMuiieci MeH TpaHckpuniusackiH T. TaHxeill Xapusiafbl,
KeliH Typik rajbsiMbl OcMaH CepTkas FBUIBIMHA OpTaFa OHBIH TAHBICTHIPBUIBIMBIH JKacallbl
(Gandjei, 2001; Sertkaya, 1971). Apab xxa3ysiMeH *)a3blIraH HyckKacbiHaH A.H. KOHOHOBTHIH
)ketekmiiriMmeH 3.U. ®@a3eioB «O pykomucax U A3bike «JlaradatHama» XomxaHOW» aTThI
1974 xbLTH XapUsAJaHFaH eH0eri apKbLIbl KEHECTIK FasibiMAap xabapaap 6osasl (XoaxaHau,
1976). blctan6ys Koypkasbacel ¥JITTHIK KiTanxaHaza cakrayJsibl (AH Emiri, Arapca Yazmalar,

1Brit. Mus. Add. 7914, f. 144 v.
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86). Omapapiy Oipi apab xasybiMeH xa3bUtraH KypauHbeiH 179-194 GertepiHiH Toamcipiepi
’Ka3bLIaTHIH XKepJiepiHe XKa3blUIFaH koHe oAaH KeiliH Xope3amufiH «Myxab0aTHaMackl» CUSKTHI
mpiFrapMasiap xaiarackad (Xopesmu, 1961). Kelibip OeTTepi kiTanTel KaliTa TynTey KesiHAae
xcorasiraH. JKasmnbl 6y Kosrkazbana 311 6efit 6ap. Exinmii blecranOyu1 Kosmka3tachl )KoFapblaarsl
aTajiFaH KojrkazbaHbIH 6ip kemripMeci ekeHAiri aHbIKTaaAel. OHBL COJI KOlLlipMe/ieri XoFajiFaH
GeJliKTepre OpblH KaJIABIPYBIHAH aHbIKTayFa 60s1abl. JIoHAOH Kosrkasbach! — «JlaTadaTHama»-
naH b6acka, «MyxabbaTtHama», «['yia-y Haypreis», JIyToumiy «AnyaHsl», «JlaxHamMar», AKMHUIBIH
«MyHa3zapacbl», AXMeJU/liH )XoHe OMipHU/iH HbIFapMaiapsl MeH «Tyxdartyc-caJaTuH» CUAKTHI
maraTai o/iebreTiHiH eCKepTKIillITePiH KAMTUTHIH YJIKeH XUHaK, «JlaTadaTHaMa» KUHAKTHIH
142-157 6errepin Kamrtuapl. Komkazoa 914/1509 xwutel kemripisireH (Rieu, 1888).

Marepuajigap x9He 3epTTey daicTepi

ByJ1 MakasiaHbIH HbICaHbl — XoXaHAUABH «JIaTadaTHaMa» MIbIFapMachIHBIH YIFBIP Xa3ybIMeH
893/1488 xbuibl KemripinreH, AyraHcTaH actaHacel — KaOyJs1 Kajacel My3eliiHe cakTayJibl
HycKaceiHBIH E¥Y «OThIpap KiTanxaHachl» FRIJIBIMA OPTAJIBIFBl KOPBIHA O€Tijl TYpKiTaHyIIbI
raneiM K. CapTkoxaysbl TanceipFraH  (orokerripmeci. Cosl (oTokelnipMe >XKaH-KaKThI
3epTTeJIiN, OCHI KOJAApAblH aBTOPHI TapanblHAaH TYHFBIN peT Kas3ak TijJliHe ayJapbUIbl.
XKymbic GapbiCbIHAA MIBIFapMaHbl XKAJNBIFBUIBIMA  9JiCTep apKbLIbl 3epAesieyMeH Kartap,
JIMHTBUCTUKAJIBIK TYPKiTaHyFa ToH — TYMIHYCKA MITiHAep/li capanTay Ke3iHfe THeCiJi TiiaiH
epekIesikTepiHe cail TpaHCIUTepauusaiay, TPaHCKpUNLIUAIAY ToCUIAepi, SKCIINKanuA
HeMece cuIlaTTaMaJjibl ayJapMma, COHAOau-akK *ka30a MoTiHAepAi Tapuxyd TYpPFeIIa Tajafgay
omicrepi kosamaHpUIAbl. Maxkasa aBTOpH «JlaTadpaTHamMa» HIBIFAPMACBIH TaJjidail OTBIPHIIM,
OHJIAaFbI KAXKeTTi MaJIiMeTTep/li CYphINTayAbl XKy3ere acblp/bl.

Tannmay

By Komka3ba eTe KeHe XoHe cHpeK KoJrkasbasiap KaTapbiHa xatafbl. OHBIH KelllipiJireH
yakbpIThIHA Hasap aydapraH MaHpI3fbl. Temip 9yJieTiHiH AoyipiHAe YiiFplp rpadukacbiMeH
SPTYPJIi AiHU XoHe 9/1e0Uu MITiHAepAi KellipydiH XPOHOJIOTHUAJBIK PeTi ToMeHerifei:

835/1431 x. «CupaxyJ-kyiayb», «Macese» kiTabwl, «Myxabb6aTHaMa» CUAKTH xa3bayap
KOJLJIEKIIUACHL.

838/1435 x. MaHcyp kemipreH «baxTusapHama».

840/1436 x. «MupaxHama» xoHe «Taskupar anb-ABiua» Kosrkasbacel. MyHsl I'epaTta
Mounik Baxuiy kemipreH.

843/1439 x. I'eparra I'apa Catin keinipreH «KyTaary OiTik».

848/1444 x. CamapkaHga 3aiiHyJa-AOUaUH KelipreH «Atabar yJj-xakauk». MyHOa OChl
KelllipMellire TUeCiJIi eki TypJii rojorpaMmMalslk Hycka 6ap. Conpaii-ak «KyanuaTt-u Atrap»-
IbIH BpuTtaH mMyseliine TYpik xoHe YIFbIp ajidaBuTiHAEri HycKaapsl 6ap. By KoyrkasoaHsl
laxpyx [dunmanra apHaraH, 862 k. (0.3. 1458 x.) (Illep6ak, 1971; Camoiinosuy, 1934;
Monpga6ai, 2013: 83).

Erep 6yn yirelp rpadukachiMeH XaTKa TYCKeH KoJikasbayiapJiblH >XKa3bLTy yaKbIThIHA
Kapacak, o 835-848/1431-1444 xwuinaparsl Ke3eHre colikec Kejiefdi. ¥UFbIp kaz0asapsl
Tewmip ayJieTi foyipiHe TycTac 60JIbIN KAHA KOVIMAaM, OChI 9WTiJIi JUHACTHUSAHBIH epeKIIeTiKTepiH
e kaMTuabl. Kepin oTbipranbIMbI3Aai, TYpKi MOTiHAEpiH YHFEIp ajadaBuTiHe Kemipin a3y
835/1431 xpinigaH 6acTajirad XKoHe eH aJiFamKel KelripMeHi omip XanamagauH xacaraH.
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B.B. baprossg omip Kananaagauuai HlaxpyxTeiH 61iri kesinge emip cypred XXananagaquH
Oupysmax fen caHaiigpl. Typkusiblk raneiMaap @yat Kenpyny meH 3aku Yonugu Toran
BapronbaTeiy 6y mikipin Kongagsl (Uzeyir, 2020). Anaiiga Temip 6uik sxyprisin Typran
ke3enieri Mas KaiachlHBIH TapuXblH 3epTTereHimMisae, B.B. BapTonbpAThIH OyJ1 mikipi KyMoHi
eKeHiH aHBIKTaABIK. [ITbIHIpFEHAA, XKamamagqus Oupysmax neH Mas i KaaackHBIH apackiH/a
emrkaHaai G6aiiaHeic koK. ExiHmi xareiHaH, Kana [MlaxpyxTeiH Owtiri kesinge XXKananaaqua
Mup Yakmak aTTel aMipJiH AiHU OarbITTarbl dpeKeTTepiHiH bIKHajabiHAa 6osaTeiH. Kelibip
aepekteMmenepfie bassup cyaranra Kapcel Temip JOpBIFBIHA KaTbhiCKaH oMipJiepAiH
apacbiHaH 6i3 Yakmak aThiH Ke3fdecTipeMis. 817/1414 xbuibl oHBl cyiiTaH basasut Bapiac
ekeyid [Mlaxpyxka Kocbil AGapryx KajlachlH XayJiall ajly YIIiH aTTa’Haslpafbl. [IlaxpyxThiH
o3epbaiikaH MeH MpakkKa Kapchl eKiHIIi XOpbIFbIHA oMip YakMak Ma3n KaiachlHAH KeJIil,
ketiiHHeH oraH Paii KanaceiHaa (14 pamazan 832/1429 xk.) KOCbUTIa[bl XoHE OCHI )KOPBIKTaH
keiiiH on 833/1430 xwuiel CyJTaHHAH Maznka KaiiTyra pykcaT anafbl. JiHu OGaFbITTarbl
ic-opekerTepimeHn oMmip IllakmMak neH OHBIH oiiesi daTuMa xXaTyH Wasp Guirine 824, 830,
834 xoHe 845 xpU1gaphl acep eTill oTeIpraH xoHe ne [llaxpyxThiH eJiMiHe (850/1447 x.)
JeliH KaysagaH emkaiiaa kernered (Mosiga6aii, 2013; Bodrogligeti, 1980). Oceiran Kapam 6i3
OHBIH OCHI KaJIaHbl Y3aK yaKbeIT 6ackapraH Ouieymi 6ojiFaH AgereH 0oJpkam kacai ajlaMbl3.
XKorapeigarsl xarfaiiapra Oatiansictel Mip XananagauHaid omip XKananagauHHeH 6acka
aZlaM eKeHiHe TOJIBIK KO3iMi3 XeTill OTHIp.

MoTiHAi TpaHcauWTepanusiiayda XaJjlblIKapasblK CTaHOapTKa caill TeK Kimi opinTep
KoJIAaHbLIAbL. «JlaTadaTHaMme» Xope3m amipi Kimi Myxammenriy yasl Maxmyn Tapxanra
CBIlifa TapTBUIFAHABIKTaH, OyJI HIbIFapMaHbIH XOpe3M TYPiK TiJliHAe Xa3bUIFaH 00JIybl MYMKiH
Jen oMJIaliMbI3 XoHe cOoJI cebenTi Xope3M TYPiK Tijii Herisre anelHABL. MaTiHae a-e, 0-y, BI-H,
K-T, 0-11 CHUAKTBHL 9pin TaHOAJIapbIHBIH KeHe YUFbIp rpadukaceiHaa 6ip apinm TaHOachkiMeH
’ka3bUTyblHa OalijlaHBICTBl TPAHCKPUIILMACHH XacayJa Xope3M TYPpiK TiJli HeriziHge AyphIC
KOpiHreH JAbIOBICTATyBIH TaHOAIaFaHbIFBIMBI3AbI €CKEPTEMi3.

TpaHKpUNIUACHL:

sena kadirga kim can bérdi bizge
‘inayet kildi iman bérdi bizge
yaratgan adem i hiir u melekni
tlizetken ‘ars u kiirsi vii felekni
secerga hil‘at-1 nev-riizi bérgen
kamug halk-1 cihanga riizi bérgen
tokuz eflakni askan mu‘allak

yéti kat yérni hem kilgan mutabbak
hudavendi kim ol ‘alem yaratti
meni suvdin beni-adem yaratti
¢imen kuslarni igretiir seherde
tiikel ni"'met bériir sah-1 secerde
bulitlarmi hava iizre yorutur
susaliktin sadef agzin kurutur
toriitti tas icinde la‘'l u yakiit

peri vii ademiga ol bériir kiit
yaratt1 kudretidin sehd i hanzal
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kamisdin sehd ii sekker aridin bal
biregiini kilur ni‘'met bile bay
yana birisi tiin kiin nale vii vay
biregiini okup ferzane kildi

yana birni kavup bigane kildi
kilur ademni kudsilarga mescid
‘azazilni kilur mel‘in u merdad
bériir niih kavmiga tifan belasin
kédiiriip niihga “1zzet pelasin
halilga ot icinde bérdi bustan
dag1 nemriid otinni kildi giilistan
bériir ya'kiibga yusuf firakin
akartur istiyakinda karakin

kilur mahbis ytsufm kudugda
yana kul tég satarlar her kapugda
siilleymanga kilur yélni musahhar
bolur daviid sevkinda zirihger
bériir ‘isaga ol cevr i cefani

kilur server muhammed mustafani
ilahi ciimlenin sirrin biliir-sén
yéter erkin né kim kilsan kilur-sén
hudaya kogliim icre 15k otin yak
hucendi hastaga lutfun bile bak
mahabbet camidin sahba iciirgin
hata isler télim kildim kéciirgin
ilahi méni canandin ayirma

‘aziz canimni imandin ayirma

Aynapmacsr:

Bizre xxaH OepreH, *KaKCbUIBIK eTill UMaH Geprex,
Kynbipeti 6apJibiFbiHa XKeTep Ajliara Mafak OOJICHIH.
Anamppbl, XOp KbI3bIH, IIepillITeHi )XapaTKaH,

apcel, Kypci MeH KOKTi XkapaTKaH.

arallKa Hayphl3 JKeJleriH KUAipreH,

9JIeM XaJIKbIHBIH OapJibIFbIHA BIP3BIK OepreH.
TOFBI3 KOKTi Oaliyiam iJireH XoHe

JKeTi KaT xepi yCTi-yCTiHe XanKaH.

Os1 conpaii 6ip OapJIbIK Keci Foil aJieMi XKapaTThl,
MeHi 63 cyblHaH afjam3aTThl XKapaTThl.

TaH arapraH[a KeK KyCTapblH calipaTThl,

Aram GyTarblHAA YHEMi HBIFMeT T'YJIAeTTi.
BynTtrapasl aya ycTiHAe Xyprisim,

[MlenpeTin TeHi3 KYPTHIHBIH ay3blH KYpFaTa/bl.
Tac imiHze JaFbly1 MeH JKaKYTThI )KapaThlll,

[Tepi meH agamra OJ1 BIPBI3ABIK Oepemi.
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KyapipetiMeH 6aiapl, O0yXaxusl KapObI3biH,
KambicTaH mekepAi )koHe apajaaH 0ajiibl XKapaTThl.
Bipeysnepnai HeiFMeTiMeH Oali eTep,

Tarel Oipeyepi KyHi-TyHi XbliaTap.
bipeysiepAi makpIphIll FaJabIM eTep,

Tarel Oipeysiep/ii KybIll aKbIMak, eTep.
[NepimTenepre Agqamra coxze eTTipep,
CaifTaH/pl JJaFHaTIEH Kyap.

HyKTBIH TaliachlH TOMAH CyFa 6aCTHIPHIIL,
HyKKa YJIBUIBIKTBIH IIaNaHbIH KUipIi.
Hb6paxumre OTTHIH illliHeH Oakmia Oepir,
HaMmpyTTBIH? OTBHIH T'yJ1 6aKIIara aliHaJIAbIPIbL.
Kaxkpinka JXXycinTiH alibIpbLUIBICYBIH 6epi,
KacipeTrimeH Kke3iH arapTTHL.

XKycinTi KyAbIKKa KaMmar Ta

OHBI KYJI [ien 9pKiMre caTThI.

CyJielfiMeHHiH aMipiHe XeJii/KbIHabI Oep/i,
JayiT OHBIH KajlaybIMeH CayhIT Xacabl.
Hcara Kalifrbl MeH KUBIHABIK Oep/i,
MyxamMmeT MycTtadaHsl 6ac eTTi.

AJiyiaM 9pKiMHiH CHIPBIH OijleciH,
KyapIpeTiH XeTep, He TiJieceH >kacalChiH,.
AnnaMm, KeHijliM/e FaIIbIKTBhIK OTHIH Kak,
JepTTi XoxaHaAuIi *KaKChLIBIFBIMEH 0ak,
Maxa66aT TocTaraHbIHAH Iapan ilITip,

OrTe Kell KaTeJiep XacaJbiM, MeHi Kell.
Asytam MeHi cylreHiMHeH aublpma,

Fasu3 xxaHbIM/Ibl UMaHBIMHAH alibipMa.

Aynapy 6apsichIHAa Keiibip ce3nepre OepijieTiH TyciHikTeMe:

akartur ~ akart MarbpiHacel: arapTy, Tasanay (Xomkauau, 1976; Clauson, 1972).

erkin ~ erk MarbiHachr: Imki kym, Ky, 6wtk (Xomkaugu, 1976; Clauson, 1972).

ayirma ~ ayir MarbiHacHL: aiibIpy, 6elty, Kyiary (Xomkauau, 1976; Clauson, 1972).

birer ~ bir az MarsiHacsr: 6ip, op 6ipi (Clauson, 1972).

elig ~ élig MarbiHacsr: él — e, XypT, MemJlekeT a1 el — Ko (neHe myuieci ataysr) (Clauson,
1972).

halva-y1 bi-diid MarsiHachrl: ui KaHFaH, 191 6a6biHA KesTipisireH xanya (Ziilfe, 2011: 43).

ikegii/ikigii MarbHaceL: ekeyi, 9p ekeyi, exinmi (Clauson, 1972).

inre ~ 1gra- MarbsiHacHL: calipay, KycTapsH mukeUisl (Clauson, 1972).

kaya bak- MarsiHacsr: 6ip-6ipiHe Kapay, Kapchl Xypy, apTka kapay (Clauson, 1972).

ohsa- ~ uhsa- MarsHacsr: 1. ykcay, 2. ceriinay (Clauson, 1972). uxsa-: at uhsadi. AT yiisIKTagst
(aTka ToH ce3) (Kacalin, Olmez, 2019).

2N6paxuM/i OTKa TacTar, BaGbUIIbI KYpFaH MaTiia
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Hotmxesep

XoxaHAWiH KeHe YIFBIP )ka3ybIMeH ka3bUIFaH «JlaTadpaTHamMa» mibIFapMachl TYIIHYCKaaH
OKBUIBIN, TPAHCKPUIILUACH, ayJapMachl kacajfsl. TpaHcKpuniys xacay GapbiChIHA KeHe
YUFBIp Xa3ybIHBIH epekKiiesiri eckepingi. Typik TijiHzeri GipHele ObIOBICTHIH Kelifie Oip
opin TaHOackIMeH OepiiireHiHe Ha3ap ayJapbUIbl, MIBIFapMa TijliHe eH XaKblH XOpe3M TYPiK
Tijti Herisre anplHABL [lIpIFapMaHbIH TYBIC TUIAE Ka3bUIFaHABIFEL cebelTi, ce30e-co3 ayapMa
xkacayra 6acbIMIbIK Oepinfi. COHBIMEH KaTap SKCIUIMKaLUA HeMece chnaTrTaMasisl ayaapMa
aaici me xonmaHbUIAEL. MOTiHAIK Tajfay HerisiHAe LIBIFapMa aBTOPH XOXaHAWUAIH OipHele
mbpiFapMachel 6ap eKeHJiriH, aj TapuXu-AepeKTaHBIMIBIK TYPFBIAFbl Tajijayjap apKbLIbI
OHBIH XoXaHAW KajachklHAa JyHUere KeJjireHAikTeH XO0XXaHIM JIaKaObIH ajFaHABIFBIH, OV
KayiaHblH Kasipri Toxikcranmare XoxaH Kajackl (KeHec aoyipiazeri ataysl — JleHnHabam)
eKeH/IiTiH aHbIKTal ajJfblK. ByFaH JeliHri 3epTTeyulijiepaiH OChl eHOEeKKe KAaTBhICTHI TYJIFajap
Typasibl Ke3KapacTapblH Tapuxu AepekTep OOWBIHINA capajail oTeipei, Mip Xamamagmua
MeH oMip XKanamagauHHiH eki 6acka afaM eKeHJiriH JaJiejifeyre ThIPBICTHIK,.

KopbITbIHbI

KopeiTa alitkanaa, XoxaHaufiH «JlaradpaTHama» LIBiFapMachl — OpPTaFachIpJIbIK TYPKi
oaebueTiHiH KYHAb MypajapbiHbH Oipi. IlIbiFapMaHBIH Ma3MYHBI MeH KYPBUIBIMABIK
epeKIlesIiKTepi OHbIH FAIIBIKTHIK TAKBIPHIOBIHAAFbl KOPKEM TYBIH/Ibl FAHA eMeC, COHBIMEH KaTap
CoJI ARyipAiH 9/1ebu OaCTypi MeH TiJiiK epekiiesikTepiH OeliHeeliTiH MaHBI3Abl JePeEKKO3
ekeHiH kepcerefi. Korkazba HycKaJlapblHBIH 9PTYPJIiJIiri, acipece KoHe YUFBIP XKa3ybIMeH
cakTaJiFaH yJrijiepAiH 60Jysl, OyJ1 eHOEKTiH TapuXu-MaJleHU MaHbI3bIH apTThIpa TYCE/I.

XKyprisinreH 3epTTey HOTHXecCiHAe MIBIFAapMaHBIH XOpe3M TYPKi TijJliHAe >Xa3blJIFaHBbL,
«Myxab0aTtHamMa» JaCcTypiMeH cabaKTacTBIFbl XK9He ©3iHJiK KepKeMIiK epeKlesikTepi
avkpiHOaaael. COHbIMEH KaTap, «JlaradpaTHaMaHBIH» Ka3ak TiJliHe ayAapblUIybl OTaHJBIK
TYPKiTaHy FBUIBIMBIHAAFbl MaHBI3AB KagaM OoJiblll TabbL1aAbl. Bys1 eHOek ajijarbl yakbITTa
TYpki oAebu MypaJjiapblH KellleH[i 3epTTeyre XoHe TapUXU-JIMHIBUCTUKAJIBIK TYPFBIAAH
TepeHipek TajayFra >K0JI aliaibl.

[Isrrapma TyBIC TiJIfe )Ka3bUIFaHABIKTaH, co30e-co3 Heriz/e ayJapblica Aa, )KoFaphlfja atan
eTKeHiMizel, illliHapa 3KCIJIUKAIMA HeMece cUllaTTaMaJlbl ayapMa 9ici e KOJ1AaHbLIbIII,
ce3liH MarblHackbiHa OachIMABIK Oepingi. TymHycka MOTiH KeHe YWFBIP JXa3ybIMeH
XKasblIFAaHABIKTaH, OJI a3y XyleciHzeri opin TaHbajgap KOpPbIHBIH a3blFbl cebenTi Keilbip
TYPKi TinmiHgeri exi aeiObic 6ip TaHOameH OepinreHfikTeH, 0i3 mBIFapMara €H >KaKbIH Tijl
peTiH/e Xope3M TYPKi TiJliH OacCIIBUIBIKKA ajIbill, COHBIH HeTi3iHJie TpaHCKPUNITUAIaIbIK,.
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B pamkax Tekyllero wuccjieqOBaHUA APEBHETIOPKCKUX PYHUUYECKUX NaMATHUKOB AjTas
MPOBOAUTCA AeTaljibHasg 06paboTKa MOJIyYeHHBIX TPeXMEPHBIX JAaHHBIX. YKe OMyOJIMKOBaHbI
NepBble WM YTOYHEHHBIE BAapUAHTHI MPOUYTEHUs psAa ajiTalickuX PYHUYEeCKUX HaJmucew.
KoHeuHas mesb 3THUX HCCJIEOBAaHUM — co3[aHWe HOBOro Karajiora anTaicKux pyHWYECKUX
Haamnucel. biarogapAa NmMpuMeHeHHI0 MeTOAa TPeXMeEPHOM JIOKyMeHTalld, OCHOBAaHHOTO Ha
TeXHOJIOTUM UMPOBOH (poTOrpaMMeTpHru, obecrieurBaloiell BHICOKYIO CTeNleHb AeTajiu3aliiu
(ukcaiuy, HaM yAajioch 3HaUMTEJIbHO MPOABUHYTHCA B paciingpoBke Hafmucu Tyekra IV. B
Mpoliecce aHa/IM3a TPeXMePHBIX JAaHHBIX ObLJIU BBIABJIEHBI U HCIPaBJIeHbl HEKOTOPHIE OLIUOKU
B ee [IepBOHAYAJIbHOM IIPOYTEHUHU W UHTepnpeTauuu (3Haku 1-16), Obta gocTUTHYTa OoJiee
TOYHAA NAeHTU(PUKAIMA 3HAKOB BCell HA4aJIbHOM YaCTH BTOPOU CTPOKH, OXBATHIBAIOIIEl EPBhIe
21 3Hak, U MpeJjIokeHa BO3MOXXHaA MHTepIIpeTallisa CpeAUHHBIX PparMeHTOB HaANKCH (3HaKu
17-23), paHee HaMu He NPOYMTAHHBIX. BeposATHasA pacmmdpoBka CHUMBOJIOB BTOPOH CTPOKHU
HaANMCU TaKXe MO3BOJIMJIAa CKOPPEKTUPOBATh paHee IMpeyioXkeHHble KoJIleraMU-TIOPKOJIOraMu
MIPOYTEeHMs 1 UHTepIIpeTally TekcTa. B pe3ysibTate B JaHHOM cTaThe yaa0ch chopMyJIMpoOBaTh
HOBYI0, 60J1ee 000CHOBaHHYIO MHTEPITPETALIUI0 Bcell Hajmrcuy. [losiaraem, 4To yKazaHHbBIN METO/
TO3BOJIUT pacivdpoBaTh P HOBBIX aJITANCKUX U €HUCEUCKUX PyHUYECKUX HaJMUCEeN.
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A new interpretation of the Tuekta IV (A 88) inscription
based on its 3D documentation

Abstract. This article presents a new interpretation of the Tuekta IV runic inscription based
on the latest data obtained through digital photogrammetry. The study aims to improve the
methodology for researching runic monuments in the Altai Republic, especially given their
poor state of preservation and archaeological significance. The Tuekta IV (A 88) is a unique
written monument consisting of three lines of runes carved on an upright stone at the foot
of a low mountain range southeast of the village of Tuekta in the Ongudai District of the
Altai Republic. The first reading and interpretation of this inscription were published in
2009 on the website "Written Runic Monuments of the Altai Republic" and in the "Catalog
of Ancient Turkic Runic Monuments of the Altai Mountains" in 2012. Traditional methods
of studying Altai runic monuments, such as contact analysis, are often ineffective due to
the inscriptions’ features. These inscriptions are characterized by extremely fine lines,
small signs, partially destroyed surfaces, and the presence of petroglyphs from various
eras. Since 2017, we have been using three-dimensional documentation methods. As part
of the ongoing study of ancient Turkic runic monuments in Altai, we are processing the
obtained three-dimensional data in detail. Initial or refined interpretations of Altai runic
inscriptions have already been published. The main objective of this study is to publish
a new catalogue of Altai runic inscriptions, which will serve as an important resource
for further research on Turkic writing and culture and contribute significantly to the
advancement of Turkic studies. The ultimate goal of this research is to create of a new
Catalog of Altai Runic Inscriptions, which will be an important resource for furthering the
study of Turkic writing and culture. Using a three-dimensional documentation method
based on digital photogrammetry technology, which provides highly detailed recordings,
we made significant progress deciphering the Tuekta IV inscription. While analyzing
the three-dimensional data, identified and corrected errors in the initial reading and
interpretation (signs 1-16). We achieved a more precise identification of the signs in the
first 21 signs of the initial part of the second line and proposed a possible interpretation of
the middle fragments of the inscription (signs 17-23), which we had not previously read.
Probable decipherment of the symbols in the second line of the inscription allowed us to
correct previous Turkologist readings and interpretations of the text. Consequently, this
article enables us to propose a new, more substantiated interpretation of the entire inscription.

Keywords: Ancient Turkic runic monuments, Altai, Tuekta IV, 3-D documentation, digital
photogrammetry method, runic signs, transliteration, transcription, reading, interpretation.
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3D-KyxarTtay HeriziHze TyiiekTi IV (A 88) xka3ysiH
’)KaHaIa OKy

Annoranua. Ocel Makanaga LUGpPJbK (oTorpaMMeTpus SAICIH KOJIAaHy apKbLUIbl
anelHFaH AepekTep Heridinge TyiiekTi IV eckepTkimiiHaeri pyHa >ka3yblHBIH HaKTbUIaHFaH
WHTepHnpeTalusachl YehiHbLIaAsl. Makasia Antait PecniyOsimkacbhiHIarsl pyHa eCKepTKilTepiH
3epTTey oJlicTeMeciH XeTUIAipyre OafFbITTajsiFaH, acipece OJIapAblH caKTajly JeHTreliHiH
TOMeHJiri MeH apXeoJIOTHsJIBIK MAHbI3/IBIIBIFEIHA MOH OepinreH. TytiekTi IV (A 88) xasyn
— Anrani PecniyGiukachiHbIH, TylieKTi ayblJIBIHBIH, OHTYCTIiK-IIBIFBICEHIH/IA OpHaJlacKaH ajaca
Tay >KOTACBIHBIH eTeriHferi TiKk TypraH TacKa KallaJiFaH YII JKOJAaH TYPAaTblH PYHaJIbIK
MOTiH OO0JIbIN TaObLIATHIH Oipereii xa3ba eckepTKill. Byl )ka3yablH ajIFaliKbl OKbLIBIMBI MeH
TyciHaipmeci 2009 xbUibl «AJiTail PecnyGuKachiHBIH ka30a pyHaJIBIK eCKepTKillTepi» Beb-
caiTeiHAa koHe 2012 xbinbl «Taysbl AJITalifiblH, KOHe TYPKi pYHaJIBIK €CKepTKillTepiHiH
katanorsiHAa» (JI.H. TeiObikoBa, U.A. HeBckasa, M. Epnan) kapusianrad. Antaiijarel pyHa
eCcKepTKIilTepiH 3epTTeyAiH MA9CTYpJii oficTepi, MbIcajbl, KOHTAKTiJi Tanmay kebiHece
xasbasiapbplH ©3iHMIK epekKilesikTepiHe OallylaHBICTBI XETKJTIKTI Oapexene TuiMAi 6oJI-
Maiifgpl. ByJl eckepTkilTepAeri pyHajap eTe XiHilllke ChI3bIKTapMeH, ycakK TaHOajlapMeH,
Tac OefepiHiH imriHapa emKeHOiITiMeH, COHAal-aK JpTYpJli MAdyip mnerporjudTepiHiy
Oap ekeHpairiMmeH cumattajaabsl. 2017 keuigadH OacTam yIn ejmeMi KyXaTTay oficTepi
KOJIJaHBICKA eHTi3iJireH. AJTall pyHaJbIK eCKepTKIIlITePiH aFbIMABIK 3epTTeYIiH IleHOepiHe
aJIbIHFAH YII eJIleMi MJJIiIMEeTTep erxeH-Terxeiyi eHmenendi. KasipaiH esinme GipkaTap
AnTaii pyHa KasyJiapel OKBUIBIMBIHBIH aJIFAllIKbl HeMece HaKTbUJIaHFaH HYCKaJlaphl
XKapUAJIaHbII yarepAi. 3epTTeyAiH TYIKiI MakcaThl — aJTalJIbIK PYHHKAJIBIK ka30ajiapiblH
’KaHa KaTaJIOThIH Xxapusiay. by kaTasor Typki xka3ybl MeH MdJIeHHeTiH OlaH 9pi 3epTTeyre
apHaJiFaH MaHBI3[bl FBUIBIMUA pecypcka ailHaJIbll, OJIapAblH 3epTTeslyiHe eJieyJi yJiec
Kocaasl. Lludpieik poTorpaMmMeTpusa TEXHOJIOTHUACHIHA HeTi3fesireH YIIesmeM/Ii KyXaTTay
diciH KoJiiaHy XOFapsl O2JIAiKNeH TipkeyAi KaMTaMachl3 eTe OTHIphIN, TylekTi IV xa3ybiH
OKyJa alTapJibIKTail iirepisieyre MyMmkiHAik Gepni. YmesmeMAai depekTepai Tangay Gaphi-
ChIHAA XKasyAblH OacTankpl OKbUIBIMBI MEH HHTepIpeTalUsACBHHAArbl KenoOip KaTeJlKTep
(1-16 Tanbasiap) aHBIKTAJIBIN, TY3€TiJi[i; eKiHIIi >XOJIAbIH OacTankbl OeJliriHjeri ajramikhl
21 TaHOaHBIH HeEFYpJILIM [O2J1 COUMKecTeHAipijlyiHe KOJI XeTKi3ijigi; OypblH OKbUIMaraH
opTaHfrhl pparMeHTTepre (17-23 Tagbanap) BIKTUMaJI MHTEpIpeTanusa YChHbLIAbL. COHbBIMEeH
Karap, eKiHIIi XoJgarbl TaHOaJIapAblH BIKTUMAJI MIenTiMi apinTec TypKiTaHyIIbLIAD YCHIHFAaH
OYpBIHFBI OKBUIBIMJAp MeH MHTeplpeTanusaaapAsl Ty3eTyre MyMKiHAiK Oepai. HoTuxecinge,
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OCBI MakKaJsiaaa OYKiJI >ka3yAblH XaHa, HeFypJIbIM Heri3feJireH MHTeplpeTalysaChl YChIHBIIbL.
AtanraH ofic anTalJIBIK XoHe eHHcellslik OipkaTtap >xaHa pyHa >XaszbajiapplH MIenryre
MYMKiHIiK 6epeni emn ecenTeiimis.

KijT ce3aep: KeHe TYPKi pyHAJIBIK ecKepTKimTepi, Aytai, Tyiiekri IV, ymememai Kyxat-
Tama, qudpJslK GoTorpamMmeTpus afici, pyHa Tagbaapel, TpaHCAUTepannusa, TPAaHCKPUIIINS,
OKBLIBIM, MHTEpIpeTanusl.

BBenenue

Cucrematnyeckass paboTa IO AOKYMEHTHMPOBAaHUI0 M pacmndpoBKe APEBHETIOPKCKUX
pyHHuYeckux Haanuce B PecnyOisuke Asnraili, nuHunuuposaHHas JI.H. Tei6sikoBoiil B 2003 1.,
npejcTaBiisieT coO0M 3HAUMTESIbHBIN BKJIAJ] B M3yueHUe TIOpKCKoH snurpaduku. B nepuos c
2003 no 2017 rox ucciieqoBaHUsA IPOBOAUINCH TPAAULIMOHHBIMU MeTOAaMU, YTO IO3BOJINIIO
HAaKONWUTb 3HAYMTEJIbHBIII OObEeM M[aHHBIX O MaMATHHUKAX NUCbMeHHOCTU. COBMECTHO C
ApyruMu TIOpKoJioramu, apxeosioramu U kpaesefmamul JI.H. TreiOpikoBa u M.A. HeBckas B
KayeCcTBe MOCTOAHHBIX yYaCTHUKOB €XeroJHO OpraHW30BEIBAJIN SKCIEAUIMY, HallpaBJICHHEIE
Ha BBIABJICHHE U W3y4Y€HHE PYHHUUYECKUX NaMATHUKOB B paMKax pAAa peclyOINKaHCKUX,
POCCUNCKHX M MeXAYHapOAHBIX MPOEKTOB. MX cOBMeCTHBIE YCUJINA MPUBEJN K CO3JaHUIO
B 2009 rogy uHTepHeT-pecypca «JIpeBHETIODKCKHE PYHHYecKue MaMATHUKU PecrnyOsnku
Anraiti» (www.altay.uni-frankfurt.de), a takxe k nmybsaukanuu GyHAaMeHTaJIBHOTO TpyHa
«KaTasior npeBHETIOPKCKHUX pyHHYecKux Haanuceil Pecny6suku Anraii» (Katasor, 2012).
OTH AOCTUXEHMs He TOJIbKO CIIOCOOCTBOBAIN CUCTEMAaTHU3alH yXXe UMEIOINXCA JaHHBIX, HO
Y CTUMYJIMPOBAJIU AaJibHeNIIre UCCIeJOBaHNA B JaHHOU 00J1acTH.

MaTepnaJI " METOAbI CCJIEMOBAHUA

B 2017-2020 rogax B paMKax MerarpaHTa noff pykosoactsoM A.B. JIp160 6611 peasini3oBaH
IIPOEKT, KOTOPBIM BKJIIOYAJI MeXAyHapogHOe COTPYAHUYECTBO MeXJy yueHbIMH u3 Poccuu
n l'epmanun. B xome sToro mpoekra ObUIO IpoBeAeHO 3D-AOKyMEHTHpOBaHUHE BCEX
JPeBHETIOPKCKUX pyHMYecKux Hafnuceil PecnyOsiuku Ajsitaii, obljee KOJIMYECTBO KOTOPHIX
cocraByser okojsio 120. B cocraB ucciegoBaTesibckoil rpymmbl Bxoaunu W.A. Hesckas
(uauruatop mpoekta), JI.LH. TeiGpikoBa (OpraHu3aTop IMOJIEBBIX MCCJIEOBAHUI), a TaKXe
M.B. BaBysiuH, cienuaanusupynmuiica Ha nudpoBoi apxeojgoruu. Jna dukcaium o6beKTOB
HCTIO0JIb30BaJICA MeTo/ ITudPOBOH (poTOrpaMMeTpuH, 00eCcrieunBaIIUNA TOYHOCTD (PUKcaAIUN
o 0,032 mm (Vavulin u gp., 2019). OToT MeTo[ yXe MO3BOJIUI pacmndpoBaTh psAa HEJABHO
oOHapy>keHHBIX aJITaliCKUX pyHHUYeCKuX Haanucel (Hanpumep: Hesckad u ap., 2019), uto
CBUJIeTeJIbCTBYET O ero BhICOKOU 3(HEeKTHBHOCTU.

Ha TekyIuii MOMEHT OCyIIeCTBJIsIeTCA 00paboTKa MOJIyYeHHBIX TpeXMepPHBIX AaHHBIX U
ony6JIMKOBaHBI TlepBbie UM yTOYHEHHbIE BApUAHTHI TPOUYTEeHMA PAAA aJITalCKUX PYHUUYECKHUX
Haanvceil. KoHeyHOI 11eJ1bi0 TeKYIUX NCCIIeJOBaHUM ABJIAeTCs MyOIMKaLusa HOBOTo KaTajora
aJTaliCKUX PYHWYeCKUX HaJIucel, KOTOPHIY CTaHET BaXHBIM PecypcoM AJjid JajbHeHIero
HU3y4YeHNs TIOPKCKOM MUCbMEHHOCTHU U KYJIbTYPHI.

B naHHOI cTaThe Hallel LieJibl0 ABJIsIeTCSA HOBOe MpOoUYTeHNe W UHTepnpeTalus Haglucu
Tyekra IV, oOHapy>eHHOI B OKpeCTHOCT:X ceJia Tyekrta B OHryfaiickoM paiioHe PecyOiinku
AJsTaii, Ha OCHOBe TPeXMepPHBIX JaHHBIX.
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CreneHb N3y4EHHOCTH. JIpeBHETIODKCKHE PyHUYECKHe HAAITUCU B OKPECTHOCTSX
c. TyekTa: ucropus usyuyeHus

Cesio Tyekra, pacnosioxxeHHoe B OHryaanickoM paioHe PecnyGivku Astaii, mpruoopesio
CTaTyC OJHOIO U3 KJIIOYEBBHIX LIEHTPOB JPEBHETIOPKCKOM PYHWYECKOH NUCbMEHHOCTH OJia-
rofgapsA OOHapyXeHUIO 3[eCh psAda YHUKaJbHBIX snurpadpuyeckux naMATHUKOB. [lepBas
Hagnuch U3 Tyektsl, Tyekra I, 6b1a 0OHapy>xeHa Ha cepeOpsAHOM cocyhe B 1935 roay B xoae
apxeoJIOTMYeCKUX PackKoNoK JPeBHETIOPKCKOIo KypraHa. OTOT apTedakT npefcTaBiisgeT coO60i
BaXXHBII MCTOYHMK [JIs U3yUYeHU A3BIKOBEIX U KyJIbTYPHBIX OCOO€HHOCTEN JPEeBHETIOPKCKOTO
obmecTBa.

B 1989 roay Ha ckaJMcTol OBEPXHOCTH, TAe TakKe ObLITN 3a(pUKCUPOBAaHBI MHOT'OUKCJIEHHbBIE
rpadduUTH JpeBHETIOPKCKOrO Nepruoja, 61y oOHapyXeHH ellle e Haamucu — Tyekra II u
Tyekra III (Muknamesud, 2006).

B 2006 roany Ha OTHENBHO CTOAMIEM KaMHe B HEMOCPEACTBEHHON OJIM30CTHU OT
BBIIIIEYTIOMSHYTON CKaJibl ObLJIa HaliJieHa ellle OfHa, TPeXCTpoUyHasdA, Haamuch — Tyekra IV.

Haxowrer, B 2008 rogy Ha ckajie psAAoM C KypraHoM, rie Obl1 oOHapyXeH cepeOpsHBII
cocyn, Oblla HaliieHa HaAnuch Tyekra V, Takxe conpoBoxkaaemas rpadpouru.

OTU HaXOAKH, BIEpBble KOMIUIEKCHO M3y4YeHHble U CHCTeMaTU3UpOBaHHBIE B KaTajore,
ony6smkoBaHHOM B 2012 roay (Karasor, 2012: 100-105), BHecsiu HOBBIH BKJIa[ B U3yUeHUe
sanurpa@uuecKkoro Hacjaeaus peruoHa.

[To3gHee, B HeNmOCPeACTBEHHOU OJIM30CTH OT KYyJbTYpPHO-3IUrpaduyecKkoro KOMILJIeKca
Tyekra I-V Obuin OOHapy>keHH! ellle ABe HAAINCHU, KOTOpble ObIM OMyOJIMKOBAaHBEL B paboTe
(Konkobaes u Ap., 2015), 4TO MO3BOJIUIIO 3HAUYUTEJIBHO PACIIUPUTh KOPIYC APEBHETIOPKCKUX
PYHHUYECKUX TEeKCTOB, HallJleHHBIX B OKPECTHOCTSAX cesa TyekrTa.

TakuMm o6pa3oMm, Ha TEeKyL[1il MOMEHT U3BECTHO CeMb APEBHETIOPKCKUX PyHUYECKUX Haj-
MKCeN U3 3TOr'0 peTMOHA, YTO fesiaeT TyeKTy OJHUM U3 BaXHEUINX LIeHTPOB paclpoCTpaHeH! s
JaHHON mHcbMeHHOCTU B I'opHOM Arntae, Hapsany c¢ buumkty-Bomowm, Kasnbak-Tamem u
Meénpaiop-COKKOHOM.

[lepBble pouTeHNs TyeKTMHCKUX HaAmNucel IpejcTaBiieHbl B kaTajore 2012 roga. Kak
CO3[aHHBIN HaMU CalT pyHHUYeCcKuX Haanucel Pecry6auku AnTail, Tak U OnyOJIMKOBaHHBIN
KaTajor CTajJi KWCTOYHUKAMU BOXHOBEHUA AJiA KOJUIEr-GuaojoroB M WX AajIbHEHIINX
MONBITOK pacmndpoBaTh HAANUCU AJITasi, NCIOJb3ysA AOKYMEHTAUUI KOHTAKTHBIMU MeETO-
Jamu 1 Hamu ¢ortorpaduu, onyOIMKOBaHHBEIE Ha caliTe.

Bce 3ty npouTeHus ObJIM HE OKOHYATEJIbHBIMH, YTO aBTopaMu KaTasiora nmocTosHHO NoA-
4epKUBAJIOCh, TAK KaK COCTAB 3HAKOB HaJNKcell He MOT ObITh ONpefeieH TOYHO KOHTAaKTHBIMU
MeTOJaMHM.

B xome uccienoBaHusA HaAmucell Anrtas TpeXMepHBIMM MeTOAaMy MepBble IIPOYTEeHUs
Haanuceil Tyekra II, III u V, npexcrasieHHele B kaTanore 2012 roga, ObUIM MOABEPTHYTHI
nepecmotpy (Nevskaya u ap., 2018; Nevskaya, 2023). B gaHHOUM cTaTbhe MBI IpejJlaraeM
HOBOe npouTeHue Haanucy Tyekra IV.

Ananus
Hagmuce Tyekra IV (A 88)
Hapnuce Tyekra IV (A 88), cocrosmasa u3 Tpex CTpPOK, Obljla BbiCeUeHa Ha OTHeJIbHO

CTOsAIIIEeM KaMHe y ITOJHOXHs HeBBICOKOT'0 TOPHOTO XpeOTa K I0r0-BOCTOKY OT epeBHU TyeKTa
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(cMm. puc. 1). Hagnuce 6pu1a o6Hapy>xeHa JI.I1. MbUITHITaIeBo, yuacTHHUIEH Ka3aXCTaHCKOM

snurpaduyeckon sxcreaunuu 2006 rona, B coctaB KOTOPOU BXOAWJIM OHA cama, Kapxay6aii
CaptkoxayJsl u U.JI. Kbi3sacos.
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Puc. 1. KoopauHatse! Hafnucu Tyekra IV (GPS: 50.8475, 85.86278).
Fig. 1. Coordinates of the Tuekta IV inscription (GPS: 50.8475, 85.86278).

1-cyp. Tytiekri IV xa3ysiHbiH koopauHatTapsl (GPS: 50.8475, 85.86278).

[lepBas cTpoka HaANMCH U3HAYaJIbHO pacliojiarajgach Ha Kpao OOKOBOIO BBICTyIa KaMHs,
a BTOpasA U TPeThs — HA MOBEPXHOCTH, MOYTH OOpaleHHOW BHU3: T. €. [IOBEPXHOCTh KaMHA
C ABYyMsA CTpPOKaMM HAJANMCH HAIOJIOBHHY Jiexasa Ha 3emJuie. UTOOBI IpounTaTh HAAIMCh,
HyXHO OBLJIO Jieyb Ha 3emJito. [Io Bcell BUAMMOCTH, MMEHHO MO3TOMY BTOpas U TpPeThbA
CTPOKH CUJIbHO ITOCTpafasiy, a meppas coxpaHuaach xoporio. JI.H. TeiObikoBa 1 1.A. HeBckas
Kaxgoe jeto, HaunHasa ¢ 2003 roga, BO BpeMs CBOMX IOJIEBBIX KMCCJIEJOBAHUI MPOBOAUIIN
MOHMUTOPHUHI TyekTHHCKUX Hagnucei. B 2009 rogy us-3a cTpouTtesibecTBa AOporu U 3abopa
rpaBus B 3TOM palioHe KaMeHb ¢ Haanuceio TyekTa IV okasasicsa no yrpo3oil HCUe3HOBEHUA.
[To Hamemy TpeOOBaHMIO aJiTaliCKMe apXeoJIOTW M3BJIeKJIM KaMeHb M3 3eMJId U Ilepeaasu
B Hanmonanbnbii My3eil PecriyOsmku Anrail uMeHd A.B. AHoxuHa. [lepBoe mpouTeHue u
VHTepIpeTanus HaJAlKUCKu IpefcTaBiieHsl B pasfaese 3.1. Paznesn 3.2 noceslieH yTOYHEHUIO
IepeyHs 3HaKoB C ucnosib3oBaHueM 3D-ganHbIx. Pasfes 3.3 nocssAleH HOBOM NHTepIIpeTanun
9TOM HaIIMCH.

ITepsoe npoumenue u unmepnpemayua Haonucu Tyekma IV

MsI pa3siiyaeM YTeHHe HaANMCH, TO eCTh paclo3HaBaHUE ee 3HAKOB, IIpefCTaBJIeHue B
pyHuueckoy (¢paxkysjabTaTUBHO) U JIATUHCKOW TPaHCJIUTEpalyH, U ee MHTepIpeTanu Uin
pacmdpoBKy TEKCTa, TO €CTb TPAHCKPUIIMIO TEKCTa, pacllo3HaBaHHe CJIOB U uUxX GopM u
BOCCTQHOBJIEHHE OCMBICJICHHOIO TeKCTa. Pacro3HaBaHuWe 3HAKOB HAANMCU — 00s3aTeJIbHBIN
aTamn paboThl ¢ Hel, NHOTAa CaMbIil CJIOXKHBIN, €CJIM HEKOTOphble 3HAaKU [TOBPEXAEHBI.

[lepBoe mpouTeHuMe U HHTeprperanua Haanucu Tyekra IV ObiM  IpeacTaBJIeHbBI
aBTOpaMu caiiTa «JIpeBHeTIOpKCKHe pyHuuYeckrde naMATHUKU Pecry6iuku Asraii» (2009) u
onybsmkoBaHbl B uzganuu (Karasor, 2012: 104-105). H3-3a n10X0i COXpaHHOCTU BTOPOU U
TpeTbell CTPOK HAAIMCH, OYeHb TOHKUX PYHHUYECKUX JIMHUU U U3HavyaJIbHO TPAAULIOHHBIX,
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TO €CTb KOHTAKTHBIX, METOAOB ANOKYMEHTHUPOBAHHNA aBTOPbI COWIM IIEPBOE IIPOUYTEHHUE U
HNHTEpHNpETAlUI0 MpeABapUTEIbHBIMMU. HeKOTOPI)Ie 3HaK1 HaAMCKU HE yAaJIOChb OAHO3HAYHO
I/I}Z[eHTI/I(I)I/IL[I/IpOBaTI), IIo3TOMY OBLIO IMpeaJIOKE€HO HECKOJIbKO BapHUAaHTOB IIPOYTEHUA.
AJ'II)TepHaTI/IBHI)Ie BapyaHThl IIPOYTEHHUA OTMEUEHBI KOCBIMU 4Ye€pTaMU B pYHquCKOﬁ n
JIATUHCKOM TpaHCJIMTEpaAUAX.

' D kR:DA» ID:
!

4> € K
ITY»BEHITS/ATTYYOAR Ath» Y AEAT K€Y

Puc. 2. PyHuveckas TpaHCUTepaIisA 3HaKOB Hanucu (CIpaBa HaJIeBO).
Fig. 2. Runic transliteration of the inscription signs (right to left).
2-cyp. a3y taHOaIapBIHBIH PyHAJIbIK TPAHCIUTEPALUACH (OHHAH COJIFa Kapaii).

B u3gaHuy ykasaHo, 4YTO 3Ta TOpU30HTaJIbHAasA HAaANMCh COCTOUT U3 TPeX CTPOK. 3HAKU
[IepBOi CTPOKU OYeHb ueTkue. Bcero 19 3HakoB, Bkiovaa 3 pasfenutesisa cjos (Karasor,
2012: 104-105). Bropas cTtpoka coxpaHuaach xyxe. CoraacHo Karasnory, B Heil 27 3HaKOB,
BKJII0YasA 3 pasfesiuTesis CJIOB. TpeTbs CTPOKA HAXOAUTCA MO BTOPOU M COCTOUT BCEro n3 2
3HaKoB. OHM YUTAIOT BCe TPU CTPOKU KakK OAHY Haanuch. CorjiacHO MX MHTepIpeTanuy, ABa
3HaKa B TpeThbel CTPOKe ABJIAIOTCSA YacCThI0 CJIOBA, KOTOPOE HAUMHAETCA Ha BTOPOI CTPOKe.

Jlamunckaa mpaHcaiumepayua (cjeda Hanpaeso):

b2U2g2U2y1 Pmk!y': b2t g2 Ur' y! n?:

s2b2g212g2:U:1/s2/g2 €12 n2 mz¢én? k2/y? 12 12 I&/s' I/Uk r! g2 Uk m 12 I/A

y'?

TpaHckpunyua:

b(&@)p(gii : y(@)l(®m k(a)y(a) : b()t(i)g ur(a)y(in

s(@)v(i)gl(i)g : 6 : i¢l(@)nm(a)z ()¢(i)n ... (6)glk(i)m (a)la-

y@@)!

ITepegoo:

1. (9T0) BeuHas rosas ckana! Beipexy-ka s Ha Hell HaqIIKCh!

2. Jliobumas, nogymati! IToromy 4uto (ThI) He MorJjia 3abepeMeHeTb ....

A Bo3bMy cebe peGeHKa!

3HaKU MepBOM CTPOKM HAMAMMCU HACTOJIBKO YETKUE, YTO ee IepBoe IpOoYTEeHUEe U
UHTepIpeTalus, peaoxXeHHble aBTopaMu KaTasiora, ABJIAIOTCA JOCTOBEPHBIMU. VX TPUHAIIU
BCe KOJIJIETM, KOTOPHIe BIIOCJIECTBUU pabOTaIM HaJl 3TOM HaAMUChi0. YTO KacaeTcs BTOPOU
U TpeTbel CTPOKH, TO 3TO MePBOe MPOUTeHHEe ObLIIO HEMOJIHBIM: OCTAJIUCh HEMPOYNUTAHHBIMU
6 3HAKOB BO BTOPOI 4YacTW BTOPOM CTPOKH, YTO OTMeUeHO B NyOJIMKAIIMU pa3pbiBOM B ee
MIPOYTEHUU; POYTEeHNEe BTOPON U TPEThel CTPOKU B I1€JIOM pacCcMaTpHBaJIOCh aBTOPAaMU KaK
He OKOHuartesbHOe. K ToMy Xe B mocjie/H1e rofbl ObLIN OMyOJIMKOBAaHBI PA3JIMYHbIE APYTrUe
BapHAHTHI UX NMPOYTEHUS. B YacTHOCTHU, IPYIION KUPrU3CcKux TIopkosoros (Konkobaes u ap.,
2016: 285-287), Typenkumu kosuteramu Xarumxe upun (2016) u Xynus ﬁblnnbls (2025)
OBLIU CcJieJTaHBl MOMBITKM pacimudpoBaTh Haamuch Tyekra IV. Bo3Huksia HEOO6XOAMMOCTD
MIPOBEPKH 3HAKOB C MOMOIIbI0 3D-I0KyMeHTaIMY, KOTOpas YacTU4HO ObljIa cejlaHa HaMU B
(Nevskaya u zip., In print). Tam xe ObLJIM TPOAHAJIM3UPOBAHBI BHIIIEYIIOMIHYThIe IIPOYTEHUA
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Xatupxe MupuH u Xynuu Usigei3. B JaHHOI cTaThe MBI 3aBeplllaeM aHalM3 TPeXMepPHBIX
JaHHBIX U IpejJjlaraeM HOBOe IIPOYTeHHe JaHHOW HaANMCH.

YmouneHue nep8ozo npoumeHuA 3HAKOB HAONUCU C UCNOJIb30BaHUeM 3D-0aHHbIX

Hapanuce Opl1a 3aJ0KyMeHTUPOBaHa ¢ noMolbio 3D-TexHosioruii B 2019 rogy, ogHON U3
nocaeqHux. [TockoybKy oHa ObLIa pHBe3eHa B My3el, HaANNCHU, KOTOpBIE ellle HaXOAUJINCh
Ha cKaJjlax WM CcTejaX, ObUIM 3aJJOKyMeHTHpOBaHbl A0 Hee. IlosyueHHble 3D-gaHHBIE MBI
KCI0JIb30BaJIU /1 IPOBEPKU NEPBOT0 MPOUYTeHUs Haanucu. Belyin co3aHbl pa3IuyHble TUIIBI
3D-mopernei: opToQOTOILIAaH, IJIaH KPUBU3HBI, IIJIaH 3aT€HEHUs X0JIMa U UX KoMOuHauu. B
pe3ysibTate Muxan BaBysivH onpefeini JUHUYA Ha KaMHe, ¢ O0JIBILION [0Jiell BepOATHOCTH,
OTHOcANMecs K HaJNUCH, C yIeTOM UX IJTyOWHBI, HaJW4YWsA APYTUX eCTeCTBEHHBIX JIMHUM,
TpelmuH U T. A., @ TaKke PUCYHKOB Ha moBepxHocTU KaMHA. Ha PucyHke 3 mpepcrasiieH
opTo(OTONJIaH BCell HAANNCU C BbIJeJIeHHBIMA PyHUYeCcKMMM 3HakamMu, a Ha PucyHke
4 — TOJBKO pyHMYecKHe 3HaKW. 3HaKu, KOTOpble MeHee TJIyDOKHe, 4YeM OCTaJIbHEIE,
oTMeueHHI OoJiee cBeTJIbIM I[BeToM. Ha PucyHke 5 mpefcraBjieHa TOJIbKO BTOpas, HauboJiee
npobJieMaTUYHasi, CTPOKa HAANKUCU OPTO(OTOIJIAHOM U IPOPHCOBKOM.

T

Puc. 3. OprodoTrocHUMOK KaMHA TyekTa IV ¢ pyHMYecKUMy 3HaKaMU.
Fig. 3. Orthophoto of the Tuekta IV stone with runic signs.
3-cyp. Tytiekri IV TaceiHaarsl pyHa TaHOanapsl 6ap opTodoTocyper.

NOY>ChO Dy ID e

P QAP YT YOI GR YL RN Y €

Puc. 4. Pynnueckue 3Haku Ha KamHe TyekTa IV (uuTtarorcs cnpasa HajeBo).
Fig. 4. Runic signs on the Tuekta IV stone (read from right to left).
4-cyp. Tyiexrti IV Taceinaars! pyHa TaHOasapsl (OHHaAH CcoJIFa Kapail OKbLIabl).
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YRR o YARNRY €

Puc. 5. Bropas crpoka Haanucu Tyekrta IV: 3D-gaHHble (3HaKU YUTAIOTCS CIIpaBa HaJeBo).
Fig. 5. Second line of the Tuekta IV inscription: 3D data (signs are read from right to left).
5-cyp. TyiiekTi IV xka3ybIHBIH eKiHIIi k0Jibl: 3D-AepeKkTep.

AL

(TanHOanap oHHaH coJiFa Kapall OKbLIadbl).

MBI cHavajia CpaBHWJIM CTapoe M HOBOe NpPOYTeHMe, T.e. MAeHTU(UKaALNIO, 3HAKOB BO
BTOPOI U TpeThel CcTpoKax. J[Ba 3HaKa TpPeThell CTPOKU YKa3aHHI IOcjie ABOMHOM KOCOM YepThL.

Crapoe npouTeHHe (3HaKu YMUTAIOTCA CJIeBa HAlpaBso):

s2b2g212g2 U: I/s%/g2 ¢ 12n2mz ¢ n2 k¥/y2 r2 12 [&/s' I/Uk ' g2 'k m 12 I/A // y* ?

HoBoe nmpouTeHune (3HaKU YMTAIOTCA CJIeBa HAIMpaBo):

(sH)b*g?12g: U:s2¢12n?2mz: &/s?n? y2r2r21&/st/n/12: s2r'(?) g2 'k(?) m(?) I 1/A // y' ?

Omnucanyre OTKJIOHEHU! OT I€PBOHAYAIbHOIO IPOYTEHUS.

1. 3Hak Ne 1 craporo npouteHus He pazanuuM Ha 3D-u3o0paxeHn. OH B HOBOM ITPOUYTEHUU
CTOUT B KPYIJIBIX CKOOKax, 000O3HAQUalI1X, YTO OH A00AaBJIeH IO CMBICITy pacln@poBIIUKAMU
HaAINCH, MBI €70 He YYUTHIBaeM IIpU MoJicueTe KOJINYeCTBa 3HAKOB.

2. 3Hak Ne 8 craporo npoutenus (Ne 7 HOBOro npoyTeHus) ObUI pacno3HaH Kak I, s? uiu
g2. HoBoe pacrio3HaBaHue faeT TOJIbKO s?, cM. PrcyHoOK 6.

S

Puc. 6. Byxsu 4-8 (g% U: s?), BTOpasi CTpOKa (CrpaBa HaJIeBo).
Fig. 6. Letters 4-8 (g% U: s2), second line (right to left).
6-cyp. OpinTep 4-8 (g% U: s2), exinmi o1 (OHHAH cOJIFa Kapaii).
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3. 3Hak HoMep 14 cTaporo npouyTeHusA OBL pacHo3HaH Kak ¢, HO Ha caMOM JieJie 3TO ABa
3HaKa: OAWH — pazfiesiuTesib cJIoB (HOMep 14 HOBOro mpouTeHUs), B TO BpeMsA KaK BTOPOU
3HaK, s> i ¢ (HoMep 15 HOBOro NMPOYTEHM:A), BCTaBJIEH IOBEPX Hero, cM. PUCYHOK 7.

Puc. 7. 3uaxu Homep 14, 16 u 15 (: ¢/s? n?) HOBOro IpOYTeHMA (CrpaBa HaJeBO).
Fig. 7. Signs 14, 16 and 15(: ¢/s* n?) in the new reading (right to left).
7-cyp. KaHa okpuIBIMIarsl 14, 16 xoHe 15-taH6anap (: ¢/s? n?) (OHHaH coJiFa Kapai).

4. 3Hak HOMep 17 cTaporo u HOBOTO IPOYTEeHUI ObLI pacmo3HaH Kak k? miu y2. Craso
OYEBUHO, YTO 3TO Y2, cM. PrucyHok 8. Ubu1ip3 unTaeT ero kak b? (2025), 4To MeHee BepOSTHO,
TaK KaK OTCYTCTBYeT BTOPOH HIXHUII OTPOCTOK, cM. PrcyHok 8.

Puc. 8. 3nak 17 (y?).
Fig. 8. Sign 17(y?).
8-cyp. 17-tanba (y?).
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5. 3nak HoMep 20 cTaporo ¥ HOBOTO IPOYTEHUI OBUI pacno3HaH Kak '¢/s. Temepb MBI
BUJIM, YTO Y 3TOTO 3HaKa eCTh ellle HECKOJIbKO BO3MOXXHBIX BapUaHTOB IpoYTeHUs: ¢, % 1)
wim 12, cm. PucyHok 9.

Puc. 9. 3Hak 20 (I¢, s%, g wiu 12).
Fig. 9. Sign 20 (I¢, s?, g nu 12).
9-cyp. 20-tanba (I¢, s?, § uu 12).

6. 3Hak 21 craporo mpouTeHus ObLT pacno3HaH kak I wiam Yk, Ternepb MBI yMTaeM ero Kak
JiBa 3HaKa: OAWH — pasjesunTesib cJIoB (HoMep 21 HOBOro npoyTeHus), a Apyrou — s> (HoMmep
22 HoBoOrO npouTeHus), cM. Pucynok 10.

Puc. 10. 3Haku 21 u 22 HOBOTO IPOYTEHUS.
Fig. 10. Signs 21 and 22 in the new reading.
10-cyp. KaHa okpLIBIMAAFH 21 XxoHe 22-TaHObasiap.

167



H.A. Heackaa, M.B. BagysuH, JI.H. Tsi6bik08a Turkic Studies Journal (2026) 156-177

7. 3Hak HOMep 22 craporo npouyTeHus (23 HOBOro) yuTascs Kak r'(?), Ho Ha TpeXMepHBIX
JaTax Mbl He MOIJIM TOYHO OIpeAesIUTh ero 3HayeHue U MoMedaeM ero BOIPOCUTEIbHBIM
3HaKoM, cM. PucyHok 11.

Puyc. 11. 3Hak HoMep 23 HOBOTO MpouTeHus rl1(?).
Fig. 11. Sign 23 in the new reading r1(?).
11-cyp. KaHa oxkpuieiMAarel 23 TaHb6a r1(?).

8. 3naku nox HoMmepamu 24 u 25 craporo npouteHus (25 M 26 HOBOrO MPOYTEHU)
HesICHBI Ha TpexXMepHBIX JaTax. Mbl 0003HauaeM IpejrosiaraeMble 3Ha4eHus ¢ Jo0aBieHrueM
BOIIPOCUTEJIbHBIX 3HAKOB, CM. PucyHOK 12.

Puc. 12. 3Haku 25 1 26 HOBOro NpPOYTEHUA Qk(?) m(?).
Fig. 12. Signs 25 and 26 in the new reading Uk(?) m(?).
12-cyp. KaHa OoKbUIBIMAAFH 25 xoHe 26-TaHbanap Uk(?) m(?).
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M=l BuauM, 4TO OOJIBIIMHCTBO 3HAKOB B KOHIlE BTOPOM CTPOKU HaAmuicy (HayuHasA C
HoMmepa 20) GoJsiee WM MeHee MpoOIeMaTUYHBI, JJaxe Ha TPeXMEPHBIX JaTax. TpexMepHBIN
aHaJIN3, B TOM 4YICJIe N3MepeHHe ITyGHHBI 3HAKOB, He pelnyI pobJieM ¢ X pacurdpoBKoOi,
IIOCKOJIPKY ITOBEPXHOCTh KaMHsA B 3TOM MecTe (oJiee 3epHUCTasA U TBepAas 10 CPAaBHEHUIO C
OCTaJIBHBIMH YacCTsAMU HAAIVCH, 3HAKH OYeHb IOBEPXHOCTHBIE, OHU YTPATUJIH CBOIO IJTyOUHY,
WJIM U3HAYasIbHO OBUIM HE TaKUMH TJIyOOKMMHU M3-3a TBEPHAOCTH MOBEpXHOCTU. OHU MOYTHU
He MPOCMAaTPUBAIOTCA Ha KapTe BBHICOT: OHA ITOKAa3bIBAa€T TOJIBKO MX OTAEJIbHBIE, HanboJiee
riybokue, dparMeHTH. B TO e BpeMmsa mpu paboTe mo ux AemmdpoBKe TpagUIIOHHBIMU
MeToAaMy IpU IEpPBOM IPOYTEHHU OBUIO BO3MOXHO HX B HEKOTOPOM MNpUOIMIKXEHUN
ycraHoBuTh. OHU TakXe IpOCMaTpHUBAIOTCsA (MHOrAA, CKOpee, yraJblBaloTCsA) U mpu paboTe c
opTodOTOIJIaHAMH, OJTyYEHHBIMU TPEXMEPHBIMU METOJaMU.

OTo 03HAYaeT, YTO TPAAULIMOHHBIN GUIIOJIOrMYecKUil aHAJIN3, IPEAIoJIarauil 060CHO-
BaHHbIE IPEJIII0JIOKEHUS 1 «BOCCTAHOBJIEHNE» MTOBPEXIEHHBIX YacTell 3HAKOB, B COYETaHUU
c ropaszo 6ojiee IMHUPOKMMU BO3MOXHOCTAMU H3yYeHUs [AeTajell KaXAOW JIMHUM Ha
IIOBEPXHOCTH, KOTOpPHIE INPEOCTABJIAET TpPexXMepHas AOKYMEeHTauus, JalT B HEKOTOPBIX
ciay4asx OoJiee HaeXHBIN Pe3ysIbTaT, YeM TOJIBKO KapThl BHICOT, XOTS M OCTAeTcs A0JIA
COMHEHMsI B OKOHYATEJIBHOCTH MPOYTEHHA HaAmucu. B mgaHHOM ciydae, Gojiee TOuyHas
naeHTrdUKanMa Havaga cTpoKU (mepBbix 21 3HAKOB), a TakXe BeposATHasA MAeHTUDUKAIUA
OCTaBIIMXCSA 3HAKOB CTPOKU II03BOJIAET CKOPPEKTHPOBATh NpPebIAyLINEe MPOYTEHUA U
VHTepIpeTanuy HaAMUCH U NPeJIOKUTh ee HOBYI0 UHTEPIIPETAIHIO.

Hoeaa unmepnpemayua Hadnucu

Hawm yhasioch CKOppeKTHpPOBaTh HeKOTOpble AeTaji mHTepnperauuu 2009 roma, mpen-
JIOXUTH CBOI0 MHTEPIIPETAIMIO PsAJIa 3HAKOB, KOTOPHIE paHee OCTaBaJIMCh 6e3 TOJIKOBaHUsA, a
Takxe AaTh 6oJiee MOJIHOe MPOYTEHNE BTOPOI U TPETHEH CTPOK B L[€JIOM.

Koppexmuposeka uHmepnpemayuu nepgslx 16 3HaKo@ 8mopoti cmpoxu
BmecTro npouteHus nepsoix 16 3HakoB Hagnucu (s> b% g2 12 g2: U : I/s?/g2 ¢ 12 n? m z ¢ n?)
KaK

s(@)v(i)gl(i)g : 0 : i¢l(@)nm(a)z (W)C(in ...
BosnrobaeHHas, nogymari! Benb (mockosibKy) (Tel) He Morja 3abepeMeHeTb ...

— MBI HHTeprpeTHpyeM 31oT dparMeHT ((s2) b2 g2 12 g2 : U :s2¢ 12 n2m z : &/s% n?)
ceAyonmM 06pa3oM:

(8)@v(igl(ig : 6 : s(e)¢(DI(Inm(&)z : (WE(in (// s(d)n)
BosznrobaeHnnas, noaymaii! Ilotomy uto (Te6s) Henb3sA u3dbpats // Thl He MoXxellb OBITh
n30paHHOM ...

[IpuMevaHus K MpeJIoKEeHHON NHTEPIPETAIY MePBhiX 16 3HAKOB BTOPOI CTPOKH.

1. T'marox icldn- ‘3abepeMeHeTh’ 34€Ch HEBO3MOXEH, TOTOMY YTO MBI YTOUYHHJIM 3HAK «/C»
KaK «s%», TIOJIyYMB BO3MOJXHBIN TJIaroj sdc- ‘Beibmpath’ ¢ adpdukcamMu CTpagaTeabHOro U
BO3BPATHOTO 3aJI0TOB, T. €. s(d)C-(DI-(n- ~ s(d@)C-1(i)n- ‘BriGupaThCs, OBITh M3OPAHHBIM AJIA
ceb6s’. 3mech Mbl B OCHOBHOM CJIe[lyeM MpenjIoKeHUI0 KUpru3ckux kKosuter (KoHko6aes u Ap.,
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2015: 286) u Xynuu Usuigei3 (2025). OgHAKO, OHU npeAJslaraloT YMTaTh BTOPOI TJIacHBIN B
sdc-lin- kak mupokuii: s(d)c-1(d)n-, 9To, 1Mo HaIeMy MHEHHIO, HEITPAaBUJILHO.

[TockoIbKy HU NEPBBIN, HU BTOPOM TJIACHBIM SKCIUIMLUTHO He HAaNMCaHBI, YTO B Halleil
pacindpoBke oTOOpaxkaeTcsa TeM, YTO COOTBETCTBYIOIINE TJIaCHBIE B3ATH B KPYTJIble CKOOKU,
He0o6X0JUMO MPOBOJIUTh CPABHUTEBHO-COTIOCTABUTEJIBHBIN TEKCTOJIOTUYECKUN aHaIU3 JJiA
BEIOOpa HYXHOH TJjlacHOU. B IpeBHETIOPKCKUX TekcTaxX 3a@UKCHPOBAH KakK caM rJiaroj sac-
‘BBIOMpATH’, TAK U €ro AepuBaT ¢ apruKCcoM cTpaZjaTesIbHOrO rijiaroJa sdc-il- ‘6sITb U36paHHBIM’
(Erdal, 1991). M»sI npefamnoJjiaraeM, 4TO 3TOT TIJIaroJi GbLJI paclIMpeH elje OAHUM 3aJI0TOBBIM
abdukcom — adpdurrcom Bo3BpaTHOrO riiarona -(X) n. Takve o6pa3oBaHus C JAByMs 3aJIOTOBBIMU
adpdukcamMu XOpoOIIO M3BECTHH B JipeBHeTIOpKCKOM s3bike (Erdal, 1991: 639-642). B Hux
rJIacHBIM CTpajjaTeJIbHOrO 3ajiora ycekaeTcs, B pe3yJjibTaTe oOpa3yeTcs CJOXHBINA (GOpMaHT
-1(X)n, oGpa3ymwomiuii rjaroJibl ¢ GyHKIUAMY, CMHOHUMUYHBIMU (QYHKIUAM CTpafaTesIbHbIX
ryaroJyioB. Kak otmeuaetr Mapcess Opfaj, B KOHCTPYKIUM C TAKUMU IJIarojaMyu HEBO3MOXHO
J[00aBUTh JeATesIdA, YTO MHOTJa BO3MOXHO B KOHCTPYKIMAX CO CTpPafaTebHbIMU IJIarojiaMu
(mampumep: ObITh M30paHHBIM HapoAoM). XOTA obpa3oBaHue sdc-lin- He ObBUIO paHee
oOHapy’>XeHO B JIpPeBHETIOPKCKUX KOpIlycax TEKCTOB, OHO BIIOJIHE BO3MOXHO, TaK KaK OHO
cjieqyeT MPOAYKTHMBHOW MOMeJU APeBHETIOPKCKOW TJIarojbHOM AepuBamuu. TeM cambiM,
JaHHOoe MPOoUYTeHHe YTOUYHsET U pacliupseT CJIOBapHBIN COCTaB JAPEBHETIOPKCKOTO SA3BIKA.

B TO Xe BpeMsa rjlaroj Sdc-lin- ¢ MMPOKON BTOPOHM TIJIACHONM HEBO3MOXEH, XOTS
cJI0BOOOpa3oBaTeIbHBINA (POPMAHT -l[An cymecTBOBaJI B APEBHETIOPKCKOM U CYI[eCTBYET B
COBpPEMEHHBIX TIOPKCKUX A3bIKaxX. OJHaKO OH 00pa3yeT IJIaroJibl OT MIMEHHbBIX OCHOB M COCTOUT
13 TpaHcrnoHupymwilero apdukca -I[A u adpdukca BO3BpaTHBIX TJIarojioB -(X)n, KOTOPHI
M3HAYaJIbHO O00ABJIAJICA K rJiarojiaM, oopa3oBaHHBIM abdukcom -IA 11 co3gaHusAa OT HUX
BO3BpaTHBIX rjarosioB. C TedeHHeM BpeMeHHU 35THU ap@PuKChl CHUHTEe3WPOBAJINCh B eOUHBIN
dopmaHT 1 MoryT 06pa30oBHIBAThH IJIAar0Jibl OT UIMEHHBIX OCHOB KaK FOTOBBIN KOMILIEKC, JaXe
€CJIM B JAaHHOM fA3bIKe HEeT OTBIMEHHOTO TJIaroJjia, 00pa3oBaHHOrO TOJIBKO addurcom -lA.

2. 3Hak ¢ B (ii)¢(ii)n BO3MOXeEH, HO 3TO TaKXe MOXeT OBITh 3HAK $%, MOCKOJIBKY HUXHUI
mTpux ¢ MOXeT OBITh YaCThl0 pa3fesiuTesia cJIoB. TakuM oOpa3oM, IOCIef0BaTeJIbHOCTD
3HAKOB moj HoMepamu 14-16 (: ¢/s? n?) MOXHO TpouUTaTh Kak «: ()E(IDn» nmm «: s(@)n».
BTopoe ToJiIKOBaHHEe SKCIUJIUIIMTHO BBIpaXkaeT CyObeKT MeHCTBUSA ‘He OBITh M30paHHBIM,
TO ecTh ‘TI0OMMOro’ 4esioBeKa, K KOTOPOMY aBTOp HaJAmucu obpalaeTcs BO BTOPOM CJIOBe
CTPOKHU B (hopMe MOBeIUTETbHOTO HAaKJIOHEHN s BTOPOTro JIMlla eJMHCTBEHHOI0 YKcJIa IJ1aroja
0- ‘mymathp’: ‘BosmobieHHasn, nogymaii! Thl He MOXelb OBITh U30pPaHHON .

HHmepnpemayus 3Hakod 17-23 emopoti cmpoku Hadnucu

3Haku nog HoMepamu 17-23 (17-22 cTaporo npouTeHus) He ObLIM MHTepPIPETUPOBAHBI B
Kamastoee. Ml BUuziM, uTo 6 3Hakam craporo npourtenus (k?/y? r? r2 I¢/s' 1/%k r') cooTBeTCTBYIOT
7 3HakoB HoBoro mpourteHus (y? r? r? I¢/s'/n/1% s? r'(?)), KoTOopble Mbl MHTEpPIpPETHUPyEM
caeyomum o0pa3om:

L y(@r (@r(l s(@)r // y(e)r(ir (e)l: (8)(r) s(ar...
... Korjia 3emJi cTaHeT Temiee (OyKB.: pacTaer) ... // ... (MMeHHO u3-3a Jiojen (Hapoaa),
KOTOpBIe HEHABUIAT TeOs) ...
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[TpumeuaHus K MpeAsIOKeHHON WHTepIpeTalyuu 3Hakos 17-23.

1. MBI BUAUM KakK MHUHHMMYM JBa BO3MOXHBIX BapuaHTa HHTepIpeTallyd 3HAKOB IO
HoMepamu 17-23 (17-22 craporo mpourtenus): y(dr (A)r(@Dl s(dr wu y(e)r(ir (e)l: (d)
(r) s(d)r, uTo maeT HaM JMOO TeMIOPaJIbHBIN MOAUMUKATOP AJIA MOCJIeAYIONIero AelcTBUA
— ‘(korga) 3emJid cTaHOBUTCA Telllee (OykB.: TaeT), Jiub60 0O6OCHOBaHHE HEBO3MOXHOCTHU
BBIOpaTh yesI0BeKa, K KOTOpoMy obpaijaeTcs aBTop (1o Bcell BepOATHOCTH, BEIOPATh B XKeHBHI):
‘UMEeHHO H3-3a JiJel (HapoJa), KOTOpble HeHaBUOAT Te0s .

MpsI mpefinosiaraeM, 4To mocjaegHui 3Hak r'(?) smbo ObUI MCIIOJIb30BAaH HE M0 MpaBujaM,
— T.e. 3HaK, KOTOPBII JOJI)KEH COYeTaThCs TOJIBKO C IJIAaCHBIMU 3aJlHero pAaa, TyT coueTaeTcs
C TJIacCHBIM MepeHero psfa, — MO0 Oblia cleslaHa MOMbITKA HalucaTh «IIPaBUJIbHBIN» 3HAK
r?, HO W3-3a TBEpPJOCTU IMOBEPXHOCTU, ILIIOC, BO3MOXHO, [IOMOJIHUTEJIBHOTO 3aTyIJIeHU:A
WHCTPYMeHTa NHMcbMa JIMHUKA He OBUIM [JOBeJeHbl [0 KOHIla, MHOTO pa3 JAesajiiuch
HOBBIE TNOMNBITKMA 3HAK HamnucaTb, U B pe3yJibTaTe MBI MOXeM MPeANnoJIOXKUTh, YTO JIMHUM,
IpocMaTpuBaeMble Ha KaMHe, ObLIN (pparMeHTaMU 3TOTr0 3HakKa. BMecTe ¢ MpeAiecTBYIONINM
3HAKOM S$> MBI TIOJIy4aeM yCJIOBHYI0 opmy Ha -sAr. Bo BTOpOM IIPOYTEHUU MBI [Tpe/iroJiaraeM,
YTO IpaMMAaTUYeCcKu HYXXHBIH CBA30YHBIN IJlaroj OB OMyIleH Ha MHCbMe WA YCeueH,
BO3MOXHO, u3-3a (POHETUYEeCKUX MPUUYMH: MOPOM3OILIa TamjoJiorus, T.e. yCTpaHeHue
MIOBTOPAIOLIErocs cerMeHTa -dr- B drsdr.

2. B o6oux ciiyuyasx Mbl IpefnoJiaraeM, YTo NpruAaTOYHOe ITpeaIokeHre nMeeT JIMOO rj1aroj
B ¢opMe Tak Ha3hIBAEMOTO yCJIOBHOT'O HAKJIOHeHMs Ha -SAr (lepBas MHTepHpeTanus 3TOro
(¢pparmeHnTa), 1100 CBA30YHBIH IJIaroJ dr- ‘ObITh’ B popMe Ha -SAr (BTopas MHTepIipeTanus).

XotA popMbI Ha -SAr APEBHETIOPKCKOI'O A3bIKA, KaK U COOTBETCTBY0IMe UM ¢GopMbl Ha -CA
COBpEeMEHHBIX TIOPKCKUX A3BIKOB, 0003HayamTCcsA Kak GOpMEI yCJIOBHOT'O HaKJIOHEHUsA, OHU B
MpUAATOYHBIX MTPeJIOKeHHUAX BEIPAXaloT He TOJIBKO YCJIOBHOE, HO M TEMIIOPaJIbHOE 3HaueHHe
IIpU OTHECEHHOCTU JeHCTBUA, Ha KOTOpoe pedepupyeT NpUAATOUHOE MpelJoXeHue, B
wiaH Oyayuiero (koeda Hacmynum 3uma, kocoa npudem 8ecHa U T.m.). Hepeoko B Takux
NpUAATOYHBIX MpedJIOKEeHUAX BBIpAXalTcsA [elCTBUA, He HMewl[ue ajJbTepHAaTUBH
(Bemp BecHa oOsi3aTesibHO NPHUIET), a 3HauYeHHe YyCJIOBUA Bcerja IpeAmnojiaraeT HEKYIO
aJbTepHaTUBY (HampuMmep: ecjiu He notidem 00x#cO0b — JOXOb BeOb MOXeT U He mouTtu). O
(¢axTopax, CrIoOCOOCTBYIOIINX BpPeMEHHOI HWHTepIpeTrauuu 3HaueHUsA ¢opmbel Ha -CA B
IIIOPCKOM f3bIKe KakK BpeMeHHoro, cM. (HeBckas, 1993: 71-79). B To xe BpeMs 3HaueHUE
¢popmMbl Ha -SAr OOBIYHO He (PaKTHUYHO, T.€e. 3TO BO3MOXHOCTh, IPEANOoJIOKEeHNE, OXXUJaeMoe
JericTBue B OyayIieM, HO He cBepIInBIINiicA (GaKT, 4TO OObeJUHSET U YCJIOBHOE 3HaUeHue U
BpeMeHHOe NPU HamnpaBJIeHHOCTU BpeMeHU JelicTBUsA (OpMBI Ha -SAr B Oyaylilee.

3. IIpu BTOpOU wuUHTepnperanuu ¢(OpMaJbHO MNPUAATOYHOE TMpeJioXeHre yxe B
JPEBHETIOPKCKOM fI3bIKe IPOXOAUT IpoIiecc NoTepy MpeJUKAaTUBHOCTU Y CBA30YHOIO rJ1aroJia
U MpeBpallleHus1 ero ycJI0BHON (GOpMBI B TONMUKAJIM3UPYIOMIYI0 YaCTUIly Grsdr: ‘UTo KacaeTcs
X; nmeHHo X’, KOToOpasi NPUCYTCTBYeT U BO MHOTUX TIOPKCKUX fA3bIKAaX; CPaBHUTE IIOPCKYIO
YacTHLy 10JI3a, ABJIAIIYIOCA YCJIO0BHOM (OPMOM CBA30YHOIO rJjiaroJa IoJji- ‘OblTh, CTaTh),
aHaJjiora JJpeBHETIOPKCKOrO0 rjaroJia ar-.

HHTepnpeTalius 3HaKoB 24-26 BTOPOI CTPOKU HAAIUCU

MBI B OCHOBHOM NpHepXMBaeMcsl Hallero nepBoHadyaygbHoro mpoutenus (g2 Uk m)
u uHteprpertanuu ((0)gik(ii)m ‘pebeHOK MO / IJia MeHs') 3TOro ¢parmMeHTa C OJHUM
yTouHeHHeM. IlepBas TjIacHas 3TOrO CJIOBA He IIPONKCAHA, MO3TOMy Xysus MbUimbi3
npejyiaraet uHreprnperaiuo (d)gik(ii)m ‘ciyxanHka mos / anAa meHns (2025). Croso dgiik
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3aukcupoBaHo 2 pasa B eHucerickux Haanucsax (Aydin, 2015: 39, 159), 3HaueHue ero He
COBCEM SICHO, HO €r0 B OCHOBHOM CBSI3bIBAIOT C HA3BAHMEM peKH. XyJHs WbLIAB3 BHBOIAUT
3HaueHue ‘ciyXaHKa' W3 HHTepIpeTalUu cJjioBocoyeTaHUs eglik qatun B eHucelicKOM
Hagnucu E-3 kak ‘ciyxanka xeHckoro nojia’ (Orkun, 1940: 40), 4TO COMHUTEIBHO, TaK Kak
nocjeqyooue 00paboTUNKY JaHHOIO (pparMeHTa Jal0T 3HaUYeHHe 3TOr0 CJI0BA KaKk Ha3BaHUe
peku ‘(peka) Yok’ (HanpuMep: KopmymuH, 2008: 316). [TockopKy Ha3BaHUe peKy B JaHHOM
(dparmeHTe MO CMBICIY He MOAXOUT, Mbl OCTaeMCs IIPU HallleM [IepBOHavYaJIbHOM IIPOYTEHUN
kak (0)giik(ii)m ‘peGeHOK MOV / IJiA MeHS .

PeByJIbTaTbI HuccijieqoBaHuA

B pe3sysbTaTe uHCCIENOBAaHHA HaM yAaJoCh MNPENJIOXUTHh CJeAyIolue IpOoYTeHUe,
VHTEepIpeTanuio U NepeBo/] Ha PYCCKUH S3bIK BTOPOH M TpeThel cTpok Hajmucu Tyekra IV.

JlamuHckaa mpaHciumepayua (cjieda Hanpaso):

2) (s) b? g* 12 g% U:s2¢12n2m z: ¢/s2n2 y2r2 r2 [&/s!/n/12: s> r'(?) g2 'k(?) m(?) 12 I/A

3)y'?

TpaHckpunuys:

2) (s)(@) v(i)gl(i)g: 6 : s(e)¢(DI(nm(&)z : (W)E(i)n // s(8)n) y(a)r (A)r(i)l : s(A)r // y(e)r(ii)
r (e)l : (8)(r)s(@)r (0)giik(i)m (a)la-

3) y((n)!

[TepeBon:2) BosmwobieHHas, nogymaii! Ilotomy uto (Tebs1) Hesb3s n3dpath (nau: (pas) TH
He Moxelb ObITh U30paHHOI), Korjaa 3eMJiA cTaHeT Temslee (OyKB.: pactaeT) (MIu: UMeHHO
n3-3a Jogel (Hapoaa), KOTopble HEHaBUAAT Tebs1), pebeHka cebe

3) Bo3bMy-Ka 1!

[IpouteHue, mpenjiokeHHOe KUprusckumu kKosuteramu (KonkobaeB u ap., 2015), Bo
MHOTOM CJielyeT HalleMy IepBOMYy IIPDOYTEHHIO, MBI TaKXe COIJIACHBI C HEKOTOPhIMU
YTOYHEHUAMH, IPeAJIOKEHHBIMU MU B MPOYTEHUN BTOPOM CTPOKHU. Tak, MbI COTJIaCHBI, YTO
B Hell NMPHUCYTCTBYeT 3aJIOTOBBI JlepyBaT CJIOBa SAC- ‘BRIOMPAThH’, TIOCKOJIBKY TpPeXMepPHBI
aHaJIM3 MOKa3aJl, YTO TYT He 3HaK «/C», a 3HAK «$2», YTO JleJIaeT epBOHAaYaJIbHOE MPOYTEHNE KaK
i¢ldn- ‘3abepeMeHeTh’ HEBO3MOXHBIM. Mbl yTOUYHWIIN MOPGEMHBIN COCTaB JaHHOTO 3aJI0TOBOTO
JepuBaTa U ero 3HaueHHe Kak sac-lin- ‘ObITh BeIOpaHHBIM'. IlpenyioXkeHHOE KHUPTIU3CKHUMU
KOJUIeramu IpoyTeHVe paHee HEMPOUYUTaHHOTO (pparMeHTa B KOHEYHOU YaCcTU BTOPOI CTPOKU
Kak y(d)r (d)réi (a)r ‘nyreBoauTesb, 0OMaHu (BparoB)’ Mbl CYMTAEM B MPUHIIUIIE BO3MOXHBIM,
TaK KaK B COOTBETCTBYIOIIeM (pparMeHTe 3HAKU OYeHb ILJIOXO Pa3INYaloTCsA Jaxke C TTOMOIIbIO
TpeXMepHOH IOKyMeHTAaI11, YTO OTMeUeHO 1 HaMU B Pa3JINYHBIX BapUaHTaX MPOYTEHU 3HaKa
HoMep 20 HOBOIO MPOYTEHM:A, B TOM 4Kcje U Kak ¢. Tem He MeHee, OHO, 110 HallleMy MHEHMUIO,
He JaeT CBA3HOTO, JIOTUYHOIO, MOHATHOrO TekcTa. [Ipy 3TOM ocTajuch HEMpOYUTaHHBIMU
3Haku 21 u 22. Takke He MOHATHA JIOTUYeCKas CBA3b 3TOM YAaCTU CTPOKU C MPOYTEHHEM
ee OKOHYAHMA, CM. MpeJJiokeHHoe: Jltobumas, nodymaii! Ymobsl He onmutyuumscsa (Wmobbl He
ymepems), nymegooumeJts, oomaHu (8pacoas)! Hapod moezo dumsa (Konko6aes u ap., 2015: 286).

Panee npoBefjleHHBIII aHAJIN3 IPOUYTEHUI BTOPON CTPOKU UbU1api3 U [IIupuH Ha OCHOBe
TpexMepHbix AaHHbIX (Nevskaya u gap., In print) mokasas, uto mnpensioxeHHble I[Iupun
ynaeHTUGUKALNA 3HAKOB U UX UHTEpIpeTalus He COOTBETCTBYIOT UAeHTUPUKALMN 3HAKOB,
ceJIaHHOM HaMU.
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[TpouTeHue 3HAKOB, cAeJIAHHOE bL1api3, 6ivke npeJJyIoKeHHOMY HaMU, HO UX UHTEpIIpe-
TalusA 3HaYMTEIbHO pa3JIMvyaeTcsA KaK Mo TPaHCKPUILUM cJjioBa sdc-lin- (y Ubuiaei3 sac-lin-),
TaK U MO0 UAeHTU(DUKAIMU MpeAIoceJHEro cjoBa CTPOKU Kak (0)gik(i)m (y PIbIﬂ;[bls (e)
glik(ii)m). Ero He Obly1a mpeAJjioKeHa UHTepIipeTalsa CpeAUHHON YaCcTU CTPOKU.

3akJjiioueHue

Mbl 3HAaUUTEJIPHO NMPOABUHYJIMCh B pacmin@poBke BTOPOW cTpoku Haamucu Tyekta IV,
HCIIpaBUB HEKOTOPhIe OIKOKY B ee epBOHAYaJIbHOM MPOYTEHUU 1 MHTepIipeTauuu (3HaKu
1-16) 6naromaps TpexMepHON AOKYMEHTalUW U NPesIOXUB BO3MOXHYI HNHTepIpeTaluio
CcpeAuHHBIX (parMeHTOB HajnucHu (3Haku 17-23), paHee HaMU He IPOYUTAHHBIX. BBLT Takxke
YTOUYHEH CJIOBapHBII COCTaB APEBHETIOPKCKOIO s3blKa: BIEPBbIE B HAANNCH ObLJIO OTMEYEeHO
¢JI0BO sdc-lin- ‘ObITh BEIOPAHHBIM’, 3aJIOTOBBIN AEPUBAT CJIOBA SAC- ‘BRIOMpATH .

Tem He MeHee, KOHeI] BTOPON 1 Hauyajlo TpeTbell CTPOKM OYeHb TPYAHO MOAAAIOTCA
pacmudpoBKe M3-3a Cepbe3HBIX NOBPEXJEeHUI MOBEPXHOCTH, HA KOTOPON OHU HauyepTaHHI,
Y, BO3MOXHO, MBI BOOOIIle He CMOXeM IPOYMTaTh 3TY YacTb HAAIMNUCH OKOHYATEJIbHO. DTO
TOT CJIy4ali, Korga Jaxe oyeHb TOYHasg JOKYMeHTalMsA He MOXeT IOMOYb, U Heobxoauma
TIIaTesIbHAsA (uiosiornyeckas paboTra IO «BOCCTAHOBJIGHUIO» HENOCTAIOIUX dYacTel
CHMBOJIOB, KOTOpasi TakXXe He Bcerfa fABJIAETCA yCIeNIHOH. B KOHIle KOHIIOB MBI NPUILIN
K BBIBOJly, YTO MHTYHUI[S OQHOTO U3 JIYYIINX CIEIUAJIMCTOB IO JAPEBHETIOPKCKOMY S3BIKY
Mapcesia Opaasia, KOTOPhIN BHeC 3HaUMTEJIbHBIN BKJIA[ B IEPBYI0 UHTEPIpeTaIiio HaJIl1cH,
OKasaJiach JIy4IIUM pellleHreM JJif MOCJIeJHNUX, CAMbIX CJIOXKHBIX, e 3HAKOB.
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Makasiafa maraTtail Ke3eHiHe xaTaThlH «Kitab-1 ‘ilm-i tibb» Koyokas-
OachIHBIH aJIFallKpl eKi OeTiHiH TpaHCKPUIIUACH, MITIHAI Tajjay
Heri3zepi xoHe OipiHmi OeTiHiH HWHIOEKC-CO3AIri YCHIHBLIAABL. TypKi
XaJbIKTapelHBIH XV-XX Facelpjlap apaJbiFblHAArbl Tapuxu Ke3eHi
FBUIBIMIA «IIaFaTall Ke3eHi» aTaybIMeH KeHiHeH OeJriyi. By keseHperi
HmpiFapMasapAslH 0acklM KeMIIiJIiri MiHW Ma3MyHAa OoJiFaHbIMEH,
facka FBUIBIM caJjlajlapblHa TUecCIi MOTiHIep e KemlTell Ke3jecesi.
CoustapzpiH 6ipi xkoHe Giperedii — maraTtai ke3eHiHaeri «Kitab-t ilm-i tibb»
MeauLnHaIBIK KoJrkazbacel. Atanmeii Kitan Kasakcrad Pecny6inka-
CBHIHBIH YJITTBHIK aKaJeMUAJIBIK KiTallXaHachlHOa cakKTaJIFaH, >XaJIIIbl
KiTanmka KOAUKOJIOTUAJIBIK cunarrama OepinreH. Komxasbama Kapa
cus KOJIAaHBUIFaH, Keiibip OeJlikTepiHAe KbI3bUT cHA Ja Ke3fecesi.
XaszpiraH HeMece KeImipiJireH YyaKbIThl, aBTOPBl TypaJibl MaJIiMeT
OepinmereH. 3epTTeyjep HOTUXECiHIEe aTajFaH LIbBIFApMaHbIH OyTiHri
KYHTe [eliH FBUIBIMUA alHaJbIMFa €eHTi3iJIMereHi aHBIKTAJNAbL. By
MakKaJlaHbBlH MakcaThl — OYPBIH elIKaHAal 3epTTey XYprisijiMereH, TeK
KaraJiorta FaHa MaJjiiMeTi 6episireH Me JULITHAJIBIK eHOEKTi TAHBITY )XoHe
FBUIBIMU aliHaJIbIMFa eHrizy. Coj1 MakcaTKa JXeTy VIIiH MeAULIMHAJIBIK
eHOeKTiH eki OeTi TpaHCKpUNIUAJIAHIBI, aJIFallKhl OeTiHiH WHIEKC-
ce3piri xacasapl. COHbIMEH KaTap OKbUIFaH OeTTepieri JIEKCUKAJIBIK
KOPZBIH YJIeC caJIMarbl aHBIKTAJIIbl. ATAaJIMBII MaKcaTKa JKeTy YIIiH
MOTiHTaHYJIBIK TaJl1ay, TapUXU-CAJIBICTBIPMAJIBI 9/1iC, TMHTBUCTUKAJIBIK
cunarTama aici KogaHsUiasl. OTaHABIK XoHE LIeTeJIiK 3epTTeylijep
apacbiHAa apab® rpadukajibl TYPKi MOTiHHAEpiHiH TPaHCKPUIILUACH
MaceJieciHle 9JIi KyHTe HOeHiH Oipi3mijik cakranMmaii kejeni. Keribip
MOTiHAepAiH OKBUIYBIHAA KUPWJ, KelOipeyJsiepiHAe JaThiH, ajl TaFbl

Makana 2025-2027 xpuigapra apHajIFaH OarJapjiaMaliblK-HbICAaHaJIBI KapXKeUIaHABIPY MmeHOepinge XTH
BR28712621 «KazakcTaHHBIH KoJjrkaszba Mypachl: Tipkey, pecTaBpalls, FBUIBIMHA KaTajorray, HUQpJaHAbIpY
JKoHE KelleH/i KOJANKOJIOTHAJIBIK 3epTTeyJiep» XK00achl asgChIHAA NalbIHAAIIBL.
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backa MaTiHAepHe eKeyiHiH KaTap KoJiAaHbUIFaHbl kepiHendi. Ocel ceGenTi 6y Makajianga
OTaHJBIK FaJbIMJAp YIIiH KOJIaHbLIA ajlaThiH TpaHKpunius Oesrinepi Typki AkaaeMuschl
TapamblHaH JXapusjlanraH “Qara sozder” kiTaObIHOAFel JIATHIH T'paduKachiHA KOCHIMIIA
opinTep KOCBULYy apKbUIBI YCHIHBUIBII OTHIP. 3epTTey OaphiChIHAQ MOTiHHIH FBIJIBIMU
TPAHCKPUNIMACH XacaJiFaH COH, MOTiHHIH JIEKCHUKAaJIBIK KOPBbl MHJIEKC-CO3iKTe TaJiJaH/bl.
WHpekc-co3OiKTiH )KacalyblHAa TYPKUAJIBIK FaJlbIMAap TapanblHaH YChIHBUIFAH TURKSOZDIiZ
4.3.1 Gargapsiamacel KoJjaaHbUIAbl. KospkasbaHbIH ajramikel OeTTepiHAeri KbICKapTyJiap,
KOJIJaHbLIFAaH JUaKPUTUKAJBIK Oesrijiep KapacTHIPBUIBIN, MIaraTall Ke3eHiHiH Xka30a Jac-
TYpiHe TOH epeKuleslikTep aliKpHAaabl. HoTmxecinae Komka3zba MOTIH ayFall peT FhUIBIMU
aliHaJIBIMFa Tycin oTelp. OpTaraceIpJibIK, TYpPKi MeOWULMHAJIBIK, KOJDKa3OaslapblHBIH inriHae
KeJieMi KarblHaH YJIKEHi eKeHJiri aHBIKTaJAbl. 3epTTey HaTWXKesepi maraTail Ke3eHiHJeri
MeUIMHAJIBIK Ma3MYH/IaFHsl )ka30a ecKkepTKilITepAiH MOTiHAIK TaOUFAaThIH TaHyFa, COHAAN-aK
TYPKi TiJiiepiHiH Tapuxu JIeKCUKAaCchl MEH TEPMUHOJIOTUACHIH 3epTTeyre KOChIMIA AePeKKo3
peTiHfe Kbi3MeT eTei. COHbBIMEH KaTap, YChIHBLIFAH TPAHCKPUIIIKA MOTiHi MeH YJIri peTiHae
OepiireH MHAEKC-co3iKk OoJamakra TypKi ka3ba MypajapblH MOTiHTaHYJIBIK TYPFBIOAH
3epTTey XKYMBICTapBIHAA NalijajlaHyFa MyMKiHAik 6epefi.

K.B. Sultanbek
Al-Farabi Kazakh National University, Almaty;
Astana IT University, Astana, Republic of Kazakhstan
ORCID: 0000-0002-7360-7140
(E-mail: sultanbekovkutlug@gmail.com)

The medical manuscript 'Kitab-1 ilm-i tibb" transcription and fundamentals
of scientific and textual analysis

Abstract. This article presents a transcription of the first two pages of the Chagatai
manuscript Kitab-1 Glm-i ibb, along with the foundation of its textual analysis and an index
glossary of the first page. The Chagatai period (15th-20th centuries) is widely recognized
as a significant stage in the history of Turkic written culture. Although religious literature
predominated during this period, a considerable number of texts representing various branches
of knowledge were also produced, including medical works. The manuscript Kitab-1 ‘ilm-i tibb,
preserved in the National Academic Library of the Republic of Kazakhstan, is described in terms
of its codicological features. The text is written in black ink, with occasional use of red ink
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for emphasis. However, no information is available regarding its author, date of composition,
or copyist. The manuscript has not previously been incorporated into scholarly circulation
and has been known only through catalogue records. The aim of this study is to introduce
this previously understudied medical manuscript into academic discourse. To achieve this,
the first two pages of the text were transcribed, an index glossary for the first page was
compiled, and the proportional distribution of lexical units was analyzed. The study employs
textual analysis, the historical-comparative method, and linguistic description. A persistent
problem in Turkological studies is the lack of standardization in the transcription of Turkic
texts written in Arabic script. Different studies employ Cyrillic, Latin, or mixed transcription
systems. In this article, a Latin-based transcription system is adopted, following the principles
proposed in the Turkic Academy publication Qara sézder, with necessary extensions and
additional characters. Following transcription, the lexical structure of the text was analyzed
using an index dictionary generated with the TURKSOZDIZ 4.3.1 program developed by
Turkish researchers. Abbreviations and specific features of the Chagatai written tradition
were also examined. As a result, the manuscript is introduced into scholarly circulation for
the first time and is identified as one of the most extensive known medical manuscripts
within the medieval Turkic written heritage. The findings contribute to the study of Chagatai
medical literature and provide valuable material for the analysis of historical Turkic lexicon
and terminology. The proposed transcription and index glossary may serve as useful tools for
future textological research on Turkic written heritage.

Keywords: Turkology, Turkic texts in Arabic script, Chagatai period, medical treatises,
transcription, manuscript studies, Kitab-1 ‘ilm-i tibb, lexical corpus, Turkic languages, index
glossary.
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MeaunuHckasa pykomuch “Kitab-i ilm-i tibb”: TpaHCKpUNIHA, OCHOBBI HAYYHOT'O U
TEKCTOBOT'O aHAJIN3a

Annoranusa. B cratbe npefcTaBiieHbl TPAHCKPUIILMA MEPBBIX ABYX CTPAHUIL] YaraTanckom
pykonucu «Kitab-1 Glm-i tibb», OCHOBBI TEKCTOJIOTUYECKOTO aHAJIM3a U MHAEKC-CJIOBaph MepBoi
CTpaHULIBI TeKcTa. FicTopryeckas 3moxa TIOPKCKUX HapoaoB XV-XX BEKOB IIMPOKO M3BECTHA MO/
Ha3BaHMEM «yaraTaiicKuil repuo». HecMoTps Ha npeo6siajaHye peJIMrMo3HbIX COYMHEHNI,
B JIAaHHYIO 310Xy TaKXe CO3aBaJICh TEKCTHI, OTHOCAIINECA K Pa3JIMYHBIM 06J1aCTAM 3HAHUN.
OAHUM U3 TaKUX MAMATHUKOB ABJIAETCA MeUIMHCKas pykonuchk «Kitab-1 Glm-i tibb». Pykomnuch
xpaHuTtcaA B HannoHasbHOU akafieMuueckoni 6ubianoteke PecnyOnuku KazaxcraH, nMmeeTtcs
eé KOAMKoJIorhnyeckas XapakTepucTuKa. TeKCT HamrcaH YépHBIMU YepHUJIaMU, B HEKOTOPHIX
OTHeJIbHBIX (PparMeHTax MCIOJIb30BaHbI KpacHble depHusa. CBeneHus o0 aBTOpe, BpeMms
HaNMCaHUA WM TepenuchiBaHUA OTCYTCTBYIOT. B mpoliecce ucciieloBaHUA YCTaHOBJIEHO,
YTO AAaHHOe MPOU3BeJieHNe N0 HACTOAL[ero BpeMeH! He BBeIeHO B HayuyHBII o6opoT. Llesb

180



K.B. Cyitmanbex Turkic Studies Journal (2026) 178-197

CTaTbU 3aKJIl04aeTcsi BO BBeJeHUM B Hay4yHbIII OOOpPOT MeOULMHCKOIO TPyJa, KOTOPBIHI
paHee He CTAaHOBWJICA OOBEKTOM CIeLUaJbHOr0 HCCJIeJOBaHUA U OBLJI U3BeCTEH JIMIIb IO
JaHHBIM KaTajoroB. {1 AOCTHXeHMs MOCTaBJIeHHOH IeJi ObUIM TPaHCKpUOMPOBAHHI [Be
CTpaHUI[bl PYKOIHCH, COCTaBJIEH WHJEKC-CJIOBaph MepBOM CTPaHULBI, a TakXe HU3yYeHbl U
MpOAaHAJIM3UPOBAHEl JIeKCeMBbl HcCCJlefyeMoro TekcTa. B paboTe HCIIOJIb30BaHBI MeETObI
TEKCTOJIOTMYeCKOT0 aHaJIn3a, NCTOPUKO-CPAaBHUTEJIBHBIN METO 1 MEeTOH JINHIBUCTUYECKOTO
onucanusd. OTcyTCcTBHEe eAUHOOOpa3usA B TPAHCKPUIILUN TIOPKCKUX TEKCTOB, HAaMKWCaHHBIX
apa0Ockoii rpaduKol, coxpaHsaeTcsA KaK B OT€UeCTBEHHOMH, TaK U B 3apy0eXHOI TIOPKOJIOTHM.
B omHUX cilyyasx HCIOJIb3yeTCs KUPWUINIA, B APYTUX JIaTUHUIA, a UHOrAa o0e CHUCTEMEBI
MIPUMEHSIOTCSA MTapaJijiesibHO. B CBA3U ¢ 3TUM B cTaThe NpefJjiaraerca cucTeMa TPaHCKPUIIUN
Ha OCHOBe JIATMHUIIBI, MpeJicTaBJieHHON B uagaHum “Qara sozder” TiOpKCKoOH akaaemuu,
C BBefleHHMeM J[ONOJIHUTeJbHBIX TIpaduyeckux 3HaKOB. [locje BHIOJHEHUA Hay4YHOU
TPAHCKPUNIMU JIEKCUYECKUH COCTaB TeKcTa ObUI MPOaHaJIM3UPOBaH C IMOMOIIbI0 MHIAEKC-
cJ10Baps, pa3paboTaHHOTO C UCIOJIb30BaHueM nporpamMel TURKSOZDIZ 4.3.1, npeioxeHHOH
TypeLKUMM Yy4YeHbIMU. PaccMOTpeHBI cOKpallleHUs U BbISIBJIEHBI OCOOEHHOCTH IHCbMEHHOM
TpaguliM dYaraTaickoro Iepuoja. B pesysbraTe NmpoBedeHHOr0 HCCJIeJOBaHMUA PYKOIUCh
BIIepBbBIE BBe[leHa B HayYHBIN 000pOT. BbLI0 yCTaHOBJIEHO, UTO OHA ABJIAETCA OQHUM U3 HauboJiee
00BbEMHBIX (60JIBIINX) MeAULUHCKUX MAMATHUKOB CpeJHEBEKOBOI TIOPKCKOIN MHCbMEHHOCTH.
Pe3ypTaThl CCIIeJOBAHUA JaAYT BO3MOXHOCTb U3YUUTh TEKCTOBBIN NOTEHLUAJT MeAULIMHCKUX
MaMATHUKOB YaraTtayickoro nepuopa, a TakXe CTaHyT OOIOJIHUTEeJIbHOMI 0a30i AjA ucclie-
JIOBaHUA HCTOPUYECKOHN JIEKCUKA U TEPMUHOJIOTMH TIOPKCKUX S3BIKOB. IIpencTraBiieHHbIE
TPaHCKPUNIMA U MHIEKC-CJI0Baph MOT'YT OBITh CIOJIb30BaHbI B JaIbHENIINX TeKCTOJIOTMYeCKUX
HccjieJOBAHMAX TIOPKCKOTO MUCbMEHHOTO HacjleJu.

KioueBble cJIOBA: TIOPKOJIOTHsA, TIOPKCKHE TEKCTHl apaOckoil rpaduky, daraTaicKui
nepuoJi, MeAUIIMHCKUE TPaKTaThl, TPAHCKPUIIIYs, PYKOINUCHBIEe uccyieqoBanus, Kitab-1 Glm-i
tibb, nexcuueckuil PoHM, TIOPKCKUE A3BIKU, UHAEKC-CJIOBAPb.

Kipicne

TypKi XaJIbIKTapbIHBIH ka30a MYpachlH, OJIapIblH TAPUXU, MI€HU X9HE FhIBIMU JaMYybIH
AUKBIHOANTBIH MaHBI3[Ibl JepeKKe3hepi 3epTTey, XaJjlllbl aJiFaHAa, TYPKi XasblKTapblHa
TOH OapJIbIK KYHJIBUIBIKTAp/bl Tajiay, Xapusjay XoHe aHBIKTay — TYPKiTaHy CajlaChIHBIH
3epTTey HbicaHbl 60JIBIN TabblIafel. By casaHblH 3epTTey aschl KeH OOJIFaHABIKTaH Keilbip
FaJIBIMJIap KeH 9pi Tap MarblHaJla eKire 6eJIin KapacTeIpyAsl KeH KepreH. KeH MarbiHaChIHA
TYPKi XaJIBIKTapBIHBIH TiJli, TapuXbl, 971eOueTi, oHepi xkoHe (HOJIBKIIOPHl KapacThIpbLIca, Tap
MarblHaChIH/1a KeHe TYPKi TiJliHeH 6acTay aJibll, Kasipre [JeiiH kajFachil KeJie )kaTKaH TYpKi
TiiAepiHiH (poHeTUKaIBIK, MOPQOJIOTUAIBIK, JEeKCUKAJIBIK, CeMAaHTUKAJIBIK T.0. XKaKTapblH
3eprrey Kipemi (Kocaman, Tekin, 1992: 5). AsrambiHOa KeHe TYPKi Tijli Ke3eHiHeri
MOTiHJIep OKBUIBII, XaH-KaKThl TajgaHa OactaraH GoJsiaThiH. OHall 3epTTeysep ajiAbIMeH
meTefiKk FaJbIMOApAblH eHMIiciHge eni. KelliH kejie oTaHABIK FajbIMAap A >KaH-KaKThI
3epTTel, KenTereH eHOeKkTep ka3Apl. byrinae MoHrouA ejiHAe 9Jii KyHre JeliH KejeMi
a3 6oJica Ja pyHUKaJIBIK MOTiHAEpAiH TaObUIBIN XaTKAaHBIH eckepep OoJicak, 6y 3epTTey
KYMBICTapBIHBIH XaJiFraca 6epeTiHi ce3cis. XKamsl anFaHa, TYPKi XaJIbIKTapbIHBIH TapUXbIHIA
KeIlTereH rpadukablK e3repicTep XkacajiFaH efli. AJIFalksl xka3ba MypasiapAslH TYpKi-pyHa
rpadukaceiMeH, KeliH COFAbl XKa3yblHa Heri3[eJireH KeHe YUFBID Ke3eHi, KeHiHri Ke3eHAe
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OyJ1 ’)xa3yMeH KaTap apab rpadukachl KojfaHblia OacTasafbl. YakKbIT eTe Keje TOJbIFbIMeH
apab rpadukaceiHa KelikeH efi. OcbUIapAbly illiHAe TYPKi XaJIbIKTaphIHBIH TapUXbIHAA €H
¥3aK yakbIT KOJIAaHbUIFaHbl — apab rpadukacel 6oaasl. XI FacelpZia ka3bUiradH eHOeKTepAeH
bacray anaTbiH apab rpadukacel OpTasiblkK Asusaga XX racelpbiH 6acbiHa JeliH KOJIAaHbLIbII
kendi. MbBIH XbUTFa XyBIK YaKbpIT KOJiHaHbUIFaHAa Oyj rpadukamMeH FBUIBIMHBIH OapJiblK
cajacelHa eHOeKTep ka3bUIbil KeareH (ABakoBa, Bektemuposa, 2018: 19). On apasbIKTh
FaJpIMIap TUIAIK epeKllesliKTepiHe Kapail KapaxaHABIKTap, XOpe3M/aJIThlIH opAa JXoHe
maraTai Ke3eHi gen G6esireH 6osiaThiH. CoslapAblH illiHAe maraTail aTaybIMeH KeH TapaJiFaH
Ke3eHHiH ajaThiH OpHH epekiie. Ce6ebi Ka3ipri TaHAa TaOBUIbIN XaTKaH KoJika3bayiapbiH
keb6i ochl kKezeHre Tuecisi. CosapAwlH illiHAe OiH, ofebueT, TapuxX, MeAulIHA X9JHe T.0.
cajajlap/iarel KiTanrap OTaHILK FaJsIMIap TapanblHaH 3epTTejy YcTiHAe. Makayiara Heri3
OoJIBIIl OTBEIpFaH KOJrKa30a [a — ImaraTail Ke3eHiHiH Tij[ik epekimieslikTepiH kepceTeTiH 6ip
meiFapmMa. AtasradH eHOek OYpBIH apHalbl TeKCTOJIOTUAJIBIK 3epTTeyre apkay OoJiMaraH.
«Kitab-1 “lm-i tibb» memuuuHanbBK Kosrkazbackl Kazakcran PecrnyOGimKachiHBIH YJITTHIK
akaJeMUsJIbIK KiTanxaHachkiHaa 309 HeMipiMeH Tipkeysi. CBIPTKHI eJjieMaepi: 27,2 x 18,2
cMm. Tmki enmempepi: 18,5 x 11,5 cm. 238 GeTTeH TypaThiH O6yJ1 eHOeKTiH ap OeriHme 17
’koJ1 G6ap. Anramkel Oeti 15 xonmsl Kypanabl. Korkazba xKapa cusMeH XasbUIFaH, Kenoip
OeJlikTepiHAe KBI3BLI CHUA KOJIAAHBUIFAaH. MOTiHHIH aBTOpH Typajibl MaJiiMeT Ke3fecnefi,
ajaiifia Ko/rka30aHbl TOJIBIK 9pi TYIKIJIIKTiI OKy OapbICHIHAA IIBIFY BIKTUMAJIABIFEL Oap.

[larataii — OprajblK A3usna MeKeHJereH OapJiblK [Aepjlik TYPiK XaJIbIKTapbIHBIH
onebu Timi. «[larataii (maraTaii Tijii)» JereHHiH OpHBIHA KeHMOip cojl Ke3eHHiH aKbIHAaph
ecKi AacTypre coiikec «TYpiK TijJli» HeMece Xall FaHa «TYpPik» TepMHHJEpPiH KOJIIaHFaH.
Jiimep Hayau keibip mbrrapMmasapeiHaga «Typku» (Leyll vii Mecn{in) xoHe «TypKu
TiJli» ce3mepiH KojigaHca, OackamapeliHAa «maratai Jrad3p» (Mizanii'l-evzan) tepmuHiH
narifganaHagsl. XIX raceIpAblH OpTachlHaH OacTam «IIaraTaiia», «ecKi e30eKIle», «IIbIFbIC
TYPKi Tijni» TepMuHAepi 3eprreyurisiep TapansiHaH KoagaHeuiein Kejemdi (Celik, 1996: 13).
KepcerinreH TepMuHAepMeH Kitantap Aa xassurrad (Bodrogligeti, 2001; Illepbak, 1962;
Argunsah, 2014; Eckmann, 2017). Ke3eHHiH aTayblHa KaTBICTBI OTAHZBIK JXoHE MIETEJIIiK
3epTTeyllijiep apachiHAa 2J1i de Oipi3miik Oatikanmarigel. Kelibip 3epTreyrisiep «iaraTait
Tijli» TepMUHIH AepOec TinAik aTay peTiHAe, Kelbip 3epTTeyllijiep TYpKi XaJIBIKTapbIHBIH
Tapuxu Ke3eHiHiH araybl peTiHAe KapacTbipazsl (Sultanbek, Ugurlu, Bilalova, 2025: 106;
XKybarosa, AxmeTrOekoBa, 2026: 390). CoHbIMEH KaTap, COHFHI 3epTTeyJiepAe «OpPTaFrachIpJIbIK,
TYPKi 971e0u TiJli», «TYpKi 9[1ebu Tisti» yFeIMAaphl KeHiHeH Kosaaueutyga (Keigeip, 2021: 23).
AnTBUTFaHapFa Kapan Ke3eH aTayblHBIH 9p KWJIBI eKeHAiriHe ke3 XeTkizdik. OJ1 Ke3eHre
KaHJal aTay Oepijice Ae TYpKi TiJliHiH Oip Ke3eHi eKeHJIriH eCTeH LIbFapMaybIMbI3 Kepek.
MIerrapManiap TYPKi TisliHIe xa3buifbl. CostapAblH KaTapblHAAa MeJUI[MHA cajlachbiHa KaThICThHI
eHOeKTep epeKilie OpbIH ajaasl. OpTaaslk Asusaa coHay FI6H CuHaHbIH eHOeKTepiHeH OacTay
aJIpi, OYTiHTI KYHTe OeliH 9p TYPJIi XaJIbIKTHIH KoHe 63 TaXipubeciHiH HerisiHje XacajraH
eMIiK TaciJiiep >Ka3bUIbIN, KeIIipiiin keifi. Bysn eHOekTepAdi 3eprrey OyriHae Tek Tijlri
FaJBIMIap YIIiH eMec, MeJAULIMHA MaMaHAAphl VIIiH /e eTe MaHbI3Abl. TypKiTaHyIIbLIap
apab rpadukasibl MITiHAEpAi OKyJa TiJAiH AaMy 3BOJIIOLMACHH aHbIKTayra ((poHeTukKa,
MopdoJiorus, CUHTaKcuc, ceMaHTuUKa T.6.), MaAeHM OaiiyaHbicTapabl (apab, mapchel T.0.)
3epTTeyre, TiJIiK KOHTaKTOJIOTUAHBI Heri3feyre MaH Oepin Kejiefdi. Agarsl yakbITTa TapHuXx,
MeJUI[MHA, KOMIIBIOTEPJIiIK HHXeHepus XoHe e3re e cajla MaMaHJapbhiHBIH IoHapasIbiK
Herizge GipJjieckeH 3epTTeyJiep XYpri3yi arasiFaH GarbITTaFbl XKaHa FBUIBIMU i3J€HiCTepIiH
KaJIplliTacyblHa Heri3 6oJia ajajpbl.
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[TaraTail Ke3eHiHJe Xa3bUIFaH MeOULIMHAJIBIK HIBIFapMasiapblH CaHbBIH HAKThl KOPCETY
OyriHri KyHfjle MyMKiH eMec 0oJibil OTHIp. TabObUIFaH eHOEKTep OTaHABIK XoHe IIeTesfiK
FaJIBIMJIap TapalblHaH XKaH-XaKThl 3epTTesiyfe. OnapaslH KelbipeysiepiHiH 3JeKTPOHABIK
Hyckacel Kospkerimzi  (https://uyghur.linguistics.indiana.edu/manuscripts/index.xhtml).
Konneknuanarsl eki MeAuWIIMHA TaKbIpBIOBIHAAFR KOJIKa30a TYMHYCKACHIHAH OKBLJIBIIL,
tangadrad (Bugday, 2022% Karaoglu, 2023%). Byran Koca mararaii Ke3eHiHe THeCiJi
aTaJIMBIII OaFbITTAaFbl KOJDKa30asiap aJ1i KyHre AelliH Tabblly1a, oJlapabl FEUIBIMUA aliHaIbIMFa
TYCipy >KYMBICTAphl >XaJFachil >XaThlp. COHFBl XXBUIJAPHl OPTaFaCBHIPJIBIK MeOULHA
canaceiHa OatiaHeicTel Kasakcranga OipkaTap eHOeKTep TijifiK, TEPMUHOJIOTHUAJIBIK XKoHE
MOTiHTAHYJIBIK XaFbiHaH KapacTelpbuifsl ([Magkam, 2021; IMlagkam, Tysakbaes, CysiTaHOex,
2022; KeigeipOaeBa, [lagkam, Tysakbaes, 2023;).

MaTtepuasiiap >xo9He 3epTTey dJicTepi

Makasara Heri3 60JIbIII OTBIpFAH OpPTaFacChIpPJIBbIK Ke3eHe kasbutFaH «Kitab-1 ‘lm-i tibb»
KoJrkasbackl MaTepuali peTiHze aabHAbL. Komka3zbaHblH TPaHCKPUIIMACKH XKacary 6apbIChIHAA
caJIbICTBIpMaJIbl 9[icC, MITiIHAI OKyAa (PUIIOJIOTUAIBIK 94iC KOJAAHBUIABL. MOTiHHIH OKbLIYHI
TYNHYCKAHBIH KeOIIipMeciH KOJIAaHy apKbUIbl aMaJjifa acThl. TpPaHCKPUILUACH >XacaJiFaH
MOTiHJeri ce3fepAdiH WHAeKc-co3Adiri kacanfbl. OKy OapbichIHAA eJliMi3[le YCBIHBUIFaH
TPaHCKPUMIUA YJTijiepi Ha3apFa aJbIH/bI.

Enimizge saTeiH rpadukachiHa Kellly MaceJsieci ©3eKTi O0JiFaHAbIKTaH, OyFaH Koca aJ1eMIiK
FBUIBIMU OpTaFa TAaHBUIY MaKCaThIHJA MOTiHHIH TPaHCKPUILMACH JIATBIH JJINOUiH/e YCHI-
HbUIABL. Bys xepme Typki akageMuschl TapamblHaH xapusiiaHraH «Qara Sozder» (https://
turkicacademy.org/izdaniya/kniga/abay-qara-sozder) kitaGblHOarbl TIpaduKabK Xyle
naiigasaHeuigel. OKy 6apsicbiHAa apOip apab rpadukachiHa Xeke-KeKe JIaThIH IpaduKaJibl
basiamachl G6epingi.

KomkazbanapaslH KaH-KaKThl TaJIaHybl VIIiH aJjiibIMeH FBUIBIMU TPaHCKPUILUSHBIH
JYpBIC XKacaJFaHABIFBl MaHbI3AbL. ColaH KeHiH FaHa (QOHETUKAJIBIK, MOP(OJIOTHAIBIK,
JIEKCUKAJIBIK XoHe T.0. TajjayJjiapAbl XKyprizyre Oosanbl. EkiHIi Herisri macesie MITiHAI
OKyJia rpaduKaIbK TaHOaIap Tipek KbI3MeTiH aTKapFaHbIMeH, 1YPhIC MaFbIHAHbI allKbIHAAY Aa
KOHTEKCTIiK TaJjiayblH GachIMAbBIKKAa ve OOoJIybl epekile MaHbI3[bl. Bys1 Macesiere KeHis
ayJapbUIMaraH XarAaiia TYMMHYCKAHBIH KaTe ayqapbulybl OpbIH ajafbl. COHOBIKTAH MITiH/Ii
OKYIIBl KeM JereHje as3yllbl HeMece KeIIipylliHiH AeHreiiHnfe apab rpadukachH, TYpKi
TiJigepiHiH Tapuxu Aamy KezeHAepiH 6iyi MiHAeT OoJiafbl.

TaKbIPBINTHIH 3ePTTEILY Adpexeci

JlyHue xy3i XaJIbIKTapblH/1a AeHcayJIbIK Macesleci 9p KalllaH MaHbI3/Ibl OPBIH aJIbII KeJlefi.
Ochl cefenti Tapuxu KeleHAepAeH Oepi TypJsi TijigepAe MeOUIUHAIBIK TpaKTaTTapAblH
Ka3bUIFaHBIHA Kyo OosiaMbl3. CoJlapAblH KaTapblHAA TYPKi XaJbIKTapBIHBIH MeAUIMHAJIBIK
TpakTaTTapsl OyriHre JeliH cakTaJblll KejareH. X racbipAa KajiaM TepOereH VI6H CUHaHBIH
oy canaga 30-gaH actam eHOeri 6ap. bysapasiH 6ipmamMace! e36eK, TYPiK, OPbIC, aFbUIIIBIH

2Bugday S. Tip el kitabi (handbook of medicine) filolojik inceleme-metin-dizin-tipkibasim. Yiiksek Lisans Tezi.
Mimar Sinan Giizel Sanatlar Universitesi Sosyal Bilimler Enstitiisii.

3 Karaoglu E.G., 2023. 19. yiizyila ait cagatayca tip metni (inceleme-metin-dizin). Doktora Tezi. Bartin
Universitesi Lisansiistii Egitim Enstitiisii Tiirk Dili ve Edebiyat1 Anabilim Dalx.
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’koHe Oacka Tinfepre aynapsuiraH. CoJyapAplH imIiHAe TOJBIK 0OoJIMaca fa eH Herisrijepi
e30ek TinmiHAe O6ap (Kapumos, XukmartysuiaeB, 1993: 6). IoH CuHaHbH eHOekTepi apab
TiJliHOe Xa3pUFaH. AJl KeHliHri Ke3eHZepAe apab rpaduxackl KOJJAaHBUIFAHBIMEH TYPKi
TiJIiHOe KenTell IIbIFapManap xaspuia Oactafpl. CosapablH KaTapeiHAa CyJiTaH 9JM aj-
Xopacauufiyg «HJactyp an-‘unax», Cyoxan Kyam xanueiH XVII raceiparbl MeOWULIMHAJIBIK
eHberi koHe aTaybl KepceTiJIMereH Tarbl OipuiamMa eHOeKTi ce3 eTyre 6ojagwl. «JacTtyp a-
‘Unax» eHberi MasMyHJIBIK KYpPBUIBIMbIHAH Oactar, op@orpadussbik koHe (POHeTHKaJIbIK;
MeOUIMHAJIBIK aHTPOIOJIOTUA JXaFblHAaH TepeHipek 3epTTeireH. HoaTuxeciHe MOTiHHIH
TOJIBIK TPAHCKPUTIUACHL, Ka3ak TijliHe ayJapMachl >KacaJiblll, FEIBIMU KOIIIiJTiKKe YCBIHBLIABI
(IITagxam, TyskOaeB, KeigsipbaeBa, AGapaxanos, 2021; ITagkam, KeigeipbaeBa, Tysakbaes,
2021; Hlagkam, Tyskbaes, Cynranbek, 2022; [lagkam, Tyskbaes, KeigeipbaeBa, 2022;
KeippipbaeBa, [Mlankam, Tysakbaes, 2023). CyOxaH Kyiu XaHHBIH MeOUI[UHAJIBIK TPAaKTaThI
OolibiHIIA MLIeTeJINiK 3epTTeyllijiepAiH eHOeriH kepceryre Oonanel. byn eHbOekTepne
Ke3JleceTiH aypy arTayJapbl, eMfey ToacijgepiHiH Oip-OipiHe yKcac ekeHAiri GalikKasagsbl.
MeauiHaIBIK TPAKTATThIH TAHBITBLUIYHI, JIEKCUKAJIBIK TaJIAaHYbl, KiTAOTHIH CBIHU 0aChLIBIMBI
Karoly TapansiHaH ToJibIK xacanraH (Kéaroly, 2003; Karoly, 2012; Karoly, 2014; Karoly, 2015).
Jarring kosunexkuusceiHAa kepcetiireH IIeirpic TypkicTaHHaH TaObUIFaH KoJlkasbayiapAblH
TIIAIK TaJgaHysl COHFBI 6aceutbIMaapAbIH 6ipi (Bugday, 2022; Karaoglu, 2023). OcsutapasiH
KaTapbiHa Koca aysaThiH «Kitab-1 ‘ilm-i tibb» Koymkasz6acs! imiHgeri eH KkesieMi MeJULIMHAJIBIK,
KoskazbanapabiH (238 Get, op Oeti aimnel ajnFaHfga 17 xonpgaH Typafgel) 6ipi. MoTiH
TeK KaTajor XYMBICBIHAA KepceTiireH, Oipak Oacka 3epTTeyJiepAiH >XacaJMaraHOBIFbI
ansiKTasapl (Kabadayi, 2021: 143). CoHABIKTaH MTiHre IIOJIy JXacaJIbIHBII, aJIFALIKbl eKi
OeTiHiH TpaHCKPUNLMACH FBUIBIMU Heri3fe 6episiin OTeIp.

Tangay

«Kitab-1 Glm-i tibb» — Typki XasbIKTapbIHBIH MeqULITHACHIHAH epeK OepeTiH KyH/IbI KiTat.
Komxazbanma Typki, apal, mapcel TijJliHAeri aypy arayJjiapbl kemnrTen kesfgeceni. OKbUIFaH
ajFaukel OeTTepiHe Ha3ap ayaapap 60Jicak, KJlacCUKaJIbIK I1araTail Ke3eHiHiH epeKiiesikTepi
baiikananel. KitanTelH Oysl GeTTepiHAe AUAKpPUTUKAJIBIK Oesirijiep KemTel Ke3declemi.
Oxy OappichIHA [aybICThl K9HEe AaybICCHI3AApPABIH Ka3bUIybl TYPKiJIK xa30a OICTYpPAiH
KaJIBlITaCKaHABIFbIH; apal, mapcel TiJliHEH eHreH ce3lepAiH TYIMHYCKAachblHa cal >Ka3bLTybl
Oip xylieHiH Oap ekeHfiriHe foajes Oosafgel. lleT TijiHEH eHreH ce3fepheri ABIOBICTHIK
e3repicrep 6aliKasiMaspbl.

TpaHCKpUINIMA Xacajly 6aphichIHA AaybICTBIIAPAB KepceTy yiiH aud tanbacs (') mbHa
JaybICTHUIAp YIIiH /a/, /e/, /4/, /3/; anud-ay/Bay apinrepi (s <) /o/, /6/, /6/, /u/, /6/, /ii/
JoHe Jjaybicchi3 /w/ yiriH; hoti-i hoBBas (¢) /a/, /e/, /d/, /h/ apiGbIcTapBIH KOpceTy/e; aid-
mon/iem (¢ « ') TaWbanapwl /1/, /i/, /1/,/€/ /y/ NpIOBICTaphIH OeJirijieyie KoJlqaHblIFaH.
OpTarachIpJjIbIK MITiHIEP/Ii OKy/la FaJIkiMaap apachiHia TypJii Ke3kapacrap 6ap. COHIBIKTaH
MOTiHAEpAiH OKbUIYbIHAA Gipis3finik OaiiKanmainasl. Bysl Typajibl OTaHABIK XoHe IIeTesdiK
3epTTeyIlijiep apachiHa KelTereH Makajiajap asbuwraH (Arat, 1987; Ercilasun, 2013;
Oztekten, 2018; Keimeip6aes, 2019, Cyran6ek, 2021; Mambipbek, Ceiiitoex, 2023; Sultanbek
— Shadkam - Kairanbayeva, 2023).

MoTiHHIH asjiFamKsel KOJ4apel AJiara Mafak, MariraMmbapra cajiayaTiieH OacTraJiFaH.
XKanmel anFaHAa OpTarachIpJIBIK MATiHAepAiH OapJiBIFBIHIAA AepJiik OCBIHAal Ayra Gesimi
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Oepineni. Kefiinri xosgapeiHaa KiTanTelH TOPTKe 6esliHreHAiri ainTeuiaapl. Onap: dwweld fdn
‘ilm-i tbbmifi jiiz’inifi qa‘idalarimifi bayamda h*ahladim; kiilliydnifi quy bile ikingi fdnde tanha isti‘mal
wa miirdkkdb isti‘mal qiladurgan gaza dawalarmifi bayany, iigiingi fdn agnglanige has bir a‘zaga
ya miirdkkdb bolgay amiii sebeblerinifi ‘llajlarvmuii bayam tortiingi fin agriqlart ki bir a‘2aga has
imes anifi sebeb wa ‘alamat wa ‘ilajlarimifi bayam lazim quldim [1b/5-9]. KitanTa aypy aTayJiapsl,
cebernTepi, ajiplH ajly XXKOJAapbIMeH Karap emzey Tociiiepi KaMTbUFaH. Apab rpadukasl
TYPKi MaTiHaepiHferifeli Oy xepfe Ae OeT HeMipJiepi kepceTisiMereH. Korkasba Kitantapaa
06eT HeMipiH KepceTy YIIiH COJ akK OeTTiH ajFaliKpl co3i OH XakK OeTTiH TeMeHTi XarblHa
xaszpLTFaH. By kitabu Tinge apabuwa pabbima (4w )) HeMece pakbI6 e aTasajbl.

1-xecTtene OepijireH TpaHcKpunuusaaa hamsa yuiH °, atiH yimiH ¢ Tag6ackl KOJIAaHbUIFaH.
Apab TijliHeH eHreH ce3zepAe KOJAaHBUIATHIH aviH (£) TaHOacel Kas3ipri Kasak TijliHze /F/
JBIOBICEIMEH AbIObIcTanafbl. Apab rpadukasbl TYPKi MITiHAepiH okyaa 6ip TaHOaHBIH Oip
JBIOBICKA calikec KeJIMEHTiHiH eckepreH >keH. byiapra MaH OepijiMeHTiH 6oJjica, ce3[diH
MarblHaChl TOJIBIKTA ©3repil KeTyi MyMKiH.

1-kecme. TpaHCKpUNIVSA JTINOUI.
Table 1. Transcription of the alphabet.
Tabnuya 1. TpaHnckpunius ajdasura.

Apab rpadukace JlaTeIH aminbui Apab rpadukace JlaTeIH aminbui
3 > g s
‘ a,e d,a o= S
| a, a Ul VA
< b, p L t
c P L z
< t ¢ ¢
<o s ¢ g
a i¢ )
g ¢ S q
« h d/4 k, g0
< g
C h <l fi
2 d d 1
N z 3 m
J r o n
J z EXE 0,0, 0,u, T, 1, w
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Co
—
°
»
o
o
=n

o s sy ,i,1,éy

1-cyp. 1b. «Kitab-1 ‘ilm-i tibb» maTiHiHiH dhakcumuIeci.
Fig. 1. 1b. Facsimile of the text "Kitab-1 ‘ilm-i tibb".
Puc. 1. 16. ®akcummnite Tekcra "Kitab-1 ‘ilm-i tibb".
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2-xecme. 1b. «Kitab-1 ‘lm-i tibb» MoTiHiHiH TpaHCKPUMIIIUACHL.
Table 2. 1b. Transcription of the text of "Kitab-1 “ilm-i tibb".
Tabsuya 2. 1b. TpanckpumniuA tekcra "Kitab-1 ‘lm-i tibb".

Xou MOTiHHIH TPAaHCKPUIILUACHI
HeMipi

1 al-hamduli’llahi rabbi’l-‘alamin wassalatu wassalamu ‘ala’l-Mustafin min ‘ibadahii
husiisan ‘ala rastilihi

2 Muhammad wa alihi aytipdur sayhi ki hukamalarmii ulugi Abw’l-Hasan ‘Ala>addin ‘Ali
ibn dl-Haram &l-Quraysi-

3 -nifi ogh ki tabibdur Huday Ta‘alaniii rahmati olarga bolgay Hudayga hamd paygambar

4 ‘aldyhi’s-sdlamga* diirud aytqandin keyin tahdiq térfibledim men bu kitabm tort fange

5 awwelg: fan 4lm-i tibbniii jiiz’inifi qa‘idalarinii bayanida h'ahladim ‘ilmiyye wa
‘amaliyye bu ga‘ida-i

6 kiilliyanifi quy: bile ikinci finde tanha isti‘mal wa miirdkkab isti'mal qiladurgan gaza dawa-

7 -larnifi bayani {iciinci fan agriglarige has bir a‘zaga ya miirdkkéb bolgay aniii sebebleri-

8 -nifi ‘ilajlarimifi bayan tortiingi fan agriqlari ki bir a‘zaga has imes anifi

9 sebeb wa ‘alamat wa ‘ilajlarinifi bayani l1azim qildim men bu kitabda méshiir dawalarni

10 ri‘aya qilip ‘ilajnin d&mride dawalardin wa gazalardin istifrag wa gayr-1 istifragnii

11 ga‘idasimin bayani wa men tileydiir-men Huday Ta‘aladin tawfiq wa ‘ismatni
h¥ahlaydur-men

12 dostlardin ‘afw qilgaylar hatam1 wa baglagaylar halni &wwelg: fan samildur iki

13 jimla ki awwelqi jiimlé lm-i ibbdin jiiz’-i nazafinifi qa‘idalarida kiilli gawl bile samildur

14 bu qawli kiilli tort jiizge &wwelq: jiiz’ jiiz’-i nazaridin tabiat dmrilerinii bayanida

15 kiilliya qawl bile bds aytadur-men ‘ilm-i tibb taqsim tafqandur jiiz’-i nazarige wa jiiz’-i
‘amaliyyege wa hér ikisi

4 MoTiHfe . 4= TypiHJe a3blIFaH. Byl ce3 naiirambap cesiHeH KeliiH keJin ‘aldyhi’s-sdlam gen okpliagbl.
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2-cyp. 2a. «Kitab-1 ‘ilm-i tibb» MaTiHiniH dakcumueci.
Fig. 2. 2a. Facsimile of the text "Kitab-1 ‘ilm-i tibb".
Puc. 2. 2a. ®akcummiie tekcra "Kitab-1 ‘ilm-i tibb".
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3-kecme. 2a. «Kitab-1 ‘ilm-i tibb» MaTiHiIHIH TpaHCKPHUIIHAACHL.
Table 3. 2a. Transcription of the text of "Kitab-1 ‘ilm-i tibb".
Tabuya 3. 2a. TpaHckpunuusa Tekcra "Kitab-1 Glm-i tibb".

Xou MOTiHHIH TPAaHCKPUIILUACHI
HOMipi
1 (1) wa ‘ilm wa nazaridur wa “lm-1 nazari tort jiiz’diir tabiatmifi &mrilerini bilmeklik
2 (2) wa adamniii bedeninifi halini bilmeklik agrignnifi sebeblerini bilmeklik wa agrignnifi
3 (3) ‘alamatlar1 bile tanumaqliq tabiatnifi amrileri yetidur &wwalq biri riikn-
4 (4) -diir ol riiknler tortdiir biri otdur quruq 1ssigdur hawa dwwel 1ss1gdur
5 (5) wa su awwel sawuqdur wa tofraq quruq wa sawuqdur ikingisi mizajdur wa mizajniii
6 (6) qismilar1 toquzdur biri mu‘tedil ta‘aduldin istigaq imes ol mu‘tedil barabar bolmaqg-
7 (7) -dur bu mu‘tedilnifi wujiid1 yoq bélki qismetde barabarlikdindiir wa yana birisi gayr1
mu‘tedil-
8 (8) -dur ya afia tanhadur ol miifrad tort qismidur 1ss1§ wa sawuq wa hol wa quruq waya
9 (9) murakkabdur wa ol murakkab tortdiir quruq 1ss1g ol 1ss1g qurugi sawuq wa hol
10 (10) sawuqdur wa mizajnifi ‘adilragi adamnifi mizajidur mizaj qismilarinifi ‘adilraga
11 (11) hatt-1 istiwada olturguciniii mizajidur andin keyin tortiinci iglimda olturgucilar-
12 (12) -nifi mizajidur yigit kisinifi mizaj ‘adildediir naresidelerinifi mizaji 1ssigda
13 (13) barabar likin @wwelrekdiir usbu jihatdin waya naresidelerinif 1ss181 yumsaqdur
14 (14) yigitlerinin 1ss181 itikdiir wa Otre bolgan kisinin wa gar kisinifi quruq
15 (15) sawuq wa qari1 kisinin mizaj1 &wwelrekdiir &wwelg1 biri rutiibetler bile a‘zalarimif ‘adil-
16 (16) -rag:1 angust sabbaba firesidiir andin keyin bir menjeklerinifi firesidiir andin keyin
17 (17) sabbabamniii firesidiir andin keyin alaganniii firesidiir andin keyin qolniii
HHaekc-co3aik amr: a. GyHpHIK, TopMeH
abu’l hasan ‘ala’adin ‘ali ibn a.+ ide 1b/10

al-haram al-quraysi: xaJkpl eciMm a.+ ileriniii 1b/14

a.+ nin 1b/2 awwelg1: a. + T. ayFamKel
‘afw: a. kermripim cypay 4. 1b/5, 1b/12

‘a. 1b/12 awwelqu: a. + T. ayFamKe
agriq: aypy a. 1b/13, 1b/14

a.+ lar1 1b/8 ayt -: aiity

a.+ larige 1b/7 a.- adur-men 1b/15
‘alamat: a. cummnrom, Gesri a.- ipdur 1b/2
‘a. 1b/9 a.- gandin 1b/4
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ala rasiilihi muhammad wa alihi: a. gyra
(Anna Tarana! MyxamMmenke (c.a.y.) %oHe oTba-
cbiHa Gepeke/*KaKChUIBIK Oep MaFblHachIHAA KOJI-
JaHbLIAIbBL)
a.1lb/1-2
‘alayhi’s — sdlam: a. OraH AJUTaHBIH coJIeMi
60JICBIH
‘a.- ga 1b/4
Alhimdulillihi rabbi’l-‘alimin wassalatu
wassalamu ‘ala’l - mustafin min ‘ibadéahii:
a. AJutara mykipuriJtik, mavirambapra cajayat
IeH cos1eM OOJICHIH MaFBIHACBIHIAFHI AyFa
a. 1b/1
‘amaliyye: a. Toxipube
‘a. 1b/5
jiimla: a. 6apma
j. 1b/13
jiiz’: a. Genik, Gesim
j. 1b/14
j.+ inin 1b/5
j.+ ge 1b/14
j.+ inazaridin 1b/14
j.+ inazarige 1b/15
j.+ inazarinifi 1b/13
j-+ i ‘amaliyyege 1b/15
dawa: a. mwemrimM, em
d.+ lardin 1b/10
d.+ larm 1b/9
d.+ larmii 1b/6
dost:m: goc
d.+ lardin 1b/12
dirud: n: conem
d. 1b/4
fan: a. moH, FBIJIBIMU OaFbIT
f.1b/12, 1b/5, 1b/7, 1b/8
f.+ de 1b/6
f.+ ge 1b/4
gayr: a. 6acka, 6ackachl
g.+ 1istifragnin 1b/10
gaza: n. Tamag
g.1b/6
g.+ lardin 1b/10
hal: a. xarmai
h.+ n11b/12
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a‘za: a. ar3a; arsajap
a.+ galb/7, 1b/8
bagla -: Gaiinay
b.- gaylar 1b/12
bayan: a. 6asnpmay
b.+ 11b/11, 1b/7, 1b/8, 1b/9
b.+ 1da 1b/14, 1b/5
bile: meH, meHeH
b. 1b/13, 1b/15, 1b/6
bir: 6ip
b. 1b/7, 1b/8
bol -: 601
b.- gay 1b/3, 1b/7
bu: 6yn
b. 1b/14, 1b/4, 1b/5, 1b/9
husiisan: a. acipece
h. 1b/1
hvahla -: n. kanay
h.- dim 1b/5
h.- ydur-men 1b/11
i-: eni, eMec eTicTirinig TY6ipi
i.- mes 1b/8
iki: exi
i. 1b/12
ikingi: exinmi
i. 1b/6
ikisi: exeyi
i. 1b/15
‘ilaj:a. memrim, cakThIK IIapacel
‘i.+ larmmn 1b/8, 1b/9
4.+ mifi 1b/10
‘ilm:a. FRUTBIM
4.+ itibb 1b/15
‘i.+ i tibbdin 1b/13
‘i.+ i tibbmin 1b/5
‘ilmiyye: a. FeLIBIMU
4. 1b/5

‘ismat: a. THIFIBIM CaJIbIHFaH JKoHE JKaMaH Hop-
ceJiep/ieH ayJjak 60J1y, cak 60JTy XoHe aalIbIK

.+ n11b/11

istifrag: a. meHeieH Ke3-KeJIreH 3aTThIH IIbIFa-
PBUTYEI; KYCy

i. 1b/10
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hamd: a. myxkip
h. 1b/3
har: om: ap
h. 1b/15
has: a. Tuecini
h. 1b/7, 1b/8
hata: a. kaTesnik
h.+ m1 1b/12
huday: n. Kygai
h.+ ga1b/3
huday ta‘ala: n. + a. Kyamaii Tarana
h.+ din 1b/11
h.+ min 1b/3
hukama: a. ranemvpaap
h. + larmnif 1b/2
mashiir: a. aTakTsl, Mamthyp
m. 1b/9
men: MeH
m. 1b/11, 1b/9
miirdkkab: a. kypama, Kocna
m. 1b/6, 1b/7
og(wl: yn
0.+ 11b/3
ol: on
0.+ amii 1b/7, 1b/8
olar: ostap
0.+ galb/3
paygambar: n. natiram6ap, emi
p. 1b/3
qa‘ida: a. karuga, epexe
q.+ i1b/5
g.+ larida 1b/13
g.+ larmmin 1b/5
q.+ s 1b/11
qavl: a. ce3
q. 1b/13, 1b/15
g.-+ 11b/14
qil -: icrey, xacay, KpU1y
g.- adurgan 1b/6
q.- dim 1b/9
q.- gaylar 1b/12
q.-1p 1b/10
quy1: TeMeH
q. 1b/6
rahmat: a. AJIJTaHBIH paxMeTi
r.+ 11b/3
ri‘dya: a. TaylanTapra GarbIHy, epexesiepi YCTaHy
r. 1b/10
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isti‘mal: a. KosgaHy
i. 1b/6
keyin: coH, kefiin
k. 1b/4
ki: . meutay
k. 1b/13, 1b/2, 1b/3, 1b/8
kitab: a. xitan
k.+ da 1b/9
k.+ nm1 1b/4
kiilli: a. kysuti, 6apma
k. 1b/13, 1b/14
kiilliya : a. xyJuii
k. 1b/15
k.+ nifl 1b/5
lazim: a. kepekTi
l. 1b/9
samil: a. kamTy
§.+ dur 1b/12, 1b/13
sayh: a. maiix, Toxipubesi agam
s.+11b/2
tabiat: a. MiHe3-KYJIbIK, epeKIIIeJIiri; aJjaMHBIH

OOJIMBICHI.

t. 1b/14
tabib: a. emmi
t.+ dur 1b/3
taf -: Taby
t.- gandur 1b/15
tahdiq: a. 3epTTesreH, TeKCepiyreH, pacTajFal
t. 1b/4
tanha: n. xxanre3 e3i
t. 1b/6
taqsim: a. cayasapra 66y
t. 1b/15
tarfible -: a. + T. peTTiJliKneH opHAJIACTHIPY
t. - dim 1b/4
tawfiq: a. AJtaHbIH XapaeMi
t1b/11
tile -: Tiney
t.- ydiir-men 1b/11
tort: TepT
t. 1b/14, 1b/4
tortiingi: TepTiHmi
t. 1b/8
ulug: yibl, yikeH
u.+ 11b/2
iiciingi: yminmi
i. 1b/7
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sebeb: a. ceben wa: a. XoHe
s. 1b/9 w. 1b/5, 1b/10, 1b/11, 1b/12, 1b/15, 1b/6,
s.+ lerinin 1b/7 1b/9
sen: CeH ya: a. s, KU
s. 1b/15 y. 1b/7
Hotmxenep

«Kitab-1 “lm-i tibb» xanmel anFaHga xakcel cakTajFaH, OKyFa bIHFalibl. Apab opimTe-
piMeH xa3bUTraH KitanTelH [1b] xxoHe [2a] GeTTepiHze TyTacTail ajFaHaa XapekeTTep KoJi-
JaHbUIMaraH. Aynaiija Keibip xepsepfie JyphiC OKYAbl KOJIFa KO MaKCaThIH/la MBIHAZAi
JUaKpUTUKAJBIK Oenriiep KovbutraH: 1b/1-xonsiHma ToHyuH (i) (ABIOBICTA/IyBI -an/-

an); 12-xompiHOa mgme () KoJsimaHsuIFaH. 1b/4-xosbiHga
«anerthnccanam» €e3i TOJBIK KepceTiJiMell TeK KaHa TepT opimmeH (sl 4c) KbICKAPTHUIBII

Oepijirex . bys ce3ni koHTeKCcTKe Kapar, 6acka MaTiHAepMeH cajbicThipMaca,
COHBIMEH KaTap Kelbip ce3fepheH KeliiH KejleTiH Ayra (malirambapsapaaH, caxabajgapaaH
KelliH), cajlayaT MeH cajileM JKOJiAay MarblHachiHJa KOJIJAaHbLUIATBIH ce3fep OiiHOereH
xaraanja Kate oKpuiyra cebemn 6os1afbl. Ochl xxepAeri KhicKapTyra Kejiep 00Jicak, JIoTUKara
coliKec xacaJjraH. «Aneithuccamam» ce3i apad TijliHae TOJIBIK eﬂiuﬂ e Topi3iHe XKa3bLIa b,
OyJ1 >xepe OacTamKsl KoHEe COHFHI 9pinTepi caKTasia OTHIPHII, OpTaHFHl 0eJIiri Tycipiarenairi
OanKasiagnl.

HNHpaeKkc-Co3iKTiH Xacaaybl Korka3baga Ke3[geceTiH JIEeKCUKAJIBIK KOpAaFbl KOJIaHbLI-
FaH Co3[epAiH yJjec cajJMarblH KepceTy YIIiH MaHbI3Abl. bys xkepae apab, mapcel Tinge-
piHeH eHreH ce3nep a., M., Aen KbICKAPTBLIBIN KOPCETiJfi; TypKi TiJliHe ToH ce3nep 3
KydiHme Kaaaepeuigel. Exi 6eTTeri ce3mepiiH yjec caJMarbiH TOMeH[eri AuarpaMmMagaH
(Aunarpamma-1) kepyre 60J1aJbl.

JIeKCHUKAJIBIK KOP

B

Typki
29

apab 46

= TYPKi = napcel apab m napcel + apab

Jluaepamma-1. Kosrxazbamarsl CO3/iK KOPABIH CTATHUCTUKAJIBIK KOPCETKIIIIi.
Diagram 1. Statistical indicators of the manuscript’s vocabulary.
Juaepamma 1. CTaTUCTHYECKHE IOKA3aTeJU CJIOBAPHOTO COCTABA PYKOIKCH.
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MoTiHnge Ke3neceTiH ce3fepAiH uHAeKc-ce3firi M. Bosyiisa TapanblHaH YCBIHBUIFaH
“Tiirksozdiz” 6armapsiamaceiabiy, (https://turksozdiz.com/) kemerimen xacangsl. Bys exi
OeTTi Tangay OaphicBIHAA TYPKi TijliHe TOH ce3depMeH KaTtap apald, mapchl TijliHeH eHreH
ce3fiepliH Ae KellTen Ke3JeceTiHAIri aHbIKTaaAbl. Koskasba MATiH TOJIBIKTail 3epTTesiim,
WHJIeKC-CO3/iTi kacasraH Ke3/e TiJiiepAiH yJjiec caJMarbl aHBIKTaJIaThiH O0JIaHbl.

KopsITHIHABI

KapaxaHapIKTap Ke3eHiHeH OacTarn KOJAaHBICKA eHreH apab rpaduykaisl TYPKi MaTiHAepiHiH
XKasblJTybl Ke3eH-Ke3eH e3repicke yIblpan OTbIpFaH. OJsiapAblH e3rellesikTepiH apTypJi
FaceIpJiapjia ka3bUIradH eHOekTepAeH kepyre 0osajbsl. byjapAplH KaTapbiHa MaKajiara Heri3
6osraH «Kitab-1 ‘ilm-i tibb» mequnuHanbIK eHoOeri ae xxataabl. Koymka3ba ayiFail peT FhIBIMU
TYPFBIAAaH KapacTBIPBUIBIN, aJIFallKpl eKi OeTiHiH TpaHCKpUNIUAJIAHYbl MYMKIiHZAIriHIIe
FBUIBIMU 9pi TYIIHYCKACHI CaKTaJIFaH Kylife Gepinmi.

Maxkanara Heri3 OoJifaH KoJka30aHBIH OKbUIyBIHAA OpTasiblK A3usA TYpKi TingepiHiH
JBIOBICTAJTYbl HETi3Te aJIbIHBIIN, TPAHCKPUNIMsUIaHAbl. MaTiHle KoJIJaHblIFaH TPAaHCKPUIILIUA
Oenrinepi Kasakcranga xapusyiaHFaH JIaThlH rpadukajbl KiTallka CylieHe OTBIpHII,
COHBIMEH KaTap ImaraTtail Ke3eHiHJe >Xa3pUIFaH 6acka Jla OTaHABIK JXK9HEe IeTesliK
3epTTeyulijiepdiH MeOUIIMHAJIBIK eHOeri HeriziHge xacangsl. KoypkasbaHBIH ajralliKbl eki
OeTiHiH TpaHCcKpUNUACH Oepinfi. An OipiHmi OeTiHiH MHAEKC-CO3MIri TURKSOZDIZ 4.3.1
OargapJjiaMachkl KeMeriMeH YChIHBUIIBL. HoTukeciHe MaTiHHIH JIeKCUKACBHIHAAFBl TiJiAepiH
yJjiec caiaMarbl Oesrijii 60s1a6l. Apab, mapchl TiJliHeH eHreH ce3fepiiH TYMHYCKackiHa cai
Ka3bUTFAHABIFE aHBIKTaJAbl. Kosmkazbaga HeriziHeH AuUakpUTUKaJBIK Oenrijiep KemTen
kesfecnenni. Tek MoTiHHIH OipHemle XepiHJe WIDAA9, TOHYWH XoHe JaMMa XapekeTTepi
KOpCeTiITeHOiri aHbIKTaJI b,

“Kitab-1 ‘ilm-i t1ibb” kosrkazbachl mararail Ke3eHiHAEri MeAUIMHAJIBIK TEePMHHOJIOTUSA
YIIiH eTe MaHBI3Jbl JlepekKke3 OoJIbIN TaObLIaAbl. Bysl eHOeKTi FRUIBIMU TYPFBIAAH 3epjiesey,
nudpIaHaHpPy — GUITOJIOTUAJIBIK, MeIUIIMHA TapuXbl XoHE JIEKCHUKAJIBIK 3epTTeyjiep Oafrbi-
TBIHAAFE eHOeKkTepre Heri3 Oosia anaasl. MyHOau 3epTTeyJjepAiH kebelwiMeH Kojka30a
OpTaJIBIKTapbIHAFRl €HOEeKTepAiH OKBUIYbIHA JereH aKaJeMUSJIBIK KbI3BIFYIIBLIBIK aulTap-
JIBIKTa apThII, IIaFaTail Ke3eHiH/ e Xa3blJIFaH MIbIFapMaJsiap aiKbIHBIpaK 0oJ1a Tycemi.

KsicKapTyiap

a. — apab Timi

II. — IapCHl Tiji

T. — TYPKIi Tiji

1b/7 — GipiHmii TypraH caH MeH 9pin KoJrka3baHbIH OeTiH, eKiHITici ko1 caHbIH 6i1aipeni

9edbuer
A6y Anu ubH CuHo, 1993. Tub xonyHaapu. (latisingarangap: KapumMos Y., XukMaryJijiaeB
X). TomikeHnT: Kogupuii HoMuaaru xajk Mepocu Hampuétu. 304 0.
Asakosa P.A., Bektemuposa C.B., 2018. JlekcukorpadusaHBIH KaliHap Ke3i — apab TijiHgeri
nyrarrap. Anmarter: Kaszak yHuBepcurteTi. b. 19-22.
XKybarosa B.H., Axmer6ekoBa A.K., 2026. [Ieireic ka36a O9CTypi KOHTeKCiHAeri ecki
Ka3sak ka30a 971ebu Tiji. «KazakcTaH MIBIFBICTaHybl» FRUIBIMU XypHassl. 1 (T.17). B. 387-406.
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Husam-ag-aun llamu, nepcuackuil xpoHorpad, XV B.

Cuia — B cipaBeiuBocTH. [Rasti rosti].
Amvup Tumyp
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CraTtpsa mpeAcTaBisfeT KOMIUIEKCHOE MEXIUCIUIUTMHApPHOe HCCIIeo-
BaHUe KyJIbTyPHO-UCTOPHUYECKOIO0 KOMIUIEKCA Ha COINKe AJITHIHIIOKBI
(obnactp YibiTay, Kazaxcran), chopMUpOBaHHOIO B KOHTEKCTE BOEHHOTO
noxoga Ammpa Tumypa npotuB xaHa 3osiorol Opabl ToxTambima B
1391 r. B uenTpe BHMMAaHUA HAaXOAUTCA aHaaW3 JaHAmadTa BOEHHOTO
KOH(}JIMKTa Kak 0cO00r0 UICTOPUKO-KYJIBTYPHOIO [IPOCTPAHCTBA, B KOTOPOM
MaTepraJibHble OOBEKTHI IPUOOpeTaT CaKpaJIbHO-MeMOpHAJIbHOE 3Hayue-
Hue. PaccmarpuBarores snurpaduueckuil naMATHUK — «KameHs Tumypa,
M3BECTHBI Kak «Kapacakmaiickas HaJIuCh», 0 ONpefesIeHUI0 MepBOro
nepesoaurka tekcra H.H. IMomme, 1940 r. — u Kypras-o600, HHTEpIpeTU-
pyeMble KaK B3aHMMOCBsI3aHHEIE 3JIEMEHTH eUHOI0 KOMIUIekca, chpopMu-
pOBaBIIIETO «MeCTO TNaMATH». MeTOHO0JIOrMYecKO OCHOBOIM BhHICTyIIaeT
koHuenmusA lieu de mémoire, MO3BOJIAIOMIAA BBIABUTh MEXaHU3MbI CIMBO-
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pHlapKU B paHHEM CpeJHeBeKOBbe» TPaHTOBOro GpuHaHcupoBaHusa Komurtera Hayku MUHHNCTEPCTBA HAYKU U BBIC-
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JINYECKOr0 3aKpeIlyIeHNs NCTOPHUYECKOro COOBITHA B MaTepUaIbHOM cpefe.
Takoil moaxopn ofecrieurBaeT WHTErPALI0 apXeO0JIOTUYeCKUX, HCTO-
PUYECKUX W HCTOYHUKOBEIUECKUX MAHHBIX B €IMHYH aHAJIUTHYeCKyIo
MoAesIb. dnurpapuuecknii NaMATHUK OTpaXkaeT NPeeMCTBEHHOCTh TIOPK-
CKOI NMCbMEHHON TpajulKM B MOJIUTUYECKOU KYJIbType 310Xy AmMupa
Tumypa. Hcnosp3oBaHue yUTypCcKOM rpaduky Ui 3aluCH TeKcTa Ha
jyaraTaiCkoM f3bIKe€ CBUJETEIbCTBYeT O COXpaHEHWU ApeBHETIOPKCKOM
IIMCbMEHHO! IIPaKTUKU B OQULIMAIBHON MEeMOPHUAIbHON KOMMYHUKALN
koHia XIV B., Torga kKak coderaHue apaOCKoll (GOpMyJibl U TIOPKCKOTO
TeKCTa IEMOHCTPUPYeT CMHTE3 MCJIAMCKOI WJ1e0JI0TUH BJIACTU U TIOPKCKOM
roCyapCTBeHHO-aAMHICTPAaTUBHON TpaauLMU. [IByA3bIYHBIN XapakTep
HAJIIMCHU Y1 0COOEHHOCTH ee KOMITO3UIMH TO3BOJIAI0T pacCMaTpHBaTh ee Kak
MHCTPYMEHT JIETUTAMAaLK BJIACTH, COEAUHAIONMI CaKpaIbHbII OUCKYpPC
nucjaMa M Tpaguvi[MOoHHbIE (OPMBI CTEMHON MOJMTHUYECKON KYyJIbTYpBL
Tem cambIM HaANMCh BBICTYIMAeT BaXHBIM KMCTOYHHUKOM [JIA W3Yy4eHUs
KyJIbTYPHO! U UI€0JIOTMYeCcKON NOJUTUKU TuMypuaos. ['opr3oHTasIbHaA
OpUeHTals TeKCTa IIpe/icTaB/iAeT COOOH BaXHYI0 SMUrPapUUecKyio
0COOeHHOCTh amMATHHKA. OHa OTpaXkaeT aanTallo yUT'ypCKOU CbMeH-
HOCTU K YCJIOBHAM MOHYMEHTaJIbHOH snurpaduku U popme KaMeHHOMH
IUTUTBL, 9TO CBUAETEJILCTBYET O TpaHchopMauny rpadryeckor Tpaaun
B KOHTEKCTe MAaTepUaJIbHON KyJbTypbl U PErHOHAJIBHBIX IPAKTHK
IMCbMEHHON (QuKcaluyu. OTa OCOOEHHOCTh IOAYEPKHBAeT TI'MOKOCTb
IIMCbMEHHBIX HOPM B YCJIOBHAX MX IepeHoca U3 PYKOIMCHOM cpefsl B
IIPOCTPAHCTBO KaMeHHOM snurpaduku. Kpome Toro, oHa 1eMOHCTpUpYeT
BJIMsAHME TEXHUYECKHX U IPOCTPAHCTBEHHBIX (PAKTOPOB HA BU3YAJIBHYIO
opraHuzalyioo TekcTa. Haamucp BBINONHAET (PYHKUMIO —IOJIMTHKO-
MeMOpHUaJIbHOIO Mapkepa, ukcupymoliero cobbiThe noxoda Amupa
Tumypa npotus Toxtamenna B 1391 r. B 3ToM kadecTBe sanurpapuiecKuil
MaMATHUK BBICTYIIAeT MaTepUaIbHBIM MHCTPYMEHTOM KOHCTPYUPOBaHUA
HCTOPUYECKON MaMATH M CUMBOJIMYECKON pelnpe3eHTallyd BJIACTA B
CpeIHEeBEKOBOI TIOPKCKOM IOJINTUYECKON KyJIbType. B COBOKYITHOCTHU C
KypraHoM, WHTEpIpPeTUPYEMBbIM KaK PUTYaJIbHOE U TeIUIOTEXHUYEeCcKoe
COOpYy>XeHNe, KOMIUIEKC AJITBIHIIOKB! pACCMaTpPUBAETCA KaK yHUKAJIbHBIN
IpUMep CaKpaM3alyy MPOCTPAHCTBA BOEHHOIO KOH(JIMKTA, B KOTOPOM
COYEeTAIOTCA 3JIEMEHThl TIOPKO-MOHTOJIbCKOM TpaJulluM, HCJIAMCKOMN
HUJEOJIOTUY U JIOKAJIbHBIX MNPUPOJHO-KYJIBTYPHBIX IIPAaKTHUK OCBOEHUA
crenHoro JianamadTa. JJaHHbI KOMIUIEKC MO3BOJIAET II0-HOBOMY OCMBI-
CJIUTh POJIb MaTepUaJIbHBIX OOBEKTOB B (POPMUPOBAHUU KWCTOPUYECKOMN
MaMATU U MOJIUTUYECKOU CHMBOJIMKU.
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The Karsakpay epigraphic monument on Altynshoky Hill in the Landscape
of Tamerlane’s 1391 Military Campaign

“<...>“so that this campaign leaves its mark on time”
Nizam al-Din Shami, Persian court historian, 15th century

Power lies in justice [Rasti rosti]
Tamerlane

Abstract. This study offers a comprehensive interdisciplinary analysis of the cultural-
historical complex on Altynshoky Hill (Ulytau, Kazakhstan), established in connection with
Tamerlan’s military campaign against Tokhtamysh, Khan of the Golden Horde, in 1391. We
conceptualize the landscape of this military conflict as a distinct historical and cultural space,
in which material objects acquire sacred and commemorative significance. The study focuses
on the epigraphic monument known as “Timur’s Stone” (also referred to as the Karasakpay
inscription by its first translator, Nicholas N. Poppe, in 1940), as well as the kurgan-oboo,
interpreting them as interconnected elements of a unified complex that constitutes a “place
of memory.” Using methodology of lieu de mémoire, which identifies historical events
symbolically embedded in material environment, we integrated archaeological, historical,
and textual evidence into a unified analytical framework. The epigraphic monument reflects
the continuity of Turkic written traditions within the political culture of Timurid' era. It
uses the Uyghur script to record a text in the Chagatai language upkeeping earlier Turkic
writing practices in the official commemorative address of the late fourteenth century. The
mixture of Arabic formulaic expressions with a Turkic text illustrates the synthesis of Islamic
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political ideology and Turkic state-administrative traditions. The bilingual character of the
inscription along with its composition suggest the prominence of this inscription in political
legitimation, linking sacred Islamic discourse with established forms of steppe political
culture. It constitutes as important relic of cultural and ideological policies under the Timurid
dynasty. The horizontal orientation of the text is also a notable epigraphic feature. It reflects the
adaptation of the Uyghur script to the demands of monumental inscription and to the physical
layout of the stone slab, indicating a transformation of graphic conventions within the broader
context of material culture and regional practices of written record-keeping. It shows flexibility
of writing norms when transferred from manuscript to epigraphic context and highlights
the influence of technical and spatial constraints on the visual organization of the text. The
inscription functioned as a politico-memorial marker, recording Tamerlane’s campaign against
Tokhtamysh in 1391. In this role, the epigraphic monument serves as a material instrument
for constructing historical memory and symbolically representing power in medieval Turkic
political culture. Alongside the kurgan, interpreted as a ritual and thermotechnical structure,
the Altynshoky complex is considered a unique example of sacralizing the space of military
conflict, combining elements of Turkic-Mongol tradition, Islamic ideology, and local natural-
cultural practices of steppe landscape. This study offers a new perspective on the role of
material objects in shaping historical memory and political symbolism.

Keywords: Tamerlane, Tokhtamysh, Altynshoky, Ulytau, Karsakpay inscription, epigraphy,
Old Uyghur script, Chagatai language, lieux de mémoire, conflict landscape, historical memory,
Timurid political culture.
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9uMip TemipaiH 1391 KbLIFbI 9CKepU KAKTBIFBIC JJAHAMAQTHIHAAFBI AJITHIHIIOKHI
TebeciHeH TabbLIFaH «Kapcaknaii xka3ysl» SIUrpaduAIbIK eCKepTKinTi

«<...> yakKhIT Xy3iHJe OYJI XKOPBIK TypaJibl eCTeJIiK KaJIChIH Jell».
Husam-ag-avs Ilamuy, napcsl XKeUTHaMalbIChl, XV F.

Kym — agingikre. [Rasti rosti].
owmip Temip

Annotamma. Makana omip Temipaid Tokrambicka Kapchl 1391 KbUIFBI 9CKepPU KOPBIFBL
OapeicpiHAA Makifa OoJFaH AJTHHIIOKE MaJieHU-Tapuxuy KelleHiH (¥JibiTay o6Jbick], KazakcraH)
IIOHApasblK TYPFbIAAH 3epTTey OOJibIn TaObUIafbl. OCKEpU KaKTHIFBIC JiaHAMA(TEIH
MaTepuaablK HeICAHAp CaKpaJsiAbl-MeMOpHaIAbIK MaHTe he O0JIFaH epeKIille TapuxXu-MaJeH!
KeHicTiK peTiHfe Tangay 6acTel HazapAa ycranasl. MaTiHHIH asFamkel aygapMmaisickl H.H.
[Monme (1940 x.) «Kapacakmnaii xa3ybl» el aHbIKTaMa OepreH «TeMip Tachl» 3nUrpa@usIbIK
eCcKepTKillli >X9He KOpraH-o0a «kaJ OpHBIH» KaJbIITACTHIDFAH TYTac KelleHHiH e3apa
OaiiylaHbICTEl O6JIlIeKTep peTiHAe KapacThpblIabl. OJiCHaMaJbIK Heri3Ai Tapuxyu OKUFaHbI
MaTepuaablK opTaja paMi3liK TYPFhIJaH OPHBIKTEIPY MeXaHU3M/IepiH aHbIKTayFa MYMKiHJIK
6epetiH lieu de mémoire TyxpIppIMamMachl Kypaiasl. MyHOal yCTaHbIM apXeoJIOTUAJIBIK,
Tapuxu XKoHe [epeKKe3AiK MaJjiMeTTepAi OipplHFall TajngamMaliblK MoJeJsibre YHBICTHIPYIbI
KaMTaMachI3 eTefli.

OnurpadusiIbIK eckepTKill oMip Temip AsyipiHAeri TypKi a3ysl A3CTYPiHiH cabaKTacThIFbIH
Oetineneriai. [llaraTaii MaTiHi yIIiH YiiFep rpadUKackiH NaiifjagaHy KeHe TYPKi TaXipubeciHiH
CaKTaJIyblH TaHbITCA, apab ¢popMyJjiackl MeH TYPKi MATiHiH YIITAaCTBHIPY MCJIAM HE0JI0TUACH
XoHe JajlajiblK MeMJIeKeTTiK-9KIMILiIiK J3CTYp CUHTe3iH KepceTedi. JKa3yblH KOCTiAimiri
MeH KOMIIO3ULUACHIHBIH epeKIesliri OHbl UCJIaMHBIH KHUeJsli JUCKYpPCHl MeH JajlajblK cascu
MOJIeHUETTiH AICTYpJli popMasiapelH OaiijlaHBICTBIPATHIH OWJIIKTI 3aHAACTHIPYABIH KYpaJibl
peTiHAe KapacThpyFa MYMKiHAIK G6epeni. Ocpuiaiimia, xaly TeMmip 9yJeTiHiH MoJeHHU XoHe
HMAeO0JIOTUAJIBIK, cascaThiH 3epTTey YIIiH MaHbI3[bl JepeKkoe3 O0JIbII TabbLIaabl.

MoTiHHiH KejieHeH OaFgapbl eCKepTKIiIITiH MaHbI3Abl SNUTrpaQUANBIK epeKIIeslirii
6inpgipeni. On yHFBIp ka3ybIHBIH, MOHYMeHTaJIbl anurpaduka MeH Tac TaKkrara Oeiiimaesnnyid
KepceTin, MaTepuajAblK MaJeHUeT IeH XaTKa TYCipyAiH eHipjik Taxipubeci aschHOAFHI
rpaduKabK JICTYPAIH TpaHcPopMaIUACHH KyaJlaHAbpaasl. By epexienik Korxka30asibk
opTagaH Tac snurpadukara Kellly Ke3iHAeri ka3y HOpMaJiapblHBIH UKeMJiJIiriH alKbIHAAN
Oepeni. ByraH Koca, 0J1 TEXHUKaJIBIK )KoHe KeHiCTiKTik daKkTopJsiapAblH MOTiHHIH BU3yaJibl
KYPBbUIBIMBIHA TUTi3€TiH 9CcepiH TaHbITabl.

XKazy owmip TemipaiH Tokrameicka Kapchl (1391 x.) >XOPBIFBIHBIH CasCU-MEMOPUATIBIK
aiirarbl peTiHfe Kpi3MeT eTedi. Ochl perTe 3nUrpa@UsUIbIK €CKePTKIll Tapuxyd XaAThl
XaHFBIPTYAbIH 9Pi OpTarachIpJIbIK TYPKi MaJAeHneTiHaeri OWJTiKTi paMizfeyaiH MaTepruaIgbiK
KypaJssl peTiHAe kepiHeli. FyphINTHIK-KbLTy TeXHUKAJIBIK KYPBUIBIC peTiHAe TYCiHAipijeTiH
KOpFaHMeH Oipre, AJITBIHIIOKBI KellleHi TYpPKi-MOHFOJI J3CTYpJiepiH, McjaM UAeOJIOTUACHH
XoHe JaJiaJiblK JJaHAMma(Thl UTepyAiH XKeprijlikTi TaOUuFru-MaieHU TIXipHuOeciH YIITacTHIPHII,
9cKepU KaKTHIFBIC KeHICTIiTiH KueisieHAipydiH epekie yJirici 6oJbin Tabpiaabl. by kelleH
Tapuxy aJ MHeH CasCu CUMBOJIMKAHBI KaJIBIITACTBIPYAAFbl MaTepUasAblK HbICAHAAPABIH
PeJIiH XaHallla naiibiIMAayFa >K0J1 allazbl.
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Kisr ce3pepi: omip Temip, TokTambic, AJITHIHIIOKHI, ¥JibiTay, Kapcaknaii xasysl, snurpaduka,
YUFBIP Ka3ybl, MIaFaTa Tijli, )kaJ OpPHBI, 9CKepU KAaKTBIFbIC JaHAMAa(ThH], TapUXy Xal, TeMip
QyJIETiHIH cascyu MaeHUeTi.

BBenenue

H3yuenue saHAma¢TOB BOEHHOIO KOH(MIMKTA — OAHO W3 HOBBIX HAIlpaBJIEHUH B ap-
xeostornn KaszaxcraHa. MexauCHUIUIMHAPHBIN yPOBEHb HCCJIeIOBaHUsA MO3BOJIAET UHTEP-
IIpeTUpoOBaTh MaTepuasibHble OOBEKTHl BOEHHOI'O XapakTepa B JjaHamadre: MOXOogHOE
pacroJjioXeHre BOMCK, BOEHHBIN MaplIpyT CJIeJOBAaHUA, 110J1A OUTB, BOMHCKHE HEKPOIOJIN.
B npocrtpaHcTBe Takoro JjaHAgmadTa CyIecTBYIOT pUTyaslbHble OOBEKTH, MaMATHUKU
anurpaduyecKoro xapakrepa, KOTopble BO3HUKAIOT B TeaTpe BOEHHBIX IeHICTBUI B COUeTaHUU
npodaHHBIX M JOJITOXUBYILIMX CaKpaJIbHBIX XapakTepUCTUK. B ¢okyce cakpanusanuu
JanamadTa, 3aTPOHYTOr0 BOEHHBIM KOH(MJIUKTOM, C(POPMUPOBAIOCh UCTOPUKO-KYJIbTYypPHOE
MaTepuaabHOe CBUIETEJIbCTBO 0 noxoae Amupa Tumypa npotus xaHa ToxTtamsbima B 1391
rogy Ha conke AJTHIHIIOKH (00J1. YiasiTay, Pecniy6iuka Kazaxcran).

Hcmopusa omkpweimus snuepaguyeckozco namamuuka «Kapcaxnatickaa Hadnucwy». B 1935 rogy
rJ1aBHBIN reoJior I'nasiserMera Hapkomata Tspxesiolt npomsinuieHHocTy CCCP (noc. Kapcaknarid,
Kaparanauxckas o6siacts) K.M. CatnaeB B OGecesie ¢ MecTHBIM xutesieM Taem TriereHoBbIM
YCJIBILIAJI Paccka3 O KamMHe HeOoOBIYHOW (POpPMBI «C METKOM Ha OQHOH CTOpPOHe». B kadecTe
opueHTHpa ObLjIa yKa3aHa KaMeHHas KypraHHas Hacblllb HA BepILMHE CONKU AJITHIHIIOKBI (B
IepeBoJie C Ka3axCcKOro s3bika 3os10Tas conka — npuM. JK.P.) (Capcekees, 1980: 222). Cpeau
KaMHel BCTpe4yaICh MHOTOYMCJIEHHBIE 00JIOMKY MPOKAJIEHHOI'O KaMHs, OILJIABJIEHHOIO IIJTaKa.
KameHHas mmra ¢ BBICEYEHHBIM TEKCTOM HaxOAWJIach OKOJIO MOAOLIBEI KypraHa.

Ja yeTkoll poTodukcanuy Haanuch Obula 3abesieHa 3yOHBIM MOPOIIKOM KOJIJIEKTOPOM
reosiorndeckoro orpsaaa C.A. PoxHoBeiM. IlonyuenHasa ¢ortorpadusa Obuia otnpasjieHa K.
HU. CatnaeBeiM B MockBy, B Akafemuio Hayk akagemMuky JI.A. OpbGesnu. CTajsio OueBUAHBIM,
YTO HalifleH UHTepeCHHIH, JOTOJie HeM3BeCTHHINM sanurpadudyeckuii naMATHUK. B 1936 roay
npu cofericteuu K.M. CaTtraeBa KaMeHb C HaJNKUChIO Yepe3 CTaHIUI0 [IXycaJsibl 10e3J0M ObLI
oTpasJieH B JleHuHrpag, B ['ocyjapcTBeHHBINT DpMUTaX.

B pesysbTare nepsoro nepesoja H. ITomnre Obl1a ycTaHOBJIEHA MCTOPHUYeCcKas IPUYaCTHOCTD
TEeKCTa Ha KaMHe K mnoxony Amwupa Tumypa 1391 roma, omnmcaHHOro IepCUACKHUMU
xpoHorpadamu XV Beka (ITomnme, 1940: 185-187). Tekct H. ITonne 0603HaunsI CUMBOJIYECKHU
- «Kapacaknarickasa Haanuck». Celyac KaMeHb HaXOAUTCSA B OKCIO3ULMHU OTAesIa UCKYCCTBA
Cpenneii Asuu u 3omotoit Opabl I'ocyapcTBeHHOro dpMuTaxa nof HaszBaHueM «KameHb
C HAJIMCBI0O Ha YWUT'ypCKOM M apaOCKoOM sA3blkax o0 nobeae Tumypa HaJ 30JI0TOOPABIHCKUM
xa"HoMm ToxrtamsitieM Kapcaknaii, 1391 r.» (Kpamaposckuii, 2005: 167-170).

[Moxon Amupa Tumypa 1391 roga — eAMHCTBEHHBIN IOX0M, IIOCJIEe KOTOPOro B JjaHAmadTe
BOEHHOTr0 KOH(JIMKTa COXpaHUJICA [0 Halllero BpeMeH! pUTYyaJslbHBIN 3HAKOBBIN OOBEKT B BU/JIE
KypraHa 1 KaMHsA ¢ Hagnucblo. MacmraOHble BOeHHble KaMnaHuM TamepsiaHa (B mepeBoje
XKenesHbili Xpomell — eBpornelickas TpakToBka uMeHu Tumypa) B I'py3uto (1392 r.), Mpan (1386
r., 1392 r., 1399 r.), Uuauio (1398-1399 rr.), Cupurio (1400 r.), B Manyio Asuto (butBa npu
Ankape, 1402 r.) (cMm. noapoOHee: AkyboBckuii,1946: 42-74) He O6b1JI 0603HAaYEHBI KAKUMU-
Jmnb0 puTyasbHBEIMU oObekTaMu. Hanpumep, onrcaHre MHAUNCKOrO OX0AA JIMIIEHO KaKUX-
160 moAapoOHOCTell MaTepuasbHOro odopmiieHUsA 00psAAOBBIX AeicTBuil. IIpu 3TOM Xe
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MIPACYTCTBYET CTPOUTEJILCTBO COOOpPHOU MeueT B CaMapKaH/e Iocjie 3aBeplieHNns BOGHHBIX
kammnaHuii (TamepaH..., 1992: 297, 298).

3ameTHBIM reorpadpuieckuM IyHKTOM BOoeHHOro noxofa 1391 roga o pemaroleii GUTBBI
Ha p. Kynaypua (coBpeMmeHHas Tepputopus Poccun, npeanosoxuTesibHo Camapckasa 00J1.),
ONMCAaHHOTO B MEpPCHUACKUX HCTOYHUKAX, ABJIAETCS MECTHOCTb YPYyr-Tak (COBpeMeHHBIN
TonoHuUM Yieitay) (Bo6pos, 2015: 111-135; Muprasnees, 2011: 170-182. I'puropseB u Ap.,
2004a: 3-24).

3aech, B ceBepo-3alagHOM INpeAropbe YiblTay, MOXesjgaHue npasuTesa MasepaHHaxpa
no6eanl HaA XaHoM 30J10Toi Opbl BEIPAa3WyIOCh B MOCTPOKIKe KypraHa BonHaMu Tumypa u
MOCTAHOBKE KaMH: ¢ HAAMKCHIO Ha BepIIrHe COMKU AJITHIHIIOKH (48°46'5125" N, 66°27'6445"E,
0611. Yneitay, Pecnybsuika Kazaxcran) (puc. 1).

CONKA ANTbIHLLOKbI

® JKE3KA3TAH

WCTOPUYECKAA TEPPUTOPUA
VIIbITAY

Puc. 1. MecToHaxoxaeHre CONKYA AJITBIHIIOKEL Ha kapTe Ka3zaxcraHa.
Astop: B. A. JlonaTuH, KuTtnkapa.
1-cyp. KazakcTaH KapTachlHAarbl AJITHIHIIOKBIHBIH OpPHAaJIacKaH Xepi.
Astop: B.A. Jlonatus, Xirtikapa.
Fig. 1. Altynshoky Hill's location on a map of Kazakhstan.
Author: V. A. Lopatin, Zhitikara.

ey 1 3agauyu

onurpaduvecknil namATHUK «Kapcakmaiickas Haanucb», uind «KameHs Tumypa», Kak
IIpaBMJIO, pacCCMAaTPHBAeTCs OTAEJIBHO B KaueCTBe JJoKa3aTeJIbCTBA BOGHHOr o MapuipyTa AMupa
Tumypa 1391 roga uvepes Hemr-u-Keinyak. B nepcuickux MCTOYHUKAX BOEHHAsA KaMIIaHUsA
MOJIyyaeT Ha3BaHUe «KbIITUYaKCKUi moxoa» (TusenrayseH, 1941: 113,161; MupxopA, LUT. MO:
Muprasnees, 2011: 171). KameHb ¢ HaAIKChIO U KypraH sIBJIAIOTCA 11eJIOCTHBIM UCTOPUYECKHUM
00BEKTOM, KOTOPBIH, 110 3aMbIcily TuMypa, MeTKOU ObLT OCTaBJICH «Ha JINLE BpEMEeHU».
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Llesb cTaThy — NpeACTaBUTh SIUTrpaduUecKrii MaAMATHUK U KypraH Kak eIJiHbII KyJIbTypHO-
HMCTOPUYECKUN KOMIUIEKC AJITBIHIIOKBL, C(POPMHUPOBABIIMI CAKpaJIbHOE «MeCTO NaMATU» B
nasamadTe BoeHHOro koHpiukra 1391 roga mexay AmupoMm TUMypoM U XaHOM 30J10TOH
Opasbl ToxTambliieMm.

B cooTBeTCTBUM € OCTABJIEHHOMN LieJIbI0 ONlpe/iesIeHbl CIIeyIoIye 3a0ayun:

* 0030p onyOJIMKOBaHHBIX NTepeBOAOB HaAnucy Ha «Kamue Tumypa»;

* IpeJicTaBJIeHNEe Pe3yJIbTaTOB MEeXAUCLUIIMHAPHOrO UCCIeJOBaHUA KypraHa;

* aHaJIM3 dnUrpaduuecKoro namMmATHUKa «Kapcaknanckas HaANMCh» Kak OCHOBHOI'O CBHU/ie-
TeJibcTBa nmoxoaa 1391 ropa;

* MHTepIpeTalys CAKpaIbHOI0 3HaYeHUs KyJIbTyPHO-UCTOPUYIECKOT0 KOMILIEKCa AJITBIHILIOKDI;

* XapaKTepUCTHKa KOMILJIEKCA KaK «MecTa aMATH» B JlaHAmadTe BOEHHOr0 KOHQJIUKTA.

MaTepI/IaJIbI M METOAbl UCCIJIENOBAHU A

Matepuassl pasfeseHbl Ha [Be Ipynmbl 0 cnoco0y ucciaefoBaHus. IlepBas BKIIOYAeT
ony0JIMKOBaHHbIe AemKr(dpoBaHHBIE TEKCTHl dNUrpaduueckoro namaTHUKa «Kapcakmnanckas
HaANMCh», KOTOPBbIe COOTHOCATCS CO CBUAETEIbCTBAMU MIePCUACKUX XpPOHUCTOB XV Beka. 1A
X aHaji3a IpuMeHseTcs ucropuorpadpudeckuii Mmetop (I'puropres u ap., 2004: 3-24).

BTopas rpymnna npefcrasjieHa MaTepAaIbHBIM OObEKTOM — KypraHOM Ha COIKe AJITHIHILIOKBI
B Jl0JIMHe pekyu JKeTHKbI3. B COBOKYNHOCTH 3THU OOBEKTHl 00pasyloT CaKpasbHBII KOMILJIEKC
B IIEHTPaJIbHOM TOYKe YJIBITay Ha MapIipyTe BOEHHOW KaMmnaHuu Mexay CaMapkaHIOM
1 MectoM OUTBH Ha peke KyHaypua (Camapckas o6J1., Poccus) (Bo6pos, 2015: 111-135;
Muprasnees, 2011: 170-182).

Eciim Hagnuchk Ha «KamHe TuMmypa» Obula BBeieHAa B Hay4HBII 000poT OJiarojaps eé
IIPOYTEHHIO, TO KypraH € HAChIIbI0 M3 LIJIaKa U IIPOKAJIEHHOU MOPOABI JOJIr0e BpeMs OCTa-
BaJICA MaJIOU3y4YeHHBIM. JINIIb MeXAUCLUIIIMHAPHbBIE UCCIIeJOBAHUA C y4acThUeM XMMUKOB,
reoJIoroB, apxeoJioroB U MCTOPUKOB MO3BOJINJIY NPOAHAJIM3UPOBATh COCTAB €ro KaMeHHOU
Haceimu (Fomin et al, 2008: 64-74).

Jl1A uHTepnpeTanuy COLMOKYJIbTYPHOIO 3HAY€HUs KOMILIEKCA HCIIOJIb3yeTcs KOHIeNNA
«Mmecta namATu» (lieu de mémoire), npensoxenHas [Tbepom Hopa (Hopa u ap., 1999: 25,
26). OTO mO3BOJIAGT paccMaTpyBaTh AJITHIHIIOKBEI KaK IIPOCTPAHCTBO, I'Zleé MaTepuaJibHble
M CUMBOJIMYECKHE 3JIeMEeHThl O0beqUHAITCA, NpruolOpeTas 3HAauYeHHEe B KOJUIEKTUBHON U
HalMOHAJIbHOU NaMATU. DyHKIMA MeCT NaMATU — COXPaHATh NaMAThb I'PYIIIHI JIIOAEH.

CreneHb HU3Yy4YE€HHOCTHU

Snurpadudecknii mamMAaTHUK «Kapcakmalickasd HaAnuCh» AOCTATOYHO XOPOIIO H3y4eH:
M3BECTHO YeThipe OCHOBHBIX MepeBofa (ITomme, 1940: 185-187; [ToHoMapeB, 1945: 222-224;
I'puropses u ap., 2004a: 3-24; Muprasees, 2009: 121-127). UcTtopus usyueHus KyJIbTypHO-
HCTOPHUYECKOr0 KOMILIeKca AJITBIHIIOKBI IIPOCJIEXKUBAETCA C MOMEHTa ero OOHapyXeHUs U
oxsartsiBaeT nepuof 1935-2025 rr. (Yemanosa 3.P. u gp., 2025: 143-154).

B cTaTbe BiepBhIe NpefJjiaraeTcsa HHTepIpeTauus snurpaduyeckoro naMAaTHUKA U KypraHa
KakK eJUHOr0 CaKpaJIbHOTO «MecTa MaMsATU», copMUpoBaBIlerocs B JaHAmadTe BOEHHOTO
KOoH(pJIMKTa BO BpeMsA noxona Amupa Tumypa mpoTuB xaHa 3ojiotoil Opabl ToxTamelma B
1391 rony.
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Ananus

ConmaspHo-noJuTHYeckuil ¢pakTop B JanamadTe BOeHHOro KoHQJIMKTa

ITpuuuna oenHoll kamnanuu Amupa Tumypa npomue xana Toxmamvuua. YI3BeCTHEIN B
nctopuu BuyTpenHen EBpasun tanamadT BOeHHOr0 KOHGJIMKTA CBA3aH ¢ OJJHOU U3 IJIaBHBIX
BoiiH Amupa Tumypa (1336-1405) npotus xaHa 3osotoii Opasl Toxtameima (1380-1395) —
ato noxoA 1391 ropga. [IpuuniHOI moxoa crajia KOHQIUKTHasA cuTyanusa B 60pb0e 3a BjacTh
MeXJy ABYMsA JinJepaMM IOCTMOHI'OJIBCKOTO MMIIEPCKOro mpocTpaHcTBa: ToxTtamelem U
Tumypom (Muprasnees, 2011: 170).

BoeHHble yiauHble ToxoAs! ToxTamblna NpoTuB MOCKBHI 1 PA3aHCKOr0 KHAXeCTBa, Haberu
Ha Xope3M, ocaja Byxapsl BeI3biBaji 06€CIOKOMCTBO y TuMypa, KOTOPBIY OHUMAJl yIpo3y
30JI0TOOPABIHIIA MUPHOMY CyIlleCTBOBaHHI0 MaBepaHHaxpa. TpeGoBajioch JIMIIMTH XaHa
ToxTamblla BOEHHOro IpenMyliiecTBa 1 uaepcTsa B LlenTpassHoi Azun (KocTiokos, 2009: 124).

Buvibop mapwpyma kapamestbHo2o noxoda. Ilepen TamepsaHOM-NOJIKOBOJIEM BCTasla
npo6sieMa BbIOOpa NMyTH A0 BiaadeHW Toxtamslma Ajisg OuTBbl. OT 3TOro 3aBHUCesl ycIex
BCell BOeHHOM KaMmaHuu Amupa Tumypa. 3HaHMe 0COOEHHOCTel CTemHoro JaHamadra u
HeoO0XOUMOCTb 00eCeunTh «CEeKPEeTHOCTb» IIYyTH, O0YCJIOBUJIM MPOTAKEHHOCTh MapIlipyTa
1 BBIOOp ceBepHOro, Oosiee MJIMHHOrO nyTu. ITo 3ambIiciIy MOJIKOBOALA JIMHUA MaplipyTa
CJIOXWIach cienyomuM obOpaszoM: CamapkaHf, nepernpasa depe3 CelpAapblo, TalllKeHT,
Otpap, Caitpam, Accel, nepexon yepes crenb bernak-/ana, popcupoBanue p. CapsiCy, TOphI
Kuuurrar (Masible ropel) u Yiyrrar (Besukue ropsl, YblTay) U Jajiee IpsAMO Ha ceBep yepes
Typratickuii mporu6 xk pekam To6on u XKauk (pyc. rugpoHuMbl fuk, Ypas), K IpUTOKam
WUtuna (pyc. rugpoHumM Bosra) (puc. 2).

[Tepexof uepe3 Cyxylo CTelb, KOTOPYI0O KOYeBHUKU HasbiBau bernak-/lasia, 4To 03HavaeT
l'onognas crenb, NpakTUYeCKU He3aMeTeH U Jajiek oT Bpara. IlyTh mposieraeT MHMO Iop
Yayk-tar (COBp. TONOHUM YJIBITAY), Tie €CTh MeJIKMe PeYKU, POAHUKH, YTO Ba’)KHO B KauecTBe
VMCTOYHMKA BOABI AJIA JIIOJeN U Jomafey, fanee opcuposaTth To0O0s, ABUHYTHCA BrIlyOb
30JI0TOOPABIHCKUX BaafdeHuil Toxtameima (MBaHuH, 1992: 440-442).

TamepsiaH IpPOUCXOAWJI U3 OTIOPEYEHHOI'0 MOHTOJIBCKOTO IJIeMeHU Oapjac M COXpaHWJI
B CBOEM MEHTa/JIMTeTe HEUCTPeOMMBI KOJ CBOMX IPEAKOB-KOYEBHUKOB C BPOXAEHHBIM
YyBCTBOM CTEITHOTIO JlaHAmadTa, yMeHueM ABUraTbCA B HEM 1 IOHMMaHUeM IPaBUJjl KOUYeBKU.
YcnemHsle BoeHHble TOXOABl THMypa, BEIPOCIIEr0 B TIOPKO-MOHI'OJIBCKOU cpefie, B KOTOPOU
OapJiacel BocneBasiy MOJABUTHM U 3aBOeBaHUsA YMHIHCXaHa, CBA3aHbI C €ro MOJIKOBOAYECKUM U
cTpaterudeckuM TajantoM (Bapronpa, 1963: 157). Kakum-To miecTsM 4yBCTBOM IIpaBUTEIb
[BETYLIUX ropoAoB TpaHCOKCHMAHBI [IOYYBCTBOBAJ TaKTHYeCKHEe JOCTOMHCTBA BHIOPAHHOIO
¥M IyTH.
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i

BoeHHbIM noxoa Amupa Tumypa
npoTuB xaHa TokTtambliwa, 1391 rog

X  6urBa Ha peke KoHpypye
h AmaHkaparait

O  [gpesHue ropoga
conka AnTbIHLLOKbI

CAMAPKAHO

s MAPLIPYT Bovicka Amvpa Tumypa 9100200 - 4005000 /4888
puipyT pa Tumyp: LR eS|

Puc. 2. «Kpmmuakckuii» noxon Amupa Tumypa, 1391 r. Ilinan mapuipyra.
AsTop: M.A. AHTOHOB, AJIMaTHI.
2-cyp. 9mip Temipaiy «KpInmak» kopeiFrsl, 1391 x. MapuipyT xocnapsl.
ABTOp: M.A. AHTOHOB, AJIMaTHI.
Fig. 2. “Kypchak” campaign of Tamerlane, 1391. Route map.
Author: M.A. Antonov, Almaty.

Bounckoe uckyccm@o Tumypa @ opeaHu3ayuu «KslNYakckozo» noxoda. Iloaroroska K
IIOXOAYy Hayajlach Kak MHMHMMyM 3a nosroga. Becnoit 1390 r. B Aksape (nmog TamkeHTOM)
TuMyp co3Baj coelyasbHBIN KypyJiTall, Ha KOTOPOM IOTpe0oBajl OT CBOMX OaxagypoB
THIATeJIbHO CIJIAHUPOBATh COCTAB U OPraHU3AIMI0 BOICK /1 KaMIIaHWUU POTUB ToXTaMbllIa
(KocTtiokos, 2009: 125).

[Mepcupackuil uctopuk XV Beka Myxammen nbH XoHA-max ubH Maxmyn, MupxoHa coo6-
maeT, yTo TUMyp mpUKa3aja CBOUM BOWHaM « < ... > HampaBUThCA B KbIGUaKCKYIO CTelb, 3arma-
casch, IO CTApbiM U HOBHIM O0BIYAsM, IPOJOBOJIBCTBHMEM U MpoBH3MelN Ha roj. Kaxmgomy
cosiaTy O6bLI0 MpeANCaHo B3ATh € OO0 JIyK C TPUALIATHIO lepeBAHHBIMU CTpesiaMu (BUANMO,
HMMeIOTCA B BUAY JIPEBKU — MpuUMed. Y. 3.), KOJ4aH U IUT; KpOMe TOro, OHU JOJIKHBI OBLIIN
HIMeThb OJJHOTO KOHS Ha [IBOUX, IIaTep Ha JiecATePHIX, ABE JIONAThl, KUPKY, KOCY, INJIy, TOIOP,
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CTO WT0JIOK, IINJIO, BEPEeBKHU, pa3IMYHbIe IIPUINACH], HEUCIIOPYEHHYIO OBIYbI0 KOXY U KOTEJIOK,
4yTOOBI MPECTaBUTh UX B cJIydae ocMoTpa» (Mupxoph 1ut. mo: Muprasees, 2011: 171).

Ocoboe BHUMAaHVE YAEJIAJIOCh IPOJOBOJIBCTBEHHOMY O0O€CIeYeHNI0, IIOCKOJIBKY Ha
JJIMHHOM OOXOJHOM MapIIpyTe BOCIIOJIHUTH 3amachkl ObLJIO HEBO3MOXHO, a 3HAUMTeJIbHas
4yacTh MyTU IIPOXOAMJIA IO CTENHBIM TEPPUTOPHUAM BHE MOCTOSHHBIX ITOCeJIeHUI. B Bolicke
TumMypa TakXe NPHUCYTCTBOBAJIM KBIIYaKH, BBHINOJIHABIIME (QYHKIUN IIPOBOAHUKOB U
Pa3BeJUYMKOB, XOPOIIO 3HABUIMX CTEIIHble MApLUIPYTHl U MepenpaBkl.

[To cBouM MmacmTabamM U CJIOXKHOCTU moxoj udepe3 Bermak-/lajly mpeBOCXOAUJ MHOTHE
JApyrue BOeHHbIe [TI0X0Abl TUMypa, BKJII0Yasi CUPUICKYI0 U MHAUNCKYIO KaMaHuu. [Ty CThIHHbIE
TeppuTopuu 6e3 NCTOYHHUKOB BOABI, IPOJOBOJILCTBUA U Qypaxka U TsAXKesble JIOTUCTUYeCKre
YCJIOBHUA AeJIajIv Ollepalvio NCKIIUUTEIIBHO CJI0XKHOMU. [Ipy 3ToM noxon npotus ToxTaMbliia
HOCWUJI TIPEeMMYIIeCTBEHHO KapaTeJIbHBINI, a He 3aBOeBaTeJIbHBII XapakTep, Kak Apyrue
MOXO[bl, HaIpaBJIeHHble Ha paclIMpeHHe BJIaleHUll U BKJII0UeHUe TeppuTopuili B cdepy
TUMYPHUCKOTO BJIUAHUA.

XpoHostozua 0cHOBHbIX 3manod noxoda Amupa Tumypa 1391 eoda. Iloxon Hauasicsa
oceHnlo 1390 roma ¢ BEICTyIJIeHUs OTpAAoB Tumypa m3 CamapkaHAa U NepernpaBoi depes
Celpaapbio. ApMus ocTaHOBWJIACh HAa 3MMOBKY BOJIM3U ropojia TamkeHTa. B sHBape, MUHOBaB
OTtpap, Caiipam, apmus cobpasack okojio ropofa flcc (coBpemeHHbIl TypkecTaH) Ha OOl
napag-ocMoTp.

B deBpasie 1391 roma BOKCKO COBEPITAJIO MAapHI-OPOCOK IO TPHUPOJHOMY KOPHJIOPY,
cozgaHHoMy otporamu rop Kaparay u sieBeiM Oeperom peku Ceipfapsu (MBanuH 1992: 439-
440). B navase anpeJs, npeofosieB bernak-/lajiy, TUMypOBCKass apMUs BHIILJIA K JIEBOMY
6epery peku Capeicy (coBpeMeHHas o0Ji. Yiabltay, KasaxcraH), ¢opcupoBas ee, ¥ BOLLIA
B TOpPHYI0 MECTHOCTb, Ha3BaHHYI0 NepCUJCKMMU Jietonuciamu Kuuurpar — Majsble ropsl
(LlenHmpaTbHOKA3aXCMAHCKULL  MeJIKOCOnouHuk, Capelapka, OOWUPHAA GO3GbIUEHHOCMb G
YEHMPWIbHLIX U GocmouHblx wacmax Kaszaxcmana — npum. Y.3.). Bckope BOMCKO AocTUraeT
ropsHoro xpe6Ta Yuyrrara — Besukux rop (cogpemenHulili monoHum Ysoeimay — npum. Y.D.) —
3TO OBLT reorpa®uyecKuil 1 NOrpaHNUYHBIN IYHKT IpefesioB BiaaaeHni Toxtamsima (puc. 3).
Janbie fopora BeJa K cOnkKe AJITBIHIIOKEL.

Puc. 3. Yasrray. OGmuMi BU CONKYU AJITBIHINOKEL ¢ KypraHoM. ®oto 3.P. YcmaHOBOI.
3-cyp. ¥pitay. Kopransl 6ap AJITBIHIIOKE! IIOKBICHIHBIH XaJIIbl KepiHici.
2.P. YemaHoBaHBIH GOTOCHL.
Fig. 3. Ulytau. Altynshoky hill with a burial mound. Photo by E.R. Usmanova.
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[Mepeiina pexy WnaHuyk (coBp. rMApOHUM YJIibl-’KbUIaHIIBIK), TUMyp IPOAOJIKWJ ABU-
ratbcs Ha ceBep co cpefdHell ckopocTeio 15-20 Bepcer (1 Bepcta — 1066 M) B AeHb, 4TO
COOTBETCTBYET II0 Mepexody NepeKko4éBkaM Ka3axoB-koueBHUKOB (VBaHuH, 1992: 440-441).

[Mepcuackue xpoHorpadsl cooOLAIOT, YTO IO Mepe NpOABMXeHHA K Tobosy uccakaam
3anackl eanl (KoctiokoB, 2009: 127). Berasna 3ajaya HaKOPMUTh W3rOJIOAABIIUX B MOXOAe
BOMHOB, Belb BIepeau IMpeacrossia OurtBa ¢ ToxTtambimeM. TuMyp HallesJ BBIXOA B
opraHusanuy 00JbIION 00JIABHOM OXOTHL. B cTenu Ha COTHU KMJIOMETPOB He ObLJI0 HUKAKOI'o
XHUJIbS U OBLJIO MHOT'O JUKOTO 3BepsA. B mepcuacKux MCTOYHMKAX B 3aBUCUMOCTU OT aBTOpa
yKa3aHBI cJIeAyIoliyie TOIOHUMEI O MeCTe OXOThl: AHaKapKyIoH, ATakaparyi nin AHakaparyu
(KocTiokos, 2009: 128-129). Ilo Bceil BuaguMocTy, A0 ¢opcupoBaHus peku ToboJ, ciaenys
CXOJCTBY BbIllle OOO3HAYEHHBIX TOINOHMMOB C COBPEMEHHBIM TOIIOHMMOM AMaHKaparau
(190 xm k 1ory ot r. Kocranaii), oxora npousounuia B paiioHe Hayp3yMCKOro pejamKTOBOIO
COCHOBOTO Oopa.

YpayHas oxoTa IOMOIJIa HAKOPMUTh COJIAAT U cAeslaTh HeoOXOAMMBIe 3amachl Msca Ha
JaJbHeNIUN MyTb. Bo BpeMsa OXOTHI BBI3BaJI yAVBJIEHHUE BIEPBble YBHUJEHHBIN JIOCh KakK
OJIeHb C KPYIIHBIMY, JIONATOOOpa3HbIMU poraMu. MOHI0JIbCKOe Ha3BaHUE JIOCA — «XaHAram»,
a y CTelmHBIX HAPOAOB OH OBLI U3BecTeH Kak «OysaH» (Ure, 1980).

[Tocsie nepenpassl yepe3 ToOOJI B KOHIIE Mas BOMCKO noAouwio K Auky (pycc. THAPOHUM
p. Ypasi, kaszax. ruApoHuM — p. JKauk), nepenpasBuiioch Ha IpaBblil Oeper W MOAOLLIO K
peke Camyp (coBpeMeHHOe Ha3BaHue p. Cakmapa). [locienHsaa peka, KoTopas Obula nepen
cpaxeHueM, — 3To Bosbmioii Muk. Iocse ee dopcuposanus apmun ToxTambinma 1 TuMypa
comrichk B MecTHocTU KyHaypua wiu KyHaysua B noHefeapHUK 15 pagxaba (= 18 utoHsn)
(KocTtiokoB, 2009: 129). HUctopuku U caMapckyde KpaeBedbl MpeZAIoJiaramT, YTO yKa3aHa
MecTHOCTh KyHaypua ¢ pexoil Konaypwa, nmpaBelM IpUTOKOM peku Cok, B Camapckou
nzayuuHe (Muprasees, 2011: 170; bo6pos, 2015: 111-135).

OpfHako cylecTByeT W ajbTepHaTUBHAA BepcUs JIoKaausaluu Mecta 6uTeel. HaubGouiee
pasBepHyTO €€ obOocHoBaHue mpenctaBui B.II. KoctiokoB. Omnupasck Ha nepcujckue
HMCTOYHUKUA U PYCCKUE JIETONMCH, a TaKXe aHaJIU3Upys JIOTUCTUKY PacCTOSHUN U BpeMm:
KOHHOTO IlepexoAa, OH MPHUILEJ K BBIBOJY O pa3MeIlleH!! M0JIA CpakeHUsA B 3allaIHON 4acTU
coBpeMeHHOU OpeHOyprckoii obsactu (KocTiokos, 2009: 133-134). Cxoxyio JJoKaJIU3aluio B
palioHe BepxoBbeB peku Masbiii YpaH npeasiaraet O.[1. ®enuenko (@enuenko, 2022: 44-55).
Boennniii ncropuk M.H. JlonaTKuH NpuxoguT K BbIBOAAM, OJIM3KUM K no3unusaM KocTiokosa
u ®equenko (Jlomarkuy, 2023: 163-177).

B MupoBoii BoeHHOH nctopuu nobena 1391 roga ocrasnack nox HazBaHueM KoHaypunHCKOM
U ABJIAETCA OJHUM <...> K3 caMblXx MacimuTabHbIX cpakeHu XIV B. OHa okasasa CyliecT-
BEHHOE BJIMSHHE Ha HUCTOpUYecKue CyabObl MHOTMX HAapOJOB, HAceJABIINX yjyc JlXKyuu,
Y, B 3HAQUUTEJIbHOU CTeleHW, Npedonpefesinyja Tparnyeckuil KoHel 30JI0TOOPABIHCKOW
rocyaapcrseHHoOcTU» (Bobpos, 2015: 111).

®opMHpOBaHHE «MeCTa IaMATH» Ha CONKe AJITBIHIIOKBI
Tumyp He Ob11 061 TUMypOM, TPO3BaHHBIN (PpaHily3ckuM uctopukom XKan-Ilonem Py (Py,
2007) «apXUTEKTOpOM CTeNu», ecjay Obl He OCTaBUJI NocJie cebs 3HaK CBOEro IpUCYyTCTBUA.
[TocTpouts 3amevaTesbHYI0 IO KpacoTe MedeTb WM MaB30JIel — [JIs 3TOr0 eCThb 3eMJiA
MasepanHaxpa. 34ech, B CTENHOM IIPOCTPAHCTBE, CBOOOJHOM OT TOPOACKON XWU3HU U
CTOJIb IIOHATHOM KYJIBTYPHOMY KOJy KOUYE€BHMKA, OH II0OBeJIeBaeT CBOMM BOMHaM IIOCTPOUTH
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Kyprad. Ho He u3 uyepernoB norumux JroAei B pe3yjbTaTe 3axBaTa U pa3opeHus ropojos,
KakK MpOU30LLIO0, HanpuMep, npu B3ATuU HcdaxaHa (Baprosnba, 1992: 480). Kypran ObLn
BO3ABUTHYT M3 KAMHS Ha COIKe, C BePIIVHBI KOTOPOI OTKPHIBAJICA BU/ HA IPAAY rop YJbITay.

Ecnu ucnaMmckue apa0bckue snurpaduieckie Haanucu kumaba pa3MemaTcsa Ha apXUTeK-
TYPHBIX COOPYX€HMAX, MaMATHUKAX WJIM HAaATrpoOUAX, TO Ha COMKe AJITBIHIIOKB HAAIHCh
OblsIa HAaHeceHa Ha KaMHe MEeCTHOM CKaJIbHOH NMOpoAbl. Takoil BUA HAANNCHA MOXHO OTHECTU
K BUIY Kumabbl — HYKyw, HAOIMCU, BHICEYEHHON Ha ckajie wiau crteHe 3ganusa (https://
islamosfera.ru/kitaba-epigraficheskie-nadpisi-islamskogo-mira/ Kuraba — smnurpaduueckue
HaANMMCHU McjaaMcKkoro mupa. Mcimamocdepa).

ITepecod nadnucu Ha «kamHe Tumypa». TpaHCKpPUNLIMA TEKCTa [BYA3BIYHOU HaJINCU
Tumypa nosHocTbio npuBoautcs AWM. IloHoMapeBbIM; MBI COWIM HEOOXOAUMBIM BOCHPO-
13BecTU ee B JaHHOU ctathe ([ToHOMapeB, 1945: 222-224).

1. 6u-cMu-Iaxu-p-paxMaHu-p-paxuM
. MauKy-JI-MyJIKU-JI-Ky A Oy Cy-JI-XaKKy-JI-My MUHY-JI-MyXalIMUHY-JI-I)kab0apy
. JI-KaJUpy-JI-XaKUMy-JI-MyMUTY-JI-Xaliily
. tariq jeti juz togsan ufcinta qoj
. jil jaznin ara aj turannin sultani'

. temiir beg tic juz min cerig bila islam ucun toqtamis qan bulyar
. qaniqa joridi bu jerka jetip belgu bolzun tip
. bu obani qopardi

9. tanri ni'sfat bergaj insala

10. tanri il kisiga ragmat qilqaj bizni duu-a bila

11. jad qilqaj

IlepeiM un3yuan Hagnuch H.H. IMomme (1897-1991), coBeTcKMHI U aMepHKaHCKUI
JIMHTBUCT, 3THOTpad, CrielrajucT MO0 aJaTalCKUM A3bIKaM, MOHT'OJIOBEIeHUIO 1 TIOPKOJIOTHH.
OH ompefdeany, YTO HAAMNNCh COCTOUT U3 OAWHHaAAIATU CTPoK (puc. 4,5,6). I[lepBrie Tpu
CTPOKHU BBEIOUTBI apabCKUM IPKUGTOM, a OCTaJIbHBIE BOCEMb — 3HAKaMU YUTI'ypCKoro andaBura,
PacCMoJIOKEHHBIMI TOPU30HTAJIbHO, HA CpeIHeasnaTCKOM TIOPKCKOM JINTEPAaTYpHOM s3bIKe
«yaraTaiickoM». [TepBas cTpoka Hafmnucu O6bl1a IOHATA Kak apadckas KopaHudeckasa GopmyJia
«Bo numsa bora, MUJIOCTHMBOTI'O U MUJIOCEPAHOI0». Bropas u TpeThsa apabckuie CTPOUKY He ObLIN
npouteHsl (ITonme, 1940: 187). B mepeBojie ¢ yaraTaiickoro HaAmnWCh TJIaCUT: «B cmpaHe
cemucom yepHwvlx Tokmak 8 200 oeyvl, 8 cpedHull GeceHHull mecay cysamaH TypaHa Tumyp-
6ee west ¢ 0ByMACMAMU MBICAYAMU BOUCK, UMEHU cB0ec0 padu, no Kposb Toxmamwlui-XaHa.
Jlocmuerya smoti mecmHocmu, oH 80308ue 5mom KypeaH, 0abbl oH 6bLT 3HakoM. Boe da okajcem
npagocydue! Ecitu 602y 6ydem yeodHo, Boe da okadxcem muwrtocepdue Jttooam! /la ecnomHum o
Hac 6tacocsiogeHuem!» (Tam xe: 185).

CONOUL D WN
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Puc. 4. O6mmii Bun kamHa Tumypa «Kapcakmnatickas Haanuck». [ocy1apcTBeHHbIH DpMUTaX.
dorto: O.P. YcmaHOBOI.
4-cyp. «Kapcaknaii xa3ybl» TeMip TaCbIHBIH KaJIIbl KepiHici. MeMiiekeTTik DpMUTaX.
2.P. YcmaHoBaHBIH GOTOCHL.
Fig. 4. "Karsakpay Inscription" with inscription. The State Hermitage Museum.
Photo by E.R. Usmanova.

[Tocsie mepBOro nepepoja CTajlo OYEBHJHO, YTO KaMeHb U KypraH CBs3aHBl C BOEHHOU
kamnaHuvenn 1391 roma Tumypa mnpotuB ToxTaMmbllla, ONMCaHHE KOTOPOU COAEPXKUTCA
B TpyAax IepcuicKkux JieronucieB XV Beka. Bropoil mepeBoA M aHaiu3 HaANuCHA ObLIN
BBIMIOJIHEHBI cOBeTCKUM BocTOkoBeaoMm A.U. IToHomapeBpiM (IToHOMapeB, 1945: 222-224).
OH yka3asl Ha omMOOYHOCTh Ha3BaHUA «Kapacaknaiickas HaAqIuCh», OTMETUB, YTO PYyAHUK
cyleayeT HasbBaTh «KapcaknaiiCKUM» U 9YTO OH PacIoJIOKeH Ha JieBoMm Oepery p. Capeicy,
Torga kKak ropa AnteiH-UoKy (AmsiHiloksl — npum. Y.2.) HaxoauTtcs npuMepHO B 300 kM OT
Hero Ha nmpaBoM Oepery TOH Xe peKu.

[Toapo6HO OBLTT OnMcCaH BHEIIHWK BUJ MaMATHUKA: HA OAHOHN M3 POBHBIX CTOPOH KaMHSA
BBICEYEHBI Be HAJIKCHU — BEPXHAA U3 TPEX CTPOK apaOCKUM MHMCbMOM M HWUXH:AA U3 BOCbBMU
CTPOK YUIYpCKHMM IHMCBMOM, PAacHOJIOKEHHBIX IapasljIeJIbHO apaOCKOMy TeKCTy, a He
BEPTUKAJIbHO, KaK OOBIYHO B YUT'ypPCKON TpaAuLU. BblIM OTMeueHBl OCOOEHHOCTU MEeJIKOU
pe3b0bl, rpaduKu 1 HaJIM4Ke NPUPOAHBIX TPELWH, 3aTPyAHAILIINX YTeHUe.

HccnenoBaresib BHEC KOPPEKTUPOBKU B IIPOYTEHNE [IEPBOM, TPEThel U YeTBEPTON CTPOK
YUTYPCKOT'O TEKCTa, yTOYHUB AATy «B JIETO CEMbCOT JAE€BAHOCTO TPEThe», TO €CTh «I'0J OBLIBI»
II0 MOHTOJIbCKOMY IMKJIMYeCKOMy KajleHAapio. MM mpejasiokeHa HMHas WHTepHpeTanus
BBIPAXXE€HUA «II0 KpoBb TOXTaMbIllI-XaHa» KakK «IPOTUB XaHa bysarapum, ToxTamblll-xaHa»
(Tam xe: 224). YTouHeHa U AaTa YCTAaHOBKM KaMHA — 23 mxymaga aab-yJjsa 793 r. x. (28
anpesia 1391 r.) (I'puropses u gp., 2004a: 3-24).

B 1943 r. B Typuumu 3eku Benugu Toran B craTbe «YUrypckasa Hagnuch Tumyp-Oes»
pacckasaji, pyKOBOACTBYsACh MaTepralaMy COBETCKUX razet, 00 UCTOPHUH OOHAPYXeHUs 3TOr0
IaMATHHKA Ka3axCKUM nHxXeHepoM CaTaeBbIM. Jlajiee OH IpHBeJI IepeBOA YUT'yPCKOIO TeKCTa
Hajanucu TuMypa Ha TypeLKuil A3bIK, CHAOAUB ero KpaTKUM UCTOPUYECKUM KOMMeHTapueM
(Togan, 1943: 6 uut. no I'puropresy, 2004a: 6). B 1977 r. XacaH dpeH onyOJIMKOBaJI OJIHBIN
nepesop crtatbu H.H. Ilomnmne Ha Typerkuii A3k (Poppe, 1977: nut. no I'puropsesy, 2004a). K
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CO’XaJIEHUIO, 3TU MyOJIMKALMY [JI aBTOPOB JaHHOW CTaThU OKa3aJIMCh BHE AOCTYIIA, 10 3TOU
MIpAYMHE MBI OTpAaHNYMBaeMCcs TOJIbKO YIIOMHUHAHNEM O HUX.

YTOuHeHHOe IIpoYTeHHe HAAINCU NPUHAAJIEXUT POCCUNCKUM yueHbIM A.Il. I'puropbeBy,
H.H. TemmpHy, O.5. ®posioBoii. JIMHrBUCTAYECKOE COAPYKECTBO TIOPKOJIOTA-MCTOYHUKOBE/IA,
TIOPKOJIOTa-JIMHTBUCTA U Gustosora-apabucra npusesio K HOBOMY MMO3HaHMI0, AemunudpoBKe 1
CeMaHTUYeCKOMY OllpejiesieHNI0 «Kapcaknanckon HaAuCcu»: «VIbl, TIOPKOJIOT-UCTOYHUKOBE/I,
TIOPKOJIOT-JIMHIBUCT U apabucT-GrIoJor, IaMATys O TOM, YTO «JApeBHHe HaAICh OOBIYHO He
nognamTcsa 0e30mKUO0YHON AemrdpoBKe C IEPBOro pas3a», pelnii COBMECTHBIMU YCUINUAMU
nepecMOTpeTh AemndpOBKU CBOUX MpeAlleCTBEHHUKOB 1, BO3MOXHO, CJieJlaTh HOBBIY IIar
Ha IyTU NO3HaHuA GOPMBI U cOJiepXaHHA 3TOr0 II€HHOI0 HCTOPUYECKOTr0 KCTOYHMKA.»
(I'puropseB u ap., 2004a: 3-24).

Ydyenrvle oOpaTuiii BHUMaHHE Ha OCOOEHHOCTH HaHeceHHs apabCKoro U yHUrypcKoro
TEKCTOB Ha MOBEPXHOCTh KaMH:A. YUTr'ypcKas HaAIMCh BBIIIOJIHEHA HA CPAaBHUTEJIbHO POBHOM
U IJIaJKON IJIOCKOCTH, a KayecTBO pe3bObl CBUAETEIbCTBYET O BBICOKOHN KBaJIWbUKaLUU
HCNOJIHUTEeIA. ApaOCKUIl TeKCT pasMell[éH Bhillle, HA HEPOBHOI, TPEeCHYBILEN TOBEPXHOCTY,
U OTJINYAETCs MeHee TIaTeJbHBIM HCIoJTHeHreM (puc. 5). V3-3a TpemuH U CKOJIOB Ha 3TOH
yacTy KaMHsA B apaOCKoi HaIMCH OTCYTCTByeT AUAaKpUTHKA (TOYKU HaJ U nof OGyKBaMu).

«Ecnu yirypckas Jactb Haanvcu TuMypa paBHOMEPHO M KpacHBO BBIOMTA B KaMHe, TO ee
apabckas 4acTh JIMIIb HEsACHO IpoliapaliaHa Ha KaMHe HeyBepeHHOH pyKOl He MacTepa, a
nogMacTepbs. [TosyyaeTcs, 4To Ha KaMHe HaXOAATCA ABe pa3Hble HaAnucyu. O4eBHUIHO, 4TO
CHayaJia HeTOPOIJIMBO BHINOJIHAIACH YUTypCKasa HAJMUCh, a 3aTeM K Hell B CIIeITHOM NopsAKe
ObUIa MpumucaHa cBepxXy apabckad Haanuchk. Ilpu 3TOM MecTomosiokeHHe AoOaBJIeHUA
CBUETEJIbCTBYET O TOM, YTO MMEHHO e/l OTBOJAUJIACH IJIaBEHCTBYIOIIAsA POJib B JBYA3BIYHOM
TekcTe Haanucu.» (Tam xe). ITo Bcell BUAMMOCTH, CHavajia TH[aTeJbHO ObLJIA chejiaHa
yUrypcKas HaAIuCh, IOTOM TOPOIUIMBO IPHUIIKMCAHBl pe3b0OI CTPOYKU Ha apaOCKOM A3BIKe,
IIpHAYeM TeKCT BBHITNOJIHAJIM [Ba Pa3HbIX YeJIOBeKa.

Puc. 5. Kamenp «Kapcakmatickas Haqmuch». CTpoku apabckoro ajipasura. ®@oto O. P. YcMaHOBOM.
5-cyp. «Kapcakmnaii xka3ysl» Tacel. Apab asinouingeri xa3zy. O.P. YcmaHoBaHBIH (POTOCHL.
Fig. 5. The ‘Karsakpay Inscription’ Stone. Lines in the Arabic script. Photo by E.R. Usmanova.
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TpexcTrpouHas apabckas HaANKUCh, IPeACTaBJIAILIIAs PAA UMeH AJjlylaxa, UMeeT IlepBocTe-
IIEHHOEe CaKpaJlbHOe 3HauyeHue.

ABTOp Haanucu BHIOpAJ MO CHMMBOJIMYECKOMY U 3HAKOBOMY CMBICJIY M3 99 nmeH Asulaxa
IATh «M300paxeHWI BhICOYANIIero MMeH!», IIPeCTaBJIAINX IJIaBHYI0 I00eqHYI0 UAe0 U
CYL[HOCTb BOEHHO! Kamnanuu Amupa Tumypa.

BoceMucTpouHbIl yararavickuii 610k Haanucu Tumypa (puc. 6) HocuT MHOOPMAaTHUBHBIH
XapakTep: noyeMy, 3ayeM M Korjga cocrossica mnoxon Tumypa mnpoTtuB ToxTamsblmia, C
0003HaUYeHNeM yCTaHOBKHM KaMH C HAANKMCBIO Ha KypraHe-0000. HTepnpeTanusa U ceMaHTHKa
TEKCTa MpeJicTaBJIeHa B cTaTbe aBTOPOB. [lepeBo TekcTa NpUBOAUTCA HUXKe (CM. MoApoOHee:
I'puropses u ap., 2004).

«Bo uma Annaxa mwiocmueozo, mwitocepdHoeo! Bradwika cyujeco, Ceamwtuiye UCMUHMBL
HeycvinHblil 3auyumHuk, BeecwrtvHelil u acemocywjuti. IIpemydpsiti dapumests Jcu3Hu u cmepmu!
Jlema cembcom 0e@AHOCMO mpembveco, 8 cpedHULl MecAY BecHbl co0a oaywl [6 anpesta 1391 e.],
cyntmaH Typana Tumyp-6ex noOHAICA C MpeMA COMHAMU MbICAY 80TICKA 3a UCTIAM Ha 6YJ1eapcKozo
xana Toxkmamblw-xaHa. /JocmueHye 3motl MecCmHoCmu, OH G038esl Smom Kyp2aH, ¥mooObl ObLT
namamusiil 3Hak. Jacm 602, eocnods 0a ceepwuum npagocydue! I'ocnods da okaxcem MUIocmsy
J00aAmM cmpanwt! /la nomaHym oHu Hac mostumaoti!» (Tam xe: 24).

Puc. 6. Kamens «Kapcaknatickas Haqnuch». CTpoku yirypckoro ajadasura. ®oto 3. P. YecmaHOBOM.
6-cyp. «<Kapcakmnatii )xa3ysl» Tachl. ¥UFeIp a/1inouinAeri xasy. 3.P. YcmanoBaHBIH GOTOCHL.
Fig. 6. The ‘Karsakpay Inscription’ Stone. Lines in the Uyghur script. Photo by E.R. Usmanova.
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Haanuce Ha xaMHe TUMypa B KOHTEKCT€ BOEHHBIX KapaTeJIbHbIX TUMYPOBCKUX IIOXOA0B
Obta pa3oOpaHa kazaHckuMu yueHbiMu W.M. MuwupranuessiM, A.I'. MyxamaaueBsiM U
M.U. Axmer3saHOBBIM. OHM oOpaTu/IM BHUMaHMe Ha pacmin@poBKy oIpefesieHus cTaryca
xaHa ToxTaMbllla Kak XaHa Bysirapuu, KoTopas AeEMOHCTPUPYET UCTOPUUYECKYI0 3HAYMMOCTh
HaJIMCU AJ1A IOHUMaHMsA CUCTEMBI TOCyAapCTBeHHO! ByiacTu B 3oJ10Tor Ope. Umsa Tumypa
ynoTpe6JieHO TaK, Kak IPUHATO B CTApOTAaTapCKUX MMCbMEHHBIX NUCTOYHUKAX, — AKcak Tumyp
(Mupranues, 2009: 121-127).

Podoean zopa Ynwuimay. CorjiacHO AeumpoBKe JIMHTBUCTOB, KaMeHb C TEKCTOM HMeJI
IIpsAMOe OTHOoLIeHue K noxoay 1391 roma u KypraHy, IOCTPOEHHOMYy BouMHaMmu Tumypa.
«KameHHasa Haanucb» NOATBEpPAWJIA IEPCUICKUE IKMCbMEHHBIE WCTOYHUKY, IIpU3BaHHBIE
yBeKoBeuuTh nobeasl noakosoAua Amupa Tumypa. Ilepcuackue xpoHorpads XV B. Huzam-
an-nuH Mamvu, Meped-an-aun Anun 171e3):u/1 B «KnHure nobep — 3adap-Hame», Myxammes MOH
XoHp-max noH Maxmyn MUpPXOHZ CBUAETEJIbCTBYIOT O COOBITUM, IPOM3O0IIEAIINM B TOPHOM
MECTHOCTHU YJIyr-tara / YJIyk-Jaka.

«<...> @ namHuyy, docmueau Yiyk-oaka. Tumyp @3owesn Ha GepUUHY 2Opbl, OCMOMpest
(mecmuocms) (smo 6bUta) cmens U @ cmenu — nycmoiHA. OH 0CMAHOBWICA Mam Ha mom O0eHb U
npukasai, Y¥mobbl GCe BOUHbL NPUHECIU KAMHU U NOCMPOWTU MAM 8blCOKULL 3HAK. KameHomecam
OH NPUKA3a1 u3006pa3ums Ha Hem @blcouatiuiee uMA U 0amy smux OHell, dabbl HA JIUYe BpeMeHU
0CMayIocb B0CNOMUHAaHuUe 06 smom noxode» Huzam-an-aus lamu.

«<...> 8 NAMHUYY OCMAaHOBWIUCb 8 MecmHocmu Yiiyk-mae. ia padocmHoeo 0603peHus
moti cmenu Tumyp 630WENT HA GEPUUUHY 20Pbl; BCA PAGHUHA CNJTOWb 3eieHesia. OH npobbuT mam
mom OeHb, (3amem) @blulesT GbICOKULL NPUKA3, Ymobbl BOUHBL NPUHECTU KAMHell U Ha MOoM mecme
nocmaswiu 8blCOKUL 3HAK, 8pode maska. HcKycHble KAMeHOMECHL Hauepmasiu Ha Hem Oamy mex
OHell, 4mo0bbl Ha JTuye 8pemeHU ocmastack namsamka» llleped-aa-qua Anu e3nu (TurenrayzeH
1941: 113, 161).

«Eeo @e/tuuecmeo ocmaHoswicA Ha 0eHb HA GeplluHe YJTye-maea u npukasat, 4mobbl GolicKa
cee3/tu myda co 8cex CMOPOH KamHU, 0abbl G0308UCHYMb mam 60Jtblyt0 OAIUHI0 @ Kayecmae
ykazamesia. HcKycHble CKYJTbmopbl 8blepasupodasiu mam danty npuxooa agzycmetiuieco MoHapxa
8 smu mecma 01 moeo, Ymobbl 3Mom MOHYMeHm nepedat @ camvle OmMOaieHHble 8eKa NamAmMb
0 BbICOKUX 0esIax 3moeo NpoC/Iad/IeHHO20 MOHapxa» (MupxoHp ruT. no: Muprasees, 2007: 21).

Yiyk-gak, YIiyK-Tar u3 nepcuiCKUX UICTOYHUKOB COOTHOCUTCSA C COBPEMEHHBIM TOIIOHUMOM
YibiTay. OTO cCHUCTeMa HEBBICOKUX TOp, PaclOJIOKEHHBIX Ha loro-zamage Kasaxckoro
MeJIKOCOIIOYHMKa (pUc. 4). YablTay NepeBOAUTCA Kak ‘BeJIMKue, TounTaemsele ropel’. CJI0BO Xe
YyJTye UMeeT 3HaueHue: ‘O0JIbIIOM, CTapIINii, BEJIUKUHM, CUJIBHBIN <...> (Cem0Ou, 2014: 427-
428). B pycckux JieTonucAx OpU ONMCAaHUU NOXOAOB ToXTaMblllla YyIIOMHHAETCs BOCTOYHAA
rpasuna ero BiaaeHuil OypykbTadb. I1o Bcell BUOUMOCTH, 3TO UCKaXeHHOe MM Y pyKTar.
IlepBoe €JIOBO «ypyK» Y MOHI'OJIOB M TIOPKOB O3HA4aJIO «IIOKOJIEHWE, POJHsA, POA», BTOPOE
CJIOBO «Tar» — ropa. OQyWH U3 BapuaHTOB PYCCKOro IepesBofa reorpa¢uyeckoro HasBaHUs
VYpyrrar - Ypyrrak — «Pogosas ropa» (I'puropses u ap., 2004a: 7-10).

HTak, TOIOHUMEBI COLILJIMCH B €IMHOM 3HauyeHuU Kak «Pomgosas ropa», 0ObeAUHUB B OOUH
PUTYaJIbHBIM KOMILJIEKC KypraH, IOCTPOEHHBIN Ha comke, U «KameHb Tumypa» ¢ BBIOMTHIMU
CTPOKAaMU MOJIUTBBI O TOM, 4YTO «cytmaH Typana Tumyp-6ek nOOHAICA ¢ mpeMs COMHAMU
melcAY GolicKa 3a Ucam Ha Oyseapckozo xaHa Tokmamelul-XaHa».

Kakoe e 3HaueH1e UMeeT KypraH, IOCTPOeHHBII YCTaBIIMMU OT TPEXMEeCSYHOr0 iepexoaa
BonHaMmu (Tusenraysesn, 1941: 151-161), seimeamumu B pespasie 1391 roga u3 TypkecTaHa
1 JOCTUTIIMMU YJIyT-Tara TOJIbKO B ampesie?
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Obparmjaer Ha cebs BHUMaHMe COCTaB KypraHHOU HachiM CO LLJIAKOM, IIPOKaJIeHHOHW U
oIUIaBJIeHHOH nopoaoii. Takoil xapakTep Haceinu faj nosod K.M. CatnaeBy npeanoyoXUTh,
YTO 3TO OCTATKU Ieud AJisA 00Xura Kupnudei, KOTOpble MCIOJIb30BaJIMCh B CTPOUTEIbCTBE
6yuznexaniux Ma3osieeB (CapcekeeB, 1989: 224). Ha cuJibHBII OTOHb YKa3bIBAIOT OCTaTKU
OTBepCTUI BO3AYXOAyBHBIX KaHaJOB (puc. 7, 8).

Puc. 7. Conka ANTHIHIIOKEI B YiibiTay. Bug xypranHoil Haceimu. ®orto O.P. YcMmaHOBOI.
7-cyp. ¥apITayaarsl AJITHIHIIOKB OKBICEL. KopraH yiiHAiciHiH kepiHici. 3.P. YcmaHoBaHbBIH (GOTOCHL.
Fig. 7. Altynshoky Hill in Ulytau. The kurgan mound. Photo by E.R. Usmanova.

Puc. 8. Conka AJITHIHIIOKEL B YiibITay. By kypranHoi Hacenu ¢ npokajioM. @oto 3.P. YcmaHOBOM.
8-cyp. ¥neiTayaarsl ANTBIHIIOKH MOKBICH. Kyiifipinren tac i3gepi 6ap KopraH yHiHAiCiHiIH KepiHici.
2.P. YcmaHoBaHBIH GOTOCHL.

Fig. 8. Altynshoky Hill in Ulytau. The kurgan mound showing the signs of intensive burning.
Photo by E.R. Usmanova.
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DyHKYuA KypeaHa Ha conke AJtmbiHUOKsl. MexXauCIUILUIMHAPHOE UCCIeJOBAHNE C HCIIOJIb-
30BaHMEM METOJOB M3 00JIaCTU €CTEeCTBEHHBIX U CMEXXHBIX HayK, C OXBATOM pa3HOOOpa3HOM
nHpopManuu no ¢pusnyeckou reorpadun, 60TaHUKe, reoJIoruy, XMMUKO-TEXHOJIOTNYeCKUN
aHaJIU3 JIaKoB, a3P0(GOTOCHEMKA [T03BOJINJIM B [IOJIHON Mepe peKOHCTPYHUPOBATh Ha3HAUYeHNe
PUTYaJIBHOT'O COOPYXeHUsA Ha BepiirHe conku ANThHIIOKE (Fomin et al., 2008: 64-74).

Kypran sBjseTcs TEIJIOTEXHUYECKUM COOPYXEHHeM I YCTPOUCTBA OOJIBIIOrO KOCTpa,
KOTOpO€ He HCIOJIb30BAJIOCh [UIA OOXWUra KApNUYer WKW IUIaBKM MeTajlla, a OBbLIO
CaMOCTOSATEJIbHBIM COOpYyXeHHeM (puc. 9). YCTaHOBJIEHO, YTO MIJIAKOOOpa30BaHUe CKAJIbHOU
nopoAs! (6azasibTa) MPOM3OLLIO B pe3yJibTaTe AeHCTBUA OIHA BBICOKOW TeMIlepaTyphl.

313440 313450 313460

ANTbIHLWOKBbI

5405590

/\ rpaHnLbl NaMATHUKA

5405580

. KaMeHb C Haanucbo
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5405570

PykoBoauTenb N3biCKaHUMA:
3.P. YcmaHoea

TexHWueckoe pyKoBOACTBO:
PM. XXymawwes

Cbewmka:

M.A. AHToHOB, XX.A. XXymabekos,
M.K. Jlaukoea

Yeprex:

M.A. AHTOHOB

Puc. 9. Ynwrtay. Conka AnTBIHIIOKEL [11aH Buaa cBepxy KypraHHOM HacbhiU C BO3AYXOQyBHBIMU
kaHasmamMu. AsTop: M.A. AHTOHOB, AJIMaTHI.
9-cyp. ¥bITayAarsl AJITBIHIIOKE HIOKBICH. Aya ypJiey apHajaphl 0ap KOpFaH YUiHAICiHiIH XXOFapblAaH
KepiHiciHiH xxocnapbl. ABTOp: M.A. AHTOHOB, AJIMaTHI.
Fig. 9. Altynshoky Hill in Ulytau. Plan view of the kurgan mound with ventilation channels
(yellow symbols). Author: M.A. Antonov. Almaty.

B VipiTay B KayecTBe TOIUIMBA MOTJIO MCIIOJIb30BaThCA KyCTapHHUKOBOE pacTeHUe ce-
MelcTBa PO30OILBETHBIX — TaBoJira 3BepoboesnrctHasn (Spiraea hypericifolia L.). BetBu u npe-
BecHHa TaBOJITH cojiepxkaT 3pupHble Macja U cMoJbl (KoHcyibTanua Ummypatosoil M.IO.,
npodeccopa-ucciieqoBatesis kapeapsl 60TaHUKU, KaH. Ouo. Hayk, KHuY). E€ obropepmiue
BETKM COXPaHWJIMCH B Iopax mutaka. O4eBUAHO, OHU KCIOJIb30BAJIMCh B KauecTBe IrOplyero
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MaTepuasa AJjid KocTpula. TaBoJsra cropaer ObICTPO, AaBas CHJIbHBIN kap. baszasibroBas
II0poJia, COrJIaCHO IIPOBEAEeHHOMY 3KCIIepUMEHTY, IIaBUTCA [0 LIJIaKOOOPa3sHOI0 COCTOSHUA
npu Temmepatype 1000-1100°C. CiezoBaTesibHO, KOCTEP TpebGoBasl OOJIBIIOr0 KOJIUYECTBO
TOIUIMBA, CIIOCOOHOTO OaTh OrOHb TAKOM BBICOKOU TeMmepaTyphl. Temieparypa ropeHus
HEKOTOPBIX BUJOB JipeBecrHbl MoxeT npeBbimaTth 1000°C. Emeé Oosbliell TeMepaTypsl, A0
1300°C MOXHO AOCTNYb, UCIOJIb3YA F'OpPEeHKe NpU NPOoAyBKe Bo3aAyxoM. [Ipy1 oqHOBpeMeHHOMI
3arpyske 00JIBIIOr0 KOJIMYEeCTBA BETOK B KOCTEP BpeMeHHO BO3HMKAeT HeJoCTaTOK KMCJIopoaa
Y IPOMCXOAUT 0O0pa3oBaHKe ApPeBeCHOr0 yIJid AJIS BEICOKOTEMIIEPATYPHOT O TOpeHNsi, KOTOpPoe
Y NIpUBeEJIO K OIJIaBJIeHUI0 6a3asibTa.

MerToabl BBICOTHOU cheMKU U 3D-MofeiipoBaHye NMO3BOJININ BBIABUTh TEXHOJIOTMYECKUE
0COOEHHOCTH CTPOEHMsA KypraHa C YCTPONMCTBOM [J€BATU COXPaHUBIIMXCS BO3AYXOOYyBHBIX
KaHAaJIOB, PACIOJIOXKEHHBIX IPEeNMYI[eCTBEHHO M0 JJIHE OKPYXHOCTHU KypraHa (puc.9).

PaguokapOoHHOe JaThpoBaHue OBUIO IPOBENeHO Ha OCHOBE COAepXaHUA paJu0aKTUBHOTO
uzoromna yriaepoaa (**C) (C14) Bo ¢pparmeHTax OGYrJI€HHBIX BETOK TABOJITU, W3BJIEYEHHBIX
13 KPYNHBIX Nop nuiaka. [TosydyeHHble kajieHAapHble AaThl (1298-1405 rr. 1 1286-1394 rr.)
IOATBEpAUJIN COBIaJieHle BpeMeHHU COOpyXeHHs KypraHa ¢ MepruogOoM BOEHHOU KaMIIaHUU
Tumypa npotus Toxtamsima B 1391 rogy. (3Hak..., 2020: 190). Komiyiekc AJTTBIHIIOKB BXOOUT
B CHCTEeMY IIpUPOAHO-UCTOPUYECKUX JIOKYCOB YJIBITay, A€ MeTOAOM PpaJuoKapOOHHOTrO
aHajM3a JAaTUPOBaHHBI Jpyrue NaMATHUKU 310XU 3o0s10Toi OpAapl: MaB3osed J[Xyuu-xaHa U
norpebanbHbiil KoMmIuteke Kapacyslp (Panyushkina et al., 2022: 323-331; YcmaHoBa u ap.,
2025: 293-306).

IlostyyeHHBIE pe3yJibTaThl

CakpaJsibHOe 3HaYeHHe «3HaKa BpeMeHU» AMupa Tumypa

M CcTOpUKO-KyIbTYPHBIA KOMILJIEKC HA COIKe AJITBIHIIOKE! COCTOUT U3 IBYX MaTepUaIbHbIX
00BEeKTOB, OCTaBJIEHHEIX B BOEHHOM JiaHAmadTe KapaTeJabHOro moxoga Amwupa Tumypa
1391 roma, cBsi3aHHBIX MeXJy coboil 1Mo cmbiciy. CHUMBOJIMYecKOe 3HaueHue KOMILIeKca
PaCKpHIBaeTCA yepe3 PUTYAJIbHBIM XapaKTep JeHCTBUY, KOTOPhle Ha MEPBBIM B3IJIA MOIYT
BOCIIPUHUMATHCA KaK yTUJIWTapHBIE: YCTAaHOBKA KaMHsA C HAANNCHI0O U BO3Be[eHHe KypraHa
KaK TeIlJIOTEXHUYECKOe COOpYyXeHue.

Onurpadudeckuil naMATHUK «Kapcakmnarickasa Haanuck» uin «KameHns Tumypa» oTpaxkaeT
[IPeeMCTBEHHOCTh TIOPKCKOM MMCbMEHHOU TPaAULINY B IOJINTUYECKOU KyJIbType 31I0X1 AMUpa
Tumypa. Wcnosb3oBaHue yUrypckol rpaduky [ 3anucy TeKCTa Ha 4araTaliCKOM sA3bIKe
CBHJIETEJIbCTBYET O COXpaHEHUU JPEBHETIOPKCKOU MUCbMEHHOU MPAaKTHUKU B OpUIMAIBHOU
MeMOpHaJIbHOU KOMMYHUKaNuu KoHna XIV B., Torga Kak coyeTaHue apaOCKoil (popMyJibl
U TIOPKCKOI'0 TeKCTa AeMOHCTPUpYeT CUHTe3 MCJIaMCKOU HJEeO0JIOTWMH BJIACTU U TIOPKCKOU
rocyJapCTBeHHO-aJMHUHNUCTPAaTUBHON TPaJUIHH.

T'opu3oHTaIbHAA OpUEHTAIMsA TeKCTa ABJIAEeTCA BaXHOUN snurpaduryueckoii 0co0O0€HHOCTHIO
namMATHUKa. OHa oTpaxkaeT aJalTal[Ui0 YUTypCKON MHCBMEHHOCTU K YCJIOBHUSAM MOHYMEH-
TasibHOM 3nurpaduku u Gopme KaMeHHOH IUJIUTHL, YTO CBUJETEJIbCTBYyeT O TpaHcdopmanuu
rpaduieckoyl TpaJUIMU B KOHTEKCTe MaTepUaibHON KyJbTyphl M PErMOHAJIBHBIX MPAaKTUK
NUCbMEHHOU (PUKCAIHMN.

Snurpadudeckuil NaMATHUK BBICTYNIAeT MaTepUaJIbHbIM UHCTPYMEHTOM KOHCTPYWPOBaHUA
HCTOPHUYECKON MaMATU ¥ CUMBOJINYECKO! perpe3eHTallliy BJIACTU B CPeJHEBEKOBOU TIOPKCKOU
TTOJIUTUYECKON KYJIbTYPE.
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BeposiTHO, TEKCT HaJIWCH, COAEpXXalluii MOTUB HaJeXxabl Ha mobemy, ObUT 3aayMaH
TumypoM ellje 10 Havasla BOEHHOU KammnaHuM. MOXHO MPeAIoJIOXKUTh, YTO B BOMCKE ObLI
CTelMaJIbHO MPUBJIEUEHHBIN OMBITHBINA KaMHepe3, KOTOPBI coBMel[as (QYHKIUU MHcHa U
WICIIOJTHUTEJIST pe3bObl. CaM KamMeHb, 10 BCeil BUAMMOCTH, ObLI 3apaHee MOATOTOBJIEH AJIA
HaHeCceHHUs TEeKCTa.

BusyasibHO BBIABJIAETCA TpamenueBuaHas ¢opma «KamHsa Tumypa»;, IO MpaBOMY HIXK-
HeMy Kkpai (6a3ajibT KOPUYHEBOT'O IIBETA C 3€JIEHOBATHIM OTTEHKOM) 3aMeTHHI CJIEABl FOpU-
30HTAJIbHBIX ckoJioB (puc. 10). Haamuch, BeposATHO, criepBa ObUla HaHeceHa 3yOGuJioM, a
3aTeM AopaboraHa (oJiee TOHKUM HHCTPYMEHTOM. Tpacosiormyeckoe HCCJIeJOBaHUE KaM-
HA Y TEXHUKU HAaHECeHUs TeKCTa MOIJIO OBl MPedOCTAaBUTh AOIMOJHUTEsIbHBIE JAaHHbBIE O
IPOUCXOXAeHNU snurpaduyeckoro naMatHuka. CreIoBaTesIbHO, BO3MOXHBI JaJIbHEHNIIe
OTKPBITHSA IO UCTOPUM co3aanus «Kapcaknaiickoil HaAmucH».

Puc. 10. Kamens «Kapcaknatickas Hagnuch». CKoJibl HA 60KOBOM CTOPOHE KaMHA.
®orto D. P. YcmaHOBOM.
10-cyp. «Kapcaknaii xxa3ysl» Tachl. TacTeiH O6yHip OeTiHferi chiHBIKTap. O.P. YcMmaHoBaHbIH HOTOCHL.
Fig. 10. The ‘Karsakpay Inscription’ Stone. Flaking on the stone lateral surface.
Photo by E.R. Usmanova.

B Kakoi-TO cTemeHW OKa3aTeJIbCTBOM O HaHEeCEeHWU HAAMMCH, 3aJAyMaHHOH elle 10
noxoja, sABJIsieTCs YaraTalickuil OJIOK, BBIIIOJIHEHHBIN OoJjiee TIIaTeJIbHO, YeM TpU apabckue

218



3.P. Ycmarosa, P.M. XKymauwea, I.T. EQeuna, H.I1. ITaHiowKuHa Turkic Studies Journal (2026) 198-228

CTPOYKH KOpaHW4YeCcKoro Tekcra (puc. 6). Ilo cemaHTHYeCKOMY, CaKpaJIbHOMY 3HAYEHUIO OHU
IIPeBOCXOAAT MHGOPMALMOHHBIN CMBICJI U «I0OeAHBIN», TOPXKECTBEHHBIN XapaKTep TeKCTa
Ha yurypuue. OHM BBIPQXalT CyThb MOJIMTBBI IO NATU BBIOPAHHBIM HMMeHaM u3 99 nMeH
Anmnaxa (I'puropseB u fp., 20116: 117-119). IIocsie okOHYaHUA BEIOMBKU BOCBMHU CTPOK Ha
JaraTalCKoOM CBepXy JONOJHUTEJIbHO BHIOMBAeTCA HaANMCh Ha apabCKOM Kak 3aKJIMHaHUe,
oTBevamwllee LeJu oxoaa — nodeae Haag XaHOM ToXTaMBblIIeM.

«Bo uma Annaxa mwiocmueozo, mwitocepdHoeo! Bradwika cyujeco, Ceamwtuiye UCMUHMBL
HeycvinHeiti 3aujumHux, BeecwtoHblil u acemocywyutl. ITpemydpuitl dapumets Jcu3HU U cMepmit!».

Hapnuce Ha yaraTaliCkoM MMeeT HelloCpeICTBEHHOe OTHOIIeHYe K COOBITUIO, TPOM30ILIe -
ImieM Ha BeplIMHEe CONKYU AJITHIHIIOKBL. A MMEHHO: CTPOUTEJIbCTBY KypraHa IO IpHUKasy
TuMypa B BJie KyJIbTOBOT'O TEIIJIOTEXHUYECKOT0 COOPYKeHUA AJIA 3aXUuranus oru (puc. 11).
O4eBUHO, YTO 3TO ObLI HE CUTHAJIBHBIN OI'OHb, V11 KOTOPOro TpeboBasics HabpoC M3 BETOK
1 32X0KeHHBIN Koctep. CiedyeT emle pa3 OTMETUTh, YTO KOMILJIEKC AJITBIHIIOKH (KypraH U
KaMeHb ¢ HaAIMChI0) — eAUHCTBEHHBIN 3a(UKCUPOBAHHBIN U COXPAHUBIIMICA PUTYaJIbHBIN
00BEKT, U3BECTHHIN B BOEHHOM JIaHAAadTe TUMYPOBCKUX ITOXOAOB.

Bowicko
TamepnaHa é

= ol

% Mnamsa Ha
corike 2

e

Puc.11. PacnosioxxeHue Bokck TaMepJiaHa B palioHe CONKU AJITBIHIIOKEL. PeKOHCTpyKIs.
AsTop: M. A. AHTOHOB, AJIMaTHI.
11-cyp. ANTHIHIIOKEI IIOKBICH aydaHBIHAAFbl OMip TeMip ackepJiepiHiH opHasIacysbl.
PexoncTpykiua. Astop: M. A. AHTOHOB, AJIMaTHIL.
Fig. 11. Reconstruction of Tamerlane's camp at Altynshoky Hill. Author: M.A. Antonov, Almaty.

B nurceMeHHBIX UCTOYHMKAX O BOEHHBIX AEAHUAX THMypa OTCYTCTBYIKOT CBUAETEJ/IbCTBA O
COBEPHIEHHBIX pUTYyaJlaX WUJIN KaKuX-JIM00 OCTaBJIEHHBIX KYJIbTOBBIX KBAa3M-3HAKOB BO BpE€MA
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APYTrUuX TUMYPOBCKUX IMOXOJOB B 30HaX BOeHHOro KoH(pJukTa (YcmaHoBa u IlaHiomiknHa,
2023, 130-139). B onucaHusax «KbIM4akckoro» noxoza 1391 roga B nepcuACKUX NCTOUHMKAX
He OIMCBhIBaeTcsl KOCTep, KOTOPHIN OB pa3BelleH B NOJIOCTU KypraHa. OTCyTCTByeT
uHdopMarusa o0 orHe u B camoM TekcTe Ha «KamHe Tumypa».

B «xpimuakckoM» noxofe Amup Tumyp okasajics B ABONCTBEHHOM MOJIOXKEHUU: C OJHOM
CTOPOHBI, OH NMouyuTaa UMHrucxaHa, ¢ Jpyroi CTOPOHHI, BeJl BOMHY € ero MOTOMKOM — YUHT Y-
3MJIOM MO MpOoUCXOXAeHNI0 — ToxTaMmbilieM. THUMypOBCKOe BOMCKO BUTaIOCh Yepe3 3eMJIU
YUHTU3U/I0B, Jle ropa YJbslTay nounraaach kak Pogosas ropa. KypraH B opuruHasie Hagnucu
Ha KaMHe oOIKcaH Kak 0000, BO3MOXHO, IOCTPOeHHOe [Jisi obpsamoBoro kocrtpa (puc.12),
3aXCKeHHOTO B YecTh MOKJIOHEeHHUs mpejKaM, NouuTaeMbIM cpefu XyuugoB (I'puropneB u
ap., 20116, 113-127).

Puc. 12. Comnxa AJITHIHIIOKH B YJbITay. By cBepXy KypraHHON HacChINM.
®oto u3 apxusa b.C. KoxaxmeTosa.
12-cyp. ¥nuiTaynarsl AnTHIHIIOKEL. KopFaH yiliHaiciHiH )KoFapblJaH KepiHici.
b.C. KoxxaxMeTOBTHIH MyparaTblHaH ajblHFaH GOTo.
Fig. 12. Altynshoky Hill, Ulytau. Aerial view of the kurgan mound.

Photo from the archive of B.S. Kozhakhmetov.
3akJoueHue

[IpoBeiéHHOE MHCCJIe[JOBAaHME II03BOJIMJIO I0-HOBOMY HHTEpPIPETUPOBATh KYJIbTYPHO-
VICTOPUYECKUI KOMIUIEKC Ha CONKe AJITHIHIIOKB KaK YHHKAJIbHBIA CaKpaJIbHBIN OOBEKT,
chOpPMHUPOBAaHHBI HENOCPeJCTBEHHO B JaHAmadTe BOEHHOTO KOHGJIMKTA 3IIOXU
Tumypunos. OH BO3HHMKaeT [0 INPUYMHE IleJIeHANpPaBJIEHHON MPAaKTUKU CHMBOJINYECKOTO
OCBOEHUsA M MAapKUPOBAHUSA MPOCTPAHCTBA, OTPAXKAIOUIEH MOJIUTUYECKYI0 BOJIIO IPABUTEJIA
MaBepaHHaxpa, ero TaJIAHT MOJIKOBOJLA, a TAaKXe OCOGEHHOCTHU ero MHUPOBO33PeHUs KakK
BepYIOILero U CyeBepHOro yesioBeka. BiacTh 1 Bepa — 3TO KyJIbTYPHBIN KO/, BOIUIOIIEHHHIH B
KOMILJIEKCe Ha BepIIMHE CONKU AJITHIHIIOKBL
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«MecTo mamATU» B BHJE KypraHa-o000 M snurpa®uyeckoro naMaTHHUKA OTBEYasio
MHTepecaM KOHKPETHOH COLMaJIbHOM I'PYIILI — IPaBUTEJIA U apMUH, BhICTynasa popmoi yBe-
KOBEeYeHUs UJled BOEHHOI'O [I0X0/]a U ero 3HaueHus. B M1poKoM CMBICIIe OHO Tpeo0pa3oBasio
JaHamadT BOEHHOro KOHGJIMKTA B CakpajlbHOe IIPOCTPAHCTBO, peaju3ys YCTaHOBKY
MHPOBO33pPE€HYECKOro IJlaHa «<...> nabbl Ha JiUlle BpeMeHH OCTaJloCh BOCHOMUHAHHE 00
sToM noxone» (Husam-an-gun Hlamu, XV B., nuT. no: Turenraysex 1941: 113).

onurpapuyeckuil NaMATHUK U KypraH-o000 BBICTYNAIOT KakK B3aHMMOJOIOJIHAKILNE
3JIEMEHTHl €UHOM CHCTEeMBbl, B KOTOPOH NHCbBMEHHBIN TEKCT (PUKCHUpPYeT HCTOpHUYecKoe
coObITHE, a pUTyaJIbHOE COOpyXeHHe NpUOaéT eMy CaKpasbHBIM cTaTyc. B pesysbrare
MEXUCLUIUIMHAPHOIO aHaju3a ObUIO BBICKA3aHO IPeAIOJIOKEeHHe, 4TO BO BpeMsA IoXoAa
1391 roga Ha BeplIMHE CONKU OBLJIO COOPYXEHO TeIJIOTEXHHYECKOe COOpyXeHHe B BUAe
KypraHa pUTyaJbHOro 3HaueHus. OJTHOBPEMEHHO «KaMeHOTECHI TeX JHel» BBICEKJIM Ha KaMHe
IIMCbMEHHOE CBUJETEJIbCTBO O IOXOJe, YCTAaHOBUB €ro y MOJHOXHA KypraHa, TeM CaMbIM
co3/iaBas MaTepUaJibHO 3aKPEIJIEHHBIN 3HAK MaMATH.

KypraH-0600 ObL1 BO3B€IEH B TPAAULINY IIOKJIOHEH!sA AyXaM MPeAKOB B YJIbITAy — HA POJJOBOU
1 Besnmkoi rope, mountaeMon Ky4MAaMU-YMHIM3UAaMY, Ha BepIIrHe CONKU ¢ TAaHOPaMHBIM
00630pOM TrOpHOM I'pANbl, B BeCeHHUI nepuoy (ampesib), TPAAULMOHHO CBA3aHHBIN C 00psAgaMu
MIOYNTAHUA NPEAKOB; IIPU 3TOM 0000 MapKHpPOBaJIO CcakpajbHOe IpocTpaHcTBO (JKykoBckas,
1988: 28). «MecTto mamsATH» OBUIO HEOTAEJIMMO OT IpeAcTaBjeHUil o MupoBoil rope, rae
«J1I000€e OCBAIMIEHHOE NMPOCTPAHCTBO coBnaaaet ¢ Llentpom Mupa» (Dnuane, 1987: 44-45).

[Ipu 3TOM BBHIABJIAETCA Kaxylleecs MPOTHBOpedre MeXAy A3BYeCKMMM o0psAaaMu U
obpazom Tumypa Kak «3alUTHHKA HcCJIaMa», 3a@UKCUPOBAaHHOM B TeKCTe HAANUCU U
IOATBEPKAAaeMOM ero COOCTBEHHBIM YTBEPXJEeHHEM O IIOCTPOEHHUM rocyAapcTBa Ha OCHOBE
MCJIaMCKHUX IPUHLOMIOB: «fl MOCTpOMJI 3[aHHWe CBOEro rocyaapcTBa COTrJIACHO HCJIaMy»
(AxmenoB u Ap., 1999: 29). JJaHHOe MPOTUBOpeUne OTpaXaeT CUHKPeTU3M KYJIbTyPhl 3TIOXU
TuMyproB, B KOTOPOM OpPraHUYHO COCYIIEeCTBOBAJIM HCJIaMCKHUe U JIOMCJIaMCKHe TIOPKO-
MOHTI0JIbCKHE IIpeicTaBjieHNs. JloNoIHNTEeIbHOEe 00bACHEHNE MOKeT ObITh TPeAI0XKEeHO Yepes3
HHTepIpeTanuio coodmenusa [lleped-an-auHa Amu Hesqu o BO3BeJeHHU «BBICOKOTO 3HAKa,
BpOJle MasKa», YTO IMO3BOJIAET COMOCTAaBUTh CEMAHTUKY «MaskKa» U «MHUHapeTa» (repeBoj C
apab. 6awHAa ¢ ocHem — nipuM. E.I'.) kak cOOpyXeHU, CBA3aHHBIX C OTHEM U BBINOJIHAIINX
HAaIpPaBJIAIIYI0 U CaKpaJbHO-CUMBOJINYECKYI0 QYHKIHIO.

[IprmeuaTesnbHO, YTO CO3[aHME JAHHOI'O KOMILJIEKCA COBIIAAAeT M0 BpeMEHHU C JaTaMy,
OJIM3KUMHU KO IHI0 poxaeHus AMupa Tumypa (1o pasjimuHbBIM UCTOUYHUKaM — 9 ampesia 1336
r. (Bapromba, 1992: 473) nwiu 7 mas 1333 r. (UBanuH, 1992: 412), 4TO, BO3MOXHO, TaKXe
HMeJIO CUMBOJINYECKOe 3HauYeHUe 1 MOIJIO MOBJIMATh Ha 3aMbICEJI COOPYXKEHUS.

Kommsieke AJITHIHIIOKB! JEMOHCTPUPYET CHUHKPETHU3M PHUTYabHO-KYJIbTOBOTO IIPOCT-
PaHCTBa M KYJIbTYPHOM XU3HU HapoAoB lleHTpasbHOM A3uH, B KOTOPOU IepenseTalTcs
JlorcjIaMCKUe U HMCJIaMCKHe BepOoBaHUA. Y CTONMYMBEIE MOAEJN CaKpaJIu3ali MpOoCTPaHCTBA
GopMUpyOTCA Ha OCHOBE B3aMMOJENCTBUA PA3JIMYHBIX PEJIMTUO3HBIX TPagUIIHM.

ConuasibHble U cakpaJibHble (PYHKIUM IaMATH, BJIACTU U pUTyaja oObe JUHAITCA B TPEX
KJIIOUEBBIX dJIEMEHTax — KypraH-o000, OTOHb U KaMeHb C HaJIKUChI0 — aBTOPOM-AE€MUYProM
KoTOpheIX ABwWiIcA Amup Tumyp. Kommiekce AJNTBIHIIOKEI IpefcTaeT Kak metadopa MHOro-
CJIOMHOI'0 KyJIbTYPHOTO TeKcTa, 00J1afaliero coOOCTBeHHO! CUCTeMON 3HaKOB U CUMBOJIOB,
yepe3 KOTOPYH OCMBICJIAIOTCSA KakK IIPOIUIoe, TaK U HacTosAllee.

CoxpaHeHNe «BOCIIOMUHAHNsA O I0XO/le, OCTaBJIEHHOr'0 Ha Jivle BpeMeHu» B 1391 roay B
VibiTay, Baanu ot CamapkaH[a, MOXHO paccMaTpUBaTh KaK BaXXHBIU MCTOpPUYECKUUl (akT.
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B yci0BUAX CTEHOTO NMpOCTpaHCcTBa GOpPMUpPYeTCs «MeCcTO NaMATH», OCYIIIeCTBJIEHHOe Yepe3
VHTerparuo pupoAHoro jJaHamadTa, MaTepruaibHbIX 00beKTOB 11 CUMBOJIMYECKUX IPAKTUK.
Takum o0Opa3oM, cO3[4aH yCTOWYMBBHIM KyJIBTYPHBIU KO, HallpaBJIeHHBI Ha 3aKpeluieHue
HICTOPUYECKOr0 COOBITHSA B KOJJIEKTHBHON MaMATU COLUyMa.
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This study addresses the problem of high-vowel ambiguity in OCR-
derived Old Turkic texts, in which the graphemic distinction between
(i), (i), and (1) is frequently neutralized to (i). This issue arises from
the limitations of existing normalization approaches, which fail to
adequately capture edition-specific orthographic conventions or the
variability across the editorial traditions. As a result, a significant portion
of the original graphemic information is lost during digitization, thereby
reducing the reliability of subsequent linguistic and philological analysis.
To resolve this problem, the paper proposes a dedicated disambiguation
layer integrated into a TEI-P5 two-layer encoding framework (orig/
reg). The proposed layer operates strictly at the representation level
and does not attempt to reconstruct phonology or modify the original
OCR output. Instead, it combines edition-specific metadata with rule-
based linguistic cues, including lexical allow-lists, morphological
constraints, vowel harmony patterns, and loanword profiles. The model
follows a deterministic priority structure, ensuring that each ambiguous
case is resolved in a transparent, consistent, and reproducible manner.
By design, the framework avoids probabilistic inference and prioritizes
philological accountability over statistical generalization. The model was
evaluated on a dataset of 4,485 tokens drawn from thirteen Old Turkic
editions published between 1919 and 2023. Among these, 1,837 tokens
exhibited unresolved high-vowel ambiguity after normalization. The
proposed method successfully disambiguates approximately 88-93% of
these cases, depending on the edition, while preserving unresolved forms
through explicit TEI <unclear > annotation. This approach ensures that
ambiguity is not obscured but remains visible and accessible for further
philological evaluation and interpretation. Comparative analysis across
editions further confirmed the stability of the method under varying
orthographic conventions. The results demonstrate that a deterministic,
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edition-aware approach can significantly improve accuracy compared to baseline methods,
without sacrificing transparency, reversibility, or interpretability. The study further highlights
the importance of editorial traditions in shaping graphemic representation and shows that
ambiguity can be effectively managed through structured metadata and constrained rule-
based systems. The proposed framework offers a reproducible and extensible solution for
enhancing the quality, consistency, and interoperability of OCR-derived historical corpora
in Turcology and digital philology. Future work will focus on extending the framework to
additional Turkic editions and integrating it with corpus-level search and annotation tools.

3. Yuap
@pudpux ITunep amvindaasl yHucepcumem, Hena, Tepmanus
ORCID ID: 0000-0002-0039-9619
(E-mail: erdem.ucar@uni-jena.de)

OCR apkpuisl U pPIIaHFAH KOHE TYPKi MITiHAepi 6achUIbIMapbIHAaFbI KbICAH
aaysicTbutapabiy ((i) / (i) / (1)) kenMaHALIIriH 6achIBIM MeTaJepeKTepiHe cylieHe
OTBIPBIN AXbBIPaTy: AU3aMOUTryausa KabaTel

Annoramya. Byn 3eprrey OCR apkpUiel 1udpianFaH KeHe TYPKi MoTiHAepiHHeri KpicaH
JaybICTBUIApAbIH, KOIIMOH/LJIIr MacesleciH KapacTelpadsl, MyHAa (i), (i) *koHe (1) apacblHAAFbL
rpademMa’iblK anbpMallbUIBIK, kebiHece (i) TypiHe meiliH OeiiTapanTtaHanbl. Bys Macese
KOJIJaHBICTAaFbl HOpMaJIn3alus JiCTepiHiH IleKTeyJjiepiHeH TYbIHAAWABI, OJiap XeKeJjiereH
baceUTBIMAapAblH opdorpadusAbIK epeKIIeTiKTepiH XoHe peJaKUUsIBIK O3CTYpJiepAiH
BapUAaTUBTIJIITIH XeTKiJIIKTI TypAe eckepmetifi. COHBIH cajifapbiHaH qUdpiaHaspy 6apbeicbIHAA
bacrankel rpademMa’siblK akNapaTThiH eJieyyi OeJiiri KOoFasblll, KeHiHri JIMHTBUCTUKAJIBIK
’)koHe (PUIJIOTIOTUAIBIK TaJiiayJjlapFa dcep eTil, MIBIHANBUIBIFBIH TeMeHAeTedi. By MacesneHi
memry yimiH 3epTTey XymbicbiMbizga TEI-P5 exi nmeHreiisni kopray xylieciHe (orig/reg)
WHTerpanysiaHFaH apHaibl Au3aMOuryanus KabaThl Koca YChIHbUIaAbl. ¥CHIHBUIFAH KabaT
KaTaH TypAe TeK pelpe3eHTalus AeHrelliHae raHa )XyMBIC icTeliii )oHe ()OHOJIOTHUAHBI KaliTa
KainelHa kenripyre Hemece OCR HaTuxeciH e3repTyre keamerifi. OHBIH OpHBIHA OJ1 HaKTHI
baceUIBIMOapAblH MeTajiepeKTepiH JIMHIBUCTUKAJIBIK, OeJirijiepre HerizesireH epexesiepMeH
OipikTipeni, COHBIH illiHAe pYyKcaT eTiJireH JIeKCUKAaJIBIK Ti3iMaep, MOP(QOJIOTUAIBIK, IIeK-
TeyJep, AaybICTHl ABIOBICTAD YHAECTITiHIH YJrijiepi %oHe KipMe ce3fep npoduiiH Jie Koca
anaael. Mogesnib KaTaH OeJirijieHreH epexesiep XylieciHe OaceIMABIK Oepefdi, opbip kenMoHi
KarmalabplH amblK, Oipi3fi 'koHe KaiiTajlaHATBIH TYpJe ILIellilyiH KamMTamachi3 eteni. Ky-
PBUIBIMBL OOMBIHINIA MOAeJib BIKTUMAaJIABIK dicTepiH KoJijaHOaWAbl XoHe CTaTUCTUKAJIBIK
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XaJInbLUIaygaH repi GUIOJIOTHAIIBIK ecell Oepylrijlikke 6ackiMAbIK 6epefi. Mogenp 1919-2023
XBLIIAP apaJIbIFbIH/IA XKapUsIaHFaH KoHe TYPKi MOTiHAePiHiH OH yIII 6aChbIBIMBIHAH aJIbIHFaH
4485 TokeHHEeH TYpaTbIH JiepeKTep XUbIHbIHAA OaranaHfbl. Osapawly imiHge 1837 TokeH
HOpMaIu3alusAgaH KeliH KpicaH JaybICcThUIap OOMBIHIIA KOIMIHATIKTI caKTaraH. ¥YChIHBUIFaH
9ic OacelyibIMFa 6aiislaHBICTBI OCHI XaFJaiapabH mamMaMeH 88-93%-bIH COTTi aXbipaTaibl,
an memrinvMered dopmasiap TEI (unclear) aHHOTamuMsACH apKbUIbl CaKTajaaabl. Bys Tacia
KOTIMOH/ILTIKTI XachIpMal, OHBI aliKbIH KYIiJle KaJIJbIPhII, KeHiHTi (DUIJIOJOTUAIBIK Tajigay
MeH MHTepIpeTanys YIIiH KOJDKeTiMAi eTeli. BachuibiMaap apachlHAArbl CaJIbICTBIPMAaJIbl
Tanfay diCcTiH apTypJii opdorpadusibK ASCTYpJiep XKarqaiibiHAa TYPaKThUIBIFBIH pacTabl.
HaTtuxenep kaTaH OesrijieHreH xkoHe 6achLIBIM epeKIleliKTepiH eCKepeTiH Tacijire HerizgesireH
6as3aJsiblK d[icTepMeH caJjIbICThIpFaHAa MQJIIKTi ef9yip apTThipa ajlaThiHBIH, COHbIMEH 6ipre
ALIBIKTHIKTHL, Kepi KalTapblJIBIMBLIBIKTH )KoHEe MHTepIpeTalUAIaHy IbUIBIKTH CAKTal THIHBIH
KepceTefi. 3epTTey COHAAN-aK peJaKIUAIBIK J9CTYPJepAiH rpadeMaJiblK pernpe3eHTal[laAHbI
KaJIBINTaCThIPYJaFbl MAHBI3BIH aTall ©Te[li XKoHe KONMOHJIIIKTI KypbhUIbIMJAJIFaH MeTaje-
peKTep MeH IeKTeJITeH epexeriep Xyleci apKbUIbl TUiMAi 6acKkapyra O00JIaTHIHBIH KepceTe[i.
¥coiHBUIFaH QPelMBOPK TYPKOJIOTHSA MeH UG pJiblK pronorusaa OCR apKeUibl udpiaHFaH
Tapyuxyd KOPIyCTapJblH calachkiH, Oipi3fuIiriH koHe HHTepoliepabesibAiJliriH apTThIpyFa
apHaJiFaH KaiTa KaHFBIPThUIATHIH KoHe KeHeHTiJIeTiH HiemiM YChIHaAbl. Bosamak >KyMbIC
(pperIMBOPKTEL KOCHIMITIA TYPKi OachUIbIMAapblHa KeHEeUTyTe *KoHe OHBI KOpIyC AeHreuinaeri
i3ey MeH aHHOTAIWA KypajagapbeiMeH OipikTipyre GarbITTaaagbl.

KisnT ce3nep: keHe TypKi Tisti, OCR (onTukasblKk MOTiHAi TaHY), MOTiH/i HOpMaJiu3anusiay,
TEI-P5, kpicaH AaybicThlIap, rpadeMablK KONMIHATK, HUMPIBK (UI0J0TUA, Tapuxu
KOpIlyCTap, TYPKOJIOTUA, AU3aMOuUryarys.

2.Yuap
Yrueepcumem umenu @pudpuxa IlTunnepa, Hena, FepmaHus
ORCID ID: 0000-0002-0039-9619
(E-mail: erdem.ucar@uni-jena.de)

PaspemeHrie HeOHO3HAYHOCTH IJIaCHBIX BepxHero nogbéma ((i) / (i) / (1))
B OCR-onndppoBaHHBIX U3AAHUAX JPEBHETIOPKCKUX TEKCTOB: CJIOH AU3aMOUTyalvH,
OCHOBAaHHBII Ha MeTaJlaHHBIX U3aHUA

AnnoTranus. JlaHHOe HccjieJoBaHe paccMaTprBaeT IIpobyeMy HeOQHO3HAYHOCTH IJIaCHBIX
BepxHero nogbéMa B OCR-o1ndppoBaHHBIX JPEBHETIOPKCKUX TEKCTaX, B KOTOPHIX rpadeMHoe
pasnuune Mexnay (i), (i) u (1) wacto HeuTpanusyerca Oo (i). dTa npobiema oOycJiOBIeHa
OrpaHNYeHUsAMH CyI[eCTBYIOIMX METOIOB HOPMaJIM3alliy, KOTOpble HEAOCTATOYHO YUNTHIBAIOT
opporpadurueckrie 0COOEHHOCTU OTHAEJIbHBIX W3JaHWU W BapUaTHUBHOCTb peNaKIMOHHBIX
Tpagunuil. B pesynbTaTe 3HauMTeJbHAaA 4YacTh MCXOAHOM TrpademMHoON HHOpMAIUN
yTpauuBaeTrcsd B Ipolecce HOUpOBU3AIMM, YTO CHWXaeT HAAEXHOCTh IMOCJIeQYyIOIIero
JIMHTBUCTHUYECKOTO U (PUJIOJIOTMYecKoro aHaiausa. [jid pelleHUsA OaHHON NpoOJieMHl B
paboTte mpepsaraeTcs CHelUaIM3UpPOBAHHBIN CJIOU Au3aMOuTryaluy, WHTerpUPOBaHHBIN B
JIByXypoBHeBy10 cucteMy komupoBaHus TEI-P5 (orig/reg). JlaHHBII c10i1 QYHKIIMOHUPYET
CTPOr0 Ha ypOBHEe IIpeJ/iCTaBjIieHHs M He IpeAmnojaraeT BOCCTAHOBJIEHWsA (HOHOJIOTUU WU
n3MmeHeHus ucxogHoro OCR-BeiBofa. Bmecto 5TOro oH coderaeT MeTaJaHHbBIe KOHKPETHBIX
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V3[JaHUI C JIMHTBUCTHYECKU OOYCJIOBJIEHHBIMU IIPaBUJIaMU, BKJIIOYas JIEKCUYECKHe CIHCKU
paspem€HHelx  popM, MOpGOJIOrMYeCKre OrpaHHUYeHUsdA, MOJeJM TapMOHUU IJIACHBIX U
IIpO(PUJIN 3aUMCTBOBAHHBIX CJIOB. MoJiesib NCIOJIb3YeT AeTEPMUHUPOBAHHYI0 CUCTEMY IIPU-
OpUTEeTOB, obeclieurBas NpO3pavHoe, IOCIeJ0BaTeIbHOEe U BOCIPOM3BOAVMOE paspelleHne
KaXA011 HeOqHO3HAayHOCTHU. [10 cBOell KOHCTPYKIMU OHA MCKJII0YaeT BepOATHOCTHbBIE METO/bI
1 OTJIA€T pUopuUTeT PUIOJIOTNYEeCKON TPOBEPSAEMOCTU HaJl CTaTUCTUYECKUM 0600IIeHeM.
Mogpess ObLIa IpOTECTHPOBaHa Ha Kopiyce u3 4485 TOKeHOB, M3BJICYEHHBIX U3 TPUHAALATH
U3JaHUl IPEBHETIOPKCKUX TEKCTOB, ONMyOJIMKOBAHHBIX B epruof ¢ 1919 mo 2023 roxa. U3 Hux
1837 TOKeHOB COXpaHATIN HEOJHO3HAYHOCTh IJIACHBIX BEPXHETr 00 AbEéManocjae HopMaanu3aluu.
[TpenyioxxeHHBIN MeTOJ yCHeNIHO pa3peliaeT NpubausutesibHO 88-93% Takux ciydaeB B
3aBUCUMOCTH OT W3[aHUsdA, [IpU 3TOM HepaspelléHHble GOPMBbI COXPaHAITCA IIOCPEICTBOM
sBHou TEI-aHHOTaruu < unclear >. Takoii oaAXo[ He CKPHIBAET HEOJHO3HAYHOCTh, 4 COXPAHSAET
e€ B ABHOM BHJie, o0ecIieunBasa JOCTYIIHOCTD AJIA ocjieayomero GrioJorniyeckoro aHaansa
u nHTepnperanuu. CpaBHUTEJIBHBIN aHAIN3 Pa3JIMYHbIX U3JAaHNUI NOATBEPANUII YCTOUYNBOCTD
MeToda IpU pasjnyHbBIX opdorpapuuecKux TpaauLusax. PesysbTaTel MOKa3bBAIOT, YTO
JeTepMUHUPOBAHHEBIN, OpPUEHTUPOBAaHHBII Ha OCOOEHHOCTH W3JAaHUA IMOAXO4 MOXeT
CyIIeCTBEHHO NOBBICUTH TOYHOCTD I10 CPaBHEHUIO € 6a30BBIMU MeTOAAMU, HE CHUKaA IPU 3TOM
IIPO3PavyHOCTH, OOPAaTUMOCTU U NHTepnpeTupyeMocTu. Hceieqosanue Takxke NOqYEPKUBAET
BaXXHOCTh pEeAaKIMOHHBIX Tpaguuuii B GopMupoBaHnu rpaeMHON penpe3eHTaluud u
JEeMOHCTPUPYET, YTO HEOAHO3HAYHOCTh MOXeT 3¢ (PeKTUBHO yIPaBJIATHCA C IOMOIIBIO CTPYK-
TYPHUPOBAHHBIX MeTaJlaHHBIX U OTPaHUYEHHBIX cUCTeM IpaBuJl. [IpeyioxeHHbIN GpeliMBOPK
npefcTasssgeT coO0I BOCIIPOM3BOAUMOE U pacllipsieMoe pelleHre [JiA MOBBIIIeHNsA KauecTBa,
corsacoBaHHocTUu U nHTeponepabdensHocT OCR-0LMpPOBaHHBIX NCTOPUYECKUX KOPIIyCOB B
TIOpKOJIOTUU U nudpoBoil duosorun. JlaapHelmue nuccjieoBaHuA OyJyT HalnpaBJieHbl Ha
pacmuipenre GpeliMBOpKa Ha AOMNOJIHUTEJIbHbIE TIOPKCKHE H3NAHWA U ero MHTerpaunuio C
MHCTPYMEHTaMH KOPIIyCHOTO MOKCKA, 1 aHHOTUPOBAHUS.

KiroueBble ciioBa: apeBHeTIOpKCKUH A3bIK, OCR (onTuyeckoe pacrno3HaBaHUe TEKCTa),
HopMaJm3alnua tekcrta, TEI-P5, rinacHble BepxHero nogbéMa, rpadpeMHas HeOQHO3HAYHOCTb,
nudposas GrIosIorus, UCTOPUYECKre KOPILyChl, TIOPKOJIOrMsA, AU3aMOuryanus.

Introduction

Over the past century, various Old Turkic editions have been published, each employing
different conventions for the representation of high vowels. These systems are neither fully
standardized nor mutually compatible. For example, German, Russian, French, and Japanese
editions generally preserve a clear distinction between (i) (back unrounded high vowel), (i)
(front high vowel), and in some cases (1). On the other hand, Turkish editions based on modern
Latin orthography retain only the (i) / (1) opposition and omit (i) entirely. For transliteration
conventions in Turkish editions, see Ucar (2020; 2021). In Japanese and early Chinese editions,
diacritics at are absent, and all three vowels may be merged into a single grapheme (i).

When such editions are processed through OCR, the problem becomes even more
pronounced Even relatively accurate OCR systems frequently remove the diaeresis from (i)
and normalize the dotless (1) to (i). As a result, the original three-way difference is reduced
to a single graphemic form. To address this issue, a normalization layer proposed by Ucar
(forthcoming) introduces a TEI-P5 parallel encoding framework. Within this framework, the
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uncorrected OCR string is preserved in the orig layer, while a normalized representation is
provided in the reg layer. At the same time, the framework explicitly identifies high-vowel
collapse as the main error type that cannot be resolved solely at the representation level.

There have been a few past efforts to gather electronic collections of Old Turkic texts, with
VATEC (= Vorislamische Alttiirkische Texte: Elektronisches Corpus) standing out as the most
significant. This project, led by Marcel Erdal, Jost Gippert, Klaus Rohrborn, and Peter Zieme,
was a collaborative effort between the Goethe-Universitdt Frankfurt, the Georg-August-
Universitdt Gottingen, and the Berlin-Brandenburgische Akademie der Wissenschaften,
supported by the DFG. In 2001, VATEC released a pilot CD-ROM while in 2003 a VATEC
website that included re-editions of texts written in Runiform, Old Uyghur, Manichaean,
Sogdian, and Syriac scripts, complete with transliteration, normalized transcription,
morphological parsing, and translation (Erdal et al. 2003). However, it’s worth noting that
VATEC didn’t start with OCR-derived material. Instead, the editions were carefully re-keyed
by hand from the original print versions, and the high-vowel distinction was maintained
through careful editorial choices rather than relying on a standardized normalization process.
Because of this, the differences in orthography between different editorial traditions and the
systematic disappearance of (i), (i), and (1) that often happens in OCR-based systems didn’t
fall within the project’s goals (Erdal et al. 2003). Other digital resources, like Wilkens’s open-
access Old Uyghur dictionary (2021), the ongoing Uigurisches Worterbuch by the Gottingen
Academy, and the digitized Turfan collection from the Berlin-Brandenburg Academy, also use
editorially curated input and don’t tackle the graphemic uncertainties that can arise during
OCR. To our knowledge, no existing Old Turkic database offers a clear, edition-aware way to
handle high-vowel collapse in OCR-derived texts while keeping the original text intact. This
project is designed to address exactly that need.

This paper proposes a dedicated disambiguation layer designed to address this residual
ambiguity. The layer is applied after representation-level normalization and prior to subsequent
linguistic annotation. The method combines edition-specific metadata with a consistent system
of linguistically motivated constraints. Rather than attempting phonological reconstruction,
the model operates exclusively at the graphemic level by analyzing distributional patterns
within individual editions. In doing so, it preserves the integrity of the OCR output while
avoiding intervention in the original textual data.

Materials and research methods

The disambiguation layer proposed in this study is intentionally narrow in scope. It does not
replace representation-level normalization. It operates directly above it and does not substitute
for philological analysis. Its primary function is to render residual ambiguity machine-tractable
without concealing it. The behaviour of the layer is constrained by five core principles.

Non-destructiveness: The original layer remains unchanged throughout the process. All
disambiguation decisions are encoded in the reg layer and where necessary, are marked using
TEI <unclear> or @cert attribute attribute to indicate residual uncertainty.

Edition-awareness: Each source edition is associated with a dedicated profile describing
its treatment of high vowels, OCR related behaviour, and preferred normalization conventions
within the reg layer. These profiles are created once and subsequently reused across the corpus.
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Deterministic priority: Disambiguation clues are applied according to a fixed hierarchical
order. The first rule capable of resolving a given token is accepted, while unresolved ties are
handled through edition — specific fallback strategies.

Edition conformity: The system strictly adheres to the orthographic conventions of each
edition. No rule may introduce graphemic contrasts that are absent from the source tradition.
For example, a Turkish edition that consistently employs the (i) / (1) opposition will never
generate (i) in the reg layer, even if such a reconstruction might appear philologically plausible.

Reversibility: Since the original text is preserved unchanged and each reg token remains
linked to its source through the TEI <choice> structure, all disambiguation decisions remain
fully reviewable and revirsible at the token level.

The layer was evaluated using the same 4,485-token dataset employed in earlier
representation-level normalization research (Ucar, forthcoming), comprising thirteen editions
published between 1919 and 2023 (Le Coq, 1919; Bang, 1923; Arat, 1965; Hamilton, 1971;
Rohrborn, 1971; Geng, 1989; Dietz et al., 2015; Zieme et al., 2022; Kaya, 2023; among others).
Of these tokens, 1,837 (approximately 41%) contained at least one high vowel that remained
ambiguous after normalization. To establish a reference interpretation, two annotators
independently evaluated the tokens using the glossaries and indices of the corresponding
editions. Disagreements were subsequently resolved through discussion and consensus.

Research background

The graphemes (i), (i), and (1) correspond to distinct categories within the reconstructed
Old Turkic vowel system. In different editorial traditions, (i) and (1) represent the same
phonological category, namely the back unrounded high vowel, whereas (i) encodes the
front high vowel. The variation is therefore orthographic rather than phonological in nature.
Editorial systems map this phonological space onto the Latin alphabet in incompatible ways,
as summarized in Table 1.

Table 1. High-vowel encoding across editorial traditions.
1-kecme. PelakUUsIIBIK JOCTYPJIEPAETi KbiCAaH AaybICTHUIAPABIH KOJTAJTYHL.
Tabruya 1. KogupoBaHue IJIacHBIX BEPXHEr0 MOAbEMA B PA3/IMYHBIX PENAKIIMOHHBIX TPAAULIUAX.

Tradition Back high | Front high Additional notes
Early German 1 i Diaeresis is contrastive; (1) is not used
Russian (Soviet) i i Follows the German convention
French i i Occasional use of (i) with trema
Modern Turkish 1 i Employs the orthographic (1) / (i) opposition
Japanese / early i (undiff.) i (undiff.) | No orthographic distinction between back and
Chinese front high vowels

OCR processing may further obscure graphemic distinctions present in the source editions.
In particular, diacritics are frequently lost during recognition, while the Turkish grapheme (1)
is often misidentified as (i) due to the minimal visual difference between the two characters at
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low resolution. Similar challenges in the OCR processing of historical and low-resource scripts
have been documented in recent research (Carlson et al., 2023; Ozates et al., 2025).

Analysis

1. The Edition Profile

Each edition is associated with a concise profile containing the information necessary for
resolving collapsed high vowels. Functionally, these profiles serve as compact philological
guides, specifying which graphemic distinctions are preserved or neutralized in a given edition,
how loanwords are treated, and how OCR processes affect the original orthography in practice.

At minimum, each profile contains six components:

1. the inventory of high-vowel sounds employed by the edition (e.g., {i, i} in German
conventions, {1, i} in Turkish conventions, or {i} in systems lacking a back/front distinction;

2. OCR transformation patterns affecting these graphemes, such as the frequent norma-
lization of (i) to (i);

3. the default fallback grapheme used when OCR ambiguity cannot be resolved determi-
nistically;

4. loanword handling conventions for lexical items of Sogdian, Sanskrit, Chinese, or
Tocharian origin, including whether vowel representation follows the donor language or the
adapted Old Turkic form;

5. a lexical allow-list of common forms whose high-vowel representation is fixed within the
edition, typically consisting of 150-400 items extracted from the edition’s glossary or index and
cross-checked against standard Old Turkic etymological references such as Clauson (1972);

6. a parameter indicating whether the edition applies vowel harmony from the initial
syllable or permits the lexical stem to determine affix vowel realization.

The profiles are implemented as compact, manually curated YAML files distributed together
with the TEI corpus. They are not inferred automatically from statistical patterns in the data.
By maintaining explicit and human-readable profile definitions, the framework preserves
philological transparency and allows individual disambiguation decisions to be traced directly
to their underlying editorial assumptions rather than to opaque probabilistic inference.

2. The Disambiguation Pipeline

If the representation-level normalized form of a token still contains unresolved high-
vowel ambiguity, the disambiguation layer applies four cues in a fixed hierarchical sequence
grounded in the morphological and vowel-harmonic regularities of Old Turkic. The first cue
that produces a determinate outcome is accepted, and no subsequent cues are consulted.

Table 2. Cue priority in the disambiguation layer.
2-kecme. [Juzamburyanusa KabaTelHAAFH OerijiepAiH 6achIMIOBIK, TOPTiOi.
Tabuya 2. TlpuopyuTeT NPU3HAKOB B CJI0€ AU3aMOUTryanuu.

Cue Mechanism Example

Lexical allow-list | Direct lookup in the edition-specific fixed high- | OCR tingri — reg tanri
vowel lexicon. (allow-listed lemma).
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Morpheme rule | Application of finite rules governing Old Turkic OCR {-lig} / {-lik} — reg

derivational and inflectional morphemes with {-lig} / {-lig} depending on
fixed high-vowel realization. stem class.

Vowel harmony | Propagation of harmonic class from an OCR arig — reg arig (back-
unambiguous front or back vowel within the harmonic stem (a)).

stem to the unresolved high vowel.

Loanword profile | Application of the edition-specific loanword Skt. stitra > > OCR sudur
policy when the token matches a recognized — reg sudur (edition keeps
donor-language pattern. donor vowel).

Fallback Emission of the edition-defined fallback grapheme, | OCR ir — reg ir +
accompanied by TEI <unclear> annotation. <unclear>.

In rare cases where multiple cues are simultaneously applicable (e.g., lexical and harmonic
evidence), the fixed priority hierarchy ensures deterministic resolution. For example, if a
token matches both a lexical entry and a harmonic pattern, the lexical cue takes precedence.

The pipeline is intentionally designed to remain shallow, as the majority of philologically
relevant cases can be resolved using the four core cues alone. Additional mechanisms, such
as edition-wide statistical models, neural language models, or cross-edition voting strategies,
may provide modest improvements in recall; however, such gains would come at the expense
of interpretability, transparency, and philological verifiability.

3. TEI Encoding

Disambiguation is implemented as an additional layer within the existing TEI-P5
<choice> structure. Once a determinate interpretation has been established, the resolved
token is emitted directly in the normalized representation.

<choice>

<orig>arig < /orig >

<reg source ="#harmony" cert="high" > arig < /reg >
< /choice >

When a token cannot be resolved, the system applies the edition-specific fallback grapheme
together with explicit TEI <unclear > annotation and an associated @cert value. This ensures
that downstream users can seeidentify the form as unresolved ambiguity rather than as a
silently normalized representation.

<choice>

<orig>ir</orig>

<reg cert="low" > <unclear >ir < /unclear > < /reg >

< /choice >

The @source attribute associated with the <reg> element records the cue responsible for
the disambiguation decision, such as #lexicon, #morph, #harmony, #loanword, or #fallback.
As a result, each token preserves a transparent and traceable path from the original OCR
input to its normalized representation.

4. Evaluation
The disambiguation layer was evaluated using the same 4,485-token dataset employed in
earlier representation-level normalization research (Ucar, forthcoming), comprising thirteen
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editions published between 1919 and 2023 (Le Coq, 1919; Bang, 1923; Arat, 1965; Hamilton,
1971; Rohrborn, 1971; Geng, 1989; Dietz et al., 2015; Zieme et al., 2022; Kaya, 2023; among
others). Of these tokens, 1,837 (approximately 41%) contained at least one high vowel
that remained ambiguous after normalization. To establish a reference interpretation, two
annotators independently evaluated the ambiguous forms using the glossaries and indices
of the corresponding editions. Cases of disagreement were subsequently resolved through
discussion and consensus.

Across the ambiguous subset, the disambiguation layer correctly resolved approximately
88-93% of high-vowel assignments, depending on the edition. The highest performance was
observed in recent German and Turkish editions with extensive and well-structured glossaries,
whereas lower performance was recorded for early twentieth-century editions such as Le
Coq (1919) and Bang (1923), whose inconsistent typography and orthographic variation
complicated stem identification. Table 3 presents the contribution of each disambiguation
cue to the overall resolution process.

Table 3. Per-cue share of decisions and accuracy on ambiguous tokens.
3-xecme. 9pOip GeJiri OoMbIHINIA IIeMiMAepAiH yJieci xoHe KenMaH/i ToKkeHAepAeri JaJ1diK.
Tabsuya 3. JoJis peleHni Mo KaKAoMy MPU3HAKY M TOYHOCTh Ha HEOAHO3HAYHBIX TOKEHaX.

Cue Share of decisions Accuracy Effect on recall
Lexical allow-list ~46% ~99% High
Morpheme rule ~21% ~96% High
Vowel harmony ~18% ~88% Medium
Loanword profile ~5% ~92% Low
Fallback (<unclear>) ~10% n/a Preserved

For comparison, a naive baseline that assigns all ambiguous vowels to (i) achieves an
accuracy of approximately 52-58%, depending on the edition. This result highlights the
substantial improvement provided by the proposed disambiguation layer.

Two observations are particularly noteworthy. First, the lexical allow-list functions not
merely as a supplementary heuristic, but as a major source of disambiguation evidence It
accounts for nearly half of all successful resolutions while maintaining near-perfect precision.
This reflects a broader characteristic of the Old Turkic lexicon, in which a relatively small
set of highly frequent lexical items constitutes a substantial proportion of the attested corpus
across editions. Second, vowel harmony proved less reliable as an independent cue. This
does not indicate weakness in the harmonic system of Old Turkic itself; rather, harmonic
propagation becomes unstable when OCR corruption affects the vowels serving as harmonic
anchors within a token. Such errors are most common in forms where several complementary
cues are simultaneously unavailable, precisely the cases in which the fallback strategy based
on TEI <unclear> annotation becomes particularly valuable.

Inter-annotator agreement was high (approximately Cohen’s k = 0.92), indicating strong
consistency in gold-standard assignment. Remaining disagreements were resolved through
joint review with reference to the glossaries and indices of the corresponding editions.
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All evaluation scripts and annotation guidelines are available upon request in order to
support reproducibility.

Results

The results support the central hypothesis of the study: the residual high-vowel ambiguity
that remains unresolved after representation-level normalization can, in most cases, be
effectively managed through a simple and transparent disambiguation layer. High levels
of accuracy can be achieved without the use of neural or statistical modelling techniques.
The remaining unresolved cases do not constitute unstructured noise, rather, they are
systematically preserved in orig, represented through used fallback forms in reg layer, and
explicitly marked as uncertain.

Among the non-fallback cues, the loanword component demonstrates the lowest accuracy.
This is primarily attributable to cross-edition variability in the treatment of donor-language
vowels, as well as inconsistencies in adaptation strategies within individual editions.

Several limitations should be noted. The proposed layer remains confined to representa-
tional normalization and does not address script-level transliteration for Runiform, Old
Uygur, or Manichaean sources. Its performance depends in part on the quality of the edition
profile: editions lacking a substantial glossary yield smaller lexical allow-lists and therefore
lower recall. In addition, the loanword cue remains the weakest component because donor-
language treatment varies not only across editions and sometimes even within a single edition.
Finally, the vowel-harmony cue presupposes that at least one stem vowel remains recoverable
after OCR processing; when this condition is not met, unresolved forms appropriately remain
marked with TEI <unclear> annotation.

Project Scope and Hosting: This paper outlines a framework created by a single researcher
at the Friedrich-Schiller-Universitédt Jena. Right now, it’s not part of a bigger group, but it’s
designed to work with and enhance existing resources in Turcology, especially VATEC and
the Uigurisches Worterbuch from the Gottingen Academy.

The initial dataset mentioned above includes 4,485 tokens from thirteen Old Turkic
editions published between 1919 and 2023. In its complete form, the database is expected
to expand over the next few years to include a much broader range of editions, including
the main Old Uyghur, Manichaean, and Runiform editions from the 20th and 21st centuries.
We’re aiming for a total volume of several tens of thousands of tokens, depending on the
availability of suitable editions and the creation of edition profiles. Each new edition will
follow the same process described above, so adding more editions won’t require changing the
main disambiguation system.

We haven’t yet decided on a permanent hosting solution. The disambiguation layer, edition
profiles, and the TEI-P5 corpus are planned for open release under a permissive license, with
a long-term open-access repository like Zenodo, and, if possible, integration with an existing
Turcological system. If you're interested, please reach out to the author to learn more about
the current status of the resources and how you can help develop more edition profiles.

Conclusion
When we look at earlier projects like VATEC, which needed people to manually re-key

everything, it couldn’t handle the OCR-induced high-vowel collapse issue. But the framework
we’re proposing has four cool benefits. First, it works directly with noisy OCR output, which
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is great for all the digitised editions out there that can’t be re-keyed by hand. Second, it puts
editorial knowledge into clear, human-readable edition profiles, so everyone can see the
decisions made. Third, by using a TEI-P5 (choice) structure with clear (source) and (cert)
tags, every disambiguation step can be undone at the token level, which is something we
didn’t have before. Fourth, the framework is easy to add to: you can just add a profile without
changing the main process. All these features make OCR-derived Old Turkic corpora more
like what we need for digital philology today, which is all about being reproducible and
working together. Plus, they’re a nice addition to the depth of curated resources like VATEC
(Erdal et al., 2003) and the Uigurisches Worterbuch (Wilkens, 2021).

High-vowel collapse has remained a persistent problem in the normalization of OCR-derived
Old Turkic texts. This study argues that high-vowel ambiguity in OCR-based Old Turkic corpora
is best understood as a structurally constrained problem that can be addressed through explicit,
edition-aware modelling. To this end, the study introduces declarative edition profiles, a
strictly ordered four-cue disambiguation pipeline, and a TEI-P5 extension capable of preserving
both provenance and uncertainty information. Together these components make it possible
to recover the majority of lost graphemic distinctions without compromising the integrity of
the source edition. The proposed framework is incremental, reversible at the token level and
fully transparent in its operation. When combined with representation-level normalization, it
substantially improves the consistency and interoperability of OCR-derived Old Turkic corpora
and thereby contributes to the broader development of large-scale digital philology resources.

Abbreviations

OCR = Optical Character Recognition.

orig = original (TEI element: the unaltered source reading).

reg = regularized (TEI element: the normalized / standardized form).
Skt. = Sanskrit.

TEI-P5 = Text Encoding Initiative, Proposal 5.

YAML = YAML Ain't Markup Language.
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Nsyuenue Hacaenua Maxmypna Kamrapuy, Beigaroiierocs o0meTopK-
CKOTO TpeACTaBUTEJIsI KyJbTYpPhl U HAYKUA «30JIOTOM 3TOXU HCJIaMa»,
poauBIerocs B ceMbe 6eka bapckaHckoro (Mcchik-Kysbeckoro) yuesna B
BocTOYHOM yacTu KapaxaHujckoro karaHata mexay 1029-1038 rogamu
(rog 1 MecTO ero cMepTH, K COXaJIeHHI0, TIOKa HeU3BeCTHEI), ABJIAETCS
KOMILJIeKCHOM ITpo6sieMoii. JlaHHas cTaThsA MOCBsLeHa M3y YeHUI0 BechMa
CJIOKHBIX €€ acneKTOB, a MMEHHO BONpOcaM ONpeAesieHUs He TOJIbKO
MeCTa, HO U BpeMeHU HalWCAHUA ero eJUHCTBEHHOro AOMIeAIIero A0
Hac TpyAa “/luBaH JyraT at-Typk’. B craTbe Takxe NpoaHaIU3UupOBaH
WCTOYHUK MeTO[a HalMCaHWA JAaHHOI'0 YHUKAJIBHOTO COYMHEHU KakK
TIOPKO-apabCKOro cJIOBaps W SHIUKJIONEOUYEecKH OOratoro 3THOrpa-
¢uueckoro coja TIOPKOJOrMUYECKOro xapakrtepa. Maxwmyxn Kamrapu
CUUTAaeTCA TMEPBBIM TIOPKOJOTOM-3THOJIOTOM U  Kaprtorpadowm,
BBIXO/IIIEM U3 TIpaBsAIled MHACTUM MyCyJibMaHckoro KapaxaHuackoro
karaHata. Ha oCHOBe WCTOYHUKOBEOUECKHX JAaHHBIX aBTOP CTaTbU
cuuTaeT, 4YTO ulydaeMblil apaborpadpudeckuii Tpya Maxmyaa Kamrapu
ObL1 HamucaH He B Kamrape, a Ha CpeaHem BocToke, a UMEHHO B
npefdesiax I[eHTpajbHBIX paiioHoB A6Oacuackoro (bargaackoro)
xanudara, NOANABIIEr0 MOJ MOJUTHUYECKYI0 3aBUCUMOCTb CYJTaHOB
TIOPKOA3BIYHBIX CesIbXyKNAO0B. B cTaThe Hoka3biBaeTcA, 4To 464-469
r.x. / 1072-1077 rr. H.3. 6bLJIM BpeMeHeM HalUCcaHuA JaHHOTro Tpyaa. B
cTarhbe moguepkuBaeTcs, uTo Tpya Maxmyna Karirapy 6611 BEITIOJIHEH He
B KJIaCCUY€CKOM CJIOBapHOM BapUaHTe, XapaKTepPHOM JJiA IPpeAbIAYIINX
apaOckux cJjloBaped, a B YHUKaJIbHOM BapuaHTe, couyeTaBllieM
KaKk CJOBapHble M TrpaMMaTuuyeckue, TaK W JUAJEKTOJIOTUYECKUeE,
STHOKYJIbTYpPHbIE U Kaptorpaduueckue (T.e. DHITUKJIONEqUYECKUE)
noaxopl. ABTOp akIleHTUpyeT BHUMaHHe Ha paboTax BOCTOKOBEIOB
TFortdennpaa Bepritpacce n Anaca Xanuagosa, KOTOpIe elfe B XX Beke
cyMeJsid JoKas3aTh, YTO MeTOJ, BeiOpaHHbIll Maxmynom Karmrapu, ObL1
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yCBOEH 13 paboThl IieHTpajibHOAa3uaTckoro JuHreucra A0y Mbopaxuma Hcexaka anb-Dapabu
(ymep B 350 r.x. / B 961-962 rr. H.3.), BeIXOANa U3 ropojga dapab, pa3BajiiHbBI KOTOPOTO
HaxogATcA B I0xHoM Kazaxcrane. [laxe HasBaHue ero Tpyaa «JluBaHy Jib-afab ¢u GaiiaHu
JiyraTu Jib-‘apab» — «CBOJ CJIOB U3AMIHBIX 3HAHUI B ONMCAaHUU apabCKUX A3BIKOB» OBLI
ncnoab3oBaH Maxmynom Kamrapu kak ma6sioH. B cTaTbe nmoguepkuBaeTcs, 4YTO pasHULA Y
HUX COCTOUT B TOM, yTo Maxmyn Kairapu Hanmcast cJIOBO «S3bIK» («JIyFa») He B eIUHCTBEHHOM
qucsie, Kak y anp-®apaby, a BO MHOXECTBEHHOM 4Kcjie B GOpMe «...TIOPKCKHUX A3BIKOB» («...
JIyFaTu T-TypK»). B «3akroueHnn» cTaTby NpejjaraeTcs Hay4Ho! o0IeCTBeHHOCTH IKUPOKO
otMeuaTh B 2027 roay 950-setue co aHA 3aBepuieHusa Maxmyaom Kamrapu (1077-2027)
«J/[MBaHa» KaK BaXXHOI0 HaCJIeaUsA JJIA HAyYHOU MCTOPUU YeJIOBEYECTBa.

T.K. Chorotegin (Tchoroev)
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(E-mail: chorotegint@gmail.com)

The place, time and method of writing the ‘Diwan Lughat al-Turk’ by Mahmud
Kashgari Barskani

Abstract. The legacy of Mahmud Kashgari, an outstanding figure in pan-Turkic culture
and science during the "Golden Age of Islam", is a complex issue. He was born into the
family of the Bek of the Barskan (Issyk-Kul) principality in the eastern part of the Karakhanid
Khaganate between 1029 and 1038 (the year and place of his death remain unknown). This
article is devoted to studying its complex aspects, particularly the issues of determining
the time and place of composition of his only surviving work, “Diwan Lughat al-Turk”. It
also analyses the source of the method used to compose this unique work, which serves as
both a Turkic-Arabic dictionary and an encyclopedic, ethnographically rich compendium.
Mahmud Kashgari, a native of the ruling dynasty of the Muslim Karakhanid Khaganate, is
considered the first Turkologist, ethnologist, and cartographer. Based on critical analysis of
the sources, the author believes that Mahmud Kashgari's Arabographic work was written in
the Middle East, specifically in the central regions of the Abbasid Caliphate (Baghdad), which
was under the political control of the Turkic-speaking Seljuk Sultans at the time. The article
argues that this work was written between 464-469 AH/1072-1077 CE. It emphasizes that
Mahmud Kashgari's work was not written in the classical dictionary format characteristic
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of earlier Arabic dictionaries but rather in a unique format combining lexical, grammatical,
dialectological, ethnocultural, and cartographic (i.e., encyclopedic) approaches. The author
highlights the work of orientalists Gotthelf Bergstrasser and Anas Khalidov, who, as early
as the 20th century, proved that Mahmud Kashgari's method was derived from the work of
Central Asian linguist Abu Ibrahim Ishaq al-Farabi (died in the year 350 AH / 961-962 CE).
Al-Farabi was a native of Farab, whose ruins are located in southern Kazakhstan. Mahmud
Kashgari even used the title of al-Farabi's work, “Divan al-Adab fi Bayani Lughat al-‘Arab”
— “A Compendium of the Words of Fine Arts in the Description of the Arabic Languages", as
a template. The article emphasizes that the difference between the two lies in the fact that
Mahmud Kashgari wrote the word "language" ("nyra" (‘luga’)) in the plural form, "...Turkic
languages" ("...oyrati T-Typk" (‘...lugati t-turk’)), whereas al-Farabi wrote it in the singular.
The article concludes with a proposal for the academic community to widely celebrate the
950th anniversary of the completion of Mahmud Kashgari’s (1077-2027) "Divan" in 2027,
recognizing it as an important legacy for the intellectual history of humanity.

Keywords: Mahmud Kashgari Barskani, Turkic languages, Karakhanid Khaganate, source
studies, Central Asia, 11th century, ethnology, written culture, dialectology, encyclopedia.
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Maxmyzn Kamkapu Bapckanuasiy «/JluyaHu JIYFaT aT-TYPK» €HOEriHiH Ka3bLIy OPHBI,
YaKbITHI XXK9He d/1ici TypaJsibl

AnnoTtanusa. Kapaxan xaraHaTbiHBIH HIbIFeIC OestiriHferi bapckaH (blcThikkes1) OekiHiH
oTbackHaa mamaMeH 1029 xoHe 1038 xpligap apasjbiFbiHIOa AYHUEre KeJjireH, «/ciaMHBIH
aJITBIH FaCBIPbl» Ke3eHiHJleri TYPKi XaJIbIKTapbIHBIH MaJeHMreTi MeH FbUIBIMBIHBIH KOPHEKTi
opTak, eKkiji 6osraH Maxmyn Kamkapu BapckaHUABIH MYpachlH 3epTTey KypAesli Macesie
OoJteinl TabBLTIAAB (OKiHillIKe Kapaii, OHbIH KaiThic OOJIFaH XBLJIBI MeH OPHBI 2Jii Oesricis).
Byn makana rasiBiM MYpachiHBIH €H KypZeJii KbIpJapbiHBIH Oipi — OHBIH OYTiHri KyHre
JeliH cakTayjraH XaJrbei3 eHOeri “/luyaHu jyraT aT-TYpK’ («Typki cesnepiHiH XWHaFrbl»)
MIBIFAPMACHIHBIH JKa3blJIFAH XXepiH FaHa eMec, COHbIMEH KaTap YaKbIThIH aHbIKTayFra apHaJIFaH.
Makanafga coHblMeH Katap Oys1 Oipereil eHOeKTiH Typik-apa® ce3[iri XoHe TYPKiIiK
cUnaTTaFbl SHIMKJIONeAUsUIBIK 0all STHOrpadUsIbIK XXUHAK peTiH/le cylieHreH AepeKKoe3i MeH
oaici Tanganaasl. Maxmyn Kamkapu bapckanu mycsimaH KapaxaH KaraHaTBIHBIH OuJjieyIi
JyJieTiHeH IIBIKKAH aJIfalllKbl TYPKiTaHYIIBI-OTHOJIOT X9He Kaprtorpad OOJbIN caHajiabl.
Jlepexke3sep/ii 3epTTeyre cylieHe OTHIPHIT, MaKaJia aBTopsl Maxmy1 Kaikapu bapckaHuapH
apab Tiningeri eHOeri Kamkapaa emec, Tasay [lIeirpicTa, aTan alTKaHAa, TYPKi TiJifi ceJoKyK
CYJITaHJAPBIHBIH cascy OakpuiaybiHIa 6osiFaH A66acup (barmaT) xaangaThIHBIH OPTAJIBIK,
aliMakTapbelHAa Xa3pUIFaH [Jen caHaiigpl. Makanaga Maxmyn Kamkapu BapckaHugsiH
Oy eHOeriHiH xwxpa OouibiHIma 464-469 / mumaau OovibiHma 1072-1077 XbLigapsl
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KaspUTFaHbl JajengeHredH. Makanaga Maxmyn Kamkapu bapckanupablH eHOeri OypBIHFBI
apab ce3fikTepiHe ToH KJIAaCCHUKAJBIK CO3/iK GopMaTBIHAA eMeC, CO3[iKKe ToH XoHe IrpaM-
MaTuKaJblK, COHAai-aK AUaJeKTOJIOTHAJBIK, 3THOMJJEHU XoHe KapTrorpadussiblK (AFHU
SHIMKJIOTIEIUAIIBIK) TacisiepAi 6ipikTipreH epekine dopmarTa Xa3bUIFaHbl 6aca alTHIIFAH.
AsTop miFpicTaHyinbiap I'orTdensn BeprmTpacce mMeH AHac XanuOoBTHIH eHOeKTepiHe
Hasap aypapansl, ojap XX raceipaa Maxwmyn Kammkapu bBapckanu TaHmaraH oiCTiH
Opranslk A3us siuHreuci 96y U6pahum Vcxak an-®apabuniy (xmxpa G6oiibiHIma 350 KBLTBL
/ 6.3. 961-962 xpL1gapsl KalThIC O0JIFaH) eHOeriHeH aJIbIHFAHBIH KepceTe ayabl. OJ1 FaJIbIM
kupaHapUiapel OHTYcTik Kazakcranga opHaiackad ®apab KasacklHaH MIBIKKAH. TinTi OHbIH
eHberiHig «[uyaHy J-agab ¢u OallaHu Jiyratu J-'apab» (Apab TingepiH cunatrTayfarbl
Tasrammnas 0isliM ce3fepiHiH xuHarbl) atayelH Maxmyn Kamkapu Bapckanu yuri petiHze
narifananrad. Makanazga oJsiapAblH apachlHAAFbl albIPMAIIBUIBIK «Tijl» («JIyFa») Ce3iH aJi-
®dapabuperigeil xekemnie Typae eMmec, Maxmya Kamkapu BapckaHu kemnmie TypAe «...TYpKi
Tisgepi» («...JIyFaTUu T-TYpPK») TYpiH[e *a3raHbiHa aliphIKia MoH OepijireH. «KOpBITBIHIABIAA»
aBTOp FBUIBIMM KaybIMAacThikka 2027 xbuibl Maxmyn Kamkapu bapckanugbiH «JluyaH»
eHberiHiH (1077-2027) xa3pUiFaHbIHBIH 950 XbUTIBIFBIH a/[aM3aTThIH FAUIBIMA TAPUXBI YIIIiH
MaHBI3[bl Mypa peTiHJe KeHiHeH aTal eTyi yChIHabl.

Kinr ce3mep: Maxmya Kamkapu Bapckanu, Typki Tisiaepi, KapaxaH KaraHaThl, JepeKTaHy,
OpranslK A3us, XI Facelp, 3THOJIOTUA, Xa30a MoJeHUeT, UaJIeKTOJIOT U, SHIUKIIONe qUA.

BBenenue

CoBpeMeHHOe Wu3y4YeHHe HacJequA BbIJawlleroca Tiopkojiora Maxmyaa Kamrapu
Bapckanu B mocTcoBeTckol LleHTpanpHOI A3uu, B OTJIAYME OT HpefblAyIero COBETCKOro
JTamna, MMeeT MNPeuMYyNIeCTBO ObITh CBOOOAHBIM OT MPEXHUX WJIE0JIOTUYECKHUX pPaMOK U
CTaTh OPraHUYHO BKJIIOUEHHBIM B Te KPYTruW 3apyOeXHbIX HAyYHBIX IIEHTPOB, KOTOpbIe
paHbllle NCKyCTBEHHO M30erajuch (13-3a JIOKHOM OOSA3HM TaK Ha3blBAEMOro “NaHTIOpPKHU3MA” U
“OypKya3HOU uaeosiorumn”).

[{es1pi0 JaHHOM CTAThHU ABJIsIETCA NPOAOIKEHE KOMILJIEKCHOTO HCCJIeJOBaHUA NCTOUHUKO-
BeJlUeCKUX U HCTOpHOorpaduieckrux MaTepuasioB KalllrapuBedeHHs, a B JaHHOM CJIydae,
H“3yveHre BOMPOCOB 3apOXIeHHsA apabosa3bIYHOro Tpyaa “JuBaH Jiyrat aT-Typk”' Maxmyna
Kamrapu bapckanu (XI Bek) ¢ MIPOKUM SHLIUKJIONEANYECKUM OXBAaTOM.

3ajauu JaHHOW CTAaThbU CBA3AHHI C U3yYeHHEeM CJIeQyIOMNX KOHKPETHHIX BOIIPOCOB:

1) yTouHeHMe MeCTHOCTU (XOTA OBl apeaJia), rfie Mor OBITh 3aBepilieH «J/[BaH» Maxmy1oM
Kamrapu Bapckanu (Beqp npejjiaraioTcsi MeCTHOCTH, HaunHasA oT Kamrapa B L{eHTpanbHOMI
Asun 1 koHYasA bixHUM BocTokom);

2) BpeMs HanucaHus «J[uBaHa» (pa3jinuHbie MHEHUs YUeHbIX OXBATHIBAIOT IMIMPOKUU XPO-
HoJIormYeckui guamno3oH ¢ 1072 r. H.3. o 1083 r. H.3.);

3) MeTo/ cocTaBjieHNs CJIOBapHOU cocTaBJisAmmel “J[uBaHa” (sABJsAETCA JIU CJI0BAPh LieJTn-
KOM OpUTWHAJIbHBIM WJIM OBLJINA ellle KaKue-TO MOJeJN — MpeAlieCTBeHHUKU 10 HAalMCaHUI0
apaboA3bIUHBIX CJIOBapei);

!B laHHOJT cTaThe MOIHOE Ha3dBaHMe JAHHOTO TPyZia MHOIZA MVILIETCS COKpaleHHO B popme «JuBan». Mbl eme ¢ 1980-x
IT. OTKa3a/IMCh OT pycuuIMpoBaHHOI GpopMbl HUCODI (T.e. OTHOCUTeNbHOTO MMenn) «Kamrapn» kak «Kamrapckuit» (kak us-
BecTHO, C.I. KnAmTopHslit U Apyrue poccuiickue yyeHble IIONb30Ba/IUCh MIOC/IENHIM BapUaHTOM, HO HUT/Ie He YHOTPeOIsIn
Taknx GopM, Kak «XopesMckuit», «Dapabcknit», «bepyHCKuit», U T.1.), KOHKPETHOTO MecTa poxjeHns Maxmyna Kamrapu
bapckanm.
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4) nanpHelIIasA NOMyJiApU3aLusa 3HaHUH o Hacaequu Maxmyna Kamrapu Bapckanu B pam-
Kax IpeAcTosALlero oouies (cM. HAXe).

MaTepHaJIbI " METOAbI CCJIEMOBAHUA

OCHOBHBIM MCTOYHUKOM, KOHEUYHO, siBjisgeTcs caM «JluBaH» Maxmyga Kamrapu Bapckany,
a Takxe Te MycyJibMaHcKue NcToYHUKY [X — Havyasia XIII BeKoB, KOTOpBIE [IOMOTaloT ayTEHTUYHO
oTpa3urth 31oxy Kapaxanuao. Cpeau HUX — TPy[ LEHTPaJIbHOA3MATCKOTO yUYE€HOTr0-JIMHTBHUCTA
Hcxaka anp-®apadu (cM. Huxe). Ocobo ciiefyeT OTMeTUTh U AUJaKTHYecKyto noamy «Kyraary
ouur» (1069-1070 rr. H.3.) Xycyna BanacarsiHa, 3emiaka Maxvyaa Kamrapu Bapckanu.

OOBEKTUBHO-MCTOPUYECKUI W CPaBHUTEJIBHBIM TMOIAXOABl HCHOJB3YIOTCA HaMu B
COYeTaHWM C PA3JUYHBIMU MeTOJaMH MCTOYHUKOBEOUeCKOro, HCTOpUOrpapuieckoro u
TEKCTOJIOTMYECKOro aHanm3a. Hanpumep, camu Mmatepuassl «/[ruBaHa» OBLINM HEJOCTAaTOYHBI
71 OTBeTa Ha BOIPOC O TOM, ObLJIa JIU MoJapeHa AaHHasA KHUra xajaudy WM 3TO 0CTaJIoCh
JIUIIIhF HAMEepeHNEM ero aBTOpa, U rje KOHKPETHO OHa Obljia 3aBepIlieHa.

Tak, cpaBHMTeJIbHBII aHaJi3 MaTepuasioB o xajude anb-MyKTagu [JONOJTHUTETHHO
TpeOyeT M3y4YeHHs ero B3auMMOOTHOIIeHuil ¢ Masuk-maxom, cyjTaHoM CesbIXyKUIOB.
A conocTaBjieHHe CJIOBapHBIX MaTepuajioB U KOHTeHT-aHanu3 Tpyda Maxwmyna Kamrapu
Bapckanu c MaTepuanamu JuHrercra Mexaka anbp-@apabu Takke IPUBOAUT K X BHYTPEHHUM,
paHee HeU3BECTHBIM KYJIbTYPHO-UCTOPUUYECKUM CBA3SM.

[TogoOHble AMHTBUCTUYECKUE, (POJIBKJIOPHBIE U S3THOrpaduueckre AeTaju ABJIAITCA
YacThI0 METOI0JIOTMUECKO HOBU3HEHI IIPU UCCJieJoBaHUM TpyAa Maxmyaa Kamrapu BapckaHu
JOJIA TPAAULIMOHHOTO MCTOPHKA Halllero pervioHa (Ha 3amajie KOMILIEKCHBIH MOX0 peabHO
O3HayaeT CTaTb OJHOBPEMEHHO TEKCTOJIOTOM, JIMHTBUCTOM, KyJbTYPOJIOTOM U HMCTOPUKOM,
YTO HaM IIPEJICTOUT 3aHOBO YCBOUTH).

CtreneHb HU3Yy4YE€HHOCTHU TE€MbI

Marepuanel «uBaHa» Maxmypa Kamrapu Bapckanu ObUIM KM3y4YeHBI 1O Pa3IMYHBIM
acrmekTaM TakUMU yveHbiMU, kak Pudar busbre, Becum Aramaii, B.B. Baprosppg, A.-3.
Benuau ToraH, Kapsa bpokenbman, Xasen JJoemyxamenyssl, C.E. Manos, OmesnbsaH [Ipurjak,
O.K. Kapaes, C. Myrasutu6os, P. Jlaukodpd, K. Kemmu, A.B. Xamumos, Pemat I'eHu, 3.
Tpoiapcku, x. Knocon, B.E. Kymekos, I1. l'ongen, 3uda-Anya Ayasosa, A.b. OpmxuiacyH u
MHOTUMU OPyruMu. B maHHOI cTaThe MBI CMOTJIM NPOIUTUPOBATh JIMIIb OTAEJIbHBIX U3 HUX.
XO0TA JaHHBIN OJIMHHBIN CIIKCOK MCTOpHUorpaduy MpoU3BOAUT BHYIIUTEIbLHOE BIleYaTJIeHHUE,
OJIHAKO JoceJie MOoCpeJ/ICTBEHHAsA CTeleHb pa3pab0TaHHOCTU MPoOJIeMEBI, CTOAIEH B QOKyce
JaHHOU cTaThU, TpeOyeT JajpHelIero yriybJeHHOTo N3y4eHNA U TECHOT'0 MeXAyHapOaHOIO
COTpyAHMYECTBA, KOTOPOe 00JIEr1MJIOCh B yCJIOBUAX VIHTepHeTa.

KpaTtko 06 snoxe KapaxaHuoB 1 “30JI0TOM Beke ucjiama”

Hctopusa orpomHoii yactu lleHTpanbHO! A3um cepeauHbl X — Havyasa XIII BB. ObLia
TECHO CBs3aHa C HMCcTopuel TiopKoa3bvHOro KapaxaHwujckoro karaHarta (baprosba, 2002a;
I'puropneB, 1874), KOTOPHII OBLT HOBBIM TIOPKCKHMM MYCYJIbMAaHCKHMM T'OCYOapCTBOM, BO3-
HUKIIUM K cepequHe X-TO BeKa Ha MeCTe OCKOJIKOB Kapsykckoro karaHaTta (ObIBIIEro
IkabrycTBa) U MHBIX TOCyJapcTBeHHbIX oOpa3oBaHuil (cM. Kymekos, 1972; Kymekos, 20100;
JIumuil, 2008; Cei3asikoB, 2000; 1 ap.) ¢ ceBepHBIM IIeHTPOM UMeHHO B CeMupeube, Telephb
B ropofie bamacaryn (Hactuu, 2005: 70-82).
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FOXHBIM MOJIUTAYECKUM L[EHTPOM JaHHOI'O KOYeBOIo, MOJIyKOUEBOr0 U OCEAJIOr0 TIOPKCKOTo
HaceJjleHUs1 Bcell ropHocTenHoil cucteMmbl TeHrpu-Tay (Tsaup-Ilansa) 6eu1 ropopg Kamrap,
pacnosioxeHHb1 B IOxHOM Tenrpu-Tay. Ocemiioe HaceseHue Kamrapa Takxke COCTOSJIO
He TOJIbKO U3 TIOPKOB, HO U M3 OTIOPEYEHHBIX TOProOBLiEB, TOBOPUBIINX Ha HEPOJCTBEHHBIX
TIOPKCKOMY pa3HBIX MHAOEBPONENCKUX U MHBIX fA3bIKax. [loJmTryeckoe rocnocTBO Ha 3TOU
TeppuTopuu B X-oM Beke (T.e. 10 00pa3oBaHusa KapaxaHUACKOro rocy1apcTBa) NPpUHAIJIEXAIIO0
KOYEeBBIM TIOPKCKUM 3THOCAM.

JlaHHOe TIOPKOA3BIYHOE MYCyJIbMaHCKOe TOCyAapCTBO CTaJI0 CAMBIM BOCTOYHBIM (POPIIOCTOM
MYCYJIBMaHCKOT'O MHpa TaK Ha3biBaeMoU “30JioToi 3moxu mciiama” (A. Mer Ha3bIBaeT 3Ty
3MOXYy «MYCYJIbMaHCKUM peHeccaHcoM») (Mer, 1996). K BOCTOKy OT Hero HaxXxOJWJOCh
Vitirypckoe TypdaHckoe uabikkyTcTBo (BapTonbm, 2002b; Baptoasn, 2002c; I'enu, 2004;
Kamaros, 2001; Tyrymesa, 1980; Tyrymesa, 2013, Yoporerus, 1995; Chorotegin, 2023;
Golden, 2011; u gp.).

C xoHIa X-ro B. MaBepaHHaxp ¢ eHTpoM B I. CaMapKaH/l TakXe CTaJl 4acTbl0 JAHHOTO
OTPOMHOT0 MYCYyJIBMaHCKOT'O I'OCyJapCTBa, OCHOBAaHHOI'0O MECTHBIMHM KOUYEBBIMU U OCEJIBIMU
TIopkamu LleHTpaspHOU A3uu. Bkymie ¢ BocTouHO-(pepranckuM ropogom YareHs CamapkaHp
CTaJ1 BaXHBIM YJeJIbHBIM LIEHTPOM U BIIOCJIEACTBUM CTOJIBHBIM I'DafiOM 3alafHOro KphbLia
Kapaxanugos (Kapaes, 1983; Kymekos, 20106; Geng, 1981).

B cocraB karanata KapaxaHu0B BXOAWJIN pa3jIMuHble TIOPKCKHE HapOoAbl U UX IJIeMeHa
(Geng, 1997; Kapaes, KoxobekoB, 1989, Corotegin, 2023), a Takxe NOJABJAaCTHbE UM U
IIOCTENIEHHO OTIOpeYeHHBle HEeTIOPKCKHe STHOCH. B TO Bpemsa Kak TOpku MapepaHHaxpa
cTasy uciaamusuposarbesa ¢ VIII Beka, TO poACTBEHHbBIE YIM TIOPKOA3BIYHBIE 3THOCH TeHIpu-
Tay cranu npuHuMaTh uciaaM jumb ¢ X-ro Beka (Chorotegin, 2025; takxkxe cM.: MyMHHOB,
2015; MymuHoB, 2018).

Cpeau KapaxaHUJICKUX 3THOCOB ObLJIU U IPeICTaBUTEJIN pPsAJla HeMYCYJIbMaHCKUX HApOJOB,
Takye KakK CHpHUIIBI-HECTOpPHAHe, COTAWIIB], a TakXe MeCTHble TIOPKU-TEeHI'PUAHMCTHI
(Axywmarynos, 1971; IxxymarysoB, 1987; XKymarysnos, 2011; Yopoterun, CagpsipoBa, 2023:
319-327). B Takux yCJIOBUAX MOJUITHUYHOCTU MOCTEIIEHHO CJIOXKUJICA OOUIUH “XaKaHUIICKO-
TIOPKCKUI” HaAauaaeKTHBIN JINTepaTypHBIN A3bIK yxke B XI-oMm Beke (Uoporterun, 2017:109-
110). OgHUM M3 BBIJAIOIIMXCA TpeJicTaBUTesIel, HanMCaBIIMX TPYAbl HAa JaHHOM SA3BIKe,
OBLJT MBICJITEJIb, IOST U TOCyAapCcTBeHHbIN AeATenb XKycyn banacarsin (banacarynm). (Cm.:
Bapronba, 2002a; Bapronsa, 2002c; bamacarynckuii, 1983; Xycyn BamacarsiuasiH, 2016;
KonoHos, 1983; Yoporerun, CanpipoBa, 2025; Balasaghuni, 1983; KB, Metin, 2024; u ap.).

K xonny X Bexa Kapaxanuabl cTpeMUIMCh OObeJUHNUTh KPyIIHble 0a3uchl MaBepaHHaxpa,
Kamrapa, XotaHa, OsarogaTHele cTenu KasaxcraHa, ropHsle MecTHocTu TeHrpu-Tay,
orpoMHble IycTelHU LleHTpasbHON A3uu B ofgHO 1Hesoe rocyaapcrBo (Kapaes, 1983: 125-
140), xak 3T0 Korga-To ObLIO B 310Xy TIOPKCKOro KaraHara.

B 1040-42 rr. Kapaxanujackuil karaHaT (pakTAuYecKu pasfesniics Ha ABa KpbLla — Ha
karaHaTel 3anagHeix U BocTounbsix Kapaxanugos, korga M6paxum u6H Hacp cran xaHoMm
3anmagHoro kpeuia ([aBumoBud, 1957; HaBumoBud, 1968: 67-764; Kounes, 2005; Pritsak,
1950; Pritsak, 1953a; Kapaes, 1983: 145-149; Kymekos, 20106: 400-401).

Ho Bce 3Tu mepuneTun MNOJIUTHUYECKOU >XKM3HU BHYTPU CTPaHbl He IOMeLIaJl BCeMy
pernony BocrouyHoro u 3anagHoro karaHata KapaxaHuzios elne riiy0xe BOBJIEUbCA B HAYYHO-
KyJIbTYpHBIII MUp Bcero bargazckoro xanudara, KOTOpBEI Torga ObI Ha TOJIOBY BHIIIE B
OTHOIIEHNM pAa3BUTHA pa3JMYHBIX OTpacjiell HayK, YeM TOTAAallHWU TaK Ha3blBaeMbIN
XpUCTHUAHCKUI MUP EBpOIIHL.
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Ananus

Maxmyn Kamrapu BapckaHu — kapaxaHUACKUNA y4E€HBIH-TIOPKOJIOT

Beigaromuiica ydeHnld n3 Kapaxanuackoro karanata Maxmyna Kamrapu Bapckanu Obui
IIPOAYKTOM TOH HOBOW HAay4YHO-KYJIbTYPHOU Cpejibl KaK B CBOEM POAHOM roCyaapcTBe, TaK U
B HesioM xanudare, Kotopas ObUIa YCJIOBHOU O0IIell pOANMHON HAyUYHBIX A€pP3aHUU yYeHBIX
Pa3JIMUYHBIX MYCYJIbMAHCKUX TOCYyAapCTB, KOTOPBIE 3a4acTyi0 ObUIM B COCTOSIHUU IOYTHU
IIepMaHEHTHON NOJUTUYEeCKON OOpbOBI APYr C APYroM 3a OBJIaJieHHe TeMU WJIM WHBIMU
yuactkamu Benumkoro IlesikoBoro nytu.

K navany XXI-ro Beka mOsABWJIOCH MHOIO pabOT KacaTeJbHO Hacjenus Maxmynaa
Kamrapu Bapckanu, HO BOIIpOCH OIIpefieJIeHNsI KaK MeCTa, TaKk ¥ BPeMeHHU HalMCaHUs ero
eIMHCTBEHHOT'O OIIEIIEero 10 Hac Tpyaa «JuBaH jyrat at-Typk» («CBOJ CJIOB TIOPKCKHUX
sA3bIKOB»; 1072-1077) (DLT, Tipkibasiim, 1990; Yopoes, 1987) ocTaroTcsa akTyaJbHBIMU JJIs
JaJIbHeHIIero yTouHeHus.

CorsjacHO TrumoTe3e BBJAMIIEIOCA YKPAMHCKOIO Y4Y€HOr0-BOCTOKOBena OMesbsAHA
ITpunaka (ykp.: OmensH Mocunopuy Ilpinak, Omeljan Pritsak; 07.04.1919 — 29.05.2006),
Maxwmyn Kamrapu Bapckanu poausics B ceMbe XyceliHa, cbiHa MyxamMmaza, 6eka (yaesabHOro
IIpaBUTeJIAA), BjaJeBlIero KapaxaHUACKUM yJesioM B [IpHUCCBHIKKYyJIbe C LIEHTPOM B ropojie
BapckaH. OH ObL1 NpejficTaBUTeJIeM 3HAaTHOrO AUHAcTUHOro pona Kapaxauupos (Pritsak,
1953b: 243-246; YopoTterus, 2017: 62-69).

Bamkupckuii u Typenkuii yueHsiii Axmet 3aku Banuau Toran (1890-1970) nosaras, 4yto
Maxwmypn Kamrapu Obun1 BeixoAieM u3 r. bapckan (Togan, 1981: 85), Ho umenHo O. IIpurjak
BIIEPBbIE MPeAJIOKUII, 4YTO OyAyLIHUI 3HAMEHUTHIN TIOPKOJIOT M 3THOJIOI POAWJICA B ropoje
Bapckan mexnay 1029 u 1038 rogamu. Ilocie Hero HuUcOy «bapckanu» BMecTe ¢ HUCOOM
«Kamrapu» (kak Mecta, rae obydasncsa Maxmyn ubH XyceiiH) cTajii NOALepXHBaTh Takue
y4eHble, Kak NneTepOyprckuil apabucT TaTapcKoro npoucxoxaenus AHac bakuesny Xaaiugos
(1929-2001), amepukaHckuii opueHTtanuct Pobept Jankodpd m MHOrume Apyrue ydéHble,
KOTOPHIM MBI Takxe cjenyeM (Xanmmos, 1987; al-KaSyari, 1982: 1: 4; Yoporerus, 2017;
Corotegin (Coroyev), 2024; u ap.).

Hzyuenue Hacienusa Maxmyna Kamrapu bapckanu, Bbigaioiierocsi OOIIETIOPKCKOTO
IIpeJCTaBUTesIA KyJIbTyPhl U HayKU «30JIOTOM 3MO0XM HcjaMa» (rog U MecTo ero CMepTu, K
COXaJIeHUI0, TIOKA HEM3BECTHBHI), ABJISETCA KOMILJIEKCHOM MPOOJIeMOTA.

JlaHHasA cTaThsA NOCBAIIEHA U3YYEHUI0 BECbMa CJIOKHBIX €€ aclleKTOB, 8 UMEHHO BOIpocam
ompejieJieHNs He TOJIbKO MeCTa, HO U BpeMeHM HallCaHUA ero eqUHCTBEHHOIO JOMIeAIIero
[0 Hac Tpyaa «JluBaH JyraT aT-Typk». B cTaTbe Takke IpoaHaAJIM3UPOBAH BOIPOC O
MeTo[e HamucaHuA JAaHHOTO YHUKAaJIbHOIO COYMHEHHS KaK TIOPKO-apaOCKoro cjioBapsA U
SHLUKJIONeAnYecKr 00raToro sTHorpadruueckoro cBoja TIOPKOJIOTMYeCcKOro Xapakrepa.

Maxwmy g Kamrapu bapckasu cuuTaeTcs v NepBbIM TIOPKOJIOTOM, U «Pa1710BbIM» THOPKOJIOTUH
XI-ro B. (B.B. PaziyioB Takxe 3aciyXuBaeT yBaxeHusa kak Maxmyp Karrapu cBoero BpeMeHn).
He TosibkO guasiektosiorndeckas paboTa, cONpspKeHHasA ¢ MyTemecTBUAMU Cpeqy TIOPKCKUX
rop, cTemnew, JOJMH U IyCThIHb, [IPMBEJIa ero Ha 3TOT ypoBeHb. CaMoe rjiaBHOe, YTO OH OBLI
He IIPOCTO MyTelleCTBEHHUKOM, a Y4eHBIM, [IOCBATUBIINM BCero cedsA OMMCaHUI0 TIOPKCKUX
SI3BIKOB M INAJIEKTOB, HA OCHOBe COOpaHHBIX UM OOraThiX U YHUKaJIbHBIX cBefleHni (Golden,
2015). [na storo TpeboBaiach ero BelcOKas Hay4Has oArotoBka (Corotegin, 2024).
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Hexoropsie uccnegosatenu (ILK. Xyze, X.X. XacaHoB u Ap.) CUATAIOT, YTO «J1BaH» OBLI
HanucaH B Kamrape (JKyse, 1926; Xacanos, 1970: 14.). OgHako, ecjid NPUHATbh BO BHUMaHUe
MOJINTUYECKOe 3HaueHHe HapOuyuTO AeTaJu3UPOBAHHBIX CcBeJeHUIl 00 orysax B «J[uBaHe»,
JlaHHOe MHeHHe Tpe/icTaBJiseTcs JajleKUM OT MCTHHBI.

DBOoJIBIIMHCTBO YUYeHBIX CXOAATCA BO MHeHUH, uyTo Maxmy Kamrapu bapckanu 3aBepiinii
HamucaHue TpyAa «/{uBaH» B bargame, crosmiie A66acupackoro xamudara (KpaukoBckuid,
2004: 268-269). B cBoem mcciieoBanuu A.B. Xanumos otMeTw, yTo Maxmy Kamrapu mor
3aKOHYUTH CBOIO paboTy u B HMcdaxane, cTosnuile CelbaXyKCKOro rocyaapcrba (Xasaumaos,
1987: 16-17). YuuThsiBasA nmogpoOHbIe cBeJeHUsA 00 orysax, Mbl CUUTaeM, YTO BIIOJIHE MOTJIO
ObITh U Tak. Ho B «/luBaHe» HU 3TOT ropoj, HU bargan He yIIOMHUHAIOTCA B Ka4eCTBe MecTa
3aBepuieHNsA paboThL. ['JTaBHBIE CTOIUIIBI CeNTbIXKYKOB Humanyp 1 MepB npoCcTO yHOMHUHAIOTCA
B «/lBaHe», 6e3 KaKkou-1100 CBA3U ¢ paboTOM HaJ KHUTOM.

Hawm npencrasisercs, uro Maxmyn Kamrapu BapckaHu HOABTOXII CBOIO paboTy MMEHHO
B TOM peruoHe CpefHero BocToka, rae noautuiecku fosjean CeabIXKyKUOHL.

Bpems co3nanusn “/luBana”

Temnepp obpaTUMCs K BONPOCY O TOM, Kakas mHbopmanus B caMoMm «JluBaHe» Maxmypa
Kamrapu Bapckanu oTpaxaeT UCTOPUIO €r0 CO34aHuA.

[To coobuennio ac-CaBu af-/luMamniky, IepenuchBaBlIero «J[MBaH», B OpUTMHAJIBHON
pykomucu (aBrorpade) Maxmypaa Kamrapu Ha nocieqHel cTpaHulle (KoodoHe) CTpoKaMu,
oopMJIEHHBIMU B BHJE TPEYroJibHUKA C BepPIIMHONW BHHU3, COOOMIANOCh: «ITy KHUTY 5
Hayvasl B MEPBBIA JIeHb MecsAla 0xcymadd ai-'yjia 4eThipecTa IIeCThAECAT YETBEPTOro roma
(t.e. 25 auBapa 1072 r. — T.Y.), 1 nocsie BHeCeHUsA MIPaBOK, YJIy4llleHU! U NepennchiBaHuN
YeThIpe pa3a, 3aKOHYIJI eé IeCATOro AHA MecsAra 0jcymada ai-axup, BO BTOPHUK, YETBIpeCcTa
mecThaecAT mmectoro roja (t. e. 10 ¢eBpasisa 1074 r. H.3.). (DLT, Tipkibasiim, 1990: 319b.)

OnHako MHOTHE HCCJieJoBaTe v CIIpaBeIMBO OTMEYar0T, YTO MOCJIeHAA JaTa HeBepHa.
Maxmyn Kamrapu B Tpex ApYyrMX MecTax TeKcTa IpedocTaBiiseT WH@OpMAIHI0, KOTOPYIO
HccjieoBaTesiv JOJKHBI IPUHATH BO BHUMAaHMe.

Tak, Bo «BBefjeHHU» Mocjie HauyaJbHOM YaCcTH CJIOKHOTO MpeJioXeHus: «f, 3aBepiiuB 3Ty
KHUTY, YIIOBasA Ha MOMOIIh BceBriltHero Asiiaxa, 4TOOB OHA HaBEYHO OCTAjIach B MaMATU U
CJIyXWJia HEM3rJIaAUMBIM CJIeOM, [aj el Ha3BaHue “JluBaH JiyraT aT-TypK” ...» [IepeBof
— T.4.], 6suta go6aBaeHa Maxmynom Kamrapu cregymomas 4acTh: «OU-pACMU-TT-XA3DAMLL..
WT-MyKkmaou 6u-’amMpwuiax, ‘amup wib-my MUHUH 8a Xatuga pabbu Jib-'aaiamuH. .. », KOTOPYIO
Heo6XO0MMO TH[ATeJIbHO MPOAHATU3UPOBATE.

CroBo «bu-pacmu-si-xaszpamu» A.B. XanugoB nepeBOOUT: «JjiA {IOCJOBHO: MO MPHUKa3y}
[IpucyTCTBUA...», T.€. Y MAaCTUTOI'0 TAaTAPCKOI'0 U POCCUNCKOro apabucra CJI0BO «AI-Xa3pa»
OBLIO MepeBefleHO Ha PYCCKUI A3BIK 00Jlee apXauyHBIM BBIYYPHBIM cJioBoM «[IpucyTcTBUe»
(BpeMs TOopKeCcTBEeHHOI 0 IIprema, coOpaHusa U MecTa — 3aj U T.11.). (Xanuaos, 1987:51; takxke
cp.: Ays30Ba, 2005:4).

Ecyii iepeBecTH 3TOT OTPBHIBOK O0Jiee MOAPOOHO, MOJIYUUTCS: «... JAObI Ipe/ICTaBUTh OYam
Hamtero Cesaroro, [Ipopoka, Umama, Xamumckoro, A66acuackoro Catitinga (uiu Yuuress) u
Hamtero I'ocrioguHa A6ysb-Kacuma A6ayssaxa nobH Myxamman ajib-MykTagu 6u-AMpuiiax,
Omupa [TpaBoBepHbix 1 Xanuda Bnacturena Mupos (IIpencraButesna Asiaxa Ha 3eMiie —
T.4.)...» (HopoteruH, 2017: 99-100).

Otcioga Mbl y3HaeM, yTo Maxmyp Kamrapu BapckaHu HamepeBasics MOCBATUTH CBOIO
kHury xanndy Mykraau 6u-Ampusniax. OfHaKO OCyIeCTBUIIOCH JIM €r0 HaMepeHue Nild HeT,
HaM OCTAEeTCs HeM3BEeCTHBIM.
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YuuteiBas, 4to xanudel A66acuaoB Haxoauiauch B bargane, kuura Maxmyaa Kamrapu
B KOHEYHOM WTOre MnpeAHasHavasjlach AjA ABopa xanuda B Bargage. 3aece HeMHOro
OCTaHOBHMMCA Ha JINYHOCTU ab-MyKkTaau Ou-AMpuiniax (3TO UMsA EePeBOAUTCA ¢ apabCKOro
Kak «HanpasJiAomui 1o nosesieHno Ajiaxa»), OAHOro u3 xaJaudos AuHacTuu A66aCHIO0B.

dtoT xanmud (Aby anp-Kacum AbGayanax nbH Myxammap anb-MykTagu) Obl ABaALaTh
cenapMbIM xanudom A66acuos. Apabckuii nctopuk xanan an-JuH ac-Cyiotu (1445-1505)
B CBOEH KHUTe [10 UCTOpUH XaJIu(OB Mucas, 4To ero orel ymMep, Korga Matb Oygyiero xaauda
obu1a 6epeMeHHa (cMm.: as-Suytti, 1881: 443-444). B 467 r. xumkpsl / B anpese 1075 r. H.D
OH CMEeHWJI cBoero fena anab-Kanma B KayecTBe xanuda mpaBoBepHbIX. YMep OH 29 ¢espasisa
487 1. xumxpsl / B 1094 r. (Hartmann, 1993: 540; Isiltan, 1979: 573-575).

[ToaTomy, yuuTwiBas, uto Maxmyn Kamrapu BapckaHu HamepeBasics NMOCBATUTH CBOU
«JluBaH» qaHHOMYy Xaau@y, gaTa 3aBeplleHUs MOocJeqHel peJaKknuu TpyAa «JrBaH» HUKAK
He MorJjia ObiTh paHee 1075 ropa. BeileykasaHHasa gata 466 rog xugxpsl / 1074 r. H.3.,
BEPOATHO, ABJIAETCA AATOW OAHON U3 NepBhIX peAaKLUil KHUIH, WIN, KaK IpeArnoaoXuiIn P.
Hankodpd u Ix. Kemumm (al-Kasyari, 1982: Pt.1:6.), 3T0 MOrJi0o OBITh MPOCTO OMIMOKON MpU
IepenuceBaHuM, T.e. BMecTO HUPpPH 469 roma Hamucaau omuboyHo “466” (YopoTerus,
2017: 102-103).

Bo-BTOpHIX, B Apyroi yacTu «/nBaHa» cka3aHo: «Hek iibliaH» — BeJIMKUH / JpakoH. «Hek
VBUIBI» — 3TO TIOPKCKOE Ha3BaHMe OJHOr0 roja W3 ABeHaAuaTuieTHero (kMBOTHOro — TY)
kasieHaaps. Y dyeTsipecTta mecTbAecAT AEBATHIN I'OMl, B KOTOPBIM Mbl HAMCAJIN 3Ty KHUTY, —
ToT cambiii roa» (DLT, Tipkibasiim, 1990: 257a). Y aToT 469-i1 rof XUaXphl COOTBETCTBYET
1076-1077 romam no xpucTuaHckomy KajeHaapio (Hoporerun, 2017: 101).

B-TpeThux, B «/luBaHe» Maxmyna Kamrapu bapckanu ropopurcs: «Korga Mbel Hanvcaau
3Ty KHUTY, 3TO ObLJI MecAl MyXxappaM 466 rofa Xuaxphl, Ha4aJIcs roJ 3Meu; U eCJIv 3TOT IO
3aBepILINTCA — TO HAUHETCA YeThIpecTa ceMuiecATHIH rof, rof jgomaau» (DLT, Tipkibasiim,
1990: 87b).

OpgHako TypelLkuii nepeBoauuk “J[uBaHa” Becum ATasaii B cBOoe BpeMs OTMETUJ, YTO
nocjeHAA JaTa B KONUY HanvcaHa pykou ac-Casu kak “70 jier”, Apyroy e pyKoH 3Ta faTa
ObLJIa 3aUepKHYTa U cipaBa KpacHbBIMU YepHUJIaMU HamucaHa “liecTblecAT ceibMoii”. CaM xe
B. Atanail B cBOeM IlepeBojie UCIOJIb3yeT AaTy no ac-Casu (B crenuaabHOM IIpuMedaHuu b.
Artanaii otmevaert, 4To Kunucau Pudat npyu noAroToBKe TeKCTa K nevyaTy pyKOBOACTBOBAJICH,
Haob0poT, He TeM, UYTO Hamucas ac-CaBy, a UCIpaBjeHHBIM BapuaHToM) (Atalay, 1939: 346).
KcraTtu, Kunucnau Pudat u B faabpHelieM NpuaepXxuBajcsa MHEHUA, YTO CJIOBO “ceMbAecAT”
ABJIAETCA OMIMOOYHBIM, rof 467 no xumaxpe AsjdeTca BepHbIM (Rifat, 1939: 35).

JTo ucnpasjeHue becuma Atasas [j1A Hac 04eHb BaXHO. Beap 466-i1 ro XUIXphl JJIMJICA
¢ ceHTA0psa 1073 roga no oktsa6ps 1074 roga mo rpuropuiaHckoMy KajleHpapio. OgHaKo 3TOT
roJ He coBIagaeT ¢ rofoM 3Meu (“HbUIaH MbUIBI”) MO TIOPKCKOMY TPAaJAULIMOHHOMY XNBOTHOMY
kaseHaapro. 'oq 3Mmeu npuxoausics He Ha 466-11 ro1, a Ha BTOPYIO MOJIOBHHY 469 T. — IepBYyIo
nosioBuHy 470 r. (10 rpuropraHckoMy kasjgeHpapio — 31o 1076-1077 rr.).

Taxxe 6bUI0 OB OMIMOKON cuuTath 467-11 rof “rofoM Jiomaau”, MOTOMYy YTO Ha caMOM
Jiesie TOJ JIOIIAAN BKJIIOYAeT B cebs 0CTaTOK 4YeThlpecTa CEMUAECATOro roga XUIKphl mocjie
roaa sMeu.

[TosTomy 466-i1 ToA B mocjedHEM OTPBIBKE HAJO 4uTaTh Kak 469-ii, a roj Jomanu,
nepesefeHHbII Maxmyanom Kamrapu Bapckanu no-apabcky kak «caHaTy Ji-gapac» («ron
Jiolaan») U Ha3blBaeMBbIl MO-TIOPKCKU KaK «T'OJ WyH/», HAAO0 YATaTh Kak 470-11 roa XUKpBHL.
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ToJibKO TOrJa MBI NOATBEPAYM, YTO KHUIa 3aKOHYeHA NMeHHO B rof 3meu (Hopoterus, 2017:
101-102).

OpHako xe Maxmyn anbp-Kamrapu bapckanu B npeAsiayiieM OTpeiBKe 469-i1 rof] Ha3bIBaeT
rofioM [JpakoHa («HeK HbUIb»). 3[eCh HeT IMyTaHMIl, MOTOMY 4YTO 469-i rof XWIXKpHI
COOTBETCTBYET BTOPOU N0JIOBUHE rojia ApakoHa (1076 r. H.3.) 1 epBOl NI0JIOBHHE roAa 3Men
(1077 r. 1.3.) (Togan, 1932: 77-78; al-Kasyari, 1982: Pt.1: 6-7.).

Axanemuk A.H. KononoB u mnpodeccop A.b. Xamnaos nomnepxuBaiyd (ppaHLy3CKOro
BocTokoBea Jlyn baszeHa u cuurtany, yto Kamrapu Hayas nucarthb cjoBapb 25 ausapa 1072
T. 1 3aKOHYWJI ero 27 oktA0psa 1083 r. (Bazin, 1957: 24; KoHonos, 1972: 10; Xanupmos, 1987:
15-16). Bce xe «1083-ii rox H.3.» OBUI MoOJiyueH uMH IpubasaeHueM 10 jeT Kk 466 roay
XUKPHI (Toay 3Men), yIIOMUHAeMOMY B KOJIOQOHe, T.e. NoJjiydaeTcs «476-i rog XuaKphl».

[Ipeanosiaras, 4yTo MOCJeAHAS OaTa ABJAETCA NpaBUIbHOW, A.b. Xanuaos nomeiTascs
HAlTU BeCKue A0KasaTesbCTBa 3TOMY: CChLIAsACh Ha Tpyx apabckoro ncropuka MOH ajib-
JxaB3u, metepOyprckuil uccjieqoBaTeib yKasblBaeT, YTo B 475-11 rox xuaxpsl (1082 r. H.3.)
BOCEeMHaAuaTWiIeTHUN xaaud MyKTaay nockiaeT cBaToOB K Aouepy cyJsiTaHa Mesuk-11axa u
ero xeHe TiopkaH-XaTyHa. «A B 1077-M roay xanudy ObUIO BCEro ABeHaaLaTh JieT, U TPYAHO
IIpeJICTaBUTh, YTO B 3TOM BO3pacTe eMy MOTJIA AesIaThCsA NOCBALIeHNA — Xaanud ObLI y BJIacTU
TOJIBKO Ha CJIOBaX», — TOBOPUT OH (Xamuaos, 1987: 16).

3pech ciaenyeT OTMETUTh, YTO, COIJIACHO MCTOPUYECKUM CBeleHUsAM, xannud aab-Ka'mm
(1031-1075 rr.), oten; Xanuda anp-MykTtangu Ou-AMpuisiax, cocBaTaa JOUYb CEJIbXKYKCKOIO
cynataHa Ann-ApciiaHa BHYKYy, CBOeMy HacJjieQHUKY, B 464 romy xumxpsl (1071-1072 rr.
H.3.). CrefgoBaTesibHO, OJIaronpUATHBIE AUIJIOMaTUYecKWe OTHOIIeHUs MeXAy Ory3amu
(cynranamu CesnppkyKoB) U xanubamu bargana nmenucs eme B 70-x rogax XI-ro Beka.

Yto kacaeTca rojma poxaeHus xanuda anp-Myktragu, To B VIII Tome «HMcmamckoi
sHUUKJIoneaun» (CtamOyJ1), B CTaTbhe, MOCBAIMIEHHON 3TOMY XaJudy, rOBOPUTCA, YTO OH
poawica B 1056 roay B cembe Myxammena, eAMHCTBEHHOT0 chiHa Xanuda Asb-Ka'uma (Isiltan,
1979: 573-574). CnepoBaresibHO, B 1077 rogy xanu@y ObLI0 He ABeHaALATh, a yKe ABaALaTh
onauH roa. A B 464 rogy xumxpsl (1071-1072 roasl H.3.), koraa B Humanype ans-Mykraau
(Torga oH mpocTto 3Basica AOy-i1-Kaceim AGaysuiax ubH MyxaMmmag) skeHuJIcs Ha Jodepu AJi-
ApciiaHa, eMy OBLJIO yXe IIeCTHaALaTh JeT, T.e. OH CYMTAJICA TOrAa yxke B3POCJIBIM.

I'-xa Amxenuka XapTMaHH TOXe IUIIET B CBOeil HeOOJIBIION cTaThe, YTO ajab-MykTaau
I10 JKeJIAHUIO CBOero AeAda ajb-Ka'mMma jxeHusics Ha OqHOU 13 fovyepeid Ann-ApciiaHa B IOHOM
BO3pacTe, ellle A0 CBOero BociiecTBus Ha npectos (Hartmann, 1993: 540). Jayee oTMeTuUM,
yTto B 468-M roay xumxpel (1076-i1 rog H.3.), IOCJie YCIEMHBIX MOXOMOB CeJIbAXYKCKOro
cyaTaHa Mesuvk-1maxa Ha BikHeMm BocToke ykpenuiiachk MO3UIKA U €ro colo3HuKa Xanuda
anp-Myktagu. B aTom rogy, Hanpumep, B [llame (Cupun) Oblsla mIpounTaHa xyTba B 4ecCTb
Xanuda, To ecTb OHU NOJYMHUIINCH €ro XaJau@CcKon peJuruno3Hon Biaactu. Ucropuk [xanan
ag-Hun ac-Cyiitytu (ac-CyroTH) Takxe cooOIiaeT, 4To B 468-M rofy Xuaxpsl B ropofe Jlamack
yuTasach xyrba B yecTh xayuda anb-Mykragu (as-Suytti, 1881: Vol.5: 444).

[TpuuuHa pocrta ciasbl Xaimuda anb-Mykragu Oblia cBA3aHa ¢ TeM (pakToM, yTo Mayuk
max ubH Ann Apcias (Bosworth, 1987: 273-276) xoTes1 ucnoJib3oBaTh bargaackoro xanuda
B CBOMX ITOJINTUYECKUX LieJIAX. XOTA Ka3ajloch, YTO OH AEKCTBYET BO CJIaBy Xxajaudara, OHaKO
Ke MOTyIeCTBeHHBIN cyJyiTaH CesbAXyKCKON nmIiepuu Masuk-max CTpeMuJicsa JOOUThCsA
MOJJIepXKHA CBOUX 3aBOeBaHMil B MycyJjibMaHckoM Mmupe. laxe B 480 romy xumxpsl (1087
I. H.D.) OH corjlacuics, 4ToObl ajb-MyKTaau KeHWJICA Ha BHyuKe AJN-ApciiaHa — Agouyepu
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Manuk-maxa (rocje neperobopos), 1 MaJMK-IIax HacTauBaJ Ha TOM, YTOOBI 3ATb €ro, T.e.
caM xayju@, pacImyCTUJI CBOM rapeM M IOJIHOCTBIO yJeJiAJl BHUMaHUe TOJIbBKO €ro Aouyepu
(Hartmann, 1993: 540). OueBuaHO, YTO €CJIM MBI IOCMOTPUM Ha €ro TaKTUKYy B cepefuHe
70-x ropoB XI-ro Beka, To MaJiuk-lIax crapajicsa IIpuBjedb K cebe MoJiogoro xaauda aib-
MyKTaau 1 OKas3blBaJI eMy NOJIMTUYECKYI0 OAAEPXKKY.

CrnenoBaTesibHO, €CJIM aXe COrJIACHO 3TUM cBeAeHUsAM B 1077 roay Maxmyn Kamrapu
Bapckanu mor HamucaTh cBOI0 paboTy He B bargane, a B cdepe NpsAMOro BIMSAHUA BJIACTU
cyara"Ha CesbAXyKOB, HanpuMep, B Humanype, TO 3TO elle pa3 AOKa3blBaeT, YTO OH ObLI
HaMepeH MOCBATUTH «J[MBaH JiyraT aT-Typk» Xajaudy anap-Mykraau (4TO corJjiacyercsl Kak
C LeJIAMU CeJIbIKYKCKUX IIpaBUTeJIel, TaK U CO B3IJIAJAMU OOBIYHBIX CYHHUTCKUX TIOPKOB,
KOTOpbIe OTHOCUJIUCH K Xayndy B barmage kak K [yXOBHOMY pyKOBOJUTEJII0 MyCyJIbMaH), U,
Kak Mbl nosiaraeMm, A.B. XanugoB OblT Hempas, KOrAa CJIMIIKOM OMOJIaXUBas xanuda asb-
Mykragu (Xamugos, 1987: 16; Uoporterun, 2017: 104).

[ToapiTOXMBasg, HEOOXOAUMO OTMETUTb, YTO MCTOPHUYECKOM MCTUHE COOTBETCTBYeT
npeanoxenue A.-3. Benugu Torana, P. Haukodda, [Ix. Kennu u apyrux (Togan, 1932:
77-78; al-Kasyari Mahmiid, 1982-198: Pt.1: 6-7) cuuTaTh AaTaMu Havyajila U 3aBepIleHUA
«luBaHa» 1072 u 1077 rogsl H.3. Kak u3BecTHO, 6J1aromaps JaHHON AaTUpoBke, B 2017 rogy
B Keipreizcrane otmetrmuin 940-yetve co AHA 3aBeplieHuA «JluBaHa» Maxmyaom Kamrapu
bapckanu, a B 2027 roay cjienyer oTMeTUTh yxe 950-jeTre co OHA 3aBeplieHus «J(uBaHa»
JaHHBIM BBIJAIOIIMMCA Y4Y€HBIM, OOIMMM IIpeJKOM BCeX TIOPKCKHMX HapojoB LleHTpasibHOI
Azuu (Yopoterus, 2017: 102).

IMouck HayuyHoro Merona Maxmyaom Kamrapu Bapckanu

OAHMM 13 BaXKHBIX aclleKTOB U3y4deHusA Hacseaua Maxmyna Kamrapu bapckanu siBisercs
M3yYyeHHe ero MeTroja HalMCaHUA CJIOBaps, T.e. DHIMKJIONEAUYECKU pacCIIMPEeHHOI'o CBOAA
CJIOB, coyeTawlero B cebe OoraTble (OJIBKJIOpHBIE, IPaMMaTH4YeCKUe, 3THOJIOThYecKue,
IIOJINTOJIOTUYECKHe, OHOMacTUdecKue, reorpapuveckre, Kaprorpapuyeckue U HHBIE
CBeJIeHUs KaK O KapaxaHWACKUX TIOPKaxX, Tak U IIOYTU O BCEeM TOTAalllHEeM TIOPKCKOM Mupe,
JOCTYIIHOM AJiA TOTAAlIHero BEICOKOOOPa30BaHHOIO y4eHOoro-noymriora u3 Tenrpu-Tay.

Koneuyno, MHorue 3emiy TIOPKCKHMX HapoJOB He ObLIA AOCTYNHBIMU AJiA Hero. Cpeau
HUX — 3eMJId cyBapoB (IpeAKoB uyBallleii), IedyeHeroB u Oyyrap BoctouHoii EBpomsi,
KypblkaH (IIpeJIKOB caxa) Ha BOCTOYHBIX okpauHax I0xHoi Cubupu U T.H., OH OBLJT 3HAKOM
co ctpaHou u ropogoM KatyH CeiHBI BO BHyTpeHHell A3uu TOJIbKO OJ1arofaps cBeAeHUAM
NyTEeIIeCTBeHHUKOB U JaXe BKJIIUWI HEKOTOpble (parMeHThl MX 3NHUYeCKUX IeceH,
nepesioXKeHHBIX Ha fA3BIK KapaxaHUACKUX TIOpkoB (YopoteruH, 1995: 81-89). Ho mbl He
AyMaeM, 4yTO OH Iocelasl 3HaAMEHUTHI KopuAaop Xacu B Kurae, Benb BpaxaeOHOe 1A
MycyJbMaH Yurypckoe OyOauliCKO-MaHUXEMCKOe HABIKKYTCTBO ObLIO OydepHON 30HOH
Mexay KapaxaHuckuM KaraHaToM UM KOPpUAOPOM X3CH.

OaHuM u3 BaxHBIX oTanuui Maxmyga Kamrapu BapckaHu kak crnenuaaucra ObUIO
IIpeKpacHoe 3HaHue KakK psAja TIOPKCKUX A3BIKOB U MX AUAJIEKTOB, TaK M apabCKOro A3bIKa.
Be3 nocieHero A3bika OH He ¢cMOr Obl BOMTU B MUP HayKHU CBOero BpeMeHHU. 1 OH usyumi
apabCKUil A3BIK He TOJIBKO KaK «IUH26a (PPAHKA» CBOEH 3MOXM, HO U KaK OOBEKT Hay4yHOIO
uccaefgoBaHusa. Kak usBecTHo, apa0bckasa JIMHIBUCTHAYeCKas cucTemMa chopMHUpOBaIach yxe
B VIII-om Beke (AxBienuanu, 1981: 62). Apabckoe sA3bIKO3HaHME CTAJI0O OOHOU M3 BeOyILIUX
HayK CBOEro BpeMeHU B pe3yJibTaTe pa3BUTUA [OCTKEHUIN TIpedyecKoro, CHUpUMCKOro,
JIATUHCKOTI'0 U UHAUKCKOTO U T.[. A3bIKO3HAHMA B apab0A3bIYHOM U 3THUYECKHU IIECTPOM MUpe
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B nepuof Xanudara, COeJUHUBIIETO KyJIbTYpHBIe IEHTPhl Cper3eMHOMOPCKOT0 o0epexbs
Ha 3amnafie, lleHTpanpHOIl A3MKM Ha BOCTOKe W MHAMU HaA Oro-BOoCTOKe. JIMHrBHUCTHYecKas
Hay4Has Tpaguius apaboB BIOCIeICTBUM OKa3ajia 60JIbIIOe BAMSHYE He TOJIBKO Ha MPAaHCKOoe
U TIOPKCKOe f3bIKO3HaHWe, HO U Ha eBpomelickoe BOCTOKOBefeHre (AxBaenuanu, 1981: 62—
63; Haywood, 1960: 118-119; PubaJikin, 1993: 65-72).

W3 kHuru Maxmypna Kamrapu BapckaHu Mbl 3HaeM, YTO OH M3YYWJI TPYABl BEJIMKOTO
apabckoro rpammMaruka Xanuiaa uoH Axmazn anb-®apaxuau (unu @apxyau). Ero mosHoe
nms 6b10 AGy A6y p-Paxman asnb-Xanui ubH Axmag ubH Amp ubH Tammawm anbs-@apaxuan
anp-Azau anp-Axmaau. OH poauica B 100 rogy xumkpsl (718-719 r. H.3.) u ymep B 170 unu
175 rogy xumxpsl (786 unu B 791 r. H.3.). OH sABJsAeTcsA aBTOPOM KHUTU «Kumaby Ji-'atin
(«Knaura [6ykBbI] ‘AliH»), cTaBIIell OCHOBHBIM MCTOYHUKOM i KHUTU «ajib-Kutab», Apyrou
BaXHOM apabCcKoli rpaMMaTUKHU, JoLIe el o HallluX AHel. ABTOpOM «@ib-Kumab» sBjisieTcs
CubaBeiixu (ymep B 794 ropy), uHrBucT, Beixogern u3 bacper (Ibn Khallikan, 1842: Vol.1:
497; Haywood, 1960: 20; Wild, 1965).

Tpyn Xanuna nbH Axmaja crajn OeclieHHBIM YueOHUKOM [JJi1 apaOCKUX JIMHTBUCTOB KakK
TOJIKOBBIN CJIOBaph apa0cKoro s3bika. Ero cjioBaph OTJIMYaJics MOMBITKON HauboJiee MOJHO
OXBAaTUTh JIEKCMYECKYI0 COKPOBUIIHUIYY apabckoro ssbika (Haywood, 1960: 28-40) (cm.
Takxe APYryio paboty, npumnuceiBaemMyto ajab-Xaawmio (Pubasnkin, 1993: 68).

[ToMuMoO cJioB, ynoTpeOJisieMblx B apaOCKOM s3blKe, B CJIOBapb TaKXe BKJIIOUEH PsAf
«IpUOJIM3UTEJIBHBIX» CJIOB (C ompefesieHHEM «ycTapeBllee»), HaHJeHHbIX XaJIMJIoM UOH
AxmMap JoruyeckMM U MaTeMaTHueckKuM nyteM (Axsieguanu, 1981: 91).

B cBowo ouepenb, Maxmyn Kamrapu bapckanu THiatesibHO U3y4YWJ 3TO Npou3BedeHUe
IpU TIOMCKe CBOEro MeTO[a HamMcaHWsA rpamMMatudeckoro tpyaa. OH BCIOMHHaeT BO
BCTYNUTEJIbHOM pa3fiesie «/[uBaHa»: «BHauane A 3agymasics, He HalucaTh JIM CBOI0 KHUTY
KaK COYMHUJI ajib-Xaaui cBoio «KHury AitHa», paccMaTpuBas BMecTe yrnoTpebsieMble ceiiyac
CJIOBa U CJIOBA, yXe He UCHOoJIb3yeMble HblHe (runoTeTudyeckre equHUIb cjos — T.Y.)» (DLT,
Tipkibasiim, 1990: 2b-3a).

[TosToMy BO3MOXHO, uTo Maxmyn Kamrapu BapckaHu uzbpaji anpuopu (40 HaKOIJIeHUs
OIbITa) MeToJ[ ajib-XaJnjsA B KauecTBe MepBOrO MeToda CBOEro MCCieJOBAaHHUSA, U TOJIbKO
IIOTOM OTKa3zaJjcsi OT Hero, Korjga u3 cOOCTBEHHOIrO OIIBITa CTaJI0 SICHO, YTO DTOT METOJ] He
MOAXOAUT AJIs1 OMHMCAHNsA IPaMMAaTUKU TIOPKCKUX SI3BIKOB.

«JTOT MeTof», — roBopuT Maxmy[ Kamrapu BapckaHu, — Mor Obl 3HaUYUTEJIbHO HOKPHITh
(boraTcTBO TIOPKCKOTO sA3bIKa). HO MeTO4, KOTOPEIM 5 cJjiefoBaJl, ObLI ellle JIyulle: MecTo,
rae ObLJIO HalJeHO CJI0BO, ObLIO OJIM3KO, U JIIOAU C XXagHOCTHIO Clleliniid K HeMy. [TosTomy,
cuuras, 4YTo Jiyylle MeHbllle, Aa JIydlle, s1 B3sJ yIOTpeOJiABLINECS CJIOBA, a MepecTaBLIne
ynoTpebIAThCA TePMUHHI 51 He cTaj ynoMmuHaTh» (DLT, Tipkibasiim, 1990: 3a).

CoBpeMeHHOMY 4YHWTaTesl0 WHHTepecHO, kak Maxmyn Kamrapu oObsACHUII CBOeMy
apabosA3bIYHOMY YMTATeI0 CYyTh MeToAa ajib-XaJjiujisg B KOHTEKCTe JleKChueckoro 6orarcraa
TIOPKCKUX SI3BIKOB:

apBIK — «peKa»; UCI0JIb3YyeTCs;

AKBIP — «KOHIOIIHA»; UCIOJIb3YyETCS;

Kap — «CHer»; UCIO0JIb3yeTCs;

Kapa — «UEpHBbIi»; UCIIOJIb3YyeTC s,

paka — He UCII0JIb3yeTCs;

a3yK — «IHIa»; UCIOJIb3yeTCs;
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aKy3 — He ucnoJb3yercs... u gpyrue cjiosa (DLT, Tipkibasiim, 1990: 3a; Aya3osa, 2005:
5-6; ATC, 1969: 51, u ap.).

CnoBa «paka» U «aKy3» — 3[eCb TMINOTeTHYecKue NpUAYMaHHble JIMHIBHCTOM CJIOBA
(«MyxManp» — «UTHODHUPYEMBIIl», T.e. «He yIoTpebysAemsblii» (Xamupmos, 1987: 9)),
o0pa3oBaHHbBIE CMEHOH YepeJOBAHNs COIJIaCHBIX B MPeAbIAYILIUX CJIOrax.

[ToaToMmy 3TOT cnoco6 He ycrpous Maxmypaa Kamrapu Bapckanu. [Io ero MHeHuro,
KHUTa Obl1a OBl OTATOLIeHA JIMIIHKUMU CJIOBAMU U 3aTPyAHUJIA Obl BOCIPUATHE YUTATEJIEeM.
Koneuno, Maxmyay Kamrapu Bapckanu ObUIO elje paHO chejlaThb HAYYHBIM BBIBOJ O TOM,
YTO CHCTeMa IJIACHBIX (PJIEKTUBHOIO apabCKOro s3blKa He BIIOJIHE COOTBETCTBYyeT CHCTeMe
arrJlTUHATUBHBIX TIOPKCKUX A3BIKOB.

Bce xe OH OBUI NEpPBBIM HCTOPHUYECKH 3a(UKCUPOBAHHBIM JIMHIBUCTOM-TIOPKOJIOIOM.
BeiBOA O TOM, UTO, B OTJIM4YME OT apabCKOro, TIOPKCKUN A3bIK OTHOCUTCSA K arTJIIOTUHATUBHBIM
A3bIKaM, COBpeMeHHas (eBpolerickas) TIOPKOJIOTHA cAesiajia TOJIbKO Ha OCHOBE CHHTe3a
MHOTUX A3BIKOBEQUYECKUX MccienoBaHni. OQHAKO MPUHAAJIEXKHOCTb 3TUX ABYX A3BIKOB K
ABYM pasHBIM CHCTeMaM, N0 eguHoAymHOMY MHeHM10, A.H. Kononosa u X.I'. Hurmamosa
(KonoHos, Hurmaros, 1981: 133), Maxmyaom Kamrapu Bapckanu 6b1a yeTKO 0003HaueHa
B 00bsACHEeHUN apaboA3bIYHBEIM YUTATEsIAM Ha IprMepe croco00B 00pa3oBaHUsA OTHOLIEHUN
Y BpeMeH IJ1arojoB TIOPKCKUX A3BIKOB.

Yro kacaercs MeTtoAa, n3bpanHoro Maxmyaom Kamrapu bapckanu, To OH cam ykasbBaeT
Ha OAHYy W3 IJIABHBIX €ro OCOOEHHOCTEH: «CTPeMACh K KPaTKOCTH, A BKJIIOUWJI TO, 4TO
ynotpebJisiercs, U npeHeOper TeM, 4to He ynorpebssercs» (DLT, Tipkibasiim, 1990: 3a;
Ays30Ba, 2005: 5).

YueHnsle u3 ropoga ®apab — HICTOYHUKH MeToAa «J/[MBaHa»

Xota cam Maxmyn Kamrapu BapckaHu He ynoMsaHyJsl 00 MMEHM y4YeHOro-rpaMMaTrHKa,
KOTOPBIN AaJl eMy BaXKHYI0 UJel0 10 MOMCKY MeTOAa COCTaBJIeHN CJI0Baps, HO BOCTOKOBeAaM
XX-ro Bexa yAaJioch yCTAHOBUTh UMs yUYE€HOIr'0o, IpUAyMaBIIero 3TOT MeTO[, U ero pabory.

Bupaueiii Hemenkuii BoctokoBef] 'ortdensy Beprmrpacce (Gotthelf Bergstralder, 1886—
1933) eme B 1921 roxy B JennmurckoMm msganuu «Die Orientalistische Literaturzeitung»
OonyOJIMKOBaJI CTAaTbl0 O HAy4YHON Mofesd, KoTopas Obuia ucnosb3oBaHa MaxmyaoM
Kamrapu Bapckanu (Bergstrasser, 1921: 154-155). B ganHoli craTbe HEMELKOTO YYeHOIr'o
BIIepBbIe OBLJIO JOKa3aHO, YTO MeTOA, BeIOpaHHbI Maxmyaom Kamrapu bapckanu, ObUT B3AT
3a obpasel] 13 paboTHl JIMHrBUCTA ajib-Dapabu. (OTy oueHb HeGOJIBIIYI0, HO OPUTHMHAJIBHYIO
craTbio npodeccopa I'. Beprmrpaccepa s Hamesn B 6ubanoreke IIKoJIbI BOCTOKOBEAEHUA U
adppukanuctuku JIongoHckoro yausepcutera 30 mapra 1996 r. Bo BpeMs MOero TBOp4ecKoro
BusuTa B Benmko6puranuio (Chorotegin, 2017: 95).

Jannas cratea . Bepriurpaccepa cuntaeTcs BecoMell MHOTMX TOMOB. [1o3jHee ero MHeHUe
NOoATBepANIIU Takue apabucTsl, kak K. Bpokensman, [Ix. Kesuu, A.B. Xanunos (Brockelmann,
1937; Supplementband I: 195-196; Kelly, 1979: 497; Xanunos, 1987: 15, npum. 21).

[Mogpo6Heix Guorpaduueckux cBefeHuii o6 Aoy Ubpaxume Hcxake ubH WOpaxuM ajib-
®apabu HeT (oH ymep B 350 r. o xmxpe, T.e. B 961-962 rr.). I3 ero uMeHu sICHO, YTO 3TOT
y4eHbI ObLT pofoM u3 ropofa ®apab (Xanugos, 1987: 5).

ODTOT ropof, INo3xe Has3BaHHBIN OTpap, pacnojiarajcsi Ha TeppUTOPHUU COBPEMEHHOI'0
IOxHoro Kaszaxcrana, B Hu30BbsAX Celpfapbu. Kcraty, n3 @apaba BBIIJIO MHOTO yY€HBIX-
6orocyi0BOB, cpeu HUX — AGy Xadc ‘Ymap ubH an-XacaH ag-uxkaH an-bapabu (ymep nociie
518/1124-1125 roga) (Mymunos, 2018: 138). Takum oOpa3oM, B «30JI0TOM BeK HUcIaMa»
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yKa3aHHble HAMU y4YeHble-(pP1JI0JIOrH OTHIO[b He ObUIN €IMHCTBEHHBIMU UHTEeJIIeKTyajlaMy —
BBIXOALIAMH W3 JaHHOI'O ropoAa.

OcHoBHoOe npousseaeHue A0y U6paxuma Hcxaka ubs Ubpaxum anp-®apabu «/ruBaH aib-
agab» («dTuveckuii cOOpHUK», «CBOJI CJI0B U3ALIHBIX 3HAHNI») IPU3BAHO 00eCeYrTh BBICOKUI
ypOBeHb 00pa30BaHHOCTU B JieKcuke M MopdoJoruu apabckoro s3blka, HeoOXOOUMBIHT
HpPaBCTBEHHBIM, 00pa30BaHHBIM, 3HAaTHHIM CJIOAM cBoero BpeMeHu (Yoporerus, 2017: 95).

OTOT 4YeTHIPEeXTOMHBIN BaXHBIYI HAy4HBI TpyHd ObLI BIepBble onyOJjukoBaH B Kawpe
JokTopoM Axmaziom Myxtapom OmapoM B 1974-1979 rr. 1o MHeHMI0 3TOro UCCIe0BaTes,
«J[luBaH asnb-afab» COAEPXKUT OKOJIO [BAALATH YeThlpeX ThICAY JIEKCUYECKUX eQUHUIL
(Xanmupos, 1987: 4, 10). ITosiHOe Ha3BaHue paboOTH — «/[udaHy Jib-adab ¢gu batiaHu Jstyzamu
Jb-‘apadb» — «CBOJ CJIOB U3AMIHBIX 3HAHUH B OIIMCAHUU apabCKOro A3bIKa».

Hcxak anp-dapabu Mor HamucaTh CBOM TPy TOJIBKO BO BHYTPEeHHHUX paiioHax AOOGacHICKOTO
xanudara, TaKk KaK OH He HMeJl TakKoil Hay4yHON cpefbl Ha cBoell pOAUHE, CUUTAET
apabckuil nccaenosarenb Axman Myxrap Ywmap. Ilo nHamemy MHeHMIo, O6jmXe K HCTHHE
— B3rj1Ax apabucra u3 Caskrt-IletepOypra A.B. XanuzoBa, KOTOPH, KPUTHUKYA apaObCKOro
rccjefoBaresd, CUYMTAET, YTO O3TOT TIOPKCKUI YuyeHbIM, XUBIMIMUN B 3moxy CamMaHW[IOB,
BEpHYJICA Ha POAMHY Iocje y4eOnl B xanudare, a B @apabe OH 3aBepLInJI CBOI paboTy U
yrTaJl JIeKIIMU MEeCTHBIM CTyJeHTaM Mo cBoell kuure (Xamuaos, 1986: 115; Xanugos, 1987:
6, mpum. 6.). Bo3MOXHO, y/1aJIeHHOCTh OT IleHTpa xajudara MocJyXujia JOMOJTHUTETbHBIM
dakropom ana anp-®apabu, yToOb OH OoJiee BOJIBHO MHTEPIIPETUPOBAJI YCTOABIINECS B TO
BpeMsA MeTO/bl JIUHTBUCTUKU.

CorsacHo npodeccopy I'. Beprimtpaccepy (Bergstrasser, 1921: 154-155), nosiHoe Ha3Ba-
HUe 3ToH paboTel AOy MOparnma Vcxaka anp-®apabu Takxe MOCTYKWJIO B KAKOH-TO Mepe
obpa3lnoM aiA HasBaHuA kHuru Maxmypa Kamrapu Bapckanu «/[ugam Jiyeam am-mypk»
(«[ueary... styeamu jib-‘apab»). HyxHO OAYEPKHYTh, YTO Pa3HNUIIA Y HUX COCTOUT B TOM, UTO
Maxmyn Kamrapu Bapckanu Hamnucas CJI0BO «A3bIK» He B €JMHCTBEHHOM uHcJie KaK y ajib-
®dapabu, a BO MHOXKeCTBEHHEIE urcja B popMe «...TIOPKCKUX A3BIKOB» («.../Ty2aamu m-nypk»).

OTOT OpUrMHAJBHBIN (apabcko-apabckuii) cyioBapb anb-dapabu, KOTOPHIN aBajl TOJIBKO
apabckye TOJIKOBAaHMsA apaOCKUX CJIOB M 4acCTO NMPUBOAWJI WJIIIOCTPAaTUBHEBIE IIPUMEPHI 3TUX
CJI0B, OBLTT pa3zesieH Ha IIeCcTh «KHUr» (T. e. ry1aB). Kaxaasa «KHUra» COCTOUT U3 JIBYX YacTem?.

B tpyne «JJueaH atb-adab» cjioBa pacIiojioKeHBl B HOBOM, He BCTpevaBlleMcCs paHee B
apabckoM A3bIKo3HaHuU nopsaake. Tak, Mcxak anp-®apabu pacrosioxkul ¢j1oBa B a1(paBUTHOM
MOpsI/IKe KOPEHHbIX KOHCOHAHTOB (COIJIACHBIX) M, YTO HanboJjiee Ba’)KHO, OH IPUAEPXUBAJICA
TaKoro aj¢aBUTHOTO NMNOPAJKA: IOCJEAHUN COTJIACHBIN B CJIOBE, 32 KOTOPBIM CJIe[yeT BTOPOH,
TpeTuil U 3aTeM CJeyIouril. DTUM KOpPeHHBIM 00pa3oM U3MeHUJIach crucTeMa pa3Mel|eHuA
apabCKuX CJIOB B CJIOBape U IIOMCKAa B HEM.

[To crnoBam A.B. XamugoBa, HOBBIM MeTo[ Mcxaka anb-®Papabu moMor apabCKUM JIUHT-
BUCTaM COCPeNOTOUUTHCA Ha MpobjeMax peajibHOTO A3bIKa, n3beras M3JIUIIHEH MpoO6JeMbI
npeAroaraeMblX OCHOB U IIpeAnojaraeMsix jiekcem (Xasmos, 1987: 11). Kcratu, ero meTtop
JIxoH XeliBy]] Ha3blBaeT «pUTMHUYecKuM mopsagkoM — the rhyme order» (Haywood, 1960:
68-69); oH 6bLT HauboJiee MOJHO MCIOJIb30BaH U PA3BUT €ro IJIEMAHHUKOM U YYEHUKOM
Aoy Hacpom Hcmaumnom ubH XammazoMm aiib-/[xaBxapu aib-®apadu (KOTOpHI yMep

2 Komusa pykommcu «J[uBaHa» Hcxaka anb-®apabu (Kitabu diwani l-'adab fi bayani lugati 1-'arab; apabckas
PyKoOIUCh, epenycana B 668 r. XuKpHI) HeIHe XpaHuTcA B BoaymaHckoi 6ubiuoreke B Okcdopae, Bennkobpu-
tanus (kog MS Pococke 227; 369 nuctoB). Ham yaasoch 03HaKOMUTHCSA € JAHHOM Komuel B uioHe 1997 T.
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npeanosoxuTesibHo Mexay 1002-1007 rogamu H.3.) B ero TpyAe «Tadacy Jib-Tyaa 8a-colxaxy
Jib-'apabuiitia» («BeHer] peun u npaBusibHbIE [cjI0Ba] apabCKOTro s3bIKa»).

OpHako cerofHAMIHUX HccjefoBaTesieill yauBJsier To, uTo AOy Hacp asnb-IxaBxapu HU
pasy He ynoMmuHaeT cBoero Asai0 Mcxaka anp-®apabu B KauecTBe CBOEro y4uTessA B 3TOM
MIpOM3BeJleHNH, pacnpoCTPaHEHHOM BO BCEM pervoHe «HCJIaMCKOHN KyJbTypbl». BelpakeHue
6J1aroJapHOCTH CBOEMY YVUYWTEJII0O B TO BpeMsd, KaKk BepHO oTMeuaeT npod. A.B. Xamumos
(Xamupos, 1987: 12, npum. 10 u 11), ObUI0 yKpenuBlIeiics TpaguLuer.

Bo3MOXHO, He Tak LINPOKO, Kak «BeHer| cJioB» ajib-J>)xaBxapu (COKpalleHHO ee Ha3bIBAlOT
«ac-Ceixax» — «[IpaBujIbHBIE CJIOBa»), HO M TBOpYeCcTBO ero Asau Mcxaka anp-Papabu ObLIO
JOBOJIBHO XOPOIIO M3BECTHO B TOTJalllHEM MYCYJIbMaHCKOM MUpe.

[To mHenu A.b. Xanunosa, 6j1arogapsa ocoOOeHHO yAaYHOMY COYeTaHUI0 FpaMMaTHYecKrux
uael u Jekcuueckux mnpuemoB, MeTtopn Mcxaka asnp-®apabu NoAXOOWUI K A3BIKOBBIM
0coOeHHOCTsAM HeapaOCKUX HapOAOB, MO3TOMY 3TOT MpHUEM MCIIOJIb30BaJicsl Kak oOpaser]
A7 co3gaHusa mepsoro “CBoda cJIOB TIOPKCKUX A3BIKOB” Maxmynom Kamrapu Bapckanu u
A7 apabcko-miepcuickoro ciopaps. Takum obpasom, Mcxak anb-@apabu cBOUM TPyAOM
«JluBaHy nb-afab» okasas BiavsHUe Ha (OpMHpOBaHMe OCIeAYION[ell TIOPKCKON U UPaHCKOM
nekcuxkorpaduu (Xamugos, 1987: 14).

BBuAy BhIIIEN3JI0)KEHHOTO HEOOXOAMMO BHECTHU HEKOTOPhIE IONPABKU B BHIBOJ HEKOTOPBIX
rccjaenoBaresieil 0 ToM, YyTo AK06el Maxmyn Kamirapu cam m3o6pest crnocob pacrnoJiokeHus
Jlekcruuyeckoro Martepuasa B cjopape (Kamkapuii, 1981: T.1: 15-16; 13 «BBegeHus» OT UMeHU
rPYNIB 0 HOATOTOBKE K U3aHUIO).

Maxwmyn Kamrapu bapckanu Takxe ymioMHUHaeT CBOIO APYTy10 KHUTY, KOTOpas He JoLLIa J0
Hac. OTa paboTta HasbIBasIach «/acagaxupy H-Haxa ¢pu tyeaamu m-mypk» («CyTb OTHOCUTEJIBHO
CHHTAaKcHCca TIOPKCKUX fA3BIKOB»). [0 e€ Ha3BaHMIO MIpeCcTaBJisIeTCs, YTO OHA OblyIa OBl caMoil
paHHel M3BECTHOI HaM Hay4yHOI paboToMH, LIeJTUKOM MOCBSAIMEHHON CUHTAKCUCY TIOPKCKUX
sA3b1k0B XI-ro Beka, T.e. MOUYTH JeCATh BEKOB Ha3ajl.

Takum o6pa3oM, oJHUM U3 OyOyIIMX acleKTOB U3yuyeHHus Hacjeausa Maxmypa Kamrapu
BapckaHu sBiisieTcs M3yveHuWe TPyAOB APYTOro BeJMKOro s3bikoBena Mcxaka asnb-®apabu u
ero mnocJjefoBareseli, UMeHU KOTOPBIX OH He Ha3BaJjl, U AaJibHelilllee CONOCTAaBJIEHHUE UX C
JIMHTBUCTHUYECKUMU MaTepuasiamu “IluBaHa” Maxmypaa Kamrapu bapckanu.

IosryyeHHBIE Pe3yJIBTATHI

Nzyuenue Hacnenua Maxmyna Kamrapu bapckanu, Beigaiomierocsi OOIIETIOPKCKOTO
IpeAcTaBUTENIA KyJIbTYpPhl U HayKu «30J10TOU 3moxu Mciama», poguBIierocs B ceMbe Oeka
Bapckanckoro (Mcceik-Kysibckoro) yzena B BOCTOUHOM 4acTu KapaxaHUACKOro kKaraHarta
mexay 1029-1038 rogamu (romg M mMecTo ero cMepTH, K COXaJIeHHI0, TTOKa HeN3BECTHHI)
(Yopoterus, 2017: 304), aBiisgeTcsa KOMILJIEKCHOUN MPoOJIeMO.

JlaHHas cTaThs OTpa3njia HeKOTOphIE U3 BeCbMa CJIOXKHBIX e€ acleKTOB, a UMEHHO BOIIPOCH
ompejiesieHNs1 He TOJIbKO MeCTa, HO U BpeMeHM HallCaHUA ero eJUHCTBEHHOTO JOLIeAIIero
Jo Hac Tpyda “ JluBaH JjyratT aT-TypK’.

B cTatbe moAbITOXUBAETCsA, YTO JaTaMU Havyajia U 3aBeplieHus «uBaHa» ABJAITCA 464 —
469 roasl xuaXxphl, T.e. 1072-1077 rogsl H.3. (B UX poMeXyTKe ObLIIH pa3Hble peJaKIIMOHHbIE
nonpasku U yrouHeHus). Kerary, I1. T'oyngeH Takke npujepXuBaeTcs JaHHOU OAaTHPOBKU
(Golden, 2015: 505, npum. 13).
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B craTbe Takxe NpoaHaJIM3UpOBaH MeTOM, KOTOPBIN ObLT Ucosib3oBaH Maxmynom Kamrapu
Bapckanu [iy1a HanvcaHUA JaHHOTO YHUKAJIbHOTO COYMHEHUsA KaK TIOPKO-apaObCKOro cjioBaps
Y SHIMKJIONEeAUYeCKU O0raToro 3THorpau4yeckoro cBoAa TIOPKOJIOTMYECKOro Xxapakrepa.

Maxmyxn Kamrapu bapckaHu Takke CUMTAEeTCA II€PBBIM TIOPKOJIOIOM-3THOJIOTOM U
kaprorpad®oM, BBIXOALEM U3 MpaBdAlleldl AUHACTUM MyCyJIbMaHCKoro KapaxaHUACKOro
KaraHata. Ha ocHOBe NCTOYHMKOBEAYECKNUX JaHHBIX aBTOP CTaTbU CYMTAET, YTO U3y4aeMbIi
apaborpadpuueckuil Tpya Maxmyna Kamrapu Bapckanu Obul HanucaH He B Kamrape,
a Ha CpegHem BocToke, a MMeEHHO B Ipefeslax LEHTPaJbHBIX palioHOB AOGOGAaCHACKOIO
(barmaackoro) xanudara B6au3M bargaga, noanasmiero nofd MNOJIWTHUYECKYH 3aBUCUMOCTD
CyJITAHOB TIOPKOA3BIYHBIX CesIbIXXyKUAOB. JIOXOM HaNMCAaHUA TpyJa ABJIAETCA NEepUon
BO3BbIIIEHNA Or'y30B — CesibKyKU0B Ha CpegHem BocToke.

B cTaThe 3akiouaeTcs, 4TO MeTOM, KOTOPOro npuaepxusainca Maxmyn Kamirapu bapckanu
IIpU COCTABJICHUM CJIOBApPsA, OTHIO[b He ObLJI MeXaHW4YeCKU B3ATHIM METOJOM, II0JIy4YE€HHBIM
13 TpyJa apabCcKoro rpaMmaTuka ajib-Xanuiisa ubH Axman anb-®apaxuau, a ObJI METOIOM,
CO30AaHHEIM €ro IeHTPaJbHOA3UaTCKUM COOTeueCTBeHHUKOM — A0y HMOpaxumom Hcxakom
anp-®apabu 15 apabo-apabekoro cyioBaps. B To xxe Bpems B cTaThe cAiejiaH BEIBOJ O TOM, YTO
Maxwmyn Kamrapu bapckanu agantupoBasl €ro MeTO/ K TIOPKCKUM SI3BIKaM, T.€. YCII0JIb30BaJl
€ro TBOPYECKHU.

Kcratyn, A6y Hb6paxum Hcxak anp-®apabu Obut pogoM u3 ropoma dapab; ropoauiie
JaHHOI'0 paHHeCpeaHEBEKOBOI'0 ropoja, TakKe M3BeCTHOro kak OTpap, pacrojiokeHO B 57
KWJIOMeTpax K Iory oT coppeMeHHoOro ropoga TypkecraH B IOxHoM Kazaxcrane (Baiinmakos,
1986; Batinakos, 2010: 454-455, 474-475). Ilo cBugeresnbcTy A0y 3ariaa an-banxu (X-biii B.),
B okpecTHOcTsAx ®apaba HaXOAUJIOCh HECKOJIBKO Apyrux ropogos (Kymekos, 2010a: 91-92).

Heobxoaumo 3akiounth, 4yTOo TpyA Maxmyaa Kamrapu bBapckaHu ObLT BBINOJHEH
He B KJIACCMYECKOM JIMHIBHCTHYECKOM U CJIOBApPHOM BapuaHTe, XapaKTepHOM [Jif
IpeApl AyINX apaOCKuX CJI0Bapel, a B yHUKAJIbHOM BapHaHTe, COYeTaBIleM KaK CJIOBapHEIE
U rpaMMaTudeckue, Tak U OUAJIEKTOJOTHMYecKre, 3THOKYJIbTYpHble U KapTorpaduyecKkuil
INOAXOABl, C YeM U CBA3AaH CJIOKHBIM aJIrOPUTM BBINOJHEHUA MAAHHOIO COYMHEHUA
SHLIMKJIOIIEUYECKOr 0 XapaKkrepa.

[NoaerToxuBaeMm, uto Maxmyn Kamrapu bapckaHu B3sJicA 3a CBOIO KHUTY TOJIBKO TOCJTIE
TOr0, KaK TBOPYECKHU U3y4UJI AOCTHXKeHNs apabCKOro A3bIKO3HAHMA B COOTBETCTBUU CO CBOEN
11es1b10. CoOOpaHHBIN €ro HeyCTaHHBIM TPYAOM OOraThili CJIOBAPHBIN 3amac ABJIAETCA OJHUM U3
€ro BeJINYauIINX BKJIAIOB B TIOPKOJIOTHUIO.

BriBoabI

Omoxa KapaxaHH[CKOro KaraHarta, OTKy/Ja BBIIUIM TaKWe BbIAOIINECSd Yy4YeHble U
MBICIUTEM, Kak Maxmyn Kamrapu Bapckanu u XKycyn Bamacarem (Mycyd Bamacarynn),
6bLIa OYepeqHBIM [IaroM K KyJIbTYPHOMY U HAYYHOMY Pa3BUTHUIO B YCJIOBUAX TOJIEPAHTHOCTU
Y IOJIM3THUYHOCTU «30JI0TOM 3pbI Mciamas.

Hacnenue Maxmyaa Kamrapu BapckaHu, KOTOpPBIE CpaBHHBAJI apabCKUil M TIOPKCKHe
A3BIKM KaK JIByX OOHMKHX CKaKyHOB—apraMakoB, KOTOpble PaBHOMEPHO HPUOIIMXAINCH K
buHMIy, ABIAIOCh UHTEJUIEKTYJIBHBIM MOCTOM MeXy HECTPBHIM, MOJIMITHIUYECKUM apabo-
A3BIYHBIM HacejleHWeM Barpanckoro xammdara U APYrUX MyCYJIbBMAHCKUX PETHOHOB U
TIOPKCKMMU HapoJaMu, KOTOPHIE ellle B Te BpeMeHa ObUIN pa3/iejieHbl He TOJIBKO IO sI3bIKaM
Y IYajieKTaM, HO U 110 Pa3JIMYHBIM IOCy/1apCTBAM U PeJIUTUAM.
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CyJZia MO COXpaHUBIIMMCA UCTOYHHKAM, CJIefyeT OTMeTHTb, yTOo noka Maxmyn Kamrapu
Bapckanu ocTta€rces nepBbIM TIOPKCKUM apa0OA3BIYHBIM YYE€HBIM — CBETCKHAM HMHTEJIJIEKTyaJioM,
BBHILIEIIMM U3 rocyfgapcrsa KapaxaHuoB, KOTOpBI He CTajl McciefoBaTh OOrocJoBCKue U
VIHBIE aCIeKThl, a BIUIOTHYIO CTaJl pa3pabaTbiBaTh KOMILJIEKCHBIE NMPOOJIeMBl JIMHIBUCTUKY,
CHHTaKCHCa TIOPKCKUX A3BIKOB, COCTABJIEHUsA CPAaBHUTEJIBHOTO CJIOBAPSA € (OJIBKIIOPHBIMU
Y JUajieKTaJbHbBIMU  BKpaIUIEeHUAMU W3 OTUX A3BIKOB, a TakXe 3THOrpaduvecKuMu,
3THOJIOTMYECKUMU U KapTorpapuyecKkuMy U3bICKaHUAMU TIOPKCKOIro Mupa XI-ro Beka.

Ero ccpikd Ha Takue snuyeckrde mepcoHaxu, kak Amn Op ToHa (Ann Op Tonra),
Bapckan, Ha JiereHAy O NPOUCXOXAeHUN 12-JeTHero >XMBOTHOTO LMKJIA, HA PAa3/IMUYHBIN
NOAXO[ B HCIOJIb30BAaHUU cJioBa «TeHrpu» y pasHbIX KOH(peCcCHOHAJIbHBIX OOIIUH TIOPKOB,
Ha COOCTBEHHYI0 aJIbTEPHATHMBHYI0 «TIOPKCKYIO» IKWCbMEHHOCTb CBOEH D3M0Xu U T.A.,
CBU/ETEJIbCTBYIOT, YTO TIOPKCKHE HApOJbl OCO3HaBaJld CBOI0 MCTOpHUYECKYI0 (BKJIOYasA U
JYXOBHYI0, KyJIbTYPHYI0 M TOCYapCTBEHHYI0®) MpeeMCTBEHHOCTh C MHHYBIINMH 3T0XaMU
JIOUCJIaMCKUX TIOPKCKUX KaraHaToB.

W depe3 necATh BEKOB AAHHBIN KyJIbTYPHO-HAyYHBI MOCT, IIOCTPOEHHBI HAlNM oO0lie-
TIOPKCKUM IIPeJKOM-3HIMKJIONEeANCTOM, He TepseT CBOI0 3HauuMocTb. Hageemcs, 4To Bce
OoJibllle U3BICKAHWI IO KalllrapuBeeHuio OyneT HanucaHo B XXI-oM Beke.

[To mpemioxeHHI0 aBTOpa OAHHOM CTaTbu B OOMMI y4eOHUK IO KWCTOPUU THOPKOB,
noAarorosaeHHoM MexayHaponHoil Tiopkckoil akagemueil (r. ActraHa, KazaxcraH), Ovlia
BKJII0UEeHa WJLTIOCTpanysa noprpeta Maxmya Kamrapu bapckaHuy, BEIITOJTHEHHAA Xy AOKHUKOM
H6parumom BakupoBeIM, TpoxuBaromyM B I. Bpioccerte (Besbrus)?. Keraty, 31 oktadpsa 2025
roAa ObUI TOP)KECTBEHHO OTKPHIT nMamMATHUK Maxmyay Kamrapu Bapckanu B cesie BapckooH
Jxetu-Ory3sckoro paiioHa Hccsik-Kysibekoit obnactu Keipreizckoii PecnyOinuku.

[Tosnaraem, uto B 2027 rogy Hay4yHO! OOLIeCTBEHHOCTH perruoHa (a Takxe oBceMeCTHO 10
guauu FIOHECKO) cregyer otmeruth 950-JieTHe co JIHA 3aBepliieHus «J[uBaHa» Maxmymgom
Kamrapu Bapckanu (1077-2027).

OTO — BaXXKHBIN I00MJIE He TOJIBKO [JIA TIOPKCKOrO MHpa, HO U AJiA BCEro 4esJ0BeYecTBa,
Tak Kak B XI Beke Maxmy Kamrapyu bapckaHu 3amoJiHUII Ollpe/ieJIeHHBIN BaKyyM CBeJeHUN
0 CBOEM Kpae M O TIOPKCKHX HapoJax, UX fA3blKax 1 60raTo KyJbType He TOJIbKO [JI BCero
00pa30BaHHOIO JII0Aa CBOEH 3M0XH, HO U [JIA IPAAYLIMX IIOKOJIEHU BCEro YeJoBe4YecTBa.
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